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PROCLAMATION 

CANADA 




ATHLONE 

[G.S.] 

GEORGE SIX par la Grace de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d Irlande et des 
Territoires britanniques au dela des mers, Dejenseur de la Fai, Empereur 
des Indes. 

A Nos tres-aimes et fideles lc&gt; Scnateurs du Dominion du Canada ct aux membres 
elus pour servir dans la Chambre des commune? de Notredit Dominion, 
a tons et chacun dc vous, SALI r 

PROCLAMATION 

F.-P. VARCOE, ] A TTKXltr que Notre Parlemcnt du Canada 

Sous-ministre de la justice, }&gt;/-\ se trouve proroge jusqu au vingt-huitieme 
Canada. J jour du m&lt;&gt;is de Janvier 1943, Nous vous enjoignons 

et vous commandons done par ces presentes, et a chacun de vou&gt; el a tmis au1 
y interesses, de vous trouvor personnellement en Notre cite d Ottawa, le jeudi 
vingt-huitieme jour de Janvier 1943, a trois heures du soir, pour [ EXPEDITION 
DES AFFAIRES, et y traiter et conclure sur les matieres qui, par la favcur dc 
Dieu en Notredit Parlement du Canada, pourront par le Conseil commun de 
Notredit Dominion, etre ordonnees. 

EN FOI^DE QUOI, Nous avons fait emctnv Xos presentes Lettrcs Patentes 
et a icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada. TEMOIX: Notre 
cher Oncle, Notre tres fidele et tres aime Cousin et Conseiller, Alexandre 
Auguste Frederic Georges, Comte d Athlone, Chevalier de Notre Ordre 
tres noble de la Jarretiere, Membre de Notre tres honorable Conseii 
prive, Chevalier grand-croix de Notre Ordre tres honorable du Bain, 
Grand Maitre de Notre Ordre tres distingue de Saint-Michel et de 
Saint-Georges, Chevalier grand-croix de Notre Ordre royal de Victo 
ria, Compagnon de Notre Ordre du Service distingue, Colonel de Notre 
Armee (retraite), ayant le grade honoraire de Major-General, un de 
Nos Aides de camp personnels, Gouverneur general et Commandant en 
chef de Notre Dominion du Canada. 

EN NOTRE HOTEL DU GOVVERXE.MEXT, en Notre cite d Ottawa, ce vinst- 
septieme jour de Janvier en 1 an de grace mil neuf cent quarante-trois. 
le septieme de Notre Regne. 



Par ordre. 
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No 1 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Jeudi 28 Janvier 1943 



Le Senat se reunit aujourd hui a deux heures et demie de I apres-midi, pour 
la quatrieme session du dix-neuvieme Parlement du Canada, convoque pa 
clamation. 

L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville) , 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Bench, 
Black, 
Blondin, 
Buchanan, 
Calder, 
Cantley, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Copp, 
Cote, 
David, 



Davies, 

Dennis, 

Duff, 

Du Tremblay, 

Euler, 

Fafard, 

Foster, 

Gouin, 

Griesbach, 

Haig, 

Harmer, 

Horner, 

Howard, 

Hugessen, 

Hushion, 

Jones, 



King, 

Leger, 

Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 

Macdonald 
(Cardigan) , 

MacLennan, 

Marcotte, 

Marshall, 

McDonald 
(Shediac), 

McGuire, 

McRae, 

Michener, 

Molloy, 



Murdock, 

Paquet, 

Paterson, 

Pope, 

Prevost, 

Quinn, 

St-Pere, 

Sauve, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton) , 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White. 
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PRIERES. 

Son Honneur le President informe le Senat qu il a recu du Secretaire du 
Gouverneur general la communication suivante: 

BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL, CANADA 

OTTAWA 

Le 8 Janvier 1943. 

MONSIEUR, J ai 1 honneur cle vous faire savoir que Son Excellence le Gou 
verneur general arrivera a Pentree principale de Pedifice du Parlement a trois 
heures de Papres-midi, le jeudi, 28 Janvier 1943, et que, lorsqu on Paura avise que 
tout est pret, il se rendra a la Chambre du Senat pour ouvrir la quatrieme 
session du Dix-neuvieme Parlement du Canada. 

J ai 1 honneur d etre, 

Monsieur le President, 

Votre obeissant serviteur. 

A. S. REDFERN, 

Secretaire du Gouverneur general 

L Honorabie 

President du Senat, 
Ottawa. 

Ordonne: Que ladite communication soit deposee sur la Table. 
Le Senat s ajourne a loisir. 



Quelque temps apres, Son Excellence le Gouverneur general etant venu et 
ayant pris place au Trone. 

Son Honneur le President ordonne au gentilhomme huissier de la Verge 
Xoire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre 
que c est le plaisir de Son Excellence le Gouverneur general que les Communes 
se rendent immediatement aupres de Lui dans la salle du Senat. 

La Chambre des communes etant venue, 

II plait a Son Excellence le Gouverneur general d ouvrir la session par le 
gracieux discours suivant aux deux Chambres: 

Honorables membres du Senat, 

Membres de la Chambre des communes, 

En abordant votre tache, au debut de cette nouvelle annee, vous devez vous 
sentir encourages par Pamelioration survenue dans la situation des Nations 
Unies. 

La premiere annee de la guerre, la plupart des pays d Europe perdirent leur 
liberte et devinrent les victimes de Poccupation et de Poppression nazies. La 
deuxieme annee, PItalie, deja en guerre, lia partie avec PAllemagne arm de 
s emparer de nouveaux territoires, aussi bien en Afrique qu en Europe. La 
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troisieme annee, le Japon entra dans le conflit mondial avec 1 espoir d obtenir 
la maitrise de 1 Orient. Autant d actes qui devoilaient le programme de domi 
nation mondiale arrete d avance par les puissances de 1 Axe. A 1 heure convenue, 
chacune de ces nations se rua sur ses voisins inoffensifs. 

Au cours de ces annees, les nations assaillies et d autres, demeurees libres, 
furent contraintes de se tenir sur la defensive. Trois ans durant, les nations 
libres continuerent d accumuler des forces, tout en se portant les secours mutuels 
que leur permettaient les circonstances. 

Dans leur tentative de conquerir le monde, les forces de 1 agression poursui- 
vent encore leurs campagnes de terreur et de violence. Cependant, la scene 
mondiale differe prodigieusement de ce qu elle etait il y a un an. Partout, les 
forces ennemies ont etc tenues en echec par une resistance opiniatre et reussie. 
Dans maintes parties du globe, les puissances alliees ont pris 1 offensive. 

A Casablanca, en Afrique du Nord, vicnt dc se tenniner une reunion sans 
precedent dans Phistoire, entre le Premier ministre de la Grande-Bretagne et le 
President des Etats-Unis. Durant leur conference, ils se smit tenus en commu 
nication avec le Premier de ITJnion sovictique et le Generalissime de la Chine. 
A cette conference, les chefs de la Grande-Bretagne et des Etats-Unis, tant 
militaries que civils, ont arrete pour 1943 un plan dc campagne en vue de con- 
server 1 initiative sur tous les theatres ,1,- guerre. 

Dans 1 hemisphere occidental, les peuples pnWntent maintcnant un front 
virtuellemcnt uni contre les puissances de 1 Axe. 

^Le Gouvernement a entretcnu d etroites relations avec les nations auxquelles 
le Canada est uni dans la lutte commune. Une representation diplomatique 
directe a resserre IK is rapports avec la Chine et 1 Union sovietique de meme 
qu avec les divers gouvernements allies en residence provisoire dans le Royaume- 
Um. ^L envoi de missions diplomatiques aupres de diverses nations des Ameri- 
ques elargit les rapports d amitie entre ces pays et le Canada. 

Nos forces annees sont en service actif sur tons les points du globe. Leurs 
effectifs n ont cesse de s accroitre. Elles sont pourvues des cngins de guerre les 
plus perfectionnes et les plus efficaces. Au feu, clles ont servi avec distinction 
ct vaillance. 

L expansion progressive des forces navales sc poursuivra cctte annee Le 
programme de 1 Armee comprendra 1 cntrcticn et le renforcement des deux corps 
de notre armee d outre-mer, ainsi que 1 entrcticn des unites et des formations 
requises pour la defense territoriale ct cotiere du Canada et de ccrtaines autres 
regions de 1 hemisphere occidental. Le corps deviation continuera de remplir 
sa triple mission: entrainement aerien, surveillance de nos littoraux et de nos 
eaux cotieres, participation aux combats aeriens d outre-mer. On assumera des 
responsabihtes plus grandes en ce qui conccrnc 1 entretien des aviateurs cana- 
diens et des escadrilles canadiennes qui servent hors du jiays. 

_ _ Le ravitaillement en navires, aeronefs, annes, munitions ct autres appro- 
visionnements, continuera de faire partie integrante de 1 effort de guerre 7- H* 
du Canada, non seulement pour le benefice des annees canadiennes mais encore 
en vastes quantites, pour celui des armees de nos allies combattants En vue 
d assurer le fmancement ct la repartition entre les Nations Unies de la production 
de guerre du Canada, une mcsure tendant a 1 etablissement d une Commission 
canadienne d allocation des approvisionnements de guerre sera soumise a votrp 
approbation. 

On a convenu detablir un comite conjoint representant les ministeres de 
I Agriculture du Canada et des Etats-Unis, charge de coordonner les efforts des 
deux nations en ce qui concerne la production de vivres pour les Nations Unie&lt; 

Les Nations L T mes se donnent pour objectif immediat de vaincre les oui 
sances de 1 Axe. L orgamsation conjointe d operations d envergure mondiale a 
ete menee de pair avec les preparatifs effectues en vue d une guerre intensive 
Les Nations Unies visent en outre a rendre desormais impossibles les guerres 
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degression. En plus d etablir conjointcment leurs plans pour la poursuite de la 
guerre, leurs gouvernements ont deja entame des pourparlers sur les problemes 
d apres-guerre. Or la realisation dc leurs objectifs presuppose 1 etablissement de 
conditions ou toutes les nations puissent beneficier d avantages egaux et jouir 
d un sentiment de securite. 

II importe dc ne rien negliger pour que, a la fin des hostilites, les hommes 
r et femmes de nos forces armees et de nos industries de guerre soient places dans 
des emplois utilcs et remunerateurs. Mes ministres ont deja commence 1 etude 
des conventions internationales et des mesures domestiques qui contribueront 
a assurer des rcvenus suffisants aux producteurs primaires ainsi que du travail 
a tons apres la guerre. Avec votre assentiment, le comite special de la restau- 
ration et du retablissement, nomine au cours de la derniere session, sera recons- 
titue. 

II est d interOt general de mettre tous les citoyens a 1 abri de la crainte et 
a 1 abri du besoin. Pour atteindre ce but, il est indispensable d etablir un plan 
national pourvoyant a 1 assurance centre les consequences inevitables des prin- 
ripuux risques economiques et sociaux. 

Au Canada, on a deja considerablement pourvu a la securite sociale par 
des mesures federales etablissant des rentes viageres, 1 assurance-chomage, les 
pensions aux vieillards, aux aveugles et aux anciens soldats invalides, puis par 
des mesures provinciales relatives aux accidents, a la maladie, a 1 hospitalisation, 
aux pensions des meres et des veuves et aux secours de maternite. Cependant, 
on n a pas encore aborde la question d etablir un plan de securite sociale pour 
1 ensemble de la nation. 

Mes ministres estiment qu il y a lieu d elaborer immediatement un systeme 
national complet d assurances sociales qui constituerait une charte de securite 
sociale pour tout le Canada. 

Le Gouvernement se propose done de recommander la nomination prochaine 
-d tm comite special charge de faire une etude et de preparer un rapport sur les 
mesures les plus realisables d assurance sociale ainsi que sur les moyens requis 
pour les inclure dans un plan national. L etablissement d un systeme national 
d assurance-maladie sera au nombre des questions qui seront confiees a 1 cxamen 
.t a 1 etude de ce comite. 

En conformitc des dispositions de 1 Acte de I Amerique britannique du Nord, 
wus serez invites a etudier un bill tendant a remanier la representation a la 
Chambre des communes. 

II vous sera demande d autoriser la nomination d adjoints parlementaires 
a ceux de mes ministres dont les travaux sont devenus particulierement lourds 
en raison des exigences de la guerre. 

Membres de la Chambre des communes, 

II vous sera demande de voter les credits necessaires pour permettre a notre 
pays de contribuer dans toute la mesure de ses moyens a la poursuite victorieuse 
de la guerre. 

Vous serez invites a etudier le plus tot possible, les propositions financieres 
du Gouvernement. Celles-ci comporteront 1 extension du regime permettant 
-aux particuliers d acquitter leur impot sur le revenu 1 annee meme ou ils le 
rec,oivent, ce qui menerait a sa conclusion logique la methode inauguree 1 an 
dernier de percevoir les impots au fur et a mesure. 

Honorables membres du Senat, 

Membres de la Chambre des communes, 

La situation amelioree des Nations Unies est de nature a nous inspirer un 
sentiment de vive reconnaissance. Gardons-nous bien, cependant, de nous 
abuser sur de recents succes. Loin de diminuer, la menace sous-marine s aggrave. 
II reste a livrer et a gagner des batailles decisives. Depuis quelque temps, les 
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operations sous-marines ont serieusement entrave le transport des munitions et 
des approvisionnements outre-mer. Tant que cette grave menace ne sera pas 
effectivement maitrisee, il reste toujours le danger que les renforts et les appro 
visionnements ne parviennent pas en quantite suffisante aux zones de combat. 
A mesure que se circonscriront les theatres du conflit, la lutte gagnera en 
intensite et en ferocite. Les batailles les plus apres, les sacrifices les plus onereux 
sont peut-etre a venir. Seul 1 effort le plus soutenu de la part des Nations Unies 
assurera la defaite des puissances de 1 Axe. 

En vous invitant de nouveau a etudier attentivement les questions eminem- 
ment importantes qui fixeront votre attention, je prie la divine Providence de 
guider et de benir vos deliberations. 

La Chambre des communes se retire. 

II plait a Son Excellence le Gouverneur general de se retirer. 



Le Senat reprcnd sa seance. 



L honorable scnateur King presente au Senat un bill, intitule: "Loi concer- 
nant les Chemins de fer". 

Ledit bill est lu pour la premiere fois. 

Son Honneur le President informe le Senat qu il a en main une copie du 
discours de Son Excellence le Gouverneur general. 

Son Honneur le President en donne lecture. 

Sur motion, il est 

Or donne: Que le discours de Son Excellence le Gouverneur General soit pris 
en consideration mardi prochain. 

Son Honneur le President presente au Senat le rapport du bibliothecaire du 
Parlement pour 1 annee 1942. 

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit: 

BIBLIOTHEQUE DU PARLEMENT 
Rapport du bibliothecaire pour 1942 

A { honorable President, du Senat, 

Le Bibliothecaire general du Parlement a 1 honneur de vous presenter le 
rapport de la bibliotheque pour 1 annee 1942. 

Le Supplement au Catalogue de la bibliotheque contenant la liste des livres 
achetes et regus en don, est actuellement sous presse, et la distribution s en fera 
prochainement. 

Le Bibliothecaire general souligne avec reconnaissance les dons nombreux 
et interessants des douze derniers mois, et remarque avec plaisir 1 accroissement 
notable des ouvrages proteges par le droit d auteur. 
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L envoi des publications provenant de 1 Angleterre et des Etats-Unis a subi 
ties retards, mais les differentes sections de la bibliotheque se sont enrichies, 
dans la mesure du possible, des ceuvres les plus marquantes de 1 annee. 

Une sensible amelioration s est produite dans la parution des livres 
frangais. Si la France ne nous en a pas encore expedie, les Etats-Unis et le 
Canada, par centre, nous en fournissent un plus grand nombre que par le passe. 

Notre service s est occupe tout specialement de 1 achat des livres ayant trait 
a la guerre sous ses divers aspects; quant aux ouvrages purement historiques ou 
litteraires juges indispensables, la bibliotheque s est procure le nombre requis 
pour repondre aux exigences des membres des deux Chambres. 

La Bibliotheque s est abonnee au Catalogue des imprimes de la Bibliotheque 
du Congres. Ce catalogue est une liste par auteur des livres qu elle contient, et 
comprendra, une fois la publication terminee, environ 160 volumes. Nous avons 
rec,u dernierement le volume 35 du Catalogue general des imprimes du British 
Museum, de sorte que cette serie en est rendue maintenant au mot "Charles". 

Durant plusieurs mois, le systeme d eclairage a fait grandement defaut 
en raison de la difficulte a se procurer les ampoules voulues. 

Le Bibliothecaire desire attirer 1 attention des honorables messieurs du Senat 
et de la Chambre des communes sur 1 importance de retourner, dans un delai 
raisonnable ou sur reception d avis, les livres empruntes de la bibliotheque. 
Tout manquement a cet egard devient une source d ennui pour leurs collegues 
desireux de se procurer ces volumes. 

Le soussigne se fait un agreable devoir de reconnaitre la courtoisie que lui 
a temoignee, dans 1 exercice de ses fonctions, feu le President du Senat, 1 hono- 
rablc Georges Parent, c.r., decede subitement le 14 decembre 1942. 

Respectueusement soumis, 

(Signe) FELIX DESROCHERS, 

Bibliothecaire general. 
Ordonne: Que ledit rapport soit depose sur la Table. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que tons les senateurs presents pendant cette session forment 
un comite pour prendre en consideration les us et coutumes du Senat, et les 
privileges du Parlement, et qu il soit permis audit comite de s assembler dans la 
Chambre du Senat selon qu il le jugera necessaire. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que, conformement a la regie 77, les senateurs dont les noms sui- 
p ent forment un comite de selection charge de designer les senateurs devant 
composer les divers comites permanents de la presente session, savoir: Les 
honorables senateurs Ballantyne, Beaubien (Montarville), Buchanan, Copp, Haig, 
Hugessen, Sinclair, White et 1 auteur de la motion; ledit comite devant faire 
rapport, avec toute la diligence possible, des noms des senateurs ainsi designes. 



v 



Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, appuye par 1 honorable senateur 
Ballantyne, il est 

Ordonne: Que si, pendant la presente session du Parlement, la necessite se 
presente, au cours d un ajournement du Senat, et, de 1 avis de Son Honneur le 
President, justifie le Senat de se reunir avant la date fixee dans la motion qui 
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determine cet ajournement, Son Honneur le President soit autorise a aviser les 
honorables senateurs, a leurs adresses deposees chez le Greffier du Senat, de se 
n unir a une date anterieure a celle qui est fixee dans la motion d ajournement; 
et le defaut de reception, par un ou par plusieurs senateurs, de cette notification, 
ne rendra pas cette notification insuffisante ou invalide. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeure ajourne 
jusqu a mardi prochain, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 2 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 2 fevrier 1943 



Huit heures du soir. 



L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen), 
Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville), 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Bench, 
Black, 
Blais, 
Bourque, 
Buchanan, 
Calder, 
Cantley, 
Chapais 

(sir Thomas) , 



Copp, 


King, 


Molloy, 


David, 


Lacasse, 


Moraud, 


Davies, 


Lambert. 


Mullins, 


Dennis, 


Leger, 


Murdock, 


Donnelly, 


Little, 


Paquet, 


Duff, 


Macdonald 


Paterson, 


DuTremblay, 


(Richmond-Cap- 


Prevost, 


Fafard, 


Breton-Ouest), 


Quinn, 


Fallis, 


Macdonald 


St-Pere, 


Foster, 


(Cardigan), 


Sauve, 


Gouin, 


MacLennan, 


Sinclair, 


Haig, 


Marcotte, 


Smith (Victoria 


Hardy, 


Marshall, 


Carleton), 


Harmer, 


McDonald 


Stevenson, 


Horner, 


(Shediac), 


Sutherland, 


Howard, 


McGuire, 


Tanner, 


Hugessen, 


McRae, 


Vien, 


Jones, 


Michener, 


White, 






Wilson. 
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PRIERES. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Reponse a un ordre du Senat en date du 29 juillet 1942 pour la production 
d un etat montrant: 

1. Quels sont les proprietes et immeubles situes dans la ville d Ottawa, et 
dans le district environnant, que le gouvernement a acquis par achat, location et 
construction pour les services administratifs de guerre, depuis la declaration des 
hostilites en 1939, en indiquant: 

(a) 1 emplacement de chaque propriete et immeuble, 

(6) le cout de 1 acquisition, de la construction, des reparations, des additions 
ou des restaurations en chaque cas, 

(c) le cout de Pameublement en chaque cas, 

(d) les services administratifs de guerre installes dans ces immeubles res- 
pectivement et, 

(e) le nombre de personnes employees dans chaque immeuble. 

2. Quels sont les immeubles qui ont ete construits dans la ville par le gou 
vernement, ont ete utilises ou devaient etre utilises pour des fins autres que 
1 administration de guerre, et ont ete occupes par 1 administration de guerre pour 
augmenter Tespace de ses bureaux; quels sont les services du gouvernement 
installes dans chacun de ces immeubles; quel est le cout de I ameublement de 
chacun de ces immeubles et le nombre de personnes qui y sont employees. 

3. L information qui apparait au premier paragraphe est aussi demandee a 
Tegard des proprietes et immeubles dont la construction a ete adjugee par contrat 
et qui sont en voie de construction, de meme qu a 1 egard des immeubles dont la 
construction n est pas commencee. 

Rapport du ministere des Affaires exterieures pour 1 annee se terminant le 
31 decembre 1942. 

Notes echangees entre le Canada et le Chili, datees le 23 septembre, le 9 
et le 12 octobre 1942, prolongeant 1 application provisoire de 1 accord commercial 
du 10 septembre 1941. (Versions anglaise et franchise). 

Notes echangees entre le Canada et les Etats-Unis d Amerique, datees le 
30 septembre 1942, touchant le service militaire des citoyens des Etats-Unis 
residant au Canada. (Versions anglaise et franchise). 

Notes echangees entre le Canada et les Etats-Unis d Amerique, datees les 
2 et 4 novembre 1942, comportant un accord qui concerne 1 assurance centre les 
accidents du travail et I assurance-chomage. (Versions anglaise et franchise). 

Notes echangees entre le Canada et les Etats-Unis d Amerique, datees le 
30 novembre 1942, comportant un accord qui concerne la restauration economique 
d apres-guerre. (Versions anglaise et frangaise) . 

Notes echangees entre le Canada et les Etats-Unis d Amerique, datees le 
10 novembre 1941, comportant un accord qui prevoit le rehaussement provisoire 
du niveau du lac Saint-Francois pendant les periodes de basses eaux. (Versions 
anglaise et frangaise) . 

Notes echangees entre le Canada et les Etats-Unis d Amerique, datees le 
5 et le 9 octobre 1942, prolongeant au ler octobre 1943 1 accord relatif a 1 eleva- 
tion temporaire du niveau des eaux du lac Saint-Frangois, date le 10 novembre 
1941. (Versions anglaise et frangaise). 

Texte du communique emis le 10 novembre 1942, relatif a la participation 
canadienne dans la Commission mixte de la production et des ressources. (Ver 
sions anglaise et frangaise) . 

Rapport du ministere de la Defense nationale pour 1 annee financiere se 
terminant le 31 mars 1942. (Versions anglaise et frangaise) . 
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Ordonnances generates (Arraee) du ler octobre 1941 au 14 novembre 1942. 

Ordonnances generates promulguees pour la Marine canadienne, du ler aout 
1942 au 23 Janvier 1943. 

Ordonnances promulguees pour la Force royale canadienne de 1 air, du 23 
Janvier 1942 au 22 Janvier 1943. 

Premier rapport de la Commission de 1 assurance-chomage pour 1 annee 
financiere se terminant le 31 mars 1942. 

Rapport de la Commission canadienne des prOts agricoles pour 1 annee 
terminee le 31 mars 1942. 

Rapport du ministere du Revcnu national contcnant des releves relatifs aux 
revenus des douanes et de 1 accise et a autres impots aux ports d entree et de 
sortie; 1 accise et le revenu du Dominion du Canada pour 1 annee financiere 
terminee le 31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise). 

Releve des repartitions et des ajustements des grains de semence, du four- 
rage et des dettes pour assistance, indiquant les details des acquittements, des 
liberations, etc., pour la periode s etendant du 2 Janvier au 19 decembre 1942. 
tel que requis par Particle 2 de la Loi concernant certaines dettes dues a la 
Couronne. 

Rapport du ministere des Mines et des ressources, comprenant le rapport 
de 1 etablissemcnt des soldats du Canada, pour 1 annec financiere terminee le 
31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise). 

Rapport annuel des permis :i cronies, tel qu cxige par 1 articlc 4 de la Loi 
d immigration. 

Rapport concernant les prets consentis durant 1 annee civile 1942 a memo 
le Fonds automatiquement renouvelable etabli sous 1 autorite du paragraphe 1 
de 1 article 94 (6) de la Loi des Indiens, et les sommes dues sur le principal et 
1 interet au 31 decembre 1942. 

Releve des Indiens affranchis sous 1 autoriU des &lt;lispositions de la Loi 
des Indiens durant 1 annee financiere terminee le 31 mars 1942, indiquant 1 octroi 
accorde a chaque Indien ainsi affranchi. 

Releve des rentes, baux et permis de terrains annules durant la periode 
s etendant du ler Janvier au 31 decembre 1942. Loi des Indiens. 

Copies des arretes en conseil adoptes depuis le dernier rapport au Parlc- 
ment, sous^ 1 autorite de la Loi des terres federates. 

Releve concernant les permis de liqueurs alcooliqucs emis durant la periode 
s etendant du ler Janvier au 31 decembre 1942, tel qu exige par 1 article 93 de la 
Loi des Territoires du Nord-Ouest. 

Copies des reglements edictes par am-U s en conseil depuis le dernier rapport 
au Farlement sous 1 autorite de la Loi des oiseaux migrateurs. 

Copies des Ordonnances etablies par le Commissaire en conseil des Terri 
toires du Nord-Ouest. 

Copies des reglements adoptes conformement a 1 arrete en conseil C.P. 
11138, date le 8 decembre 1942. Loi des terres des veterans, 1942. 

Releve indiquant que durant 1 annee passee aucun ouvrage de drainage n a 
ete construit sous 1 autorite dc la Loi de 1 assainissement; aussi que durant cette 
periode aucune somme n a ete perc;ue pour la vente ou la location de terres 
assainies du Dominion. 

Releve des baux, permis ou autres autorisations annules depuis le dernier 
rapport au Parlement. Loi des terres federates. 

Rapport du ministere de 1 agriculture pour 1 annee financiere terminee le 
31 mars 1942. 

Rapport des activites exercees sous 1 empire de la Loi sur le retablissement 
agricole des Prairies, pour 1 annee-recolte 1941-1942. 

Rapport pour 1 annee terminee le 31 mars 1942 des accords conclus en appli 
cation de la Loi de 1939 sur la vente cooperative des produits agricoles telle 
qu amendee. (Versions anglaise et francaise). 

72544 2J 
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Rapport du ministere des pensions et de la sante nationale, de la Commis 
sion canadienne des allocations aux anciens combattants et de la defense passive 
pour 1 annee close le 31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise). 

Copies des reglements etablis sous 1 autorite de la Loi du ministere des pen 
sions et de la sante nationale. (Versions anglaise et franchise). 

Reglements etablis sous 1 autorite de la Loi des specialites pharmaceutiques 
ou medicaments brevetes. (Versions anglaise et franchise) . 

Releve concernant le traitement des marins malades: Revenus et depenses 
pour 1 annee financiere terminee le 31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise). 

Releve concernant les reglements adoptes en vertu de la Loi de 1 hygiene 
dans les chantiers publics. (Versions anglaise et franchise). 

Rapport du surintendant des penitenciers pour 1 exercice termine le 31 mars 
1942. (Versions anglaise et franchise) . 

Royale gendarmerie a cheval du Canada, Rapport de 1 annee terminee le 
31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise) . 

Notes echangees entre le Canada ct les Etats-Unis d Amerique relatives a 
la disposition apres la guerre des differentes installations de defenses en voie 
de construction ou qui seront construites au Canada par le Gouvernement des 
Etats-Unis, le 27 Janvier 1943. (Versions anglaise et franchise). 

Rapport du Secretaire d Etat du Canada pour 1 annee financiere close le 
31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise). 

Rapport du departement des impressions et de la papeterie publiques pour 
1 annee financiere terminee le 31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise) . 

Rapport du Commissaire des brevets pour 1 annee budgetaire terminee le 31 
mars 1942. (Versions anglaise et franchise). 

Ordonnances concernant le territoirc du Yukon adoptees par le Conseil du 
Yukon au cours de 1 annee 1942. 

Rapport du Surintendant des faillites pour 1 annee civile 1941. (Copie 
dactylographiee) . 

L honorable senateur DuTremblay propose, appuye par 1 honorable senateur 
Davies, 

Que 1 Adresse suivante soit presentee a Son Excellence le Gouverneur gene 
ral du Canada, arm de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre 
pour le gracicux discours qu il a phi a Son Excellence de prononcer devant les 
deux Chambres du Parlement, savoir: 

A Son Excellence le tres honorable Major general comte d Athlone, 
Chevalier de 1 Ordre tres noble de la Jarretiere, Membre du tres honorable 
Conseil prive de Sa Majeste, Chevalier grand-croix de 1 Ordre tres hono 
rable du Bain, Grand Maitre de 1 Ordre tres distingue de Saint-Michel et 
de Saint-Georges, Chevalier grand-croix de 1 Ordre royal Victoria, 
Compagnon de 1 Ordre du Service distingue, 1 un des Aides-de-camp per 
sonnels de Sa Majeste, Gouverneur general et Commandant en chef 
du Dominion du Canada. 

lL PLAISE A VOTRE EXCELLENCE! 

Nous, tres fideles et loyaux sujets de Sa Majeste, le Senat du Canada, 
assembles en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d agreer 
nos humbles remerciements pour le gracieux discours qu Elle a adresse 
aux deux Chambres du Parlement. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a demain. 

Le Senat s ajourne. 
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PRIERES. 

Les petitions suivantes sont presentees: 
Par 1 honorable senateur Hugessen: 

De Charles B. Lang, de Beaurepaire, Quebec, et autres d ailleurs; deman 
dant d etre constitues en corporation sous le nom de "Montreal Shriners Hospital 
Foundation". 

Par 1 honorable senateur Moraucl: 

De Pierre J. Perrin, de Montreal, Quebec, et autres; demandant d etre 
constitues en corporation sous le nom de la "Compagnie d Assurance Alliance 
Canadienne". 

L honorable senateur Copp, president du comite de Selection charge de 
designer les senateurs devant composer les diffcrents comites permanents pour la 
presents session, presente le premier rapport de ce comite. 

Ledit rapport est lu par le Greffier comme suit : 

LE MERCREDI 3 fevrier 1943. 

Le comite de Selection, charge de designer des senateurs pour faire partie 
des divers comites permanents de la presente session, a 1 honneur de soumettre 
la liste suivante des senateurs qui ont ete designes pour composer les divers 
comites permanents ci-apres mentionnes, a savoir: 

Comite mixte de la Bibliotheque 

Son Honneur le President, les honorables senateurs Aseltine, Sir Allen Ayles- 
worth, Beaubien ( M ontarville ) , Bench, Blais, Cantley, Sir Thomas Chapais, 
David, Fallis, Gouin, Griesbach, Jones, Lambert, Logan, MacLennnan et Wil 
son. 17. 

Comite mixte des Travaux d impression 

Les honorables senateurs Beaubien (St-Jcan-Baptiste), Sir Thomas Chapais, 
Davies, Dennis, Donnelly, Euler, Fallis, Foster, Green, Harmer, Lacasse, Mac- 
donald (Cardigan), McDonald (Shediac), Moraud, Mullins, Pope, Prevost, St- 
Pere, Sinclair, Stevenson et White. 21. 

Comite mixte du Restaurant 

Son Honneur le President, les honorables senateurs Beaubien (M ontarville), 
Fallis, Haig, Hardy, King et Robinson. 7. 

Comite des Ordres permanents 

Les honorables senateurs Beaubien (St-Jean-Baptiste), Buchanan, Duff, 
DuTremblay, Hayden, Jones, Macdonald (St. Peters), St-Pere et White. 9. 

Comite des Banques et du commerce 

Les honorables senateurs Aylesworth (Sir Allen), Ballantyne, Barnard, 
Beaubien (M ontarville), Beauregard, Black, Blondin, Buchanan, Copp, David, 
Donnelly, DuTremblay, Euler, Farris, Foster, Gouin, Griesbach, Haig, Hardy! 
Howard, Hugessen, King, Leger, Little, Mac Arthur, Macdonald (Cardigan) , 
Marcotte, McGuire, McRae, Michener, Molloy, Moraud, Murdock, Paterson , 
Quinn, Raymond, Riley, Robinson, Sinclair, Tanner, White et Wilson. 42. 
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Comite des Chemins de fer, telegraphes et havres 

Lcs honorables senateurs Ballantyne, Barnard, Beaubien (Montarville), 
Bench. Black, Blais, Bourque, Calder, Cantley, Copp, Dennis, Duff, Duffus, 
Fafard, Farris, Gouin, Green, Griesbach, Hardy, Harmer, Hayden, Horner, 
Hugessen, Hushion, Jones, King, Lacasse, Lambert, MacArthur, Macdonald 
(St-Peters), MacLennan, Marcotte, Marshall, McDonald (Shediac), McGuire, 
McRac, Michener, Molloy, Moraud, Murdock, Paterson, Raymond, Robicheau, 
Robinson, Sauve, Sinclair, Smith (Victoria-Carleton), Stevenson, Sutherland et 
Turgeon. 50. 

Comite des Bill* prives 

Les honorables senateurs Aylesworth (Sir Allen), Barnard, Beaubien (St- 
Jean-Baptiste), Beauregard, Black, Cantley, David, Duff, Dufifus, Euler, Fafard, 
Griesbach, Harmer. Hayden, Howard, Hushion, Lambert, Leger, Marshall, Mc- 
Rae, Mullins, Quinn, Sauve, Smith (Victoria-Carleton) et Tanner. 25. 

Comite de Regie interne et des depenses im/tn vues 

Les honorables senateurs Ballantyne, Beaubien (St-Jean-Baptiste), Blon- 
din, Cantley, Sir Thomas Chapais, Copp, Fafard, Fallis, Foster, Haig, Hayden, 
Howard, King, Lambert, Little, Logan, MacLennan, Marcotte, McRae, Michener, 
Murdock, Prevost, Quinn, Vien (President) et AVhitc. 25. 

Comite des Affaire.* e.rh ri&lt; ures 

Les honorables senateurs Aylesworth (Sir Allen), Beaubien (Montarville), 
Black, Buchanan, Calder, Sir Thomas Chapais, Copp. David, Donnelly, Fafard, 
Farris, Gouin, Griesbach, Hardy, Hugessen, King, Lambert, Leger, Little, Mac- 
Arthur, McGuire, McRac, Prevost, Tanner ct White. 25. 

Comite des Finances 

Les honorables senateurs Aseltine. Beauregard, Buchanan, Davies, Duff, 
tarns. Hugessen, Hushion, Lacasse, MacArthur, Michener, Paterson Pope 
Prevost. Robicheau. Smith (Wentwork) et Turgeon. 17. 

Comite du Tourisme 

Les honorables senateurs Buchanan, Davies, Dennis, Duffus, DuTremblay, 
Green, Horner, MacArthur, Marshall, Murdock, Paquet et St-Pere. 12. 

Comite des Debats et des comptes rendus 

Les honorables senateurs Aseltine, Beauregard, Sir Thomas Chapais, Fallis, 
Howard, Lacasse, Prevost, St-Pere et Sauve. 9. 

Comite des Divorces 

Les honorables senateurs Aseltine, Copp, Euler, Haig, Howard, King, Ste 
venson, Robinson et Sinclair. 9. 

Comite de I Agriculture et des forets 

Les honorables senateurs Black, Donnelly, Marshall, Raymond, Riley Sin 
clair, Smith (Wenworth), Stevenson et Sutherland. 9. 
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Comite de V Immigration et du travail 

Les honorables senateurs Blais, Bourque, Calder, Donnelly, IHushion, 
McDonald (Shediac), Molloy, Murdock et Turgeon. 9. 

Comite du Commerce et des relations commercials du Canada 

Les honorables senateurs Euler, Gouin, Haig, Macdonald (Cardigan), Mac- 
Lennan, Moraud, Paterson, Riley et Robicheau. 9. 

Comite de la Sante publique et de I inspection des aliments 

Les honorables senateurs Blais, Bourque, King, Lacasse, Leger, Macdonald 
(St. Peters), Molloy, Paquet et Wilson. 9. 

Comite d administration du service civil 

Les honorables senateurs Copp, Gouin, Griesbach, Marcotte, McRae, Prevost, 
Quinn, Robinson ct Wilson. 9. 

Comite des Edifices et des terrains publics 

Les honorables senateurs Black, Fallis, Harmer, Lambert, McGuire, Sinclair, 
Smith (Victoria-Carleton), Smith (Wentworth) et Wilson. 9. 

Le tout respectueusement soumis, 

Le president, 

A. B. COPP. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que les senateurs designes dans le rapport du comite de selection 
pour former les divers comites permanents au cours de la presente session, soient 
et sont, par la presente motion, nommes pour former et constituer les divers 
comites ou leurs noms respectifs figurent dans leclit rapport, pour faire enquete 
et rapport sur les diverses questions qui peuvent de temps a autre leur etre 
soumises; et le comite des ordres permanents est autorise a assigner des per- 
sonnes et a faire produire des pieces et documents, lorsque requis; et que le 
comite de regie interne et des depenses imprevues ait le pouvoir, sans mandat 
special du Senat, de prendre en consideration toute question concernant la regie 
interne du Senat, et a 1 egard de laquelle Son Honneur le President n ? a pas a 
intervenir aux termes de la Loi du service civil, et que ce comite fasse rapport 
au Senat du resultat de ses deliberations, pour qu il y soil donne suite. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion du tres honorable senateur King, il est 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes, par un 
des greffiers a la table, pour informer cette Chambre que Son Honneur le President 
et les honorables senateurs Aseltine, Aylesworth (sir Allen) , Beaubien (Montar- 
ville), Bench, Blais, Cantley, Chapais (sir Thomas), David, Fallis. Gouin, Gries 
bach, Clones, Lambert, Logan, MacLennan et Wilson ont ete constitues en un 
comite charge d aider Son Honneur le President dans Padministration de la 
Bibliotheque du Parlement, en tant que les interets du Senat sont concerned et 
pour agir au nom du Senat comme membres du comite mixte des deux Chambres 
au sujet de ladite Bibliotheque. 
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Avec la permission du Senat, et 

Sur motion du tres honorable senateur King, il est 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes, par un 
des greffiers a la table, pour informer cette Chambre que les honorables senateurs 
Beaubien (St-Jean-Baptiste), Chapais (sir Thomas), Davies, Dennis, Donnelly, 
Euler, Fallis, Foster, Green, Harmer, Lacasse, Macdonald (Cardigan), McDonald 
(Shediac), Moraud, Mullins, Pope, Prevost, St-Pere, Sinclair, Stevenson et White 
ont ete constitues en un comite charge de surveiller les travaux d impression 
du Senat, pendant la presente session et d agir an nom du Senat comme 
membres du comite mixte des deux Chambres au sujet des travaux d impression 
du Parlement. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion du tres honorable senateur King, il est 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes, par un 
des greffiers a la table, pour informer cette Chambre que Son Honneur le Presi 
dent et les honorables senateurs Beaubien (Montarville), Fallis, Haig, Hardy, 
King et Robinson ont etc constitues en un comite charge d aider Son Honneur 
le President dans 1 administration du restaurant du Parlement, en ce qui 
concerne les interets du Senat et d agir au nom du Senat comme membres du 
comite mixte des deux Cluunbres au Mijet dudit restaurant. 

Conformement a 1 Ordre du jour, le Senat passe a la suite du debat sur le 
discours prononce du Trone par Son Excellence le Gouverneur general a 1 ouver- 
ture de la presente session du Parlement et sur la motion de 1 honorable senateur 
DuTremblay appuye par 1 honorable senateur Davies; demandant: 

Que 1 Adresse suivante soit presentee a Son Excellence le Gouverneur general 
arm de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux 
discours qu il a plu a Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres 
du Parlement, savoir: 

A Son Excellence le tres honorable Major general comte d Athlone, 
Chevalier de 1 Ordre tres noble de la Jarretiere, Membrc du tres honorable 
Conseil prive de Sa Majeste, Chevalier grand-croix de 1 Ordre tres hono 
rable du Bain, Grand Maitre de 1 Ordre tres distingue de Saint-Michel et 
de Saint-Georges, Chevalier grand-croix de TOrdre royal Victoria, 
Compagnon de 1 Ordre du Service distingue, 1 un des Aides-de-camp per 
sonnels de Sa Majeste, Gouverneur general et Commandant en Chef 
du Dominion du Canada. 

Qu lL PLAISE A VOTRE EXCELLENCE: 

Nous, tres fideles et loyaux sujets de Sa Majeste, le Senat du Canada, 
assembles en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d agreer 
nos humbles remerciements pour le gracieux discours qu Elle a adresse 
aux deux Chambres du Parlement. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a demain. 

Le Senat s ajourne. 
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20 SENAT 7 GEORGE VI 



PRIERES. 

La Chambre des communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (2), intitule: "Loi modifiant la Loi concernant le juge en chef du Canada", 
pour lequel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Apres debat, et, 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est lu la deuxieme et la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Les petitions suivantes sont presentees separement: 

Par 1 honorable president du comite permanent des Divorces. 

De Freda Sybil Nisbet Baldwin, de Montreal, Quebec, secretaire, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son manage avec Frederick Walter Baldwin. 

De Claire MacLaren Hunter Barlow, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Edward Elder Barlow. 

De Rose Hausberg Brooks, d Outremont, Quebec, stenographic, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Louis Brooks. 

De George Louis Bush, de Montreal, Quebec, employe de chemin de fer, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Gertrude Anderson 
Henderson Bush. 

De Charles Carclin, de Montreal, Quebec, commis de banque, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Marie Blanche Eva Cloutier 
Cardin. 

De William James Chafe, de Montreal, Quebec, vendeur, demandant 1 adop- 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Judith May Dooley Chafe. 

De Marion Ellen Topp Dore, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Walter J. Dore. 

De Beatrice Ashwell Dyson, de la cite de Montreal, province de Quebec, 
actuellement domiciliee a Amsdale, dans le comte de Lancaster, Angleterre, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Percy Brooks 
Dyson, de ladite cite de Montreal. 

De Margaret Heddrick Lieth Gauld, de Montreal, Quebec, serveuse domes- 
tique, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec James Grant 
Gauld. 

De Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis, de la ville de Mont-Royal, Quebec 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Herbert Edward 
Lewis. 

De Marjorie Florence Gray Lever, d Outremont, Quebec, demandant 1 adop- 
lon d une loi qui dissolve son mariage avec Percy James Cliff Lever. 

De Frederick Charles Shankland, de Montreal, Quebec, operateur de raffi- 
nene d huile demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec 
Maude Josephine Cecelia Jones Shankland. 

De Max Shulman, de Montreal, Quebec, marchand, demandant 1 adoption 
dune loi qui dissolve son mariage avec Ray Hymovitch Shulman. 

De Dorothy Platt Vaz, d Outremont, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son manage avec Frederick Morton Vaz. 



A.D. 1943 4 FEVRIER 21 



De Samuel William Simon, clc Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Celia Glasberg Simon. 

De Frances Helen Shand Howell, cle Montreal, Quebec, actuellement domi 
ciliee dans la cite de Port d Espagne, Trinidad, dans les Indes Occidentales 
Britanniques, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec 
George Edward Howell, de ladite cite de Montreal. 

De Leopold Boucher, de Montreal, Quebec, expediteur, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Maria Gordechuck Boucher. 

De Marion Catherine Bremner, du canton de Hull Sud, dans la province 
de Quebec, actuellement domiciliee dans la cite d Ottawa, dans la province 
d Ontario, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Donald 
Edward William Bremner, dudit canton de Hull Sud. 

De Edith Rose Smith Gendron, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Joseph Philippe Gendron. 

De James William McDonald, de Ville St-Pierre, Quebec, electricien, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Jean McKenzie 
Redfern McDonald. 

De Sonia Litvack Shalinsky, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage aver Ephraim Shalinsky. 

De Elizabeth Gunn Sparling de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Gordon Sparling. 

De Nettye Steinberg Litner, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec David Litner. 

De Gerald Clarkin, de Montreal, Quebec, sergent detective, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Marie Therese Laurette 
Larocque Clarkin. 

De Eva Pearl Gilbert, de Verdun, Quebec, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec Harold Emerson Gilbert. 

De Feodor Karpenko, de Montreal, Quebec, ouvrier, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Akulina Lambutski Karpenko. 

De Maude May Frances Adlam Clare, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Kenneth Ernest Clare. 

De Sheila Joan Milligan Hodgson, de Westmount, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec John Peart Hodgson. 

De Bella Lerner Efros, de Montreal, Quebec, operatrice, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Frank Efros. 

De Kathleen Ena Ball Rover, de Knowlton s Landing, municipality d Austin, 
comte de Brome, dans la province de Quebec, cultivateur, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Earl James Rover. 

De Joseph Fernand St-Louis, de Hull, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Phyllis Steele St-Louis. 

De Norma Mady Albert Chamandy, de la cite de Montreal, province de 
Quebec, actuellement domiciliee dans la ville de Garson Mine, dans la province 
d Ontario, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Elias 
George Chamandy. 

De Gladys Mae Bond Jarvis, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Douglas Bruce Jarvis. 

De Alice Bernadette Choiniere Horner, de Montreal, Quebec, stenographic, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Percy Leon Horner. 

De Zina Sarah Fletcher Tannenbaum, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Hyman Tannenbaum. 
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De Muriel Anna Chapman Longmore, de Montreal, Quebec, vendeuse, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Samuel Longmore. 

De Laurette Jobin Lalumiere, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Armand Lalumiere. 

De Emma Cowsill Hill, de Verdun, Quebec, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec William Albert Hill. 

De Frederick Hubert Fairbanks, de la ville de Mont-Royal, Quebec, agent 
de change, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Grace 
Lillian Vallance Fairbanks. 

De Helen Alissamen Wheeler Baker Macoun, de Westmount, Quebec, de 
mandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Bruce Frederick 
Macoun. 

De Mollie Jaslow Mitnick, dc Montreal, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Isaac Mitnick. 

De Celia Lazarowitz Cohen, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Edgar Horace Cohen. 

De Mary Sophia Viora St-Pierre Malhiot, autrement connue sous le nom 
de Mary Sophia Viora St-Pierre Mayotte, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Leo B. Mayotte. 

De Carmen Hilda Olesker Gold, de Montreal, Quebec, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Solomon Gold. 

De Maitland Richardson Silvester, du village de Georgeville, dans le comte 
de Stanstead, Quebec, cultivateur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Jessie Eileen Bronson Silvester. 

De Leo Guay, de Henrysburg, St-Bernard de Lacolle, dans le district 
d Iberville, Quebec, mccanicien, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Pauline Remillard Guay. 

De David Joseph Kennedy, de Montreal, Quebec, agent forestier, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Marie Blanche Chatelle 
Kennedy. 

De Violet Victoria Green Auclair, de Montreal, Quebec, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Charles Emile Auclair. 

De Walter Pcstun, autrement connu sous le nom de Walter Preston, de 
Montreal, Quebec, dessinateur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Tekla Stefaniw Pestun, autrement connue sous le nom de Thelia 
Stefaniw Preston. 

De Maria Fernande Broca Taisne, de Montreal, Quebec, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Leonard Auguste Maurice Taisne. 

De Rene Leo Dore, du village de St-Hilaire, dans le comte de Rouville, 
Quebec, agent de publicite, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Eva May Beaudreau Williamson Dore. 

De John Elliott Cokerline, de Montreal, Quebec, mecanicien. demandant 
adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Freda Savage Kemp Cokerline. 

De Eleanore Jeanne Lon Yanofsky, de Montreal, Quebec, demandant 
ioption d une loi qui dissolve son mariage avec Sam Yanofsky 

De Arthur Charles Duffy, de Montreal, Quebec, tele-typographiste, deman 
dant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Grace Winifred Hocklev 
Duffy. J 

De Marie Beatrice Arsenault Theriault, de Montreal, Quebec, demandant 
une loi qui dissolve son mariage avec Henri Georges Joseph Theriault. 
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L honorable senateur Black, du comite permanent des Banques et du com 
merce, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est hi par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent de la Banque et du commerce demancle permission de 
presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a neuf (9) mcmbres. 

Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

F. B. BLACK. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Copp, du comite permanent des Chemins de tYr. tele- 
graphes et havres, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est hi par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Chemins de fer, telegraphies et havres drmande 
permission de presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a neuf (9) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

A. B. COPP. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Copp, du comite permanent des Divorces, presente le 
premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est hi par le greffier comme suit : 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Divorces demande permission de presenter son 
premier rapport comme suit: 

1. Votre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) mem 
bres a toutes fins, y compris la reception des depositions sous serment relative- 
ment aux faits enonces dans les petitions en obtention de bills de divorce. 

2. Votre comite recommande aussi que permission lui soit donnee de sieger 
durant tous les ajournements du Senat, ainsi que durant les seances du Senat. 

3. Votre comite recommande aussi que, outre le president qu il elit, il soit 
aussi autorise a elire, en tout temps, un vice-president, lequel sera revetu de tous 
les pouvoirs du president. 

Le tout respectueusement soumis. 

Le president suppleant, 

A. B. COPP. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 
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L honorable senateur White, du comite permanent de la Regie interne et des 
Depenses imprevues, presents le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent de la Regie interne et des Depenses imprevues, 
demande la permission de presenter son premier rapport, comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a sept (7) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 
GERALD V. WHITE. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Sauve, du comite permanent des Debats et des comptes 
rendus, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Debats et des comptes rendus demande permission 
de presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

ARTHUR SAUVE. 
Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Buchanan, du comite permanent des Ordres perma- 
nents, presente le premier rapport dudit comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Ordres permanents demande la permission de pre 
senter son premier rapport comme suit: 

Votre comite demande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

W. A. BUCHANAN. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 
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L honorable senateur Tanner, du comite permanent des Bills prives, pre- 
sente le premier rapport dudit comite. 

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Bills prives demande la permission de presenter 
son premier rapport comme suit: 

Votre comite demande que son quorum soit reduit a sept (7) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 
CHAS. E. TANNER. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Beauregard, du comite permanent des Finances, presente 
le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Finances demande permission de presenter le pre 
mier rapport de ce comite comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a sept (7) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

E. BEAUREGARD. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Bourque, du comite permanent de la Sante publique 
et de 1 inspection des aliments, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

y 

Le comite permanent de la Sante publique et de 1 inspection des aliments 
demande permission de presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

T. J. BOURQUE. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 
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L honprable senateur Wilson, du comite permanent des Edifices et des ter 
rains publics, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit : 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Edifices et des terrains publics demande permission 
de presenter son premier rapport comme suit: 

"\ otre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 

Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 
CAIRINE R. WILSON. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Marcotte, du comite permanent d Administration 
du Service civil, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent d Administration du Service civil demande permission 
de presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 
ARTHUR MARCOTTE. 
Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Euler, du comite permanent du Commerce ct des rela 
tions commerciales du Canada, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit : 

Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent du Commerce et des relations commerciales du Ca 
nada demande permission de presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

W. D. EULER. 
Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 
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^ L honorable senateur Donnelly, du comite permanent de 1 Agriculture et des 
forets. presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit: 

Le JECDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent de 1 Agriculturc et des forets demande permission de 
presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

,T. J. DONNELLY. 

Avec la permission du Senat. 
Ledit rapport est adopte. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur Copp, il est 

-donne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes deman 
dant a cette Chambre de retourner au Senat les temoignages rendus devant le 
comite des Divorces durant la dcrniere session du Parlement, lesquels temoi 
gnages ont motive les bills suivants. savoir: 

Bill iC-4i. "Loi pour faire clroit a Bessie McKenzie Balfour "Whitelev 
Willard". 

Bill iD-4), "Loi pour faire droit a Ada Lahn Corber". 
Bill (E-4), "Loi pour faire droit a William Taffert". 

Conformement a 1 Ordre du jour, le Senat passe a la suite du debat sur le 
discours prononce du Trone par Son Excellence le Gouverneur general a 1 ouver- 
ture de la presetne session du Parlement. et sur la motion de 1 honorable senateur 
DuTremblay appuye par 1 honorable senateur Davies; demandant: 

Que 1 Adresse suivante soit presentee a Son Excellence le Gouverneur general 
afin de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux 
discours qu il a plu a Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres 
du Parlement. savoir: 

A Son Excellence le tres honorable Major general comte d Athlone, 
Chevalier de 1 Ordre tres noble de la Jarretiere, Membre du tres honorable 
Conseil prive de Sa Majeste, Chevalier grand-croix de 1 Ordre tres hono 
rable du Bain, Grand Maitre de 1 Ordre tres distingue de Saint-Michel et 
ile Saint-Georges, Chevalier Grand-croix de 1 Ordre royal Victoria, Com- 
pagnon de 1 Ordre du Service distingue, 1 un des Aides-de-camp personnels 
de Sa Majeste, Gouverneur general et Commandant en Chef du Dominion 
du Canada. 

QU IL PLAISE A VOTRE EXCELLENCE: 

Nous, tres fideles et loyaux sujets de Sa Majeste, le Senat du Canada, 
assembles en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d agreer 
nos humbles remerciements pour le gracieux discours qu Elle a adresse 
aux deux Chambres du Parlement. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a deniain. 

Le Senat s ajourne. 
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No 5 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Vendredi 5 fevrier 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 

Aseltine, David, King, Murdock, 

Ballantyne, Dennis, Lacasse, Paquet, 

Beaubien Donnelly, Lambert, Paterson, 

(Montarville), Duff, Little, Riley, 

Beaubien (St-Jean- DuTremblay, Macdonald St-Pere, 

Baptiste), Fafard, (Richmond-Cap- Sauve, 

Black, Fallis, Breton-Ouest), Sinclair, 

Blais, Foster, MacLennan, Smith (Victoria- 

Bourque, Haig, Marcotte, Carleton), 

Buchanan, Harmer, Marshall, Stevenson, 

Calder, Hayden, Michener, Sutherland, 

Cantley, Homer, Molloy, Tanner, 

Chapais Howard, Moraud, Vien, 

(Sir Thomas), Jones, Mullins, White, 

Copp, Wilson. 
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PRIERES. 

Son Honneur le President informe le Senat qu il a rec,u une communication 
du secretaire adjoint du Gouverneur general. 

Ladite communication est lue par Son Honneur le President, comme suit: 
BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL 
CANADA 

OTTAWA, le 4 fevrier 1943. 

MONSIEUR, J a i I honneur de vous informer que 1 honorable Thibaudeau 
Rinfret,^ en sa qualite de substitut de Son Excellence le Gouverneur general, se 
rendra a la Chambre du Senat, demain, le vendredi 5 fevrier, a trois heures de 
1 apres-midi, afin de donner la sanction royale a, un certain bill. 

,) ai I honneur d etre, monsieur, 
Votre obeissant serviteur, 

F. L. C, PEREIRA, 

Le Secretaire adjoint du Gouverneur general. 

A 1 honorable 

President du Senat, 
Ottawa. 

Ordonne: Que cette communication soit depoxV sur la Table. 

La Chambre des communes, par son greffier, transmet le message suivant: 

JEUDI, le 4 fevrier 1943. 

Resolu: Qu un message soit adresse au Senat pour informer Leurs Honneurs 
que la Chambre agree a la demande qu ils ont formulee de leur renvoyer la 
preuve deposee devant le comite des Divorces du Senat an cours de la derniere 
session du Parlement, preuve qui a servi de base aux bills suivants, a savoir: 

Bill No 118, (Lettrc C-4 du Senat), intitule: "Loi pour faire droit a Bessie 
McKenzie Whitelcy Willard". 

Bill No 119, (Lettre D-4 du Senat), intitule: "Loi pour faire droit a Ada 
Lahn Corber". 

Bill No 125, (Lettre E-4 du Senat), intitule: "Loi pour faire droit a William 
Taffert". 

Ordonne: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Senat 
Atteste: 

ARTHUR BEAUCHESNE, 

Greffier de la Chambre des communes 

Ordonne: Que ledit message repose sur la Table. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion, il est 

Ordonne: Que les rapports du Comite des divorces, deposes au cours de la 
derniere session du Parlement, et portant les numeros 77, 78 et 80, soient ren- 
voyes au Comite des divorces, et que ledit comite soit autorise a prendre en 
consideration tous les temoignages qui lui ont ete soumis, relativement auxdita 
rapports, au cours de la derniere session du Parlement. 
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Le Senat s ajourne a loisir. 

Quelquc temps apres. 1 honorable Thibaudeau Rinfret, en sa qualite de 
Depute de Son Excellence le Gouverneur general, etant venu et etant assis au 
pied clu Trone, 

Son Honneur le President ordonne au Gentilhomme Huissier de la Verge 
noire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre que 

"C est le desir du tres honorable Depute du Gouverneur general que les 
Communes se rendent immediatement aupres de lui dans la salle du Senat". 

La Chambre des communes etant venue, 

Le greffier lit alors le titre du bill qui doit etre sanctionne, savoir: 
Loi modifiant la Loi concernant le juge en chef du Canada. 

Le greffier du Senat proclame dans les termes suivants que ce bill est sanc 
tionne: 



"Au nom dc Sa Maion . rhunnrtihle Di puu du Gnuvcnieur m m nil sanc 
tionne ce bill . 

Apres quoi, il plait a 1 honorable Depute du Gouverneur general de se 
retirer. 

Les Communes se retirent. 
Le Senat reprend sa seance. 

Les petitions suivantus sont lues et regues separement: 

De Pierre J. Pen-in, de Montreal, Quebec, et autres; demandant d etre 
constitues en corporation sous le nom de "Canadian Alliance Insurance Company", 
et, en frangais "La Compagnie d Assurances Alliance Canadienne". 

DC Charles B. Lang, de Beaurepaire. Quebec, et autres d ailleurs; demandant 
d etre constitues en corporation sous le nom de "Montreal Shriners s Hospital 
Foundation . 

L honorable sennteur Murdock, du comite permanent de 1 Immigration et 
du travail, presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le greffier comme suit : 

Le JEUDI, 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent de 1 Immigration et du travail demande permission de 
presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite recommande que son quorum soit reduit a trois (3) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

JAMES MURDOCK. 

Avec la permission du Senat. 
Ledit rapport est adopte. 
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Conformement a 1 Ordre du jour, le Senat passe a la suite du debat sur le 
discours prononce du Trone par Son Excellence le Gouverneur general a 1 ouver- 
ture de la presente session du Parlement, et sur la motion de 1 honorable senateur 
DuTremblay appuye par 1 honorable senateur Davies; demandant: 

Que 1 Adresse suivante soit presentee a Son Excellence le Gouverneur general 
afin de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux 
discours qu il a plu a Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres 
du Parlement, savoir: 

A Son Excellence le tres honorable Major general comte d Athlone, 
Chevalier de 1 Ordre tres noble de la Jarretiere, Membre du tres honorable 
Conseil prive de Sa Majeste, Chevalier grand-croix de 1 Ordre tres hono 
rable du Bain, Grand Maitre de 1 Ordre tres distingue de Saint-Michel et 
de Saint-Georges, Chevalier Grand-croix de 1 Ordre royal Victoria, Com- 
pagnon de 1 Ordre du Service distingue, l un des Aides-de-camp personnels 
de Sa Majeste, Gouverneur general et Commandant en Chef du Dominion 
du Canada. 

Qu lL PLAISE A VOTRE EXCELLENCE: 

Nous, tres fideles et loyaux sujets de Sa Majeste, le Senat du Canada, 
assembles en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d agreer 
nos humbles remerciements pour le gracieux discours qu Elle a adresse 
aux deux Chambres du Parlement. 

Apres debat, et 

La question d agrement etant posee sur laclite motion, elle est resolue par 
I affirmative, et 

Ordonne: Que ladite adresse soit presentee a Son Excellence le Gouverneur 
general par ceux des membres de cette Chambre qui sont membres de 1 honorable 
Conseil prive. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a mardi, le deuxieme jour de mars prochain, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 6 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 16 fevrier 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Ballantyne, 


Harmer, 


Little, 


Bench, 


Hayden, 


MacLennan, 


Calder, 


Howard, 


Marcotte, 


Duffus, 


Hugessen, 


Michener, 


Du Tremblay, 


Hushion, 


Murdock, 


Fafard, 


King, 


Robicheau, 


Foster, 


Lambert, 


St-Pere, 


Gouin, 


Leger, 


Sauve, 



Sinclair, 
Smith (Victoria- 

Carleton) , 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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Le Senat s etant ajourne jusqu a mardi le 2 mars courant s est reuni ce jour, 
conformement a la resolution qu il a adoptee le vingt-huit Janvier dernier. 

PRIERES. 

La Chambre des communes, par son greffier, transmet un message, avec un 
bill (6), intitule: "Loi ayant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour 
la defense et la securite nationales", pour lequel elle demande 1 adhesion du 
Senat. 

Ledit bill est lu pour la premiere fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la deuxieme et la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill sera adopte, 

Elle est resolue par Paffirmative. 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes pour 
informer cette Chambre quc le Senat a adopte ledit bill. 

Son Honneur le President informe le Senat qu il a recu une communication 
du secretaire adjoint du Gouverneur general. 

Ladite communication est lue par Son Honneur le President comme suit: 
BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL 
CANADA 

OTTAWA, le 16 fevrier 1943. 

MONSIEUR, J ai 1 honneur de vous informer que le tres Honorable Sir 
Lyman Poore Duff, juge en chef du Canada, en sa qualite de substitut de Son 
Excellence le Gouverneur general, se rcndra a la salle du Senat, aujourd hui, a 
cinq heures cinquante-cinq de 1 apres-midi afin de donner la sanction royale 
a un certain Bill. 

J ai 1 honneur d etre, Monsieur, 

Votre obeissant serviteur, 

F. L. C. PEREIRA, 

Secretaire adjoint du Gouverneur general 

Son Honneur 

Le President du Senat, 
Ottawa. 

Ordonne: Que ladite communication soit deposee sur la Table. 

La Chambre des communes transmet, par son greffier, un message ainsi 
congu: 

LE LUNDI 15 fevrier 1943. 

Resolu: Qu un message soit envoye au Senat informant Leurs Honneurs 
que la Chambre a nomme Son Honneur le President, ainsi que Messieurs Black 
(Yukon), Dupuis, Edwards, Farquhar, Furniss, Goulet, Howden, Jaques, La- 
flamme, Lafontaine, Macdonald (Ville de Brantford), Maclnnis, McGregor, 
Mclvor, Mayhew, Pinard, Purdy, Rheaume, Thauvette, Tucker et Tustin, pour 
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former un comite charge d aidcr Son Honneur le President dans 1 administration 
du restaurant du Parlement, en tant qu il s agit des interets de la Chambre des 
communes^et pour agir au nom de la Chambre des communes comme membres 
dun comite mixte du restaurant. 

Ordonne: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Senat. 
Attests. 

ARTHUR BEAUCHESNE, 

Greffier de la Chambre des communes. 
Ordonne: Que ledit message repose sur la Table. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera aiourne 
jusqu a mardi, le deux mars prochain, a huit heures du soir. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Copies d Ordonnances de la Marine 2524-2537, datees le 30 Janvier 1943. 



Le Senat s ajourne a loisir. 



Le Senat reprend sa seance. 



n&,r U H % mps * pr , s , le tr f s honorable Sir Lyman Poore Duff, en sa qualite 
Depute de^Son Excellence le Gouverneur general, etant venu et etant assis 
au pied du Irone. 

Son Honneur le President ordonne au Gentilhomme Huissier de la Veree 
noire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre que 
"C est le desir du tres honorable Depute du Gouverneur general que les 
Communes se rcndent immediatement aupres de lui dans la salle du Senat". 

La Chambre des communes etant venue, 

Son Honneur le President de la Chambre des communes s adresse comme 
suit au tres honorable Depute du Gouverneur general: 

Qu il plaise a Votre Honneur: 

"La Chambre des communes du Canada a vote certains subsides necessaires 
r permettre au gouvernement de defrayer les depenses du service public". 

Au nom des Communes je presente a Votre Honneur le bill suivant: 

"Loi ayant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Maieste pour la defense et 
la secunte nationales". 

,j Je demande humblement a Votre Honneur de bien vouloir sanctionner ce 
Le greffier ayant donne lecture du titre de ce bill. 
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Le greffier proclame dans les termes suivants que ce bill a regu la sanction 
royale: 

"Au nom de Sa Majeste, le tres honorable Depute du Gouverneur general 
remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill". 

Apres quoi, il plait au tres honorable Depute du Gouverneur general de se 
retirer. 

Les Communes se retirent. 
Le Senat reprend sa seance. 

Le Senat s ajourne jusqu a mardi, le deuxieme jour de mars prochain, a 
huit heures du soir. 
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Huit heures du soir. 



L honorable THOMAS VIEN, President 
Les raembres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aseltine, 


Donnelly, 


Lambert, 


Paterson, 


Aylesworth 


Duffus, 


Leger, 


Prevost, 


(sir Allen), 


Du Tremblay, 


Little, 


Raymond, 


Ballantyne, 


Euler, 


Mac Arthur, 


Riley, 


Beaubien 


Fafard, 


Macdonald 


Robertson, 


(Montarville) , 


Fallis, 


(Richmond-Cap- 


Robicheau, 


Beauregard, 


Farris, 


Breton-Ouest) , 


Robinson, 


Bench, 


Foster, 


MacLennan, 


St-Pere, 


Black, 


Gouin, 


Marcotte, 


Sauve, 


Bourque, 


Green, 


Marshall, 


Sinclair, 


Buchanan, 


Hardy, 


McGuire, 


Smith (Victoria 


Calder, 


Harmer, 


Mclntyre, 


Carleton) , 


Campbell, 


Homer, 


Michener, 


Stevenson, 


Chapais 


Hugessen, 


Moraud, 


Sutherland, 


(sir Thomas), 


Hushion, 


Mullins, 


Tanner, 


Copp, 


Jones, 


Murdock, 


Vien, 


Davies, 


King, 


Paquet, 


White, 








Wilson. 
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PRIERES. 

Son Honneur le President informe le Senat que, conformement a la regie 103, 
le greffier a depose sur la table les comptes et pieces justificatives du Senat pour 
1 annee financiere close le 31 mars 1942. 

Ordonne: Que lesdits comptes et pieces justificatives soient renvoyes au 
comite permanent de la Regie interne et des comptes imprevus du Senat. 

Son Honneur le President informe le Senat que le greffier a rec.u de 1 honorable 
Secretaire d Etat du Canada des certificats attestant que 

Wishart McL. Robertson, Ecuyer, 
L honorable James P. Mclntyre, et 
Gordon Peter Campbell, C.R., 

respectivement, ont etc appeles au Senat. 

Son Honneur le President informe le Senat que des senateurs attendent d etre 
presentes. 

L honorable senateur GORDON PETER CAMPBELL est presente, accompagne par 
1 honorable senateur King, et par 1 honorable senateur Lambert, et il remet le 
bref de Sa Majeste Pappelant au Senat. 

Ledit bref est alors hi par le greffier, comme suit: 
ATHLONE 
SCEATJ 

CANADA 

GEORGE Six, par la Grace de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d Irlande et des 
Territoires Britanniques au dela des Mers, Defenseur de la Foi, Empe- 
reur des Indes. 

A notre fidele et bien-aime Gordon Peter Campbell, de la cite de Toronto, 
province de 1 Ontario, ecuyer, 1 un de Nos conseillers verses dans la science du 
droit, 

SALTJT: 

SACHEZ que, tant pour la confiance particuliere que Nous avons reposee en 
yous, que dans la vue d obtenir votre avis et votre assistance en toutes affaires 
importantes et difficiles qui peuvent concerner 1 Etat et la Defense de Notre 
Dominion du Canada, Nous avons juge a propos de vous appeler au Senat de 
Notredit Dominion, et Nous vous commandons, que mettant de cote toutes 
difficultes et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez pour les fins 
susdites, dans le Senat de Notredit Dominion, en tous les temps et en tous les 
lieux ou Notre Parlement pourra etre convoque et tenu en Notredit Dominion, 
et vous ne devez aucunement y manquer. 

^ Ex FOI de quoi Nous avons fait emettre Nos presentes Lettres Patentes, 
et a icelles apposer le Grand Sceau du Canada. 

TEMOIN: Notre cher Oncle, Notre tres fidele et tres aime Cousin et Con- 
seiller Alexandre Auguste Frederic Georges, Comte d Athlone, Chevalier de 
Notre Ordre tres noble de la Jarretiere, membre de Notre tres honorable Conseil 
prive, Chevalier grand-croix de Notre Ordre tres honorable du Bain, Grand 
Maitre de Notre Ordre tres distingue de Saint-Michel et de Saint-Georges 
Chevalier grand-croix de Notre Ordre royal de Victoria, Compagnon de Notre 
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Ordre du Service distingue, Colonel de Notre Armee (retraite), ayant le grade 
honorifique de Major-General, un de Nos Aides de camp personnels, Gouver- 
neur-General et Commandant en chef de Notre Dominion du Canada. 

A Notre _ Hotel du Gouvernement, en Notre cite d Ottawa, dans Notre 
Dominion du Canada, ce dix-neuvieme jour de fevrier en 1 annee de 
Notre Seigneur, mil neuf cent quarante-trois et de Notre Regne la 
septieme. 

Par ordre, 

N. A. McLARTY, 
Secretaire d Etat du Canada. 

Ordonne: Que ledit bref soit inscrit au Journal. 

L honorable senateur Campbell s approche de la Table, prete le serment 
prescrit par la loi, entre les mains du greffier du Senat, commissaire nomme a 
cet effet, et il prend son siege comme membre du Senat. 

L honorable President informe le Senat que 1 honorable senateur Campbell 
a fait et signe la Declaration de qualification a lui prescrite par I Acte de I Ame- 
rique Britannique du Nord, 1867, en presence du greffier du Senat, commissaire 
nomme pour recevoir et attester cette declaration. 

L honorable senateur JAMES PETER MC!NTYRE est presente, accompagne 
par 1 honorable senateur King, et par 1 honorable senateur Sinclair, et il remet 
le bref de Sa Majeste 1 appelant au Senat. 

Ledit bref est alors lu par le greffier, comme suit: 
ATHLONE 
SCEAU 

CANADA 

GEORGE Six, par la Grace de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d Irlande et des 
Territories Britanniques au dela des Mers, Dejenseur de la Foi, Empe- 
reur des Indes. 

A notre fidele et bien-aime 1 honorable James Peter Mclntyre, de Mount 
Stewart, He du Prince-Edouard, ministre des Travaux publics et de la Voirie 
de la Province de 1 Ile du Prince-Edouard, 

SALUT: 

SACHEZ que, tant pour la confiance particuliere que Nous avons reposee en 
yous, que dans la vue d obtenir votre avis et votre assistance en toutes affaires 
importantes et difficiles qui peuvent concerner 1 Etat et la Defense de Notre 
Dominion du Canada, Nous avons juge a propos de vous appeler au Senat de 
Notredit Dominion, et Nous vous commandons, que mettant de cote toutes 
difficultes et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez pour les fins 
susdites, dans le Senat de Notredit Dominion, en tous les temps et en tous les 
lieux ou Notre Parlement pourra etre convoque et tenu en Notredit^Dominion, 
et vous ne devez aucunement y manquer. 

EN FOI de quoi Nous avons fait emettre Nos presentes Lettres Patentes, 
et a icelles apposer le Grand Sceau du Canada. 
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TEMOIN: Notre cher Oncle, Notre tres fidele et tres aime Cousin et Con- 
seiller Alexandre Auguste Frederic Georges, Comte d Athlone, Chevalier de 
Notre Ordre tres noble de la Jarretiere, membre de Notre tres honorable Conseil 
prive, Chevalier grand-croix de Notre Ordre tres honorable du Bain, Grand 
Maitre de Notre Ordre tres distingue de Saint-Michel et de Saint-Georges, 
Chevalier grand-croix de Notre Ordre royal de Victoria, Compagnon de Notre 
Ordre du Service distingue, Colonel de Notre Armee (retraite), ayant le grade 
honorifique de Major-General, un de Nos Aides de camp personnels, Gouver- 
neur-General et Commandant en chef de Notre Dominion du Canada. 

A Notre Hotel du Gouvernement, en Notre cite d Ottawa, dans Notre 
Dominion du Canada, ce dix-neuvieme jour de fevrier en 1 annee de 
Notre Seigneur, mil neuf cent quarante-trois et de Notre Regne la 
septieme. 

Par ordre, 

N. A. McLARTY, 
Secretaire d Etat du Canada. 

Ordonne: Que ledit bref soit inscrit au Journal. 

L honorable senateur Mclntyre s approche de la Table, prete le serment 
present par la loi, entre les mains du greffier du Senat, commissaire nomme a 
cet effet, et il prend son siege comme membre du Senat. 

L honorable President informe le Senat que 1 honorable senateur Mclntyre 
a fait et signe la Declaration de qualification a lui prescrite par I Acte de I Ame- 
nque Bntannique du Nord, 1867, en presence du greffier du Senat, commissaire 
nomme pour recevoir et attester cette declaration. 

L honorable senateur WISHART McL. ROBERTSON est presente, accompagne 
par 1 honorable senateur King, et par 1 honorable senateur MacLennan et il 
remet le bref de Sa Majeste 1 appelant au Senat. 

Ledit bref est alors lu par le greffier, comme suit: 
ATHLONE 
SCEAU 

CANADA 

GEORGE Six, par la Grace de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d Irlande et des 
Territoires Britanniques au dela des Mers, Dejenseur de la Foi, Empe- 
reur des Indes. 

A notre fidele et bien-aime Wishart McL. Robertson, de la cite de Halifax, 
province de la Nouvelle-Ecosse, ecuyer, 

SALTJT: 

SACHEZ que, tant pour la confiance particuliere que Nous avons reposee en 
yous, que dans la vue d obtenir votre avis et votre assistance en toutes affaires 
importantes et difficiles qui peuvent concerner 1 Etat et la Defense de Notre 
Dominion du Canada, Nous avons juge a propos de vous appeler au Senat de 
Notredit Dominion, et Nous vous commandons, que mettant de cote toutes 
difficultes et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez pour les fins 
susdites, dans le Senat de Notredit Dominion, en tous les temps et en tous les 
heux ou Notre Parlement pourra etre convoque et tenu en Notredit Dominion 
et vous ne devez aucunement y manquer. 
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^ EN FOI de quoi Nous avons fait emettre Nos presentes Lettres Patentes, 
et a icelles apposer le Grand Sceau du Canada. 

TEMOIN: Notre cher Oncle, Notre tres fidele et tres aime Cousin et Con- 
seiller Alexandre. Auguste Frederic Georges, Comte d Athlone, Chevalier de 
Notre Ordre tres noble de la Jarretiere, membre de Notre tres honorable Conseil 
prive, Chevalier grand-croix de Notre Ordre tres honorable du Bain, Grand 
Maitre de Notre Ordre tres distingue de Saint-Michel et de Saint-Georges, 
Chevalier grand-croix de Notre Ordre royal de Victoria, Compagnon de Notre 
Ordre du Service distingue, Colonel de Notre Armee (retraite) , ayant le grade 
honorifique de Major-General, un de Nos Aides de camp personnels, Gouver- 
neur-General et Commandant en chef de Notre Dominion du Canada. 

A Notre _ Hotel du Gouvernement, en Notre cite d Ottawa, dans Notre 
Dominion du Canada, ce dix-neuvieme jour de fevrier en Pannee de 
Notre Seigneur, mil neuf cent quarante-trois et de Notre Regne la 
septieme. 

Par ordre, 

N. A. McLARTY, 
Secretaire d Etat ibi Canada. 

Ordonne: Que ledit bref soit inscrit au Journal. 

L honorable senateur Robertson s approche de la Table, prete le serment 
present par la loi, entre les mains du greffier du Senat, commissaire nomme a 
cet effet, et il prend son siege comme membre du Senat. 

L honorable President informe le Senat que 1 honorable senateur Robertson 
a fait et signe la Declaration de qualification a lui prescrite par VActe de I Ame- 
rique Britannique du Nord 1867, en presence du greffier du Senat, commissaire 
nomme pour recevoir et attester cette declaration. 

La Chambre des communes transmet, par son greffier, un message ainsi 
congu: 

Le MARDI 16 fevrier 1943. 

Resolu, Qu un message soit envoye au Senat informant Leurs Honneurs 
que la Chambre a nomme son Honneur 1 Orateur, ainsi que Messieurs Adamson, 
Aylesworth, Black (Chateauguay-Huntingdon) , Bruce, Cardiff, Casselman 
(Grenville-Dundas), Castleden, Coldwell, Emmerson, Eudes, Factor, Farquhar, 
Fontaine, Fournier (Maisonneuve-Rosemont) , Gershaw, Goulet, Graham, 
Green, Hansell, Henderson, Howden, Hurtubise, Jaques, Jean, Lizotte, Macdonald 
(Halifax), MacKenzie (Neepawa), MacKenzie (Lambton-Kent) , Macmillan, 
Marier, Martin, Mayhew, Moore, Poirier, Pouliot, Purdy, Raymond, Reid, 
Rickard, Ross (St. Paul s), Thauvette, Warren, Winkler et Wood, pour former 
un comite charge d aider Son Honneur 1 Orateur dans 1 administration de la 
bibliotheque du Parlement, en tant qu il s agit des interets de la Chambre, et 
pour agir au nom de la Chambre des communes comme membres d un comit6 
mixte de la bibliotheque. 

Ordonne: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Senat. 
Atteste. 

ARTHUR BEAUCHESNE, 

Greffier de la Chambre des communes. 

Ordonne: Que ledit message soit depose sur la table. 

725444 
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La Chambre des communes transmet, par son greffier, un message ainsi 
conc.u: 

Le MAEDI 16 fevrier 1943. 

Resolu: Qu un message soit envoye au Senat informant Leurs Honneurs 
que la Chambre se joindra a eux pour former un comite mixte des deux Cham- 
bres concernant les impressions du Parlement, et que les Membres du comite 
mixtes des Impressions, savoir: Messieurs Bertrand (Terrebonne), Bonnier, 
Bourget, Casselman (Grenville-Dundas), Chambers, Chevrier, Gorman, Crete, 
d Anjou, Denis, Dubois, Dupuis, Durocher, Edwards, Emmerson, Esling, Evans, 
Fauteux, Ferland, Fraser (Peterborough-ouest) , Furniss, Gillis, Goulet, Grant, 
Green, Healy, Hlynka, Hoblitzell, Hurtubise, Kuhl, Leader, MacDiarmid, Mac 
Kinnon (Kootenay-est) , MaeLean ( Cape-Breton-Nord- Victoria ), McGregor 
McNevin (Victoria, Ont.), Mills, Moore, Mulock, Nicholson, Purdy, Rheaume, 
Ross (St. Paul s), Sinclair, Sissons, Soper, Tripp, Tucker, Tustin, Weir, White, 
Whitman, Winkler et Wood, agiront de la part de la Chambre des communes 
comme membres dudit comite mixte. 

Ordonne: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Senat. 
Atteste. 

ARTHUR BEAUCHESNE, 

Greffier de la Chambre des communes. 

Ordonne: Que ledit message soit depose sur la table. 

Les petitions suivantes sont presentees separement: 

Par 1 honorable president du comite permanent des Divorces: 

De Evelyn Margaret Cooke Phippard, de Verdun, Quebec, demandant 1 adop- 
tion d une loi qui dissolve son manage avec Edward Joseph Phippard. 

De Alexander Morgan, de la ville de Riverbend, Quebec, fabricant de papier, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Elizabeth Ann 
Thomson Morgan. 

De Margaret Varga Csabi, de Montreal, Quebec, couturiere, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Stephen Csabi. 

De Constance Maxime Keating Noseworthy, de Montreal, Quebec, deman 
dant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Henry Clarence 
Noseworthy. 

De Robert Gordon Shaw, du village de Brackley Beach, dans le comte de 
Queens, He du Prince-Edouard, hotellier, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Muriel Claudine Shaw. 

De Bessie McKenzie Balfour Whiteley Willard. de Westmount, Quebec, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Eugene Wallace 
Willard. 

De Ada Lahn Corber, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Julius Corber. 

De William Taffert, de Montreal, Quebec, vendeur, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Annie Gross Taffert, autrement connue 
sous le nom de Amy Gross Taffert. 

De Eileen Grace Shearer Taylor, de Montreal, Quebec, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Richard Nutting Taylor. 

De Patrick John Shanahan, de Montreal, Quebec, sergent de police, deman 
dant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Irja Alina Agnes Vaisanen 
Shanahan. 

De Sam Hadis. de Montreal, Quebec, tailleur, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Sprinta Glasser Hadis. 
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De Alvina Antoinette Bouchard Winterson, cle Montreal, Quebec, deman 
dant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec John Wesley Winterson. 

De Doris Mae Sangster Webster, de la cite de Montreal, Quebec, commisj 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Jack Meredith 
Webster. 

De Geraldine Charlotte Wrangel, de Montreal, Quebec, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Cyrille Wrangel. 

De Uuno Ojalammi, de Montreal, Quebec, journalier, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Lydia Ojalammi. 

De Adele LeRby Fuller Hardy, de la ville de Cowansville, dans le comte de 
Brome-Missisquoi, Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Errol Drysdace Hardy. 

De Bernice Evelyn Berman Sholomenko, de Montreal, Quebec, commis de 
bureau, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Isedor 
Sholomenko, autrement connu sous le nom de Joseph Smith. 
,, , D( : J - Alo ysius Lavigueur, de Montreal, Quebec, professeur, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Elaine Bourdon Lavi&lt;nieur 

De Katherine Scott Thacher, de Hull, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec George Lewis Carlton Thacher. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Rapport annuel du ministers du Travail pour 1 annee financiere terminee 
le 31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise.) 

Rapport annuel du ministere des Transports pour 1 annee financiere termi 
nee le 31 mars 1942. (Versions anglaise et franchise.) 

Copie des ordonnances de la Marine 2538-2556, en date du 6 fevrier 1943. 

Copies des reglements gouvernant les appels dans les causes criminelles, 
edictees par la Cour d Appel de la Colombie-Britannique, en vertu de la partie 
XIX, article 1021, du Code criminel, approuves le 2 fevrier 1943. Appels apres 
conviction sur raises en accusation. 

_ Rapport de la Commission du Service civil sur les positions exclues de 1 ope- 
ration de la Loi du Service civil, pour 1 annee civile 1942. 

Rapport de la Commission des Transports du Canada pour 1 annee terminee 
le 31 decembre 1942. 

Le Senat s ajourne. 
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Mercredi 3 mars 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aseltine, 


Duffus, 


Lambert, 


Paterson, 


Aylesworth 


DuTremblay, 


Leger, 


Prevost, 


(sir Allen), 


Euler, 


Little, 


Raymond, 


Ballantyne, 


Fafard, 


MacArthur, 


Riley, 


Beaubien 


Fallis, 


Macdonald 


Robertson, 


(Montarville), 


Farris, 


(Richmond-Cap- 


Robicheau, 


Beauregard, 


Foster, 


Breton-Ouest) , 


Robinson, 


Bench, 


Gouin, 


MacLennan, 


St-Pere, 


Black, 


Green, 


Marcotte, 


Sauve, 


Bourque, 


Hardy, 


Marshall, 


Sinclair, 


Buchanan, 


Harmer, 


McGuire, 


Smith (Victoria 


Calder, 


Hayden, 


Mclntyre, 


Carleton), 


Campbell, 


Horner, 


Michener, 


Stevenson, 


Chapais 


Hugessen, 


Moraud, 


Sutherland, 


(sir Thomas) , 


Hushion, 


Mullins, 


Tanner, 


Copp, 


Jones, 


Murdock, 


Vien, 


Davies, 


King, 


Paquet, 


White, 


Donnelly, 






Wilson. 
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PRIERES. 



L honorable senateur Buchanan, du comite permanent des Ordres perma 
nents. presente le deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit: 

LE MERCREDI 3 mars 1943. 

Le Comite permanent des Ordres permanents a 1 honneur de presenter son 
deuxieme rapport, comme suit: 

Le Comite recommande: 

1. Que les delais fixes pour la reception des petitions pour les bills prives 
soient prolonges jusqu a vendredi le 16 avril 1943. 

2. Que les delais fixes pour la presentation des bills prives soient prolonges 
jusqu a vendredi le 30 avril 1943. 



3. Queues delais fixes pour la reception des rapports de tout comite perma- 
it ou special relatif a un bill prive soient prolonges jusqu a vendredi le 14 
1943. 

Le tout respectueusement soumis. 



nent 
mai 1943. 



W. A. BUCHANAN, 

President. 



Avce la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 



L honorable senateur Buchanan, du comite permanent des Ordres perma 
nents, presente le troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit: 

LE MERCREDI 3 mars 1943. 

Le Comite permanent des Ordres permanents a 1 honneur de presenter son 
troisieme rapport, comme suit: 

1. Relativement a la petition de Pierre- J. Perrin, de Montreal, Quebec, et 
autres, demandant d etre constitues en corporation sous le nom de "La Compa- 
gnie d Assurance Alliance Canadienne", et en anglais "Canadian Alliance Insu 
rance Company". 

2. Durant la derniere session du Parlement, un bill etabli d apres une peti 
tion jsemblable a ete adopte par le Senat, mais la prorogation du Parlement a 
empeche que les procedures sur le bill soient completees. 

3. Le comite recommande que la taxe parlementaire et les frais d impression 
verses au cours de la derniere session s appliquent au bill de cette session, sans 
vi-Tsement supplementaire; et que la publication des avis faite pour la derniere 
-c-sion soit acceptee comme etant suffisamment conformes a la Regie 107 pour la 
presente session. 

Le tout respectueusement soumis : 

W. A. BUCHANAN. 

President. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 
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L honorable senateur Buchanan, du comite permanent des Ordres perma- 
nents, presente le quatrieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit: 

LE MERCREDI 3 mars 1943. 

Le Comite permanent des Ordres permanents a 1 honneur de presenter son 
quatrieme rapport, comme suit: 

Votre Comite a examine la petition suivante et a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards: 

De Charles B. Lang, de Beaurepaire, Quebec, et autres d ailleurs, deman 
dant d etre constitues en corporation sous le le nom de "Montreal Shriners 
Hospital Foundation". 

Le tout respectueusement soumis. 

W. A. BUCHANAN, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit depose sur la table. 

L honorable senateur Hugessen presente au Senat un bill (B), intitule: "Loi 
constituant en corporation 1 etablissement d hospitalisation dotee par les Shriners 
de Montreal". 

Ledit bill est lu pour la premiere fois, et 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour subir sa deuxieme lecture 
vendredi prochain. 

L honorable senateur Moraud presente au Senat un bill (C), intitule: "Loi 
constituant en corporation la "Compagnie d Assurance Alliance Canadienne". 

Ledit bill est lu pour la premiere fois, et 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour subir sa deuxieme lecture 
vendredi prochain. 

L honorable senateur King propose: 

Qu un Comite special soit constitue pour etudier les problemes qu impose- 
ront les conditions d apres-guerre et ensuite faire rapport, particulierement en 
ce qui a trait aux problemes de restauration et de retablissement et a un 
projet d assurance sociale et d assurance contre la maladie; et que ledit comite 
soit autorise a requerir des temoins, des documents et des dossiers. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a demain. 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que le comite permanent des Finances soit autorise a examiner 
les depenses contenues dans les credits soumis au Parlement et celles encou- 
rues en vertu de resolutions concernant la guerre et autres mesures financieres 
projetees pour lesquelles avis a ete donne au Parlement, en prevision des bills 
etablis sur lesdits credits et resolutions qui parviendront au Senat. 

Le Senat s ajourne. 
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Jeudi 4 mars 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen), 
Ballantyne, 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Bench, 
Black, 
Bourque, 
Buchanan, 
Calder, 
Campbell, 
Chapais 

(sir Thomas) , 
Copp, 
Davies, 
Donnelly, 



DuTremblay, 


Little, 


Paterson, 


Fafard, 


MacArthur, 


Prevost, 


Fallis, 


Macdonald 


Riley, 


Farris, 


(Richmond-Cap- 


Robertson, 


Foster, 


Breton-Ouest) , 


Robicheau, 


Green, 


Macdonald 


Robinson, 


Hardy, 


(Cardigan) , 


St-Pere, 


Harmer, 


MacLennan, 


Sauve, 


Hayden, 


Marcotte, 


Sinclair, 


Homer, 


Marshall, 


Smith (Victoria 


Hugessen, 


McGuire, 


Carleton) , 


Hushion, 


Mclntyre, 


Stevenson, 


Jones, 


Michener, 


Sutherland, 


King, 


Moraud, 


Tanner, 


Lacasse, 


Mullins, 


Turgeon, 


Lambert, 


Murdock, 


Vien, 


Leger, 


Paquet, 


White, 






Wilson. 
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PRIERES. 

La petition suivante est presentee: 
Par 1 honorable senateur Farris: 

De John A. Harris, et autres, de Vancouver, C.-B., demandant d etre 
constitues en corporation sous le nom de "The Church of God". 

L honorable senateur King depose sur la table: 
Ordonnances de la Marine 2557-2570, en date du 13 fevrier 1943. 
Rapport du travail accompli et des depenses encourues jusqu au 31 decembre 
1942, en meme temps que les depenses prevues pour 1943, sous 1 empire du cha- 
pitre 12, Statuts du Canada, 1929, pour la construction par le reseau des Chemins 
de fer Nationaux du Canada d amenagement de terminus, de voies d arrivee, 
ainsi que d autres travaux, a et dans les environs de la ville de Montreal. 



Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la suite du debat sur la motion 
de 1 honorable senateur King: 

Qu un Comite special soit constitue pour etudier les problemes qu impose- 
ront les conditions d apres-guerre et ensuite faire rapport, particulierement en 
ce qui a trait aux problemes de restauration et de retablissement et a un projet 
d assurance sociale et d assurance centre la maladie; et que ledit comite soit 
autorise a requerir des temoins, des documents et des dossiers. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a demain. 

Le Senat s ajourne. 
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No 10 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Vendredi 5 mars 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 

Bench, 

Black, 

Bourque, 

Buchanan, 

Calder, 

Copp, 

Davies, 

Donnelly, 

Fallis, 

Farris, 

Foster, 

Green, 



Harmer, 

Horner, 

Hushion, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 

Leger, 

MacArthur, 

Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 



Macdonald 

(Cardigan) , 
MacLennan, 
Marcotte, 
Marshall, 
Mclntyre, 
Michener, 
Mullins, 
Paquet, 
Paterson, 
Riley, 
Robertson, 



Robicheau, 

Robinson, 

St-Pere, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 

Les petitions suivantes sont presentees separement: 

Par 1 honorable President du comite permanent des Divorces: 

De Gladys Irene Harrison Mathers, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Willie Mathers. 

De Joseph Henri Veaudry, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Rose-Eva Bouchard Veaudry. 

De Pierre Henri Honore Pare, de Montreal, Quebec, commis, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Marie-Jeanne-Simonne Duro- 
cher Pare. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la deuxieme lecture du bill (B), intitule: 
"Loi constituant en corporation I Etablissement d hospitalisation de Montreal 
dote par les Shriners", il est: 

Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit renvoye a la prochaine seance du 
Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la deuxieme lecture du bill (C), intitule: 
*Loi constituant en corporation la Compagnie d Assurance Alliance Canadienne", 
il est: 

Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit renvoye a la prochaine seance du 

Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat reprend le debat sur la motion de 1 hono 
rable senateur King: Qu un comite special soit nomme pour etudier les pro- 
blemes de Tapres-guerre, particulierement ceux concernant la restauration et le 
retablissement et un plan d assurance sociale et d assurance centre la maladie; et 
pour en faire rapport; et que ledit comite soit autorise a requerir des temoins, 
des documents et des dossiers. 

Apres debat, et 

La question etant posee sur Indite motion, elle est 

Resolue par 1 aflBrmative. 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est: 

Ordonne: Que le Comite special nomme pour etudier les problemes de 
1 apres-guerre particulierement ceux concernant la restauration et le retablisse 
ment et un plan d assurance sociale et d assurance-maladie, et pour en faire 
rapport, soit compose de 38 membres, a savoir les honorables senateurs: Aseltine, 
Ballantyne, Beaubien (Montarville), Beaubien (Saint-Jean-Baptiste), Blais, 
Buchanan, Copp, David, Donnelly, DuTremblay, Fallis, Farris, Gouin, Haig, 
Homer, Howard, Hugessen, Jones, King, Lacasse, Lambert, Leger, Macdonald 
(Cardigan), Macdonald (Richmond-Cap-Breton-Ouest), MacLennan, McRae, 
Marshall, Michener, Murdock, Paterson, Paquet, Robertson, Robicheau, Sinclair, 
Smith (Victoria-Carleton) , Stevenson, White et Wilson. 



Le Senat s ajourne a loisir. 
Le Senat reprend sa seance. 
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L honorable senateur Lambert, du Comite special nomme pour etudier les 
problemes de 1 apres-guerre, particulierement ceux concernant la restauration 
et le re.tablissement, et un plan d assurance sociale et d assurance-maladie, a 
1 honneur de presenter le premier rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit: 

VENDREDI, le 5 mars 1943. 

Le Comite special nomme pour etudier les problemes de 1 apres-guerre, parti 
culierement ceux concernant la restauration et le retablissement, et un plan 
d assurance sociale et d assurance-maladie, a 1 honneur de presenter son premier 
rapport comme suit: 

Votre Comite recommande: 

1. Que son quorum soit reduit a quatorze membres. 

2. Qu il lui soit donne permission de s assembler durant les ajournements 
du Senat. 



Le tout respectueusement sourais. 



Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 



N. P. LAMBERT, 

President. 



Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a mardi, le vingt-troisieme jour de mars, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 11 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 23 mars 1943 



Huit heures du soir. 



L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aseltine, 


Donnelly, 


Lambert, 


Paquet, 


Aylesworth 


Duff, 


Leger, 


.Paterson, 


(sir Allen) , 


DuTremblay, 


Little, 


Prevost, 


Beaubien 


Euler, 


MacArthur, 


Quinn, 


(Montarville) , 


Fafard, 


Macdonald 


Riley, 


Beauregard, 


Fallis, 


(Cardigan), 


Robertson, 


Bench, 


Farris, 


MacLennan, 


Robicheau, 


Black, 


Foster, 


Marcotte, 


Robinson, 


Blais, 


Gouin, 


Marshall, 


St-Pere, 


Blondin, 


Green, 


McDonald 


Sauve, 


Bourque, 


Hardy, 


(Shediac), 


Sinclair, 


Calder, 


Harmer, 


McGuire, 


Smith (Victoria- 


Campbell, 


Hayden, 


Mclntyre, 


Carleton) , 


Cantley, 


Homer, 


McRae, 


Stevenson, 


Chapais 


Howard, 


Michener, 


Sutherland, 


(sir Thomas) , 


Hugessen, 


Moraud, 


Tanner, 


Copp, 


Jones, 


Mullins, 


Vien, 


David, 


Kin, 


Murdock, 


White. 








Wilson. 
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PRIERES. 

Les petitions suivantes sont lues separement : 

Par 1 honorable senateur Hayden: 
De The Canada North-West Land Company Limited. 

Par 1 honorable President du comite permanent des Divorces: 

De May Gertrude Russell McCarthy, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Leonard David McCarthy. 

De Elias Shapiro, de Montreal, Quebec, fourreur, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Toba Mariam Blitz Shapiro. 

De Fannie Rubin Segal, de Montreal. Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec David Segal. 

De John Preble Macintosh, de Westmount. Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Agnes McCulloch Macintosh. 

De Jean Sylvia Murhy, du village de Argyle Shore, comte de Queens, 
province de 1 Ile du Prince-Edouard, demeurant actuellement en la ville de 
Toronto, province d Ontario, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Archibald Daniel Murley, dudit village de Argyle Shore. 

De Agnes M;iy Jack Jackson, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Cameron Pollard Jackson. 

De Irene Maud Pardellian Wright, de la cite de Montreal, province de 
Quebec, demeurant actuellement en la cite de Toronto, province d Ontario, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Robert Dron 
Wright, de ladite cite de Montreal. 

De Ethel Wendman Lebenstein, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Louis Lebenstein, autrement connu sous 
le nom de Louis Levett. 

De Glendon Malcolm Robert MacCallum, du village de Noyan, district de 
Bedford, Quebec, camionneur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Alma Elizabeth Bagsley MacCallum. 

De Gertrude Mantha Hore, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Alfred Edmund Hore. 

De Marion Mathilda Heversage Jost Hooper, de Montreal, Quebec, deman 
dant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Stanley Watson Hooper. 

De Charles Joseph Wilfrid Rousseau, de Montreal, Quebec, marchand, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Gerarda Beatrice 
Gariepy Rousseau. 

De Gilberte Piche Ouimet, de Montreal, Quebec, coiffeuse, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Georges Ouimet. 

La petition suivante est lue et rec,ue: 

De John A. Harris et autres de Vancouver, C.B., demandant leur constitu 
tion en corporation sous le nom de "The Church of God". 

L honorable senateur McRae, du comite permanent des Relations exterieures, 
presente le premier rapport de ce comite. 

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit: 
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Le JEUDI 4 fevrier 1943. 

Le comite permanent des Relations exterieures demande la permission de 
presenter son premier rapport comme suit: 

Votre comite demande que son quorum soit reduit a sept (7) membres. 
Le tout respectueusement soumis. 

Le president, 

A. D. McRAE. 
Ordonne: Que ledit rapport soit pris en consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son deuxieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Sheila Joan Milligan Hodgson, de la cite 
de Westmount, province de Quebec, dessinateur, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec John Peart Hodgson, le comite a constate que les 
prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son troisieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de John Elliott Cockerline, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, fabricant d outils, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Freda Savage Kemp Cockerline, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatrieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatrieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de James William McDonald, de Ville 
St-Pierre, province de Quebec, electricien, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Jean McKenzie Redfern McDonald, le comite a 
constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous impor- 
tants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 



L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de William James Chafe, de la cite de Verdun, 
province de Quebec, vendeur, demandant 1 adoption d un loi qui dissolve son 
mariage avec Judith May Dooley Chafe, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
sixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son sixieme 
rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Nettye Steinberg Litner, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, stenographe, demandant 1 adoption d une loi qui 
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dissolve son mariage avec David Litner, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son septieme 
rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Mollie Jaslow Mitnick, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
manage avec Isaac Mitnick, le comite a constate que les prescriptions des regies 
du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son huitieme 
rapport comme suit: 

1. Concernant la petition de Rose Hausberg Brooks, de la cite de Montreal, 
province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage 
avec Louis Brooks. 

_ 2. L T ne demande ayant ete faite pour obtenir 1 autorisation de retirer la 

petition, le Comite recommande que 1 autorisation soit accordee en consequence. 

3. Le comite recommande que les taxes parlementaires payees en vertu de 

la Regie 140 soient remises a la petitionnaire, moins les frais d impression et de 

traduction. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MEBCREDI 3 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son neuvieme 
rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Ada Lahn Corber, de la cite de Montreal, 
province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage 
avec Julius Corber, 

2. Au cours de la derniere session du Parlement, le Comite a recommande 
1 adoption d un bill de divorce en cette affaire; mais la prorogation du Parlement 
a empeche que les procedures sur ledit bill soient completees. 

3. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage, 
laquelle loi sera basee sur les temoignages rendus devant le comite a la derniere 
session du Parlement et qui sont soumis ci-apres. 

4. Le comite recommande que la taxe parlementaire versee avec la petition 
lors de la derniere session s applique a la petition de la presente session sans 
versement supplemental, et que 1 avis, et la signification de 1 avis, etc., tels 
qu executes pour la derniere session, soient acceptes comme suffisamment confor- 
mes aux regies du Senat pour la presente session. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

Presiden t. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
dixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

Le MERCREDI 3 mars 1943. 

Le Comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son dixieme 
rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Bessie McKenzie Balfour TVhiteley Willard, 
de la cite de Westmount, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec Eugene Wallace Willard, fils. 

2. An cours de la derniere session du Parlement, le comite a recommande 
1 adoption d un bill de divorce en cette affaire ; mais la prorogation du Parlement 
a empeche que les procedures sur ledit bill soient completees. 

3. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage, 
laquelle loi sera basee sur les temoignages rendus devant le comite a la derniere 
session du Parlement et qui sont soumis ci-apres. 

4. Le comite recommande que la taxe parlementaire versee avec la petition 
lors de la derniere session s applique a la petition de la presente session sans 
versement supplemental, et que 1 avis, et la signification de 1 avis. etc., tels 
qu executes pour la derniere session, soient acceptes comme suffisamment confor- 
mes aux regies du Senat pour la presente session. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
onzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son onzieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Marion Catherine Bremner, de la cite 
d Ottawa, province d Ontario, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Donald Edward William Bremner, du canton de Hull Sud, province 
de Quebec, le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete 
observees a tons importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
douzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son douzieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Feodor Karpenko, de la cite de Montreal 
province de Quebec, operateur de machine, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Akulina Lambutski Karpenko, le comite a constate 
que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants 
egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
treizieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son treizieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Dorothy Platt Vaz, de la cite d Outremont, 
province de Quebec, dessinatrice de modes, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Frederick Morton Vaz, le comite a constate que les 
prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, 
sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 
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2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

Presiden t. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatorzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatorzieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Marion Ellen Topp Dore, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, demandant Padoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Walter James Dore, le comite a constate que les prescriptions des 
regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quinzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 4 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quinzieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Celia Lazarowitz Cohen, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Edgar Horace Cohen, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
seizieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VENDREDI 5 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son seizieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Frederick Hubert Fairbanks, de la ville 
de Mont-Royal, province de Quebec, agent de change, demandant 1 adoption 
dune _loi qui dissolve son mariage avec Grace Lillian Vallance Fairbanks, le 
comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a 
tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
dix-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VEXDEEDI 5 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son dix-septieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Maude May Frances Adlam Clare, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Kenneth Ernest Clare, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
dix-huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VENDREDI 5 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son dix-huitieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Gladys Mae Bond Jarvis. de la cite de 
Montreal, province de Quebec, operateur de machine de comptabilite, demandant 
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Padoption d une loi qui dissolve son mariage avec Douglas Bruce Jarvis, le 
comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a 
tons importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presents le 
dix-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VEXDREDI 5 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son dix-neuvieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Max Shulman, de la cite de Montreal, 
province de Quebec, colporteur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Ray Hymovitch Shulman, le comite a constate que les 
prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, 
sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingtieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VEXDREDI 5 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingtieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Walter Pestun, autrement connu sous le 
nom de Walter Preston, de la cite de Montreal, province de Quebec, dessinateur, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Tekla Stefaniw 
Pestun, autrement connue sous le nom de Thelia Stefaniw Preston, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-et-unieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VEXDEEDI 5 mars 1943. 

^ Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingt-et- 
unieme rapport comme suit : 

1. ^Relativement a la petition de Sonia Litvack Shalinsky, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, commis, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Ephraim Shalinsky, le comite a constate que les pres 
criptions des regies du Senat ont ete observes a tons importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MARDI 9 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vini- 
deuxieme rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Evelyn Margaret Cooke Phippard, de la 
cite de Verdun, province de Quebec, stenographe, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Edward Joseph Phippard. le comite a constate 
que les prescriptions des regies du Senat ont ete observers a tous importants 
egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 9 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vin^t- 
troisieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Muriel Anna Chapman Longmore, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, vendeuse, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec Samuel Longmore, le comite a constate que le 
prescriptions des regies du Senat ont ete observers a tous importants egards 
sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 
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2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-quatrieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport- est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 9 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingt- 
quatrieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Joseph Fernand St-Louis, de la cite de Hull, 
province de Quebec, garc.on de table, demandant 1 adoption d une loi qui dis 
solve son mariage avec Marie Therese Phyllis Steele St-Louis, le comite a 
constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous impor- 
tants egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $50.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 9 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingt- 
cinquieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Alexander Morgan, de la ville de Riverbend, 
province de Quebec, fabricant de papier, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Elizabeth Ann Thomson Morgan, le comite a constate 
que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants 
egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-sixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 9 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingt- 
sixieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Norma Mady Albert Chamandy, de la 
ville de Garson Mine, province d Ontario, comptable, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Elias George Chamandy, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, le comite a constate que les prescriptions des 
regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, sauf la regie 140 
concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140. moins la somme de $100.00. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBIXSOX, 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 9 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingt- 
septieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Gerald Clarkin, de la cite de Montreal", 
province de Quebec, sergent detective, demandant 1 adoption d une loi qui dis 
solve son mariage avec Marie Therese Laurette Larocque Clarkin, le comite a 
constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous im 
portants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 10 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingt- 
huitieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Edith Rose Smith Gendron, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve soa 
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manage avec Joseph Philippe Gendron, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observers a tons importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respcctueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Quo ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
vingt-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport ( .reffier comme suit: 

LE MERCREDI 10 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son vingt- 
neuvieme rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Alice Bernadette Choiniere Horner, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, stenographic, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Percy Leon Horner, le comite a constate que 
les prescription- &lt;; - iat ont ete observees a tons importants egards, 
sauf la regie 140 oonccrnant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de SloO.OO. 

Le tout respcctueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trentieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 10 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trentieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Eva Pearl Gilbert, de la cite de Verdun, 
province de Quebec, vendeuse, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Harold Emerson Gilbert, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. sauf la regie 140 
concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de S100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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I/honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-et-umeme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 10 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
et-umeme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Emma Cowsill Hill, dc la ville de Ste- 
Agathe, province de Quebec, ouvriere d usine de munitions, demandant ladontion 

une loi qui dissolve son mariage avec William Albert Hill, le comite a constate 
queues prescriptions des regies du Senat ont ete observes a tons importants 

2. Le comite recommande 1 adoption dune loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pri&lt; en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport cst alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 10 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
deuxieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de David Joseph Kennedy, de la cite de 
-Montreal, province de Quebec, agent en Industrie forestiere, demandant 1 adop- 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Marie Blanche Chatel Kennedy le 
comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observers a 
tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pri* en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 10 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
troisieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Leopold Boucher, de la cite de Montreal 
province de Quebec, expediteur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Maria Gordechuck Boucher, le comite a constate que les" prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards sauf la 
regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 
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2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-quatrieme rapport de ce comiu . 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 12 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
quatrieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Beatrice Ashwell Dyson, de Amsdale, comte 
de Lancaster, Angleterre, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage 
avcc Percy Brooks Dyson, de la cite de Montreal, province de Quebec, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont etc observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 12 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
cinquieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Freda Sybil Nisbet Baldwin, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, stenographic, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Frederick Walter Baldwin, le comite a constate que 
les prescription des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-sixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 12 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
sixieme rapport comme suit: 

1. ^Relativement a la petition de Sam Hadis, de la cite de Montreal, province 
de Quebec, tailleur, demandant 1 adoption dune loi qui dissolve son mariage 
avec Sprinta Glasser Hadis, le comite a constate que les prescriptions des regies 
du benat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a FOrdre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

I. honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu.par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 12 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
septieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Carmen Hilda Olesker Gold, de la cite 
de Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Solomon Gold, le comite a constate que les prescriptions des 
regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 



L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 12 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
huitieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Leo Rene Dore, du village de St-Hilaire, 
comte de Rouville, dans la province de Quebec, agent en publicite, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Eva May Boudreau William- 
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son Dore, le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete 
observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve leclit mariage. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport so.it inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
trente-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MAKDI 16 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son trente- 
neuvieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Mary Sophia Viora St-Pierre Malhiot, 
autrement connue sous le nom de Maria Sophia Viora St-Pierre Mayotte, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, telegraphiste, demandant 1 adoption d unc 
loi qui dissolve son mariage avcc Leo Francois Bernard Malhiot, autrement 
connu sous le nom de Leo Francois Bernard Mayotte, le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

A. B. COPP, 

President suppleant. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarantieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MAKDI 16 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarantieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Violet Victoria Green Auclair, de la cite 
de Verdun, province de Quebec, commis aux ventes, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Charles Emile Auclair, le comite a constate 
que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants 
egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

A. B. COPP, 

President suppleant. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante et unieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Grefficr comme suit: 

LE MAEDI 16 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante 
et unieme rapport comme suit: 

1. ^Relativement a la petition de Laurette Jobin Lalumiere, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, commis. demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve sen manage avec Armand Lalumiere, le comite a constate que les pres 
criptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, sauf 
la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140. moins la somme de $100.00. 

Le tout rcspectueusement soumis. 

A. B. COPP, 

President suppleant. 

Ordonne: Quo ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante-deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 16 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante- 
deuxieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Elizabeth Gunn Sparling, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, demandant ^ adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Gordon Sparling, le comite a constate que les prescriptions des 
regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 



Le tout respectueusement soumis. 



A. B. COPP, 

President suppleant. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a POrdre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante-troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 17 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante- 
troisieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Bella Lerner Efros, de la cite de Montreal, 
province de Quebec, expeditrice de sacs a main, demandant 1 adoption d une loi 
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qui dissolve son manage avec Frank Efros, le comite a constate que les pres 
criptions des regies du Senat ont etc observees a tous importants egards. sauf la 
regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moms la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

A. B. COPP. 

President suppleant. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante-quatrieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 17 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante- 
quatrieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Eleanora Jeanne Lonn Yanofsky, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dis 
solve son mariage avec Sam Yanofsky, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, sauf la regie 140 
concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de 100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

A. B. COPP, 

President suppleant. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Ordonnances de la Marine 2609-2619, en date du 13 mars 1943. 

Ordonnances de la Marine 2571-2583, en date du 20 fevrier 1943. 

Ordonnances de la Marine 2584-2595, en date du 27 fevrier 1943. 

Ordonnances de la Marine 2506-2608, en date du 6 mars 1943. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (B), intitule: Loi constituant en corporation 
la Fondation hospitaliere des Shriners de Montreal", est lu la deuxieme fois. et 
Renvoye au comite permanent des Bills prives. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (C), intitule: "Loi constituant en corporation 
la Compagnie d Assurance Alliance Canadienne", est lu la deuxieme fois, et 
Renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 

Le Senat s ajourne. 
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PRIERES. 

Les petitions suivantes sont presentees separement: 
Par 1 honorable senateur Howard, pour 1 honorable senateur Molloy: 
De Mary Tocki, et autres, de Grandview, Manitoba, demandant leur cons 
titution en corporation sous le nom de The Felician Sisters o/ Winnipeg. 

Par 1 honorable senateur Howard, pour 1 honorable senateur Beaubien iSt- 
Jean-Baptistel : 

De Wasyl Dowhanyk, et autres, de Winnipeg, Manitoba, demandant leur 
constitution en corporation sous le nom de Ukrainian Fraternal Society of 
Canada. 

Par 1 honorable President du comite permanent des Divorces: 

De John Whitehead Casement, de Verdun, Quebec, surintendant, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Faith Catherine Collins Davies 
Casement. 

De Elaine Alice McCormick Desrosiers, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Paul Herve Desrosiers. 

De Phyllis Beatrice Barnett Woodham, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Sidney James Valentine 
Woodham. 

Sur motion de 1 honorable senateur Sauve, il est 

Ordonne: Qu un Ordre du Senat soit emis pour la production d une copie de 
. totites representations, lettres, documents, telegrammes echanges entre le gou- 
vernement federal et tout gouvernement provincial, relativement au rationne- 
ment de 1 essence ou tout autre sujet se rapportant aux vehicules moteurs. tel 
que la perte de rcvenus provinciaux causee par ledit rationnement, ainsi qu aux 
droits provinciaux ct ceux du Dominion. 

L honorable senateur King, depose sur la table, 

Ordonnances generates (Armee) du 19 decembre 1942 au 4 fevrier 1943. 
Ordonnances pour la Marine 2620-2631, en date du 20 mars 1943. 
Rapport des administrateurs des Lignes Aeriennes Trans-Canada pour 
1 annee se terminant le 31 decembre 1942. (Versions anglaise et franchise). 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du premier 
rapport du comite permanent des Relations exterieures. 
Ledit rapport est adopte. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
deuxieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Sheila Joan Milligan Hodgson, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
troisieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de John Elliott Cockerline, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatrieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de James William McDonald, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapportr est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cmquieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de William James Chafe, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

^Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
sixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Nettye Steinberg Litner, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Mollie Jaslow Mitnick, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
huitieme rapport du comite permanent des Divorces concernant la petition de 
Kose Hausberg Brooks. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvovee la 
petition de Ada Lahn Corber, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte -ur division. 

^Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
dixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvovee la 
petition de Bessie McKenzie Balfour AVhiteley Willard. ainsi que des temoienases 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
onzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Marion Catherine Bremner. ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
douzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a e"te renvovee la 
petition de Feodor Karpenko, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant 1 Ordrc du Jour, le Scnat passe a la prise en consideration du 
treizieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Dorothy Platt Vaz. ainsi quo des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport cst adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatorzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Marion Ellen Topp Dore. ainsi quo des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quinzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a etc renvoyee la 
petition de Celia Lazarowitz Cohen, ainsi quo des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport cst adopte &gt;ur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
seizieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Frederick Hubert Fairbanks, ainsi quc des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
dix-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Maude May Frances Adlam Clare, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport cst adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
dix-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Gladys Mae Bond Jarvis, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
dix-neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Max Shulman, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 

comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingtieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Walter Pestun, autrement connu sous le nom de Walter Preston, 
ainsi que des temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingt-et-unieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Sonia Litvack Shalinsky, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant 1 Orrlre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingt-deuxieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Evelyn Margaret Cooke Phippard, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingt-troisieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition do Muriel Anna Chapman Longmore, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport cst adopte sur division. 

Suivant^ 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingt-quatrieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Joseph Fernand St-Louis, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport cst adopte sur division. 

Suivant^ 1 Ordre du Jour, le Senat pa.-M&gt; a la prise en consideration du 
vingt-cinquieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Alexander Morgan, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingt-sixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Xorina Mady Albert Chamandy, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 






Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
ingt-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Gerald Clarkin. ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingt-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Edith Rose Smith Gendron, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
vingt-neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Alice Bernadette Choiniere Homer, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trentieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee la 
petition de Eva Pearl Gilbert, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la priseen consideration du 
trente-et-unieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Emma Cowsill Hill, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trente-deuxieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de David Joseph Kennedy, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trente-troisieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Leopold Boucher, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trente-quatrieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Beatrice Ashwell Dyson, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trcnte-cinquieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Freda Sybil Xisbet Baldwin, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Se nat passe a la prise en consideration du 
trente-sixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Sam Hadis. ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trente-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Carmen Hilda Olesker Gold, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trente-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Leo Rene Dore. ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
trente-neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Mary Sophia Viora St-Pierre Mailhot. autrement connue 
sous le nom de Mary Sophia Viora St-Pierre Mayotte. ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarantieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a etc renvoyee 
la petition de Violet Victoria Green Auclair, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarante-et-unieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Laurette Jobin Lalumiere,. ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant TOrdre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarante-deuxieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Elizabeth Gunn Sparling, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat pu&gt;&gt;e a la prise en consideration du 
quarante-troisieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Bella Lerncr Efros, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du Jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarante-quatrieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Eleanore Jeanne Lonn Yanofsky, ainsi que des temoi 
gnages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente au Senat 
les bills suivants, savoir: 



Bill (D), intitule: 

Bill (El, intitule: 

Bill (F). intitule: 

Bill (G), intitule: 

Bill (H), intitule: 

Bill (I), intitule: 

Bill (J), intitule: 

Bill (K), intitule: 

Bill (L), intitule: 
ley Willard". 

Bill QI), intitule: 

Bill (Xl. intitule: 

Bill (0), intitule: 

Bill (P), intitule: 

Bill (Q), intitule: 

Bill (R), intitule: 



Bill (S), intitule: 

Clare". 

Bill (T), intitule: 
Bill I D, intitule: 
Bill (VI, intitule: 

sous le nom de Walter 



"Loi pour faire droit a Sheda Joan Milligan Hodgson". 
"Loi pour faire droit a John Elliott Cockerline". 
"Loi pour faire droit a James William McDonald". 
"Loi pour faire droit a William James Chafe . 
"Loi pour faire droit a Xettye Steinberg Litner". 
"Loi pour faire droit a Mollie Jaslow Mitnick". 
"Loi pour faire droit a Eleanore Jeanne Lonn Yanofsky". 
Loi pour faire droit a Ada Lahn Corber". 
"Loi pour faire droit a Bessie McKenzie Balfour White- 

"Loi pour faire droit a Marion Catherine Bremner". 

"Loi pour faire droit a Feodor Karpenko . 

"Loi pour faire droit a Dorothy Platt Vaz". 

Loi pour faire droit a Marion Ellen Topp Dore". 

"Loi pour faire droit a Celia Lazarowitz Cohen". 

"Loi pour faire droit a Frederick Hubert Fairbanks . 

"Loi pour faire droit a Maude May Frances Adlam 

"Loi pour faire droit a Gladys Mae Bond Jarvis". 
"Loi pour faire droit a Max Shulman". 
"Loi pour faire droit a AValter Pestun. autrement connu 
Preston . 
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BilliW), intitule: "Loi pour faire droit a Sonia Litvack Shalinsky". 

Bill iX), intitule: "Loi pour faire droit a Evelyn Margaret Cooke 
Shippard". 

Bill (Yi, intitule: "Loi pour faire droit a Muriel Anna Chapman Long- 
more . 

Bill iZ), intitule: "Loi pour faire droit a Joseph Fernand St-Louis". 

Bill (A2), intitule: "Loi pour faire droit a Alexander Morgan". 

Bill (B2), intitule: "Loi pour faire droit a Xorma Mady Albert 
Chamandy". 

Bill (C2). intitule: "Loi pour faire droit a Gerald Clarkin . 

Loi pour faire droit a Edith Rose Smith Gendron". 
"Loi pour faire droit a Alice Bernadette Choiniere 



intitule 

Bill (D2i. intitule 
Bill IE2). intitule 
Horner". 

Bill iF2) 
Bill 1 02 1 



intitule: 
intitule: 



Loi pour faire droit a Eva Pearl Gilbert". 
Loi pour faire droit a Emma Cowsill Hill". 

Bill (H2). intitule: "Loi pour faire droit a David Joseph Kennedy". 

Bill (12), intitule: "Loi pour faire droit a Leopold Boucher". 

Bill iJ2i. intitule: "Loi pour faire droit a Beatrice Ashwell Dyson". 

Bill iK21, intitule: "Loi pour faire droit a Freda Sybil Nisbet Baldwin" 

Bill 1 1.2 i. intitule: "Loi pour faire droit a Sam Hadis". 

Bill (M2), intitule: "Loi pour faire droit a Carmen Hilda Olesker Gold". 

Bill iX2i. intitule: "Loi pour faire droit a Leo Rene Dore". 

Bill i O2 1, intitule: "Loi pour faire droit a Mary Sophia Viora St-Pierre 
Malhiot, autrement connue sous k&gt; nom de Mary Sophia Viora St-Pierre 
Mayotte". 

Bill (P2), intitule: "Loi pour faire droit a Violet Victoria Green Auclair". 

Bill (Q2), intitule: "Loi pour faire droit a Laurette Jobin Lalumiere". 

Bill |R2. intitule: "Loi pour faire droit a Elizabeth Gunn Sparling". 

Bill (S2). intitule: "Loi pour faire droit a Bella Lerner Efros". 

J.i -ilits bills sont lus la premiere fois, ct, 
Avrc la permission du Senat, il est 

Or &lt;1&lt; nun .- Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture 
demain. 



Le Senat s ajourne. 
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PRIERES. 

La petition suivante est presentee: 

Par 1 honorable President du comite des Divorces: 

D Anne-Marie Garon Brown, de Montreal, Quebec, secretaire, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son manage avec William Miller Brown. 

La petition suivante est lue et recue: 

. De la Compagnu de. du Xord-0ue*t du Canada ia responsabilite 

hmitee), demandant 1 adoption d une loi modifiant sa constitution en corporation 
relativement a 1 eligibilite d un membre au Conseil d administration. 

Sur motion de 1 lionorable senateur King, il est 

Ordonne: Que d ici la fin de la presente M ion le nombre de membres qui 

-iposent le comite permanent de.- Finances soit augmente de dix-sept a vingt- 

&lt;;mq membres et que les senateurs dont les noms suivent soient ajoutes a la 

liste des membres t ?ur ledit comite: Les honorables senateurs Black, 

DuTremblay, Foster, Tiny, leu. Howard. King. McRae et Moraud. 

Suivant 1 Urdre &lt;Iu jour, les bills suivants sont, stir division, lus separement 
la deuxieme foi&gt;: 

Bill iDi. intitule: "Loi pour faire droit a Sheila Joan Milligan Hodgson". 

Bill i Ei. intitule: "Loi pour faire droit a John Elliott Cockerline". 

Bill iFi, intitule: "Loi pour faire droit a James William McDonald . 

Bill (Gl, intitule: "Loi pour faire droit a AVilliam James Chafe". 

Bill (Hi, intitule: "Loi pour faire droit a Xettye Steinberg Litner". 

Bill ill. intitule: "Loi pour faire droit a Mollie Jaslow Mitnick". 

Bill (J), intitule: "Loi pour faire droit a Eleanore Jeanne Lonn Yanofjky". 

I i K I. intitule: "Loi pour faire droit a Ada Lahn Corber". 

Bill (L). intitule: "Loi pour faire droit a Bessie McKenzic Balfour White- 
ley Willard". 

Bill (Ml. intitule: "Loi pour faire droit a Marion Catherine Bremner". 

Bill (Xl. intitule: "Loi pour faire droit a Feodor Karpenko". 

Bill (Ol, intitule: "Loi pour faire droit a Dorothy Platt Vaz". 

Bill (Pi. intitule: "Loi pour faire droit a Marion "Ellen Topp Dore". 

Bill igi, intitule: "Loi pour faire droit a Celia Lazarowitz Cohen". 

Bill iR). intitule: "Loi pour faire droit a Frederick Hubert Fairbanks". 

Bill (Si. intitule: "Loi pour faire droit a Maude Mav Frances \dlam 
Clare". 

Bill (Tl. intitule: "Loi pour faire droit a Gladys Mae Bond Jarvis". 

Bill (U), intitule: "Loi pour faire droit a Max Shulman". 

Bill (Vi, intitule: "Loi pour faire droit a Walter Pestun, autrement connu 
sous le nom de Walter Preston". 

Bill (Wi. intitule: "Loi pour faire droit a Sonia Litvack Shalinsky". 

Bill (X). intitule: "Loi pour faire droit a Evelyn Margaret Cooke Phip- 
pard". 

Bill i Y.I. intitule: "Loi pour faire droit a Muriel Anna Chapman Long- 
more". 

Bill iZ), intitule: "Loi pour faire droit a Joseph Fernand St-Louis". 

Bill (A2), intitule: "Loi pour faire droit a Alexander Morgan". 

Bill (B2). intitule: Loi pour faire droit a Xorma Mady Albert Cha- 
mandv". 
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Bill 
Bill 
Bill 

Homer". 
Bill 
Bill 
Bill 
Bill 
Bill 
Bill 
Bill 
Bill 
Bill 
Bill 

Malhiot, 

Mayotte 

"Bill 

Bill 

Bill 

Bill 



(C2), intitule: "Loi pour faire droit a Gerald Clarkin". 

(D2), intitule: "Loi pour fairc droit a Edith Rose Smith Gendron". 

(E2), intitule: "Loi pour faire droit a Alice Bernadctte Choiniere 



(F2), 

(G2), 
(H2), 
(12), 
&lt;J2), 

(K2), 
(L2), 
(M2) 

(N2), 



intitule: 
intitule: 
intitule: 
intitule: 
intitule: 
intitule: 
intitule: 
intitule: 
intitule: 



( Loi pour faire droit a Eva Pearl Gilbert". 
"Loi pour faire droit a Emma Cowsill Hill". 
"Loi pour faire droit a David Joseph Kennedy". 
Loi pour faire droit a Leopold Boucher". 
Loi pour faire droit a Beatrice Ashwell Dyson". 
"Loi pour faire droit a Freda Sybil Nisbet Baldwin". 
: Loi pour faire droit a Sam Hadis". 
"Loi pour faire droit a Carmen Hilda Olesker Gold". 
Loi pour faire droit a Leo Rene Dore". 



(02), intitule: "Loi pour faire droit a Mary Sophia Viora St-Pierre 
^ autrement connue sous le nom de Mary Sophia Viora St-Pierre 

(P2), intitule: "Loi pour faire droit a Violet Victoria Green Auclair". 
(Q2), intitule: "Loi pour faire droit a Laurette Jobin Lalumiere". 
(R2), intitule: "Loi pour faire droit a Elizabeth Gunn Sparling". 
(S2), intitule: "Loi pour faire droit a Bella Lerner Efros". 



Avec la permission du Senat, 

Lesdits bills sont, sur division, lus separement une troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ces bills doivent etre adoptes, 

Elle est, sur division, resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement, et pour 
lui communiquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus 
en 1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justi- 
ficatives deposees devant ledit comite. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il.est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourn6 
jusqu a lundi prochain, a huit heures du soir. 



Le Senat s ajourne. 
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No 14 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Lundi 29 mars 1943 



Huit heitrcs du 



L honorable THOMAS VIEX. President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aseltine, 


DuTremblay, 


Leger, 


Quinn. 


Beaubien (St-Jean- 


Fallis. 


Little, 


Raymond, 


Baptiste), 


Farris, 


MacArthur, 


Robertson. 


Beauregard, 


Foster, 


Macdonald 


Robicheau, 


Bench, 


Gouin, 


(Cardigan),- 


Robinson, 


Black, 


Green, 


MacLennan, 


St-Pere, 


Blais, 


Haig, 


Marcotte, 


Sauve, 


Bourque, 


Harmer, 


Marshall, 


Sinclair. 


Calder, 


Horner, 


McGuire, 


Smith (Victoria 


Cantley, 


Howard, 


Mclntyre, 


Carleton), 


Chapais 


Hugessen, 


Michener, 


Stevenson, 


(sir Thomas), 


Jones, 


Molloy, 


Tanner, 


Copp, 


King, 


Moraud, 


Vien, 


Duff, 


Lacasse, 


Paquet, 


White, 


Duffus, 


Lambert, 


Paterson, 


Wilson. 
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PRIERES. 

L honorable President presente au Senat le message suivant de Son Excel 
lence le Gouverneur general, sous son seing inanuel: 

ATHLONE 

Aux honorables membres du Senat: 

J ai rccu avec grand plaisir 1 adresse que vous avez votee en reponse a mon 
discours a 1 ouverture de la session du Parlement et je vous en remercie since- 
rement. 

HOTEL or GOUVERXEMEXT. 

OTTAWA, le 24 mars 1943. 

La Chambre cles communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (9), intitule: "Loi allouant a Sa Majeste certaines sommes d argent pour le 
service public de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1944", pour lequel elle 
sollicite ragrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et, 

Avi c la permission du Senat, il est 

On]nnii&lt; : Ou il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

La Chambn des communes transmet, par son Greffier. un bill (10), intitule: 
"Loi ayant pour nbjet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour la defense et la 
securite nationalr-". pnur lequel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et, 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

Les petitions suivantes sont presentees separement: 

Par 1 honorable President du comite permanent des Divorces: 

De Vera Yenning Prestt, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son manage avec Rowland Gaskell Presst. 

De Theodore Panos, d Outremont, Quebec, gerant. demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Evelyn Frances Field Panos. 

De Xorma Segal Katz, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Israel Katz. 

De Mary Constance Keys Helena Bates, de Montreal, Quebec, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Edward Stanley Bates. 

Les petitions suivantes sont lues et recues separement: 
De Mary Tocki et autres de Grandview, Manitoba, demandant leur consti 
tution en corporation sous le nom de The Felician Sisters of Winnipeg. 

De Wasyl Dowhanyk, et autres, de AVinnipeg, Manitoba, demandant leur 
constitution en corporation sous le nom de Ukrainian Fraternal Society oi Canada. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante-cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VEXDREDI 26 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a Fhonneur de presenter son quarante- 
cinquieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Kathleen Ena Bell Rover, de Knowlton s 
Landing, dans la municipalite d Austin, comte de Brome, province de Quebec, 
cultivateur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Earl 
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James Royer, le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont 
etc observees a tous importants egards, sous la regie 140 concernant le paiement 
de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante-sixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

LE VEXDREDI 26 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante- 
sixieme rapport comme suit: 

^ 1. Relativement a la petition de Margaret Heddrick Lieth Gould, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, riveur, usine d aeroplanes, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec James Grant Gauld, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous impor 
tants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

LE VEXDREDI 26 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante- 
septieme rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis, de 
la ville de Mont-Royal, dans la province de Quebec, commis aux ventes,- deman 
dant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Herbert Edward Lewis, 
le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees 
a tous importants egards. sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe 
parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. TV. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quarante-huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 26 mars 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante- 
huitieme rapport comme suit: 

1. ^Relativement a la petition de Joseph Aloysius Lavigueur, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, professeur, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son manage avec Elaine Bourdon Lavigueur, -le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonni: : Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration domain. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Rapport des Chemins de fer Nationaux du Canada pour 1 annee terminee 
le 31 decembre 1942. (Editions anglaise et franchise). 

Rapport de la Canadian National (West Indies) Steamships, Limited, pour 
1 annee terminee le 31 decembre 1942. (Editions anglaise et frangaise). 

Rapport du Trust des Titres des Chemins de fer Nationaux du Canada 
pour 1 annee fmissant le 31 decembre 1942. (Editions anglaise et franchise). 

Rapport au Parlement de la firme George A. Touche & Company, verifi- 
cateurs des comptes du reseau des Chemins de fer Nationaux du Canada, pour 
1 annee finissant le 31 decembre 1942. (Editions anglaise et franchise). 

Le Senat s ajourne. 
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No 15 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 30 mars 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEX, President 



Les membres presents sont : 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Bench, 
Black, 
Blais. 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Calder, 
Cantley, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Copp, 
David, 
Donnelly, 
Duff, 



Duffus, 

DuTremblay, 

Euler, 

Fallis, 

Farris, 

Foster, 

Gouin, 

Green, 

Haig, 

Harmer, 

Homer, 

Howard, 

Hugessen, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 

Leger, 



Little, 
MacArthur, 
Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Bret on-Ouest i . 
Macdonald 

(Cardigan), 
MacLennan. 
Marcotte, 
McGuire, 
Mclntyre, 
Michener, 
Molloy, 
Moraud, 
Mullins, 
Murdock, 
Paquet, 
Paterson, 



Prevost, 

Quinn, 

Raymond, 

Riley, 

Robertson, 

Robicheau, 

Robinson, 

St-Pere, 

Sauve, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 



SENAT 7 GEORGE VI 

PRIERES. 

L honorable senateur Buchanan, du comite permanent des Ordres pcrma- 
nents, presente le cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport cst alors lu par le Greffier, comme suit: 

LE MARDI 30 mars 1943. 

Le comite permanent des Ordres permanents a 1 honneur de presenter son 
cinquieme rapport, comme suit: 

Votre Comite a examine la petition suivante et a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards: 

De John A. Harris et autres de Vancouver, C.-B., demandant d etre consti 
tues en corporation sous le nom de The Church of God. 

De Wasyl Dowhanyk, et autres, de Winnipeg, Manitoba, demandant d etre 
constitues en corporation sous le nom de Ukrainian Fraternal Society of Canada. 

De la Com/in &lt;nnt des terres du Xord-Ouest du Canada (a responsabilite 
limitee), demandant 1 adoption il une loi modifiant sa constitution en corporation 
relativement a 1 eligibilite d un membre au Conseil d administration. 

Le tout respertueu&gt;ement soiimis. 

W. A. BUCHANAN. 

President. 

Ordonni : (,)ue ledit rapport soit depose sur la table. 

L honorable senateur Buchanan, du comite permanent des Ordres perma 
nents, presente le sixiemc rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier, comme suit: 

LE MARDI 30 mars 1943. 

Le comite permanent des Ordres permanents a 1 honneur de presenter son 
sixieme rapport, comme suit: 

1. Relativement a la petition de Mary Tocki et autres de Grandvic\v, Mapi- 
toba, demandant d etre constitues en corporation sous le nom de The Felician 
Sisters of Winnipeg. 

2. Durant la derniere session du Parlement, un bill etabli d apres une 
petition semblable a ete adopte par le Senat. mais la prorogation du Parlement 
a empeche que les procedures sur ce bill soient adoptees. 

3. Le comite recommande que la taxe parlementaire et les frais d impression 
verses au cours de la derniere session, s appliquent au bill dc la presente session, 
sans versement supplementaire; ct que la publication des avis faite pour la der 
niere session soit acceptee comme etant suffisamment conforme a la Regie 107 
pour la presente session. 

Le tout respectueusement soumis. 

W. A. BUCHANAN, 

President. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Black, du comite permanent des Banques et du com 
merce, auquel a ete renvoye le bill (C), intitule: "Loi constituant en corporation 
la Compagnie d Assurance Alliance Canadienne , rapporte que le comit a 
etudie ledit bill et 1 a charge d en faire rapport au Senat, sans amendement. 



A.D. 1943 30 MARS 



93 



Avcc la permission du Senat. 
Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 
Etant posec la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 
Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes et 1 informe 
que le Senat a adopte ce bill, auquel il sollieite son agrement. 

L honorable senateur Haig prescnte au Senat un bill (T2), intitule: "Loi 
constituant en corporation The Felician Sisters of Winnij)j". 
Ledit bill est lu la premiere fois, et, 
Avec la permission du Senat, il esi 
Ordonne: Qu il soit inscrit a I Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

L honorable senateur Paterson, pour 1 honorable senateur Harden, pre- 
sente au Senat un bill (U2i, intitule: "Loi eoneernant The Canada Xorth-West 
Land Company Limited". 

Ledit bill est lu la premiere fois, et, 

Aveo la permission du Senat, il esl 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

L ^honorable ^senateur Bcaubien (St-Jean-Baptistei . prcsente au Senat un 
bill iV2l, intitule: "Loi constituant en corporation la Societe Fraternelle Ukrai- 
mcntic dn Canada". 

Ledit bill est lu la premiere fois, et, 

Avec la permission du Senat, il esl 

Ordonne: Qu il soit inscrit a I Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

L honorable senateur Tanner, du comite permanent des Bills prives, auquel 
a ete renvoye le bill (B), intitule: "Loi constituant en corporation la Fondation 
hospitaliere des Schriners de Montreal", rapporte que le comite a etudie ledit 
bill et^l a charge d en faire rapport au Senat, avec plusieurs amendements, qu il 
est pret a soumettrc lorsque le Senat voudra bien les recevoir. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier, comme suit: 

1. Page 3, lignes 3 et 4. Aux mots "aux fins de definir et de determiner" 
substituer le mot &lt;; concernant". 

2. Page 3, ligne 4. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

3. Page 3, ligne 30. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

4. Page 3, ligne 31. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

5. Page 4, ligne 16. Au mot "ou", substituer "et". 

Lesdits amendements sont agrees, et, 
Avec la permission du Senat, 

Ledit bill, tel qu amende, est alors lu la troisieme fois. 
Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 
Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes et 1 informe 
que le Senat a adopte ce bill, auquel il sollieite son agrement. 
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L honorable senateur Farris, presente au Senat un bill (AV2i, intitule: "1 
)risant une personne mariee dans certaines circonstances a s adresser a 



Loi 

autorisant une personne mariee dans certaines circonstances a s adresser a un 
tribunal competent pour faire rendre une declaration que la partie conjointe 
doit etre presumee decedee et pour obtenir une dissolution de manage". 

Ledit bill est lu la premiere fois, et, 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxiemc lecture demain. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (9 1, intitule: "Loi allouant a Sa Majeste 
certaines sommes d argent pour le service public de 1 annee financiere expirant 
le 31 mars 1944". est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour Tin- 
former que le Senat a adopte ce bill. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (10). intitule: "Loi ayant pour objet d ac- 
corder de 1 aidc a Sa Maje&gt;ti pour la di tVnse et la securite nationales". est lu la 
deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat. 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmativc. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour Tin- 
former que le Senat a adopte ce bill. 

A Tappel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
cinquieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee 
la petition de Kathleen Ena Ball Rover, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

&lt;&gt;rdonne: Que la prise en consideration de ce rapport ?oit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 

A Tappel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
,-ixieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Margaret Heddrick Lieth Gauld, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de cc rapport soit remise a la pro- 
cliaine seance du Senat. 

A Tappel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
septieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 

A Tappel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarantc- 
huitieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Joseph Aloysius Lavigueur, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 
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Avec la permission du Senat, ct. 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il restera ajourne 
lusqu a demain, a deux heures et demie de 1 apres-midi. 

Le Senat s ajourne. 
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No 16 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 31 mars 1943 



Deux heures et demie de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEX, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 


DuTremblay, 


Leger, 


Paquet, 


*Ballantyne, 


Euler, 


Little, 


Paterson, 


Beaubien (St-Jean- 


Fafard, 


MacArthur, 


Prevost, 


Baptiste), 


Fallis, 


Macdonald 


Quinn, 


Beauregard, 


Farris, 


(Richmond-Cap- 


Riley, 


Bench, 


Foster, 


Breton-Ouest), 


Robertson, 


Black, 


Gouin, 


Macdonald 


Robicheau, 


Blais, 


Green, 


(Cardigan), 


Robinson, 


Blondin, 


Haig, 


MacLennan, 


St-Pere, 


Bourque, 


Hardy, 


Marcotte, 


Sauve, 


Buchanan, 


Harmer, 


Marshall, 


Sinclair, 


Calder, 
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McDonald 


Smith (Victoria 


Campbell, 


Horner, 
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Carleton), 


Cantley, 


Howard, 


McGuire, 


Stevenson, 


Copp, 


Hugessen, 


Mclntyre, 
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David, 


Jones, 


Molloy, 


Tanner, 


Donnelly, 


King, 


Moraud, 


Vien, 


Duff, 


Lacasse, 


Mullins, 


White, 


Duffus, 


Lambert, 


Murdock, 


Wilson. 






T2J44 7 





98 SEX AT 7 GEORGE VI 



PRIERES. 

L honorable senateur Farris presente au Senat un bill (X-2), intitule: "Loi 
constituant en corporation L Eglise de Dieu". 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
cinquieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee 
la petition de Kathleen Ena Ball Rover, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro 
chaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
sixieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Margaret Heddrick Lieth Gauld, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro 
chaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
septieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro 
chaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
huitieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Joseph Aloysius Lavigueur, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro 
chaine seance du Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (T-2), intitule: "Loi constituant en corpo 
ration The Felician Sisters of Winnipeg", est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par I affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes, et 1 informe 
que le Senat a approuve ce bill, auquel il sollicite son agrement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (U-2), intitule: "Loi concernant la Compa- 
gnie des terres du Nord-Ouest du Canada (a responsabilite limitee) , est lu la 
deuxieme fois, et 

R envoy e au comite permanent des Bills prives. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (V-2), intitule: "Loi constituant en corpo 
ration la Societe Fraternelle Ukrainienne du Canada", est lu la deuxieme fois, et 
Renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 



A.D. 1943 31 MARS 99 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la deuxieme lecture du bill (W-2), intitule: 
"Loi autorisant, en certaines circonstances, une personne mariee de s adresser 
a un tribunal competent pour obtenir une declaration de presomption de deces 
du conjoint et de dissolution de manage", il est 

Ordonne: Que leclit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance du 
Senat. 

Avec la permission du Senat, et, 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il restera ajourne 
jusqu a demain, a deux heures et demie de 1 apres-midi. 

Le Senat s ajourne. 
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No 17 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Jeudi ler avril 1943 



Deux heures et demie de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEX. President 
Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, Duffus, 

Ballantyne, Euler, 

Beaubien (St-Jean- Fafard, 
Baptiste), Fallis, 

Farris, 
Foster, 
Green, 
Haig, 
Hardy, 
Hajmer, 
Harden, 
Horner, 
Howard, 
Hugessen, 
Jones, 
King, 



Beauregard, 

Bench, 

Black, 

Blais, 

Blondin, 

Bourque, 

Buchanan, 

Calder, 

Campbell, 

Cantley, 

Copp, 

David, 

Donnelly, 

Duff, 



Lacasse, 
Lambert, 



Leger, Paquet. 

Little, Paterson, 

MacArthur. Prevost, 

IMacdonald Quinn, 

i Richmond-Cap- Riley. 
Breton-Ouest) , Robertson, 
IMacdonald 

i Cardigan), 
MacLennan, 
Alarcotte, 
Marshall, 
McDonald 

(Shediac), 
Mclntyre, 
Michener, 
Molloy, 



Mullins, 

Mur clock, 



Robicheau. 

St-Pere, 

Sauve, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 

Sur motion de 1 honorable senateur Hugessen, il est 

Ordonne: Que les taxes supplementaires versees relativement au bill (B), 
intitule: "Loi constituant en corporation la Fondation Hospitaliere des Shriners 
de Montreal", soient remboursees a M. H. M. Daly, C.R., procureur des peti- 
tionnaires, moins les frais d impression et de traduction. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du^quarante- 
cinquieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee 
la petition dc Kathleen Ena Ball Royer, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration ^du quarante- 
sixieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Margaret Heddrick Lieth Gauld, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
septieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour, pour la prise en consideration du quarante- 
huitieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete renvoyee la 
petition de Joseph Aloysius Lavigueur, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la deuxieme lecture du bill (W-2), intitule: 
"Loi autorisant, en certaines circonstances, une personne mariee de s adresser 
a un tribunal competent pour obtenir une declaration de prescription de deces 
du conjoint et de dissolution de mariage", il est 

Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance du 
Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la deuxieme lecture du bill (X-2), intitule: 
"Loi constituant en corporation L Eglise de Dieu", il est 

Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance du 
Senat. 

Le Senat s ajourne. 
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No 18 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Vendredi 2 avril 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 

Aseltine, Fallis, MacArthur, Quinn, 

Beaubien (St-Jean- Farris, Macdonald Riley, 

Baptiste), Foster, (Richmond-Cap- Robertson, 
Bench, Green, Breton-Ouest) , Robicheau, 
Black, Haig, MacLennan, Robinson, 
Blais, Hardy, Marcotte, St-Pere, 
Blondin, Harmer, Marshall, Sinclair, 
Bourque, Hayden, Mclntyre, Smith (Victoria- 
Buchanan, Homer, Michener, Carleton), 
Calder, Jones, Molloy, Stevenson, 
Cantley, King, Murdock, Sutherland, 
Copp, Lacasse, Paquet, Tanner, 
Duff, Lambert, Paterson, Vien, 
Fafard, Little, Prevost, White, 

Wilson. 
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PRIERES. 

L honorable senateur King depose sur la Table. 
Ordonnances Navales 2632-2646, en date du 27 mars 1943. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, appuye par 1 honorable senateur 
Foster, il est 

Ordonne: Que le discours prononce par le tres honorable Anthony Eden, 
secretaire d Etat aux Affaires etrangeres et Leader de la Chambre des communes 
de la Grande-Bretagne, devant les membres du Senat et de la Chambre des 
communes du Canada reunis dans la salle des seances de la Chambre, ce jeudi, 
ler avril 1943, soit consigne dans les Debats de la Chambre et fasse partie des 
archives permanentes du Parlement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarante-cinquieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Kathleen Ena Ball Royer, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarante-sixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Margaret Heddrick Lieth Gauld, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Le Ut rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarante-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition d Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis, ainsi que des temoi 
gnages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 




huitieme 

petitic 

ledit comite, il est 

Ordonne: Que la prise en consideration de ce rapport soit remise a la pro- 
chaine seance du Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, 1 honorable senateur Farris propose que le bill 
(W-2), intitule: "Loi autorisant, en certaines circonstances, une personne mariee 
a s adresser a un tribunal competent pour obtenir une declaration de presomption 
de deces du conjoint et de dissolution de mariage", soit maintenant lu une 
deuxieme fois. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que le debat sur ladite motion soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (X-2), intitule: "Loi constituant en corpora 
tion 1 Eglise de Dieu", est lu une deuxieme fois, et 
Renvoye an Comite permanent des Bills prives. 
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I/honorable senateur Sinclair, pour 1 honorable President du comite perma 
nent des Divorces, .presente au Senat les bills suivants, savoir: 

Bill (Y-2), intitule: "Loi pour faire droit a Kathleen Ena Ball Rover". 

Bill (Z-2), intitule: Loi pour faire droit a Margaret Heddrick Lieth 
Gauld". 

Bill (A-3), intitule: "Loi pour faire droit a Elizabeth Alexandra Ida Robb 
Lewis". 

Lesdits bills son lus la premiere fois, et, 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour subir une deuxieme 
lecture a la prochaine seance du Senat. 



Le Senat s ajourne a loisir. 

Le Senat reprend sa seance. 

Comme il est six heures. Son Honneur le President quitte le fauteuil pour le 
reprendre a huit heures trente. 

8.30 p.m. 
Le Senat reprend sa seance. 

Le Senat s ajourne a lundi prochain, a trois heures de 1 apres-midi. 
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No 19 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Lundi 5 avril 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEX, President 



Les membres present? sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, Fafard, 
Beaubien (St-Jean- Farris, 

Baptiste), Foster, 

Black, Gouin, 

Bourque, Green, 

Buchanan, Hardy, 

Calder, Harmer, 

Cantley, King, 

Chapais Lacasse, 

(sir Thomas), Lambert, 

Copp, Logan, 
Duff, 



Mac Arthur, 

Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Bret on-Ouest), 

MacLennan, 

Marcotte, 

Molloy, 

Moraud, 

Murdock, 

Paterson, 

Quinn, 



Riley, 

Robicheau, 

Robinson, 

St-Pere, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton) , 
Stevenson, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 

La Chambre des communes transmet, par son greffier, un message avec un 
bill (57), intitule: "Loi allouant a Sa Majeste certaines sommes d argent pour 
le service public de Fannee financiere expirant le 31 mars 1943", auquel elle 
sollicite Fagrement du Senat. 

Ledit bill est lu pour la premiere fois, 

Avec la permission du Sonar. 

Ledi t bill est alors lu les deuxieme et troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill sera adop 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la n consideration du 

quarante-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Joseph Aloysius Lavigueur, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport i&gt;t adopte .-ur division. 

L honorable President du comite permanent des Divorces, present e au Senat 
un bill (B-3). intitule: "Loi pour faire clroit a Joseph Aloysius Lavigueur". 

Lei lit bill est, sur division, lu la premiere fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors, sur division, lu les deuxieme et troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte. 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour Finfor- 
mer que le Senat a adopte ce bill, pour lequel il sollicite son agrement, et pour 
lui communiquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus 
en Fespece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justifi- 
catives deposees devant ledit comite. 

A 1 appel de FOrdre du jour, pour la reprise du debat sur la motion pour la 
deuxieme lecture du bill (W-2), intitule: Loi autorisant. en certaines circons- 
tances, tine personne mariee a s adresser a un tribunal competent pour obtenir 
une declaration de presomption cle deces du conjoint et de dissolution de ma- 
riage", il est 

Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance du 
Senat. 

Suivant FOrdre du jour, les bills suivants sont, sur division, lus separement 
pour la deuxieme fois : 

Bill (Y-2i, intitule: "Loi pour faire droit a Kathleen Ena Ball Rover". 

Bill (Z-2), intitule: "Loi pour faire droit a ^Margaret Heddrick Lieth 
Gauld". 

Bill (A-3), intitule: "Loi pour faire droit a Elizabeth Alexandra Ida Robb 
Lewis". 

Avec la permission du Senat, 

Lesdits bills sont, sur division, lus separement une troisieme fois. 
Etant posee la question de savoir si ces bills doivent etre adoptes. 
Elle est, sur division, resolue par Faffirmative. 
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Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour Pinfor- 
mer que le Senat a adopte ce bill, pour lequel il sollicite son agrement, et pour 
lui commumquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus 
en 1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justifi- 
catives deposees devant ledit comite. 

Son Honneur le President informe le Senat qu il a rec,u une communication 
du Secretaire Adjoint du Gouverneur general. 

Ladite communication est alors hie par Son Honneur le President comme 
suit: 

BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL 

OTTAWA, le 5 avril 1943. 

MONSIEUR, J ai Phonneur de vous informer que le Tres Honorable Sir 
Lyman Poore Duff, Juge en chef du Canada, en sa qualite de substitut de Son 
Excellence le Gouverneur general, se rendra a la salle du Senat, aujourd hui, 
lundi, le 5 avril, a 5.45 heures p.m., pour donner la sanction royale a certains 
bills. 

J ai Phonneur d etre, 

Monsieur, 
Votre obeissant serviteur, 

F. L. C. PEREIRA, 

Secretaire Adjoint du Gouverneur general. 

Son Honneur 

Le President du Senat, 
Ottawa, Out. 

Ordonne: Que ladite communication soit deposee sur la table. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a mardi, le treizieme jour d avril, a huit heures du soir. 



Le Senat s ajourne a loisir. 
Le Senat reprend sa seance. 
Le Senat s ajourne a loisir. 



Quelque temps apres, le tres honorable Sir Lyman Poore Duff, en sa quality 
de substitut de Son Excellence le Gouverneur general, etant venu et etant assis 
au pied du Trone. 
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Son Honneur le President ordonne au Gentilhomme Huissier de la Verge 
noire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre que 

"C est le desir du tres honorable substitut du Gouverneur general que les 
Communes se rendent immediatement aupres de lui dans la salle du Senat". 

La Chambre des communes etant venue, 

L honorable President de la Chambre des communes adresse la parole a 
1 honorable substitut du Gouverneur general comme suit: 

"Qu lL PLAISE A VOTRE HONNETJR: 

"Les Communes du Canada ont vote les subsides necessaries pour permet- 
tre au gouvernement de faire face a certaines depenses du service public." 

Au nom des Communes, je presente a Votre Honneur les bills suivants: 

Loi allouant a Sa Majeste certaines sommes d argent pour le service public 
de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1944. 

Loi ayant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour la defense et la 
securite nationales. 

Loi allouant a Sa Majeste certaines sommes d argent pour le service public 
de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1943. 

Je demande humblement a Votre Honneur de bien vouloir sanctionner ces 
bills. 

Le greffier ayant donne lecture des titres de ces bills, 

A ces bills, le greffier du Senat accorde la sanction royale dans les termes 
suivants: 

"Au nom de Sa Majeste, le tres honorable substitut du Gouverneur general 
remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ces bills". 

Apres quoi, il plait au tres honorable substitut du Gouverneur general de se 
retirer. 

Les Communes se retirent. 
Le Senat reprend sa seance. 

Le Senat s ajourne a mardi, le treizieme jour d avril prochain, a huit heures 
du soir. 
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No 20 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 13 avril 1943 



Huit heures du soir. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, Duff, 

Ballantyne, Duffus, 

Beaubien (St-Jean- Euler, 
Baptists), Fafard, 

Foster, 
Green, 
Hardy, 
Harmer, 
Hayden, 
Howard, 
Hugessen, 
Hushion, 



Beauregard, 

Bench, 

Black, 

Blais, 

Blondin, 

Bourque, 

Calder, 

Campbell, 

Copp, 

David, 

Donnelly, 



Jones, 

King, 

Lambert, 



Leger, 
Little, 
Macdonald 

(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 

Marcotte, 

McDonald 
(Shediac), 

McGuire, 

Mclntyre, 

Michener, 

Molloy, 

Moraud, 

Murdock, 

Paquet, 



Paterson, 

Prevost, 

Quinn, 

Riley, 

Robinson, 

St-Pere, 

Sauve, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 

Avec la permission du Senat, et, 
Sur motion, il est 

Ordonne: Qu un Ordre du Senat soit emis pour la production d un etat mon- 
trant: 

1. Combien cle gallons d huile de morue crue ou ordinaire ont ete ^extraits 
de foies de poissons par des pecheurs et autres, pour chacune des annees 1939 
a 1942 inclusivement? 

2. Combien de gallons d huile de morue crue ou ordinaire ont ete importes 
au Canada durant chacune des annees ci-haut mentionnees ? 

3. Combien de gallons de ladite huile ont ete raffines pour fins medicinales 
ou autres durant chacune desdites annees? 

4. Combien dc gallons d huile de hareng ont ete extraits pour chacune des 
annees 1939, 1940, 1941 et 1942? 

5. Combien de gallons d huile ou d autres produits ont ete extraits de foies 
de fletan durant chacune des annees ci-haut mentionnees? 

6. Combien de gallons d huile de phoque ont ete importes ou apportes au 
Canada durant chacune desdites annees? 

7. Cornbii lions d huile de baleine ont ete importes ou apportes au 
Canada durant chacune des annees 1939, 1940, 1941 et 1942? 

8. Apres leur production ou leur importation au Canada, quelle quantite 
des huiles ci-haut mentionnees, savoir: huile de morue, de hareng, de fletan^ de 
phoque et de baleine a et exportee, durant lesdites annees, aiLx Etats-Unis 
d Amerique ou a d autres pays, et quels sont ces pays? 

L honorable senateur King depose immediatement sur la table ledit etat. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (66), intitule: 
"Loi modifiant la Loi de 1942 sur la reduction des emblavures", auquel elle 
sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est hi la premiere fois, et, 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Ordonnances de la Marine 2647-2668, en date du 3 avril 1943. 

Copie de 1 arrete en conseil C.P. 11397, en date du 19 novembre 1942, adop- 
te en vertu des dispositions de la Loi des mesures de guerre, sous forme dacty- 
lographiee. i Versions anglaise et franchise i . 

Copies des arretes en conseil et des proclamations adoptes durant les mois 
de Janvier, fevrier et mars 1943, en vertu des dispositions de la Loi des mesures 
de guerre, sous forme dactylographiee. (Versions anglaise et franchise). 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la suite du debat sur la motion 
pour deuxieme lecture du bill OV-2), intitule: "Loi autorisant, en^ certaines 
circonstances. une personne mariee a s adresser a un tribunal competent pour 
obtenir une declaration de presomption de deces du conjoint et de dissolution de 
mariage". 

Apres plus ample debat, et 

Etant posee la question d agrement sur ladite motion. 
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Elle est mise 


aux voix, et 


les noms etant appeles, ils 


sont inscrits comme 


suit: 












OXT VOTE POUR: 






Les 


honorables senateurs 




Aseltine, 


Foster, 


King, 


Sinclair, 


Ballantyne, 


Hardy, 


Little, 


Smith (Victoria- 


Calder, 


Harmer, 


Michener, 


Carleton), 


Copp, 


Hugessen, 


Paterson, 


Stevenson, 


Euler, 


Jones, 


Robinson, 


White 19. 






ONT VOTE COXTRE: 






Les 


honorables senateurs 




Beaubien (St-Jean- 


David, 


Leger. 


Mclntyre, 


Baptiste), 


Duff, 


Macdonald 


Molloy, 


Beauregard, 


Duffus, 


(Richmond-Cap- 


Pa-quet, 


Bench, 


Fafard, 


Breton-Ouest), 


Prevost, 


Blais, 


Howard, 


Marcotte, 


Quinn, 


Blondin, 


Hushion, 


McDonald (Shediac), 


St-Pere, 


Bourque, 


Lambert, 


McGuire, 


Sauve, 


Campbell, 






Vien 27. 



Elle est consequemment resolue par la negative. 
Le Senat s ajourne. 
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No 21 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 14 avril 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEX, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, Duff, 

Ballantyne, Duffus, 

Beaubien (St-Jean- Euler, 
Baptiste), Fafard, 

Foster, 
Green, 
Hardy, 
Harrner, 
Hayden, 
Howard, 
Hugessen, 
Hushion, 



Beauregard, 

Bench, 

Black, 

Blais, 

Blondin, 

Bourque, 

Calder, 

Campbell, 

Copp, 

David, 

Donnelly, 



Jones, 
King, 
Lacasse, 



Lambert, Paterson, 

Leger, Prevost, 

Little, Quinn, 

Macdonald Robinson, 

(Richmond-Cap- St-Pere, 
Breton-Ouest) , Sauve, 
Marcotte, 
McDonald 

(Shediac), 
McGuire, 
Mclntyre, 



Michener, 
Molloy, 
Murdock, 
Paquet, 



Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton) , 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 



L honorable senateur Tanner, du comite permanent des Bills prives, auquel 
a ete rcnvoye le bill (U-2), intitule: "Loi concernant la Compagnie des terres du 
Nord-Ouest du Canada (a responsabilite limitee)", rapporte que le comite a 
examine leclit bill et 1 a charge d en faire rapport, sans amendement. 

Avcc la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par Paffirmative. 

Ordonne: Quc le Greffier se rende a la Chambre des communes et 1 informe 
le Senat a adopte ce bill, auquel il sollicite son agrement. 



L honorable senateur Donnelly, pour 1 honorable senateur Black, du comite 
permanent des Banques et du commerce, auquel a ete renvoye le bill (V-2) , 
intitule: "Loi constituant en corporation la Societe fraternelle Ukrainienne du 
Canada" rapporte que le comite a examine ledit bill et 1 a charge d en faire 
. avec plusieurs amendements qu il est pret a lui soumettre des qu il plaira 
au Senat de les recevoir. 

Page 3, lignes 1 a 23. Aux clauses 6 ct 7, substituer les suivantes: 

"6. (1) La Societe est gouvernee par une Convention qui constitue le sou- 
verain corps legislatif et dirigeant de la Societe. 

1 2) La Convention se compose des membres du Conseil d administration et, 
en plus: 

(a) des membres du bureau des verificateurs; 

(b) des membres du tribunal supreme d arbitrage; 

(c) de delegues representant les diverses succursales, nommes ou elus con- 
formement aux reglements de la Societe. 

7. (1) Les affaires de la Societe sont administrees par un Conseil d admi 
nistration qui se compose du president, du vice-president, du secretaire-archi- 
viste, du secretaire-financier, du tresorier et d autant d autres administrateurs 
que le nombre de provinces ou il existe des succursales de la Societe. 

(2) Les membres du Conseil d administration autres que ies membres ex 
officio sont elus par la Convention et restent en fonctions jusqu a Pelection de 
leurs successeurs." 

Lesdits amendements sont agrees, et, 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par Paffirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour Pinfor- 
mer que le Senat a adopte ce bill, auquel il sollicite son agrement. 
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Sim-ant 1 Ordre du jour, 1 honorable senateur King, propose que le bill (66), 
intitule: Loi moclifiant la Loi de 1942 sur la reduction des embla vures", soit 
maintenant lu la deuxieme fois. 

Apres debat, 

Ledit bill est lu la deuxieme fois, et 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour troisieme lecture demain. 



Le Senat s ajourne. 
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No 22 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Jeudi 15 avril 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Ballantyne, 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Bench, 
Blais, 
Blondin, 
Bourque, 
Campbell, 
Copp, 
David, 
Donnelly, 
Duff, 
DuTremblay, 



Euler, 

Fafard, 

Foster, 

Gouin, 

Green, 

Hardy, 

Harmer, 

Hayden, 

Howard, 

Hugessen, 

Hushion, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 



Leger, 

Little, 

Logan, 

Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 

Marcotte, 

McDonald 
(Shediac), 

McGuire, 

Mclntyre, 

Michener, 

Molloy, 

Murdock, 

Paquet, 



Paterson, 

Prevost, 

Quinn, 

Robinson, 

St-Pere, 

Sauve, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton) , 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White. 
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PRIERES. 

L honorable senateur Lambert, du Comite special nomme pour etudier les 
problemes d apres-guerre, particulierement ceux concernant la restauration et 
le retablissement et un plan d assurance sociale et d assurance centre la maladie, 
et pour en faire rapport, a maintenant 1 honneur de presenter son deuxieme 
rapport. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier, comme suit: 

LE MERCREDI 14 avril 1943. 

^Le comite special nomme pour etudier les problemes d apres-guerre, parti 
culierement ceux concernant la restauration et le retablissement et un plan 
d assurance sociale et d assurance centre la maladie, et pour en faire rapport, a 
maintenant 1 honneur de presenter son deuxieme rapport, comme suit: 

Votre Comite recommande qu il soit autorise a faire imprimer au fur et a 
mesure 800 exemplaires anglais et 200 exemplaires frangais des temoignages 
rendus devant le Comite, et que la Regie 100 soit suspendue en ce qui concerne 
lesdites impressions. 

Le tout respectueusement soumis. 

N. P. LAMBERT, 

President. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little, 
propose qu il soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par PAllemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers Fhumanite. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a la prochaine 
seance du Senat. 

Sur motion de 1 honorable senateur Sauve, il est 

Ordonne: Qu un ordre du Senat soit emis pour la production de copie de 
tous documents, lettres, telegrammes et ordres, de Janvier 1942 a mars 1943, 
echanges entre le gouvernement ou ses representants et toutes personnes formu- 
lant des griefs contre Fadministration des Abattoirs de Montreal et les traite- 
ments subis par les cultivateurs ou producteurs sur ces marches publics. 

Suivant FOrdre du jour, le bill (66), intitule: "Loi modifiant la Loi de 1942 
sur la reduction des emblavures", est lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par Faffirmatiye. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour Fin- 
former que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Le Senat s ajourne. 
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No 23 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Venclredi 16 avril 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS A1EX. President 



Les membres presents sont: 



Les honorable; senateurs 



Ballantyne, 
Beaubien (St 
Baptiste) , 
Beauregard, 
Bench, 
Blais. 
Blondin, 
Calder, 
Copp, 
Donnelly, 
Fafard, 



Foster, 


Lambert, 


Paquet, 


Gouin, 


Leger, 


Paterson, 


Green, 


Marcotte, 


Robinson, 


Hardy, 


Marshall, 


St-Pere, 


Harmer, 


McDonald 


Sauve, 


Howard, 


(Shediac), 


Sinclair, 


Hugessen, 


Mclntyre, 


Stevenson, 


Jones, 


Michener, 


Sutherland, 


King, 


Molloy, 


Tanner, 


Lacasse, 


Murdock, 


Vien, 






White. 
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PRIERES. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (58 1, intitule: "Loi modifiant la Loi speciale des revenus de guerre", auquel 
elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill 1 59 1, intitule: "Loi modifiant la Loi de 1 accise, 1934", auquel elle sollicite 
1 agrement du Si nat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 

La Chambre des communes transmet, par son GrefSer, un message avec un 
bill 160). intitule: "Loi modifiant le Tarif des douanes", auquel elle sollicite 
1 agrement du Si-nat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Ordonin : Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 



1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
morable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little, qu il 



A 

de 1 honorable 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

Avec la permission du Senat, et, 
Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a lundi prochain, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 24 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Lundi 19 avril 1943 



Huit heures du soir. 

L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Ballantyne, Donnelly, 


Lambert, 


Murdock, 


Beaubien (St-Jean- DuTremblay, 


Leger, 


Paquet, 


Baptiste), Fafard, 


Marcotte, 


Paterson, 


Beauregard, Fallis, 


Marshall, 


Robinson, 


Bench, Foster, 


McDonald 


St-Pere, 


Blais, Gouin, 


(Shediac), 


Sauve, 


Blondin, Green, 


Mclntyre, 


Stevenson, 


Calder, Harmer, 


McRae, 


Tanner, 


Chapais Howard, 


Michener, 


Vien, 


(sir Thomas) , Hugessen, 


Molloy, 


White. 


Davies, King, 


Moraud, 
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PRIERES. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presents le 
quarante-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 13 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quarante- 
neuvieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Helen Alissamon Wheeler Baker Macoun, 
de la cite de Westmoimt, province de Quebec, surveillante de dossiers, demandant 
Tadoption d une loi qui dissolve son mariage avec Bruce Frederick Macoun, 
le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a 
tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquantieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 13 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquantieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Adele LeRoy Fuller Hardy, de la ville de 
Cowansville, dans le comte de Brome-Missisquoi, province de Quebec, deman 
dant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Errol Drysdace Hardy, 
le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a 
tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquante-et-unieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 13 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquante- 
et-unieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Constance Maxine Keating Noseworthy, 
de la ville de Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui 
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dissolve son manage avec Henry Clarence Noseworthy, le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

consideration l QUe " ledit rapp rt soit inscrit * r rdre du J ur P ur etre P ris e n 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquante-deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 13 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquante- 
deuxieme rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Alvina Antoinette Bouchard Winterson, 
de la cite de Montreal, province de Quebec, vendeuse, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec John Wesley Winterson, le comite a 
constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous impor 
tants egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage 

3 Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moms la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demam. 

. L honorable President du comite permanent des Divorces preente le 
cmquante-troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 14 avril 1943. 

_ Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinouante- 
troisieme rapport comme suit: 

r-iJe ^AlnT f * k - Petition de Bernice Evelyn Berman Sholomenko, de 
i cite de Montreal, province de Quebec, commis de bureau, demandant 1 adop- 
on d une loi qui dissolve son mariage avec Isedor Sholomenko, autrement connu 

du^^nrtT ?% J Se f h Smith l f C mit " " COQStat6 que les P re ^"Ptions des regies 
du benat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demam. 



126 SENAT 7 GEORGE VI 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquante-quatrierne rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors hi par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 14 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquante- 
quatrieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Marjorie Florence Gray Lever, de la cite 
d Outremont, province de Quebec, stenographe, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec Percy James Cliff Lever, le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, 
sauf la regie 140 concernant la paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de 8100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. TV. ROBIXSOX. 

President. 

Ordonnc: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration dernain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquante-cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

LE MERCREDI 14 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquante- 
cinquieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Robert Gordon Shaw, du village de Brack- 
ley Beach, comte de Queens, province de l Ile-du-Prince-Edouard, proprietaire 
d hotel, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Muriel 
Claudine Shaw, le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont 
ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. TV. ROBIXSOX, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquante-sixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

Le MERCREDI 14 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquante- 
sixieme rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de William Taffert, de la cite cle Montreal, 
province de Quebec, vendeur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Annie Gross Taffert autrement connue sous le nom de Amy 
Gross ^Taffert. 
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2 Au cours de la dermere session du Parlement, le Comite a recommande 
I adoption dun bill de divorce en cette affaire; mais la prorogation du Parlement 
a empeche que les procedures sur ledit bill soient completees. 

3 A^f av ir ^ coute: des temoins supplementaires en faveur du petition- 
ire et_de la partie defenderesse, le comite recommande de nouveau 1 adoption 
d une loi qui dissolve ledit mariage, laquelle loi sera basee sur les temoignages 
rendus devant le comite au cours de la derniere session et sur les temoimaees 
supplementaires rendus devant le comite au cours de la presente session & et qui 
sont soumis ci-apres. 

4. Le comite recommande que la taxe parlementaire versee avec la petition 

i derniere session s applique a la petition de la presente session sans 

versement supplemental, et que Pavis, la signification de Pavis, etc, tels 

qu executes pour la derniere session, soient acceptes comme suffisamment confor- 

mes aux regies du Senat pour la presente session. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a POrdre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 



L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cmquante-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

Le MERCHEDI 14 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a Phonneur de presenter son cinquante- 
septieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Uuno Ojalammi, de la cite de Montreal 
province de Quebec, commis de magasin, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Lydia Ojalammi, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquante-huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MERCEEDI 14 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a Phonneur de presenter son cinquante- 
huitieme rapport comme suit : 

1.^ Relativement a la petition de Leo Guay, de la cite de St-Jean, province 
cle Quebec, mecanicien, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage 
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avec Apolline Remillard Guay, le comite a constate que les prescriptions des 
regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
cinquante-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MEECREDI 14 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son cinquante- 
neuvieme rapport comme suit: 

1. Relativemcnt a la petition de Patrick John Shanahan, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, sergent detective, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Irja Alina Agnes Vaisamen Shanahan, le 
comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a 
tous importants egards. 

2. Le Comite recommande que cette petition ne soit pas accordee. 

3. Le comite recommande la remise au petitionnaire de la taxe parlementaire 
prescrite par la regie 140, moins les frais d impression. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON.. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixantieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEroi 15 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixantieme 
rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Marie Beatrice Arsenault Theriault, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, stenographic, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Henri Georges Joseph Theriault, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 



A.D. 1943 19 AVRIL 



129 



L honorable President du comite permanent des Divorces presents le 
soixante et unieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 15 avril 1943. 

^Le comite permanent des divorces a 1 honneur de presenter son soixante-et- 
unieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Margaret Varga Csabi, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, couturiere, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son manage avec Stephen Csabi, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observers a tous importants egards sauf la 
regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 

regie 140, moms la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 15 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
deuxieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Frances Helen Shand Howell, de la ville 

Espagne, Trinidad, dans les Indes anglaises occidentals, demandant 
loption dune loi qui dissolve son mariage avec George Edward Howell de 
la cite de Montreal, province de Quebec, le comite a constate que les prescriptions 
s regies du Senat ont ete observers a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JECDI 15 avril 1943. 

_ Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
troisieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Charles Cardin, de la cite de Montreal 
province de Quebec, employe de banque, demandant 1 adoption d une loi qui 
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dissolve son mariage avec Marie Blanche Eva Cloutier Cardin, le comite a 
constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-quatrieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 15 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
quatrieme rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Gladys Irene Harrison Mathers, de la cite 
de Montreal, province de Quebec, femme de journee, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Willie Mathers, le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tons importants egards, 
sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JETJDI 15 avril 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
cinquieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Eileen Grace Shearer Taylor, de la cite 
de Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Richard Nutting Taylor, junior, le comite a constate que les 
prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, 
sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable senateur King depose sur la table: 

Copies d arretes en Conseil adoptes en vertu de la Loi de mobilisation des 
ressources nationales, comme suit: 

C.P. 2586, en date du ler avril 1943. 

C.P. 2665, en date du 2 avril 1943. 

C.P. 2821, en date du 7 avril 1943. 

C.P. 2907, en date du 12 avril 1943. 

C.P. 3097, en date du 15 avril 1943. 

Copies d ordonnances de la Marine 2669-2694, en date du 10 avril 1943. 

Copies d ordonnances de la Marine 2695-2713, en date du 17 avril 1943. 

^A 1 appel de POrdre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de Phonorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little, qu il 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu^ elle expnme sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonnc: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (58), intitule: "Loi modifiant la Loi speciale 
des revenus de guerre", est lu la deuxieme fois et 
Renvoye au comite permanent des Finances. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (59), intitule: "Loi modifiant la Loi de 
1 accise, 1934", est lu la deuxieme fois et 

Renvoye au comite permanent des Finances. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (60), intitule: "Loi modifiant le Tarif des 
douanes", est lu la deuxieme fois et 

Renvoye au comite permanent des Finances. 

Le Senat s ajourne. 
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No 25 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Mardi 20 avril 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEX, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 

Ballantyne, DuTrernblay, Leger, Paquet, 

Beaubien (St-Jean- Fafard, Marcotte, Paterson, 

Baptiste), Fallis, Marshall, Robinson, 

Beauregard, Foster, McDonald St-Pere, 

Bench, Gouin, (Shediac), Sauve, 

Blais, Harmer, Mclntyre, Stevenson, 

Calder, Howard, McRae, Tanner, 

Chapais Hugessen, Michener, Vien, 

(sir Thomas), Hushion, Molloy, White, 

Davies, King, Moraud, Wilson. 

Donnelly, Lambert, Murdock, 
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PRIERES. 

L honorable senateur Beauregard, du comite permanent des Finances, auquel 
a ete renvoye le bill (58), intitule: "Loi modifiant la Loi speciale des revenus 
de guerre", rapporte que le comite a examine ledit bill et 1 a charge d en faire 
rapport au Senat, sans amendement. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

L honorable senateur Beauregard, du comite permanent des Finances, auquel 
a ete renvoye le bill (59), intitule: "Loi modifiant la Loi de 1 accise, 1934", 
rapporte que le comite a examine ledit bill et 1 a charge d en faire rapport au 
Senat, sans amendement. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

L honorable senateur Beauregard, du comite permanent des Finances, auquel 
a ete renvoye le bill (60), intitule: "Loi modifiant le Tarif des douanes", rap 
porte que le Senat a examine ledit bill et 1 a charge d en faire rapport au Senat, 
sans amendement. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par l affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que les Regies 23, 24 et 63 soient suspendues en tant qu elles se 
rapportent au bill intitule: "Loi amendant la Loi des Impots de guerre sur le 
revenu". 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (7), intitule: "Loi modifiant la Loi sur le ministere des Munitions et appro- 
visionnements", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec 
un bill (69), intitule: "Loi modifiant la Loi de 1940 sur la taxation des surplus 
de benefices", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est lu la deuxieme fois et 

Renvoye au comite permanent des Finances. 
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La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (70), intitule: "Loi autorisant un contrat entre Sa Majeste le roi et la 
Corporation de la cite d Ottawa", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Apres debat, et, 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu les deuxieme et troisieme fois. 

Stant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 
&gt;lle est^resolue par I affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes 1 infor- 
mant que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour le reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little, qu il 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu^elle expnme sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
quune dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 

du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la prise en consideration des quarante- 
neuvieme a soixante-cinquieme rapports, tous deux inclusivement, du comitS 
permanent des Divorces, il est 

Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance du 
Senat. 

Comme il est six heures, 1 honorable President quitte son fauteuil pour le 
reprendre a huit heures. 

Huit heures. 
Le Senat reprend sa seance. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a onze heures de la matinee. 

Le Senat s ajourne. 
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No 26 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 21 avril 1943 



Onze heures de la matinee. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Ballantyne, 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste) , 
Beauregard, 
Bench, 
Blais, 
Calder, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Davies, 
Donnelly, 



DuTremblay, 


Leger, 


Murdock, 


Fafard, 


Marcotte, 


Paquet, 


Fallis, 


Marshall, 


Paterson, 


Foster, 


McDonald 


Robinson, 


Gouin, 


(Shediac), 


St-Pere, 


Harmer, 


Mclntyre, 


Sauve, 


Hayden, 


McRae, 


Stevenson, 


Hugessen, 


Michener, 


Tanner, 


Hushion, 


Molloy, 


Vien, 


King, 


Moraud, 


White, 






Wilson. 
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A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de Phonorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senatei 



PRIERES. 

de 1 Ordre du jour p&lt; 

appuye par 1 honorable senateur Little, qu il 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la prise en consideration des cinquante- 
neuvieme a soixante-cinquieme rapports, tous deux inclusivement, du comite 
permanent des Divorces, il est 

Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajoune a la prochaine seance du 
Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, 1 honorable senateur King propose que le bill (7), 
intitule: "Loi modifiant la Loi sur le ministers des Munitions et approvision- 
nements , soit maintenant lu la deuxieme fois. 

Apres debat, et 

Etant posee la question d agrement sur ladite motion, 

L honorable senateur Ballantyne propose en amendement que ledit bill soit 
maintenant lu la deuxieme fois mais qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour la 
deuxieme lecture apres 1 ajournement de la periode de Paques. 

Etant posee la question d agrement sur ladite motion en amendement, 

Elle est mise aux voix, et les noms etant appeles, ils sont inscrits comme 
suit: 

OXT VOTE POTTR: 
Les honorables senateurs 

Ballantyne, Fallis, McRae, Paquet, 

Calder, Marcotte. Michener, Sauve, 

Chapais (sir Thomas), McDonald (Shediac), Moraud, Tanner, 

Donnelly, White 14. 

OXT VOTE CONTRE: 
Les honorables senateurs 

Beaubien (St-Jean- DuTremblay, Hayden, Mclntyre, 

Baptiste), Fafard, Hugessen, Paterson, 

Beauregard, Foster, Hushion, Robinson, 

Blais, Gouin, King, Stevenson, 

Davies, Harmer, Marshall, Wilson 19. 

Elle est resolue par la negative. 

Etant posee la question d agrement sur la motion principale pour la 
deuxieme lecture du bill, 

Elle est resolue par l affirmative. 

Ledit bill est alors lu la deuxieme fois, et 

Renvoye au comite permanent des Finances. 
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&gt; 

L honorable senateur Beauregard, du comite permanent des Finances auquel 
a ete renvoye le bill (69), intitule: "Loi modifiant la Loi de 1940 sur la taxation 
des surplus de benefices", rapporte que le comite a examine ledit bill et 1 a charge 
den faire rapport, avec plusieurs amendements, qu il sera pret a soumettre au 
Senat des qu il lui plaira de les recevoir. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier, comme suit: 

1. Page 1, ligne 3. Au mot "L article", substituer: "Le premier paragraphe 
de 1 article". 

2. Page 1, lignes 7 et 8. Aux mots "a 1 egard du revenu defini au", substi 
tuer: "sous 1 autorite du". 

3. Page 2, ligne 18. Au mot "cependant", substituer "Toutefois". 
Lesdits amendements sont agrees. 

Ordonne: Que ledit bill, tel qu amende, soit inscrit a 1 Ordre du jour pour 
troisieme lecture a la prochaine seance du Senat. 

Comme il est une heure, 1 honorable President quitte le fauteuil pour le 
reprendre a trois heures et demie de 1 apres-midi. 

Trois heures et demie. 
Le Senat reprend sa seance. 

L honorable senateur Beauregard, du comite permanent des Finances, 
auquel a ete renvoye le bill (7), intitule: "Loi modifiant la Loi des Munitions 
et approvisionnements", rapporte que le comite a examine ledit bill et 1 a charge 
d en faire rapport, avec un amendement, qu il est pret a soumettre au Senat 
des qu il lui plaira de le recevoir. 

Ledit amendement est alors lu par le Greffier, comme suit: 
Page 7, ligne 38. Au mot "sept", substituer "huit". 
Ledit amendement est agree. 
Avec la permission du Senat, 

L honorable senateur King propose que ce bill, tel qu amende, soit mainte- 
nant lu la troisieme fois. 

En amendement, 1 honorable senateur Ballantyne propose que ledit bill soit 
maintenant lu la troisieme fois, mais qu il soit amende comme suit: 

Page 8, lignes 17 a 34, inclusivement, et page 9, lignes 1 a 10 inclusivement. 

A la clause neuf, substituer la clause suivante: 

"9. (1) Est abroge 1 article dix-sept de ladite Loi, tel qu edicte par 1 article 
dix du chapitre trente et un des statuts de 1940, et le suivant lui est substitue: 

17. Les dispositions precedentes de la presente Loi continueront d etre en 
vigueur pour une periode de cinq annees a partir du neuvieme jour d avril 1940, 
et leur application cessera alors. 

(2) Est en outre modifiee ladite Loi par 1 addition de 1 article suivant a 
titre d article dix-sept A: 

Aucune personne n a droit a des dommages-interets, a une indemnite ni a 
une autre allocation pour la perte de benefices directs ou indirects resultant 
de la resiliation ou de 1 expiration de 

a) tout marche conclu, le ou apres le neuf avril mil neuf cent quarante, 
par cette personne avec le Ministre pour le compte ou au nom de Sa 
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Majeste le Roi du droit du Canada, le Gouvernement de Sa Majeste 
dans le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d Irlande du Nord, tout 
autre des gouvernements de Sa Majeste, ou le gouvernement de toute 
puissance alliee ou associee; 

b) tout marche conclu le ou apres le neuf avril mil neuf cent quarante 
par cette personne avec toute compagnie dont le Ministre detient en 
depot tout le capital-actions emis (sauf les actions de garantie des 
administrateurs) pour le compte de Sa Majeste le Roi du droit du 
Canada ou pour 1 un des gouvernements mentionnes a 1 alinea a) du 
present article; ou de 

c) tout marche conclu le ou apres le neuf avril mil neuf cent quarante 
avec toute personne pour des fins se rapportant ou se rattachant directe- 
ment a 1 execution de tout marche decrit aux alineas a) ou 6) du 
present article, 

si ledit marche est ainsi resilie ou resolu, en tout temps avant son achievement 
complet, en conformite d une autorisation y contenue ou devolue actuellement 
ou par la suite au gouverneur en conseil ou au Ministre sous 1 autorite des lois 
du Canada." 

Apres debat, et 

Etant posee la question d agrement sur la motion en amendement, 

Elle est mise aux voix, et les noms etant appeles, ils sont inscrits comme suit: 



Ballantyne, Donnelly, 

Calder, Fallia, 

Chapais (sir Thomas), Marcotte, 



ONT VOTE POUK: 
Les honorables senateurs 

McDonald (Shediac), Moraud, 
McRae, Sauve, 

Michener, Tanner 12. 



Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Blais, 
Davies, 



OXT VOTE CONTRE: 
Les honorables senateurs 



DuTremblay, 

Fafard, 

Foster, 

Gouin, 

Hugessen, 



Hushion, 
King, 

Marshall, 

Mclntyre, 

Molloy, 



Murdock, 

Paterson, 

Robinson, 

St-Pere, 

Stevenson. 

Wilson 20. 



Elle est resolue par la negative. 

Etant posee la question d agrement sur la motion principale pour la troisieme 
lecture de ce bill, tel qu amende, 

Elle est resolue par raffirmative. sur division. 

Ledit bill, tel qu amende, est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill, tel qu amende, doit etre adopte, 

Elle est resolue par raffirmative, sur division. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes et 1 informe 
que le Senat a adopte ce bill, avec un amendement, auquel il sollicite son 
agrement. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (73), intitule: "Loi allouant a Sa Majeste une certaine somme d argent pour 
le sendee public de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1944", auquel il sollicite 
1 agrement du Senat. 
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Ledit bill est lu la premiere fois, et, 
Avec la permission du Senat, 
Ledit bill est lu les deuxieme et troisieme fois. 
Stant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 
.Llle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill. 

Son Honneur le President informe le Senat qu il a regu une communication 
du Secretaire adjoint du Gouverneur general. 

Ladite communication est lue par Son Honneur le President comme suit: 

BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL 

CANADA 

i 

OTTAWA, le 21 avril 1943. 

Poore^ff^ " 1 * 1 l^T n de J US informer ^ ue ^ tres honorable sir Lyman 
ff, juge en chef du Canada, en sa qualite de depute de Son Excellence 
le Gouverneur general, se rendra a la salle du Senat, aujourd hui a cmq heures 
aCm " ^ idi afin de ** la sanction r oyaTI 



J ai 1 honneur d etre, Monsieur, 
Votre obeissant serviteur, 

F. L. C. PEREIRA, 

Secretaire adjoint du Gouverneur general. 
Son Honneur 

Le President du Senat, 
Ottawa. 

Ordonne: Que ladite communication soit deposee sur la Table. 
Le Senat s ajourne a loisir. 
Le Senat reprend sa seance. 



m Ch !-?V e S S comn nes transmet, par son Greffier, un message avec un 
(7), intitule: Loi modifiant la Loi des iAIunitions et approvisionnements * 
forme le benat u il accete son 



provsonnemens 
informe le benat qu il accepte son amendement audit bill sans amendement 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera aiourne 
jusqu a mercredi le cmqmeme jour de mai prochain, a huit heures du soir. 



Le Senat s ajourne a loisir. 
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Quelque temps apres, le tres honorable sir Lyman Poore Duff, en sa qualite 
de depute de Son Excellence le Gouverneur general, etant venu et etant assis 
au pied du Trone. 

Son Honneur le President ordonne au Gentilhomme Huissier de la Verge 
noire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre que 

"C est le desir du tres honorable depute du Gouverneur general que les 
Communes se rendent immediatement aupres de lui dans la salle du Senat". 

La Chambre des communes etant venue, 

Le Greffier lit comme suit les titres des bills a sanctionner: 

Loi modifiant la Loi de 1942 sur la reduction des emblavures. 

Loi modifiant la Loi speciale des revenus de guerre. 

Loi modifiant la Loi de 1 accise, 1934. 

Loi modifiant le Tarif des douanes. 

Loi autorisant un contrat entre Sa Majeste le Roi et la Corporation de la 
cite d Ottawa. 

Loi modifiant la Loi sur le ministere des Munitions et approvisionnements. 

Le greffier du Senat proclame dans les termes suivants que ces bills ont recu 
la sanction royale: 

"Au nom de Sa Majeste, 1 honorable depute du Gouverneur general sanc- 
tionne ces bills". 

Alors 1 honorable President de la Chambre des communes adresse la parole a 
1 honorable depute du Gouverneur general comme suit: 

"Qu lL PLAISE A VOTRE HOXNEUR: 

"Les Communes du Canada ont vote certains subsides necessaires pour per- 
mettre au gouvernement de faire face aux depenses du service public. 
"Au nom des Communes, je presente a Votre Honneur le bill suivant: 

Loi allouant a Sa Majeste une certaine somme d argent pour le service 
public de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1944. 

Je demande humblement a Votre Honneur de bien vouloir sanctionner ce 
bill". 

Le greffier ayant donne lecture du titre de ce bill. 

Le greffier du Senat proclame dans les termes suivants que ce bill a regu 
la sanction royale: 

"Au nom de Sa Majeste, le tres honorable depute du Gouverneur general 
remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill". 

Apres quoi il a plu au tres honorable depute du Gouverneur general de se 
retirer. 

Les Communes se retirent. 
Le Senat reprend sa seance. 

Le Senat s ajourne a mercredi le cinquieme jour de mai prochain, a huit 
heures du soir. 
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JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Mercredi 5 mai 1943 



Huit heures du soir. 

L honorable CLIFFORD W. ROBINSON, President suppleant 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aylesworth 


Donnelly, 


King, 


Murdock, 


(sir Allen), 


Duffus, 


Leger, 


Paquet, 


Ballantyne, 


Euler, 


Little, 


Paterson, 


Beaubien 


Fafard, 


MacArthur, 


Prevost, 


i Montarville) , 


Fallis, 


MacLennan, 


Robertson, 


Black, 


Gouin, 


Marcotte, 


Robicheau, 


Bourque, 


Griesbach, 


Marshall, 


Robinson, 


Buchanan, 


Hardy, 


McDonald 


St-Pere, 


Calder, 


Harmer, 


(Shediac), 


Sauve, 


Campbell, 


Hayden, 


McGuire, 


Sinclair, 


Cantley, 


Howard, 


Michener, 


Sutherland, 


Copp, 


Hugessen, 


Moraud, 


Tanner, 


David, 


Jones, 


Mullins, 


White, 


Davies, 






Wilson. 
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Le greffier a la Table informe le Senat que Son Honneur le President est 
absent, pour cause inevitable. 

L honorable senateur King propose, appuye par 1 honorable senateur Copp: 
Que, durant 1 absence de Son Honneur le President, 1 honorable senateur 
Robinson le remplace au fauteuil de la presidence. 

Etant posee la question d agrement, le greffier declare que ladite motion est 
resolue par 1 affirmative. 

En consequence, 1 honorable senateur Robinson prend le fauteuil. 
PRIERES. 

L honorable senateur King depose sur la table:. 

Copies des arretes en Conseil C.P. 3167, 3168 et 3208, en date du 19 avril 
1943; C.P. 3238 et 3243 ; en date du 20 avril 1943, et C.P. 70/3303, en date du 
23 avril 1943, adoptes en vertu de la Loi des Mesures de guerre. (Dactylo- 
graphiees.) 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que le nom de 1 honorable senateur Ballantyne soit substitue a 
celui de 1 honorable senateur Pope sur la liste des membres du comite permanent 
des Finances. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (72), intitule: "Loi modifiant la Loi de 1 impot de guerre sur le revenu", 
auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la troisieme lecture du bill (69), intitule: 
"Loi modifiant la Loi de 1940 sur la taxation des surplus de benefices", il est 
Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little, qu il 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les trait e- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punitlon soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quarante-neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Helen Alissamon Wheeler Baker Macoun, ainsi que des 
temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport .est adopte sur division. 
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Suivant lOrdre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cmquantieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Adele LeRoy Fuller Hardy, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cmquante-et-unieme rapport du comite permanetn des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Constance Maxine Keating Noseworthy, ainsi que des 
temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cmquante-deuxieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Alvina Antoinette Bouchard Winterson, ainsi que des 
temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cmquante-troisieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Bernice Evelyn Berman Sholomenko, ainsi que des 
temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cinquante-quatrieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Marjorie Florence Gray Lever, ainsi que des temoigna 
ges rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cinquante-cinquieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Robert Gordon Shaw, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant TOrdre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cinquante-sixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de William Taffert, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cmquante-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Uuno Ojalammi, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adcpte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cmquante-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Leo Guay, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
cinquante-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Patrick John Shanahan. 

Ledit rapport est adopte. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixantieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete renvoyee 
la petition de Marie Beatrice Arsenault Theriault, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-et-unieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Margaret Varga Csabi, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-deuxieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Frances Helen Shand Howell, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledti comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-troisieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Charles Cardin, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-quatrieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de de Gladys Irene Harrison Mathers, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-cinquieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Eileen Grace Shearer Taylor, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

L honorable senateur Copp, pour 1 honorable President du comite permanent 
des Divorces, presente au Senat les bills suivants: 

Bill (C-3), intitule: "Loi pour faire droit a Helen Alissamon Wheeler Baker 
Macoun". 

Bill l D-3), intitule: "Loi pour faire droit a Adele LeRoy Fuller Hardy". 

Bill (E-3), intitule: "Loi pour faire droit a Constance Maxine Keating 
Noseworthy". 

Bill (F-3), intitule: "Loi pour faire droit a Alvina Antoinette Bouchard 
Winterson". 

Bill (G-3), intitule: "Loi pour faire droit a Bernice Evelyn Berman Sholo- 

menko". 
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Bill (H-3), intitule: "Loi pour faire droit a Marjorie Florence Gray Lever". 

Bill (1-3), intitule: "Loi pour faire droit a Robert Gordon Shaw" 

Bill (J-3), intitule: "Loi pour faire droit a William Taffert". 

Bill (K-3), intitule: "Loi pour faire droit a Uuno Ojalammi". 

Bill (L-3), intitule:^ "Loi pour faire droit a Leo Guay". 

Bill (M-3), intitule: "Loi pour faire droit a Marie Beatrice Arsenault 
Theriault". 

Bill (N-3), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Varga Csabi". 

Bill (0-3), intitule: "Loi pour faire droit a Frances Helen Shand Howell" 

Bill (P-3), intitule: "Loi pour faire droit a Charles Cardin". 

Bill (Q-3), intitule: "Loi pour faire droit a Gladys Irene Harrison Mathers" 

Bill (R-3), intitule: "Loi pour faire droit a Eileen Grace Shearer Taylor". 

Lesdits bills, sur division, sont lus separement pour la premiere fois, et 

Ordonne: Qu ils. soient inscrits a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture 
vendredi prochain. 

Le Senat s ajourne. 
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No 28 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Jeudi 6 mai 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aylesworth 


Donnelly, 


Jones, 


Murdock, 


(sir Allen) , 


Duffus, 


King, 


Paquet, 


Ballantyne, 


DuTremblay, 


Leger, 


Paterson, 


Beaubien 


Euler, 


Little, 


Prevost, 


(Montarville), 


Fafard, 


MacArthur, 


Robertson, 


Black, 


Fallis, 


MacLennan, 


Robicheau, 


Bourque, 


Gouin, 


Marcotte, 


Robinson, 


Buchanan, 


Griesbach, 


Marshall, 


St-Pere, 


Calder, 


Hardy, 


McDonald 


Sauve, 


Campbell, 


Harmer, 


(Shediac), 


Sinclair, 


Cantley, 


Hayden, 


McGuire, 


Sutherland, 


Copp, 


Howard, 


Michener, 


Tanner, 


David, 


Hugessen, 


Moraud, 


Vien, 


Davies, 


Hushion, 


Mulling, 


White, 








Wilson. 
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PHIERES. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Copie des Reglements etablis sous 1 empire de la Loi du ministere des 
Pensions et de la Sante nationale, par arrete en Conseil en date du 20 avril 1943. 
(C.P. 3/3241). (Versions anglaise et franchise). 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la troisieme lecture du bill (69), intitule: 
"Loi modifiant la Loi de 1940 sur la taxation des surplus de benefices", il est 
Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little, qu il 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

Suivant 1 Ordre du jour, 1 honorable senateur King propose que le bill (72), 
intitule: "Loi modifiant la Loi de 1 impot de guerre sur le revenu", soit maintenant 
lu la deuxieme fois. 

Apres debat, 

Ledit bill est lu la deuxieme fois, et 

Renvoye au comite permanent des Finances. 

Le Senat s ajourne. 
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No 29 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Vendredi 7 mai 1943 



Trois heures de I apres-midi 
L honorable THOMAS VIEX, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aylesworth 


Donnelly, 


Little, 


Prevost. 


(sir Allen), 


Fafard, 


MacArthur, 


Robertson, 


Ballantyne, 


Fallis, 


MacLennan, 


Robicheau, 


Black, 


Griesbach, 


Marcotte, 


Robinson, 


Bourque, 


Harmer, 


Marshall, 


St-Pere, 


Buchanan, 


Hayden, 


McDonald 


Sinclair, 


Calder, 


Hugessen, 


(Shediac), 


Sutherland, 


Campbell, 


Hushion, 


McGuire, 


Tanner, 


Cantley, 


Jones, 


Michener, 


Vien, 


Copp, 


King, 


Mullins, 


White, 


David, 


Lambert, 


Murdock, 


Wilson. 


Davies, 


Leger, 


Paterson, 
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PRIERES. 

L honorable senateur Hayden, du comite permanent des Finances, auquel 
a ete renvoye le bill (72), intitule: "Loi modifiant la Loi de 1 impot de guerre 
sur le revenu", rapporte que le comite a etudie ledit bill et qu il 1 a charge d en 
faire rapport au Senat, avec plusieurs amendements, qu il est pret a lui sou- 
mettre des qu il plaira au Senat de les recevoir. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier comme suit: 

1. Page 2, ligne 18. Supprimer les mots "(seconde session)". 

2. Page 3, ligne 2. Au mot " jtoutefois", substituer ".Toutefois,". 

3. Page 3, ligne 9. Aux mots "en outre", substituer ".De plus". 

4. Page 3, ligne 22. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

5. Page 3, ligne 32. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

6. Page 3, ligne 48. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

7. Page 4, lignes 9 et 10. Un amendement a ete apporte qui concerne seu 
lement la version anglaise du bill. 

8. Page 5, ligne 19. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

9. Page 5, ligne 27. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

10. Page 5, ligne 48. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

11. Page 6, ligne 6. Au chiffre "1943", substituer "1 annee mil neuf cent 
quarante-trois". 

12. Page 8, ligne 13. Au mot "neuf", substituer "douze". 

13. Page 8, ligne 14 Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

14. Page 7, ligne 45 Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

15. Page 8, ligne 23. Au point final, substituer un point et virgule. 

16. Page 8, ligne 26. Au chiffre "1933", substituer "1932-33". 

17. Page 10, ligne 22 Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

18. Page 11, ligne 17. Supprimer les mots "(seconde session)". 

19. Page 12, ligne 34. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

20. Page 12, ligne 45. Aux mots "1940 (seconde session)", substituer "1940- 
41". 

21. Page 13, ligne 7. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

22. Page 14, ligne 22. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

23. Page 18, ligne 20. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

24. Page 17, ligne 1. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

25. Page 17, ligne 7. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

26. Page 19, lignes 22 et 23. Aux mots "Est modifie 1 article quatre-vingt- 
quatre de ladite loi par 1 adddition du paragraphe suivant:", substituer "L ar- 
ticle quatre-vingt-quatre de ladite loi, tel qu edicte par 1 article seize du chapitre 
quarante et un des statuts de 1942-43, et tel que modifie par 1 article vingt-sept 
du chapitre vingt-huit des statuts de 1942-43, est en outre modifie par 1 addition 
du paragraphe suivant:". 

27. Page 19, ligne 30. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

28. Page 19, ligne 36. Aux mots "les paragraphes deux et neuf", substituer 
"le paragraphe deux, tel qu edicte par 1 article trente et un du chapitre vingt- 
huit des statute de 1942-43, et le paragraphe neuf". 
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29. Page 20, lignes 16 et 17. Aux mots "Est modifie 1 alinea a) du para- 
graphe onze dudit article quatre-vingt-douze", substituer "L alinea a) du para- 
graphe onze dudit article quatre-vingt-douze, tel qu edicte par 1 article trente 
et un du chapitre vingt-huit des statute de 1942-43, est modifie". 

30. Page 21, ligne 25. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

31. Page 22, ligne 14. Au chiffre "1942", substituer "1942-43". 

32. Page 22, ligne 45. Au chiffre "1942", substituer 1942-43". 

33. Page 23, lignes 33-34-35. Aux mots "cette solde et ces allocations (a 
1 exclusion des allocations de subsistance jusqu a concurrence de $1.70 par jour 
et des allocations conjugates et familiales)", substituer "la solde et les alloca 
tions imposables d un tel membre". 

34. Page 24, lignes 7. 8 et 9. Aux mots "(a 1 exclusion des allocations de 
subsistance jusqu a concurrence de $1.70 par jour et des allocations conjugates 
et familiales)", substituer "imposables a un taux qui depasse $1.600.00 par 
annee". 

35. Page 24, ligne 34. Apres le mot "vingt-deux", inserer "de la presente 
loi". 

36. Page 24, ligne 36. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 



. 37 - Pa S e 24 n g ne 3S - Apres le mot "trente-deux", inserer "de la presente 
. 38 - Pa S e 24 ttg 116 47 - Apres les mots "trente-et-un", inserer "de la presente 

39. Page 23, ligne 20. Un amendement a ete apporte qui concerne seulement 
la version anglaise du bill. 

40. Page 25, ligne 20 Au mot "L article", substituer "Le paragraphe cinq 
de 1 article huit de la Loi de I irnpot de guerre sur le revenu, tel qu edicte par 
Particle". 

Lesdits amendements sont agrees, et 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill, tel qu amende, est lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill, tel qu amende, doit etre adopte 
llle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes et Finforme 
que le Senat a adopte ce bill, avec plusieurs amendements, auxquels il sollicite 
son agrement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (69), intitule: "Loi modifiant la Loi de 
1940 sur la taxation des surplus de benefices" est lu la troisieme fois tel erne 
modifie. 

Etant posee la question de savoir si ce bill, tel que modifie, doit etre adopte 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le_ greffier se rende a la Chambre des Communes et 1 informe 
que le Senat a adopte ledit bill avec plusieurs amendements auxquels il demande 
son concours. 

^A 1 appel de TOrdre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de Phonorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little cm il 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par I Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
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qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants sont, sur division, lus separement 
une deuxieme fois, savoir: 

Bill (C-3), intitule: "Loi pour faire droit a Helen Alissamon Wheeler Baker 
Macoun". 

Bill (D-3), intitule: "Loi pour faire droit a Adele LeRoy Fuller Hardy". 

Bill (E-3), intitule: "Loi pour faire droit a Constance Maxine Keating 
Noseworthy". 

Bill (F-3), intitule: "Loi pour faire droit a Alvina Antoinette Bouchard 
Winterson". 

Bill (G-3), intitule: "Loi pour faire droit a Bernice Evelyn Berman Sholo- 
menko". 

Bill (H-3) , intitule: "Loi pour faire droit a Marjorie Florence Gray Lever". 

Bill (1-3), intitule: "Loi pour faire droit a Robert Gordon Shaw". 

Bill (J-3), intitule: "Loi pour faire droit a William Taffert". 

Bill (K-3), intitule: "Loi pour faire droit a Uuno Ojalammi". 

Bill (L-3), intitule: "Loi pour faire droit a Leo Guay". 

Bill (M-3), intitule: "Loi pour faire droit a Marie Beatrice Arsenault 
Theriault". 

Bill (N-3), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Varga Csabi". 

Bill (0-3), intitule: "Loi pour faire droit a Frances Helen Shand Howell". 

Bill (P-3), intitule: "Loi pour faire droit a Charles Cardin". 

Bill (Q-3) , intitule: "Loi pour faire droit a Gladys Irene Harrison Mathers". 

Bill ((R-3), intitule: "Loi pour faire droit a Eileen Grace Shearer Taylor". 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour troisieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Ordonnances de la Marine 2714-2731, en date du 24 avril 1943. 
Ordonnances de la Marine 2732-2746, en date du ler mai 1943. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera 
ajourne jusqu a mercredi prochain, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 30 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Mercredi 12 mai 1943 



Huit heures du soir. 

L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville) , 

Black, 

Blondin, 

Bourque, 

Buchanan, 

Calder, 

Cantley, 

Chapais 

(sir Thomas), 



Copp, 


Lacasse, 


Raymond, 


Donnelly, 


Leger, 


Riley, 


DuTremblay, 


MacArthur, 


Robicheau, 


Fafard, 


Marcotte, 


Robinson, 


Fallis, 


McDonald 


St-Pere, 


Gouin, 


(Shediac), 


Sinclair, 


Griesbach, 


McGuire, 


Stevenson, 


Hardy, 


Mclntyre, 


Tanner, 


Harmer, 


Michener, 


Vien, 


Hushion, 


Murdock, 


White, 


King, 


Paquet, 


Wilson. 
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PRIERES. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-sixierne rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE JETJDI 6 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
sixierne rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Maitland Richardson Silvester, du village 
de Georgeville, comte de Stanstead, province de Quebec, cultivateur, demandant 
1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Jessie Ellen Bronson Silvester, 
le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees 
a tous importants egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe 
parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBIXSOX. 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 



L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE JEfDi 6 mai 1943. 

Le comite permanent, des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
septieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Agnes May Jack Jackson, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Cameron Pollard Jackson, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont et observees a tous importants egards, sauf la 
regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de 100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX. 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-nuitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE JEUDI 6 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
nuitieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Marie Fernande Broca Taisne, de la cite 
de Montreal province de Quebec, employee d hotel, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son manage avec Leonard Auguste Maurice Taisne le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
important egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parle- 
mentaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage 

^ 6. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moms la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE JEUDI 6 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
neuvieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Samuel William Simon, de la cite de 
.Montreal, province de Quebec, ouvrier-tolier, demandant 1 adoption dune loi 
qui dissolve son mariage avec Celia Glasberg Simon, le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards, 
saui la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces preente le 
soixante-dixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE JEUDI 6 mai 1943. 

^Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
dixieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Vera Yenning Prestt, de la cite de Montreal 
province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage 
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avec Rowland Gaskell Prestt, le comite a constate que les prescriptions des regies 
du Senat ont ete observees a tous importants egards, sauf la regie 140 concernant 
le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-et-onzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VEXDREDI 7 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
et-onzieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Katherine Scott Thacher, de la cite de 
Hull, province de Quebec, commis de bureau, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec George Lewis Carlton Thacher, le comite a constate 
que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants 
egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140 soit reduite a $50.00 et que le surplus de $50.00 soit rembourse au 
petitionnaire. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le soixante- 
douzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VENDREDI 7 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
douzieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Elias Shapiro, de la cite de Montreal, 
province de Quebec, fourreur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Toba Mariam Blitz Shapiro, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 
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L honorable President du comite permanent des Divorces presente le soixante- 
treizieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le VEXDBEDI 7 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
treizieme rapport comrne suit: 

1. Relativement a la petition de Fannie Rubin Segal, de la cite de Montreal 
province de Quebec, teneuse de livres, demandant 1 adoption dune loi qui 
dissolve son manage avec David Segal, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observers a tous importants egards 

2. Le comite recommande 1 adoption dune loi qui dissolve ledit mariage 
6 Le comite recommande la remise au petitionnaire de la taxe parlementaire 

prescrite par la regie 140, moins la somme de $150.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demam. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le *oixante- 
quatorzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MARDI 11 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter =on -oixante- 
quatorzieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Doris Mae Sangster Webster de la cite 
de Quebec, province de Quebec, commis aux ventes, demandant 1 adoption dune 
loi qui dissolve son mariage avec Jack Meredith Webster, le comite a connate 
que les prescriptions des regies du Senat ont ete observers a tous important 
egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le soixante- 
quinzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MARDI 11 mai 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
quinzieme rapport comme suit: 

r 1. Relativement a la petition de Charles Joseph Wilfrid Rousseau de la 
cite de Montreal, province de Quebec, marchand, demandant 1 adoption d une 
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loi qui dissolve son mariage avec Geralda Beatrice Gariepy Rousseau, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration demain. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Reponse a un Ordre du Senat, en date du 15 avril 1943, pour la production 
de copie de tous les documents, lettres, telegrammes et ordres, de Janvier 1942 
a mars 1943 inclusivement echanges entre le gouvernement ou ses representants 
et toutes personnes formulant des griefs centre 1 administration des Abattoirs 
de Montreal et les traitements subis par les cultivateurs ou producteurs sur ces 
marches publics. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little, qu il 
soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus separe- 
ment la troisieme fois, savoir: 

Bill (C-3), intitule: "Loi pour faire droit a Helen Alissamon Wheeler Baker 
Macoun". 

Bill (D-3), intitule: "Loi pour faire droit a Adele LeRoy Fuller Hardy". 

Bill (E-3), intitule: "Loi pour faire droit a Constance Maxine Keating 
Noseworthy". 

Bill (F-3), intitule: "Loi pour faire droit a Alvina Antoinette Bouchard 
Winterson". 

Bill (G-3), intitule: "Loi pour faire droit a Bernice Evelyn Berman Sholo- 
menko". 

Bill (H-3), intitule: "Loi pour faire droit a Marjorie Florence Gray Lever". 

Bill (1-3), intitule: "Loi pour faire droit a Robert Gordon Shaw". 

Bill (J-3), intitule: "Loi pour faire droit a William Taffert". 

Bill (K-3), intitule: "Loi pour faire droit a Uuno Ojalammi". 

Bill (L-3), intitule: "Loi pour faire droit a Leo Guay". 

Bill (M-3), intitule: "Loi pour faire droit a Marie Beatrice Arsenault 
Theriault". 

Bill (N-3), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Varga Csabi". 

Bill (0-3), intitule: "Loi pour faire droit a Frances Helen Shand Howell". 
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Bill (P-3), intitule: "Loi pour faire droit a Charles Cardin". 

Bill (Q-3) , intitule: "Loi pour faire droit a Gladys Irene Harrison Mathers". 

Bill (R-3), intitule: "Loi pour faire droit a Eileen Grace Shearer Taylor". 

Etant posee la question de savoir si ces bills sont adoptes, 

Elle est, sur division, resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Quo le greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement, et pour 
lui communique!-, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus 
en 1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces iusti- 
ncatives deposees devant ledit comite. 

Le Senat s ajourne. 
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No 31 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Jeudi 13 mai 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Ballantyne, 


DuTremblay, 


Lambert, 


Prevost, 


Beaubien 


Fafard, 


Leger, 


Raymond, 


(Montarville) , 


Fallis, 


Mac Arthur, 


Riley, 


Black, 


Gouin, 


Marcotte, 


Robicheau, 


Blondin, 


Griesbach, 


McDonald 


7 

Robinson, 


Bourque, 


Hardy, 


(Shediac), 


St-Pere, 


Buchanan, 


Harmer, 


McGuire, 


Sinclair, 


Calder, 


Hayden, 


Mclntyre, 


Stevenson, 


Cantley, 


Hugessen, 


Michener, 


J 

Tanner, 


Chapais 


Hushion, 


Murdock, 


Vien, 


(sir Thomas), 


King, 


Paquet, 


White, 


Copp, 


Lacasse, 


Paterson, 


Wilson. 
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PRIERES. 

&gt;ur motion de 1 honorable senateur King, appuye par 1 honorable senateur 
Ballantyne, il i 

RSsolu: Que nous, membres du Senat du Canada, en seance du Parlement, 
desirons exprimer la profonde satisfaction que nous cause la victoire decisive 
par laquelle les Nations Unies ont rompu 1 emprise de 1 Axe stir le continent 
africain. 

Xuus voulons aussi exprimer notre admiration du courage et de 1 habilete 
des armees de mer, de terre et de 1 air des Nations Unies qui ont su coordonner 
&gt;i admirablement lour action pour ne former qu une seule armee combattante. 

Xous lirsirons egalement offrir au Premier Ministre de Grande-Bretagne, 
au President des Etats-Vnis, an Commandant en chef, le general Eisenhower, 
ainsi qu aux commandants allies, et a tons les officiers et soldats places sous leurs 
ordres, nos felicitations pour les resultats decisifs obtenus grace a la preparation 
soigneuse et a la coordination efficace des efforts allies en Afrique. 

vant I Onlre du jour, le Senat passe a la reprise du debat ajourne stir la 
motion de 1 honorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur 
Little, qu il soil 

Rexolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de I Emope occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soil infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers ITitimanite. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat soit ajourne a la prochaine seance du Senat. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-sixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition rie Maitland Richardson Silvester, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Agnes May Jack Jackson, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Marie Fernande Broca Taisne, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration dti 
soixante-neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Samuel William Simon, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant. /Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-dixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
devSt fed^tcomH/ 6 *** Vennin S Pre ^t, ainsi que des temoignages rendus 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-et-onzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Katherine Scott Thacher, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant rOrdre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
e-douziemc rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Ehas Shapiro, ainsi que des temoignages rendus devant ledit 
comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
treizieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren 
voyee la petition de Fannie Rubin Segal, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-quatorzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Doris Mae Sangster AVebster, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-quinzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a .ete ren 
voyee la petition de Charles Joseph Wilfrid Rousseau, ainsi que des temoio-nages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente au Senat 
les bills suivunts: 

Bill (S-3), intitule: "Loi pour faire droit a Maitland Richardson Silvester". 

Bill (T-3), intitule: "Loi pour faire droit a Agnes May Jack Jackson". 

1 (U-3). intitule: "Loi pour faire droit a Marie Fernande Broca Taisne" 

1 (V-31, intitule: "Loi pour faire droit a Samuel William Simon". 

Bill (W-31, intitule: "Loi pour faire droit a Vera Venning Prestt". 

1 (X-3), intitule: "Loi pour faire droit a Katherine Scott Thacher" 

Bill (Y-3), intitule: "Loi pour faire droit a Elias Shapiro". 

Bill (Z-3), intitule: "Loi pour faire droit a Fannie Rubin Segal". 

Bill (A-4). intitule: "Loi pour faire droit a Doris Mae Sangster Webster". 

Bill (B-41. intitule: "Loi pour faire droit a Charles Joseph Wilfrid Rous 
seau". 

Lesdits bills, sur division, sont lus separement la premiere fois, et 
Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a 
la prochaine seance du Senat. 
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L honorable senateur King depose sur la table: 

Copies dactylographiees des arretes en Conseil adoptes sous 1 autorite de 
la Loi des mesures de guerre du ler au 30 avril 1943. (Versions anglaise et 
franchise). 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par lequel 
elle renvoie au Senat le bill (69), intitule: "Loi modifiant la Loi de 1940 sur la 
taxation des surplus de benfices", et 1 informe qu elle a agree, sans y en apporter 
d autres, les amendements du Senat audit bill. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par lequel 
elle renvoie au Senat le bill (72), intitule: "Loi modifiant la Loi de I impot de 
guerre sur le revenu" ,et 1 informe qu elle a agree, sans y en apporter d autres, les 
amendements du Senat audit bill. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il restera ajourne 
jusqu a mardi prochain, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 32 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Mardi 18 mai 1943 



Huit heures du soir. 

L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 

Aylesworth Fafard, Marcotte, Riley, 

(sir Allen), Gouin, Marshall, Robertson, 

Ballantyne, Harmer, McDonald Robicheau, 

Beaubien Hugessen, (Shediac), St-Pere, 

(Montarville), King, McGuire, Sauve, 

Bourque, Lacasse, Mclntyre, Sinclair, 

Buchanan, Lambert, Michener, Stevenson, 

Calder, Leger, Moraud, Sutherland, 

Copp, MacArthur, Murdock, Tanner, 

Duffus, Macdonald Paquet, Vien, 

DuTremblay, (Richmond-Cap- Paterson, White, 

Euler, Breton-Ouest), Prevost, Wilson. 
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PRIERES. 

L honorable President du Comite permanent des divorces presente le 
soixante-seizieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MARDI 18 mai 1943. 

Le Comite permanent des divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
seizieme rapport comme suit: 

Le Comite recommande que les delais presents pour recevoir les petitions 
en divorce soient prolonged jusqu au mardi, 15 juin 1943. 

Le tout respectueusement soumis. 

A. B. COPP, 

President suppleant. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

Les petitions suivantes sont presentees separement: 

Par 1 honorable President suppleant du Comite permanent des divorces. 

De Ruth Usher Garson, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son manage avec Benjamin Alexander Garson. 

De Pearl Anneta Benn Russell, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec John Joseph Russell. 

De Margaret Anne Richards Johnstone, de la cite de Montreal, province 
de Quebec, et actuellement demeurant en la cite de Toronto, province d Ontario, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Norman Johnstone, 
de ladite cite de Montreal. 

De Freda Altman Scheien, de Montreal, Quebec, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Frank P. Scheien. 

De Beatrice Belodubrofsky Schiller, de Montreal, Quebec, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Edward Norman Schiller. 

De Sonia Libenstein Kolber, d Outremont, Quebec, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Harry Kolber. 

De Joseph-Ulric-Edouard Burns, de Montreal, Quebec, demandant 1 adop 
tion d une loi qui dissolve son mariage avec Marie-Angelina-Graziella Ducasse 
Burns. 

La Chambre des communes, par son Greffier. transmet un message avec un 
bill (76), intitule: "Loi accordant de 1 aide a Sa Majeste pour mettre a la 
dispositions des Nations Unies les fournitures de guerre canadiennes", pour lequel 
elle sollicite le concours du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour une deuxieme lecture 
demain. 

La Chambre des communes, par son Greffier, transmet un message avec un 
bill (95), intitule: "Loi allouant a Sa Majeste certaines sommes d argent pour le 
service public de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1944", pour lequel elle 
sollicite le concours du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour une deuxieme lecture 
demain. 
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La Chambre des communes, par son Greffier, transmet un message avec un 
bill J96), intitule: "Loi ayant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour 
la defense et la securite nationales", pour lequel elle sollicite le concours du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour une deuxieme lecture 
demain. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie des Ordonnances de la Marine 2747-2766, en date du 8 mai 1943. 

Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants sent, sur division, lus separement 
la deuxieme fois: 

Bill (S-3), intitule: "Loi pour faire droit a Maitland Richardson Silvester". 

Bill (T-3), intitule: Loi pour faire droit a Agnes May Jack Jackson". 

Bill (U-3), intitule: "Loi pour faire droit a Marie-Fernande Broca Taisne". 

Bill (V-3), intitule: "Loi pour faire droit a Samuel William Simon". 

Bill (W-3), intitule: "Loi pour faire droit a Vera Yenning Prestt". 

Bill (X-3), intitule: "Loi pour faire droit a Katherine Scott Thacher". 

Bill (Y-3), intitule: "Loi pour faire droit a Elias Shapiro". 

Bill (Z-3), intitule: "Loi pour faire droit a Fannie Rubin Segal". 

Bill (A-4), intitule: "Loi pour faire droit a Doris Mae Sangster Webster". 

Bill (B-4), intitule: "Loi pour faire droit a Charles-Joseph-Wilfrid Rous 
seau". 

Avec la permission du Senat, lesdits bills sont, sur division, lus la troisieme 
fois. 

Etant posee la question de savoir si ces bills sont adoptes, 

Elle est, sur division, resolue par I affirmative. 

Ordonne: Que le greffier se rende a la Chambre des communes pour Pinfor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement, et pour 
lui communiquer avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus 
en 1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justi- 
ficatives deposees devant ledit comite. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Hugessen, appuye par 1 honorable senateur Little qu il 

soit 

Resolu: Que cette Chambre considere avec indignation et horreur les traite- 
ments barbares infliges par 1 Allemagne nazie aux peuples de 1 Europe occupee, 
qu elle exprime sa sympathie aux victimes malheureuses, et qu elle demande 
qu une dure punition soit infligee a ceux qui sont responsables de ces crimes 
envers 1 humanite. 

Apres debat, et 

La question etant posee sur ladite motion, elle est 

Resolue par I affirmative. 

Le Senat s ajourne. 
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No 33 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 19 mai 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables secateurs 



Aylesworth 
(sir Allen), 

Ballantyne, 

Beaubien 

(Montarville), 

Beauregard, 

Bench, 

Bourque, 

Buchanan, 

Copp, 

Duffus, 

DuTremblay, 

Euler, 



Fafard, 

Foster, 

Gouin, 

Griesbach, 

Harmer, 

Howard, 

Hugessen, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 

Leger, 

MacArthur, 



Macdonald 
(Richrnond-Cap- 
Breton-Ouest), 

Marcotte, 

Marshall, 

McDonald 
(Shediac), 

McGuire, 

Mclntyre, 

Michener, 

Moraud, 

Murdock, 

Paquet, 



Paterson, 

Prevost, 

Riley, 

Robertson, 

Robicheau, 

St-Pere, 

Sauve, 

Sinclair, 

Stevenson, 

Sutherland, 

Tanner, 

Vien, 

White, 

Wilson. 



72544 12J 



172 SEN AT 7 GEORGE VI 



PRIERES. 

L honorable senateur King depose sur la table: 

Copie de 1 arrete en Conseil C.P. 4091, en date du 17 mai 1943. et copie de la 
Proclamation qui le concerne. 

Copie de 1 arrete en Conseil C.P. 4092, en date du 17 mai 1943, adopte sous 
1 autorite de la Loi des Mesures de guerre. 



- 



Suivant 1 Ordre du jour, 1 honorable senateur King propose que le bill (76), 
intitule: "Loi accordant de 1 aide a Sa Majeste pour mettre a la disposition 
ilv- Nations Unies les fournitures de guerre canadiennes". soit maintenant lu la 
deuxieme fois. 

A pros debut. 

Ledit bill est lu la deuxieme fois. et 

Rcnvoye an comite permanent des Finances. 



1 Ordre du jour, le bill (95), intitule: Loi allouant a Sa Majeste 
certaincs -&lt;&gt;inmes d argent pour le service public de 1 annee financiere expirant 
le 31 mars 1944", est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du St nat. 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
Tin former que le Senat a adopte ce bill. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (96). intitule: "Loi ayant pour objet d accor- 
der de 1 aide a Sa Majeste pour la defense et la securite nationales est lu la 
deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat. 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qirun message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill. 

Lc Senat s ajourne. 
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No 34 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Jeudi 20 mai 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: . 



Les honorables senateurs 



Aylesworth 


Euler, 


Macdonald 


Riley, 


(sir Allen), 


Fafard, 


(Richmond-Cap- 


Robertson, 


Ballantyne, 


Foster, 


Breton-Ouest), 


Robicheau, 


Beaubien 


Gouin, 


Marcotte, 


St-Pere, 


(Montarville), 


Griesbach, 


Marshall, 


Sauve, 


Beauregard, 


Harmer, 


McGuire, 


Sinclair, 


Bench, 


Howard, 


Mclntyre, 


Stevenson, 


Bourque, 


Hushion, 


Michener, 


Sutherland, 


Buchanan, 


King, 


Moraud, 


Tanner, 


Calder, 


Lacasse, 


Murdock, 


Vien, 


Copp, 


Lambert, 


Paquet, 


White, 


Davies, 


Leger, 


Paterson, 


Wilson. 


DuTremblay, 


MacArthur, 


Prevost, 
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PRIERES. 

L honorable senateur Beauregard. du comite permanent des Finances, auquel 
a ete renvoye le bill (76), intitule: "Loi accordant de 1 aide a Sa Majeste pour 
mettre a la disposition des Nations Unies les fournitures de guerre canadiennes", 
rapporte que le comite a etudie ce bill et 1 a charge d en faire rapport au Senat, 
sans amendement. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors hi la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 aflBrmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill. 

L honorable senateur Prevost, appuye par 1 honorable senateur Gouin, 
propose: Que cette Chambre croit opportun d attirer I attention du gouverne- 
ment sur le sort des Canadiens incarceres en France par les autorites allemandes, 
uniquement parce qu ils sont des sujets britanniques, alors que les Allemands 
qui respectent les lois de notre pays, jouissent en paix de leur liberte, au Canada. 

Que cette Chambre croit et espere que les autorites canadiennes pourront, 
par des demarches appropriees, obtenir la liberation de nos malheureux com- 
patriotes. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que le debat sur ladite motion soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion de 1 honorable senateur King, i! est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera ajourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a mardi, le huitieme jour de juin prochain, a huit heures du soir. 

Son Honneur le President informe le Senat qu il a rec,u une communication 
du Secretaire adjoint du Gouverneur general. 

Ladite communication est lue par Son Honneur le President comme suit: 

BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL 

CANADA 

OTTAWA, le 20 mai 1943. 

MONSIEUR, J ai 1 honneur de vous informer que le tres honorable sir Lyman 
Poore Duff, juge en chef du Canada, en sa qualite de depute de Son Excellence 
le Gouverneur general, se rendra a la salle du Senat, aujourd hui, le 20 mai, a 
cinq heures et quarante-cinq minutes de Papres-midi afin de donner la sanction 
royale a certains Bills. 

J ai 1 honneur d etre, Monsieur, 
Voter obeissant serviteur, 

F. L. C. PEREIRA, 
Secretaire adjoint du Gouverneur general. 

Son Honneur 

Le President du Senat, 
Ottawa. 

Ordonne: Que ladite communication soit deposee sur la Table. 
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Le Senat s ajourne a loisir. 
Le Senat reprend sa seance. 
Le Senat s ajourne a loisir. 

Quelque temps apres, le tres honorable sir Lyman Poore Duff, en sa qualite 
de depute de Son Excellence le Gouverneur general, etant venu et etant assis 
au pied du Trone. 

Son Honneur le President ordonne au Gentilhomme Huissier de la Verge 
noire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre que 

"C est le desir du tres honorable depute du Gouverneur general que les 
Communes se rendent immediatement aupres de lui dans la salle du Senat". 

La Chambre des communes etant venue, 

Le Greffier lit comme suit les titres des bills a sanctionner: 

Loi modifiant la Loi de 1 impot de guerre sur le revenu. 

Loi modifiant la Loi de 1940 sur la taxation des surplus de benefices. 

Le Greffier du Senat proclame dans les termes suivants que ces bills ont 
regu la sanction royale: 

"Au nom de Sa Majeste, le tres honorable depute du Gouverneur general 
remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ces bills". 

Son Honneur le President des Communes s adresse alors au tres honorable 
depute du Gouverneur general, dans les termes suivants: 

"Qu lL PLAISE A VOTRE HONNEUR: 

"Les Communes du Canada ont vote les credits necessaires pour permettre 
au Gouvernement de defrayer certaines depenses du service public. 

Au nom de la Chambre des communes, je presente a Votre Honneur les 
bills suivants: 

Loi accordant de 1 aide a Sa Majeste pour mettre a la disposition des Nations 
Unies les fournitures de guerre canadiennes. 

Loi allouant a Sa Majeste une certaine somme d argent pour le service 
public de 1 annee fmanciere expirant le 31 mars 1944. 

Loi ay ant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour la defense et 
la securite nationales. 

A ces bills, je demande humblement la sanction de Votre Honneur. 
Le Greffier ayant donne lecture du titre de ces bills. 

Le Greffier du Senat proclame dans les termes suivants que ces bills ont 
regu la sanction royale: 

"Au nom de Sa Majeste, le tres honorable depute du Gouverneur general 
remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ces bill". 
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Apres quoi il a plu au tres honorable depute du Gouverneur general de se 
retirer. 

Les Communes se retirent. 
Le Senat reprend sa seance. 

Le Senat s ajourne a mardi, le huitieme jour de juin prochain a huit heures 
du soir. 
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No 35 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 8 juin 1943 



Huit heures du soir. 

L honorable THOMAS VI EX, President 
Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen) , 
Ballantyne, 
Beaubien 

i Montarville), 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Black, 
Blais, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Calder, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Copp, 
David, 



Davies, 

Donnelly, 

Duffus, 

DtiTremblay, 

Fafard, 

Fallis. 

Farris, 

Foster, 

Gouin, 

Harmer, 

Hayden, 

Homer, 

Howard, 

Hugessen, 

Hushion, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 



Lambert, 
Leger, 
MacArthur, 
Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 
Macdonald 

(Cardigan), 
MacLennan, 
Marcotte, 
Marshall, 
McDonald 

(Shediac i , 
McGuire, 
^Nlclntyre, 
AlcRae, 
IMichener, 
Molloy, 



Moraud, 

^lurdock, 

Paquet, 

Paterson, 

Prevost, 

Quinn, 

Riley, 

Robicheau, 

Robinson, 

St-Pere, 

Sauve, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 

La petition suivante est presentee: 

Par 1 honorable President du comite permanent des Divorces. 
De Diana Lenore Tenenhouse, de Montreal, Quebec, commis aux ventes, 
demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec Moses Tenenhouse. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Qu un ordre du Senat soit emis pour la production d un etat mon- 
trant : 

1. Quel usage fait-on du mazout transport e par les navires qui arrivent a 
Halifax, Nouvelle-Ecosse, avant qu ils s equipent pour la mer ou partent pour 
de nouveaux voyage- . 

2. Quelles facilites possedent les cales seches et les ateliers de reparation 
pour recuperer I huilcV 

3. Est-ce 1 usage de jeter a la mer 1 huile qui pent etre recuperee? 

4. Get usage se pratique-t-il encore? 

5. S il a ete abandonne, quand l a-t-on fait? 

6. Quelle quantite d huile recuperee ou qui peut etre utilisee de nouveau, 
s il en est, a ete jetee a la mer? 

7. Quelle est la fac.on de proceder en ce cas? 

8. Lesdites cales seches et ateliers de reparation se servent-ils de mazout 
pour faire fonctionner leurs usines? 

9. Si elle etait recuperee, cette huile serait-elle disponible et utile pour 
faire fonctionner des usines? 

10. Quel prix doivent payer lesdits ateliers pour un gallon d huile ordinaire? 

11. Quel est le prix, par gallon, de 1 huile recuperee? 

12. Si Ton utilisait cette huile recuperee, quelle somme epargnerait-on par 
annee? 

13. Quel est le cout total actuel de 1 huile neuve utilisee par lesdits ateliers 
de reparation et les cales seches a Halifax? 

14. Si Ton utilisait des huiles recuperees, quel serait le cout total durant 
la meme periode de temps? 

15. Comment recupere-t-on et traite-t-on 1 excedent d huile? 

16. Quel en est le cout? 

17. S il y a eu quelque changement a cet egard, quel etait 1 usage anterieur? 

18. Quel est 1 usage actuel? 

19. A-t-on etabli quelques ameliorations, recemment, dans les facilites a 
cet egard? 

20. Dans 1 affirmative, quelles sont ces facilites? 

21. Dans la negative, pourquoi ne l a-t-on pas fait? 

L honorable senateur King depose immediatement sur la table la reponse 
a cet Ordre. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, appuye par 1 honorable, senateur 
Copp, il est 

Ordonne: Que le discours prononge le 3 juin 1943 par Son Excellence M. 
Edouard Benes, President de la Republique tchecoslovaque, devant les membres 
du Senat et de la Chambre des communes, ainsi que les discours du tres hono 
rable Premier Ministre, de 1 honorable President du Senat et de 1 honorable 
President de la Chambre des communes, soient imprimes en appendice au rapport 
officiel des Debats du Senat et fassent partie des archives permanentes de cette 
Chambre. 
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L honorable senateur King depose sur la table: 

Copie de I arrete en conseil C.P. 3205, en date du 31 mai 1943: approuvant 
un Ordre qui etablit les conditions auxquelles sont soumises les forces militaires 
qui pourront participer a des activites politiques. 

Copie des ordonnances de la Marine -2767-2792, en date du 15 mai 19-43. 

Copie des ordonnances de la Marine 2793-2808, en date du 22 mai 1943. 

Copie des ordonnances de la Marine 2809-2821, en date du 29 mai 1943. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Prevost: 

Que cette Chambre croit opportun d attirer 1 attention du gouvernement 
~ur le sort des Canadiens incarceres en France par les autorites allemandes, 
uniquement parce qu ils sont des sujets britanniques, alors que les Allemands 
qui respectent les lois de notre pays, jouissent en paix de leur liberte, au 
Canada. 

Que cette Chambre croit et espere que les autorites canadiennes pourront, 
par des demarches appropriees, obtenir la liberation de nos malheureux compa- 
triotes. 

// ett ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

Le Senat s ajourne. 
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No 36 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 9 juin 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEX. President 
Les membres presents sont: 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen i . 
Ballantyne, 
Beaubien 

Montarville) , Fallis, 
Beaubien iSt-.Iean- Farris. 

Baptiste), 
Beauregard, 
Black, 
Blais, 
Blondin, 
Bourque, 
Buchanan, 
Calder, 
Chapais 

(sir Thomas) , 
Copp, 
David, 



Les honorable; senateurs 

Davies, Lambert, Moraud, 

Donnelly. Leger, Murdock. 

Duff us. MacArthur, Paquet, 

DuTremblay. Macclonald Paterson. 

Fafard, (Richmond-Cap- Prevost. 

Breton-Oue-- Quinn, 



Farris. 


Macdonald 


Riley. 


Foster, 


(Cardigan) , 


Robicheau, 


Gouin, 


MacLennan, 


Robinson, 


Harmer, 


Marcotte, 


St-Pere, 


Hayden, 


MarshaU, 


S a uve. 


Horner, 


McDonald 


Smith (Victoria 


Howard, 


Shediac), 


Carleton), 


Hugessen, 


McGuire, 


Stevenson, 


Hushion, 


Mclntyre, 


Sutherland, 


Jones, 


McRae, 


Tanner, 


King, 


^lichener, 


Vien, 


Lacasse, 


Molloy, 


White, 






Wilson. 
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PRIERES. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Prevost: 

Que cette Chambre croit opportun d attirer 1 attention du gouvernement 
sur le sort des Canadiens incarceres en France par les autorites allemandes, 
uniquement parce qu ils sont des sujets britanniques. alors que les Allemands 
qui respectent les lois de notre pays, jouissent en paix de leur liberte, au 
Canada. 

Que cette Chambre croit et espere que les autorites canadiennes pourront 
par des demarches appropriees, obtenir la liberation de nos malheureux compa- 

triotes. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

Le Senat s ajourne. 
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No 37 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Jeudi 10 juin 1943 



Trois heures de Vapres-mid: 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, Fafard, 

Aylesworth Fallis, 

(sir Allen), Farris, 

Ballantyne, Foster, 

Beaubien (St-Jean- Harmer, 

Baptiste), Hayden, 

Bench, 
Black, 
Blais, 
Bourque, 



Buchanan, 

Calder, 

Copp, 

Da vies, 

Donnelly, 

Duffus, 



Homer, 

Howard, 

Hugessen, 

Hushion, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 

Leger, 

MacArthur, 



Macdonald Murdock, 

I Richmond-Cap- Paquet, 
Breton-Ouest) , Paterson, 

Macdonald 
(Cardigan), 

MacLennan, 

Marcotte, 

Marshall, 

McDonald 
(Shediac), 

McGuire, 

Mclntyre, 

McRae, 

Michener, 



Molloy, 
Moraud, 



Prevost, 

Quinn, 

Riley, 

Robicheau, 

Robinson, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White. 
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PRIERES. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-dix-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 8 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
dix-septieme rapport comme suit: 

1. Relativement a IP. petition de Jean Sylvia Murley, de la cite de Toronto, 
province d Ontario, commis aux ventes, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son manage avir Archibald Daniel Murley. du village d Argyle Shore, 
comte de Queens, province de l Ile-du-Prince-Edouard, le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande I adnption d une loi qui dissolve ledit manage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire presente par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 



Le tout respectueuscment soumis. 



C. \V. ROBIXSOX. 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consi I xaion a hi prochaine seance du Senat. 



L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-dix-huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 8 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
dix-huitieme rapport comme suit : 

1. Relativement a 1? petition de Gertrude Mantha Hore, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, telephoniste, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Alfred Edmund Hore, le comite a constate que les 
prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tons importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectuetisement soumis. 

C. W. ROBIXSOX, 

President. 

Ordonni : Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
soixante-dix-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alcrs lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 8 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son soixante- 
dix-neuvieme rapport comme suit: 

1. Relativement a k petition de Claire MacLaren Hunter Barlow, cite de 
Montreal, province de Quebec, commis aux comptes. demandant 1 adoption 
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d une loi qui dissolve son mariage avec Edward Elder Barlow, le comite a cons 
tate que les proscriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants 
egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moms la somine de $100.00. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingtieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 8 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingtieme rapport comme suit: 

f 1. Relativement a la petition de Mary Constance Helena Keys Bates, de la 

cite de Montreal, province de Quebec, editrice, demandant 1 adoption d une loi 

qui dissolve son mariage avec Edward Stanley Bates, le comite a constate que 

les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusfment soumis. 

C. W. ROBINSON, 

Presiden t. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable^ President du comite permanent- des Divorces presente le 
quatre-vingt-unieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 8 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-unieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Margaret Anne Richards Johnstone, de la 
cite de Toronto, province d Ontario, commis aux ventes, demandant 1 adoption 
d une loi qui dissolve son mariage avec Norman Hope Johnstone, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, le comite a constate que les prescriptions des 
regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration n. la prochaine seance du Senat. 
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L honorable senateur AYhite, du comite mixte des deux Chambres sur les 
Travaux d impression du Parlement, presente le premier rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE JETJDI 10 juin 1943. 

Le comite mixte des deux Chambres sur les Travaux d impression a 1 honneur 
de presenter son premier rapport comme suit: 

\ ntre comite a etudie la liste ci-jointe des documents deposes au Senat et 
a la Chambre des communes durant la presente session et recommande qu ils ne 
soient pas impri; 

Le tout respectueusf ment soumis. 

GERALD V. WHITE. 

President. 

2. Rapport des deliberations de la Commission de Regie interne de la 
Chambre pour les annees 1940-42, inclusivement. 

3. Rapport du directeur general des elections en vertu des dispositions de 
1 article 58 de la loi des elections federates, 1938. 

6. Arrete en conseil C.P. 1752. en date du 5 mars 1943: transfert des fonctions 
de la Commission nationale du combustible au Controleur du charbon et des 
fonctions du ministre des Finances relatives a ce sujet au ministre des Munitions 
et approvisionnements. 

6a. Arrete en conseil C.P. 70-3303, approuve le 23 avril 1943: transfert 
du personnel de la Commission federale du combustible de la juridiction de la 
Commission des prix et du commerce en temps de guerre, ministere des Finances, 
au Controleur du combustible. 

9. Quels arrets a-t-on rendus en vertu de la Loi de la cour de 1 Echiquier, 
chapitre trente-quatre des Statuts revises du Canada, au cours de 1 annee 1942 

11. Rapport du ministre de la Justice en conformite du paragraphe 3. de 
1 article 21 des reglements de la defense du Canada. (Detention de personnes.) 

Ha. Etat montrant: 

1. Combien de personnes sont-elles detenues en vertu des ordonnances 
edictees en execution de 1 article 21 des Reglements concernant la Defense du 
Canada 9 

2. De ce nombre. combien sont des sujets britanniques? 

3. De ces sujets britanniques. combien le sont de naissance et combien par 
naturalisation? 

4. A-t-on revoque les certificats de naturalisation de quelques-unes des 
personnes mentionnees aux questions deux et trois? 

5. A-t-on revoque les certificats de naturalisation de quelques personnes 
condamnees sous 1 empire des Reglements concernant la Defense du Canada, et, 
si oui, combien? 

lib. Rapport du ministre de la Justice en conformite du paragraphe 3 de 
1 article 21 des Reglements de la Defense du Canada. 

He. Rapport du ministre de la Justice conformement au paragraphe 3 de 
1 article 21 des Reglements de la Defense du Canada. 

lid. Etat montrant: 

1. A-t-on donne suite a la recommandation du comite special charge de faire 
1 etude des Reglements concernant la Defense du Canada, soumise dans le 
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quatneme et dernier rapport du coraite, presente le mercredi 4 juin 1941, et propo- 
sant de grouper dans des centres distincts de detention les diverses categories 
de personnes detenues en vertu de 1 article 21 des reglements? 

2. Une grave emeute s est-elle produite parmi les civils internes au camp 
de detention de Fredericton le ou vers le 6 fevrier? 

3. Quelles categories de civils sont detenus dans ce camp? 

4. Combien d entre eux ont ete blesses? 

5. Combien d entre eux ont du se faire soigner a 1 hopital? 

6. Quelle a ete la cause de cette emeute? 

7. Avant 1 emeute, les detenus ont-ils porte a 1 attention du commandant 
du camp des causes possibles de desordre? 

8. Quelles mesures prendra-t-on pour faire disparaitre les causes d emeute 
a 1 avenir? 

lie. Etat montrant: 
Detention de personnes. 

llf. Etat montrant : 

1. Depuis le commencement de la guerre, a-t-on intente au Canada, des 
poursuites pour les violations de la loi qui exige la designation de 1 imprimeur 
et de la societe sur les imprimes que Ton distribue et qui traitent de sujets poli- 
tiques, sociaux et religieux? 

2. Le cas echeant, combien de poursuites a-t-on intentees, et quels sont les 
noms de ceux qui ont ete 1 objet de ces poursuites? 

3. De combien d imprimes s agissait-il dans chaque poursuite? 
A-t-on intente des poursuites pour toutes les violations de cette loi? 

5. A-t-on fait quelques exceptions? Le cas echeant, quelles sont-elles? 

20. Revue du fonctionnement de la Commission de controle du change 
etranger, 1 annee terminee le 31 decembre 1942. 

21. Etat des depenses tirees du vote pour depenses imprevues, item 67, loi des 
appropriations 1942-43, Statuts du Canada, 1941, C. 3. 

22. Copie de tons les mandats de Son Excellence le Gouverneur general 
emis depuis le ler Janvier 1942. 

23. Rapports du classement des prets et depots des banques a charte du 
Canada, au 31 octobre 1942, conformement a 1 article 144, (12) de la Loi des 
banques, chapitre 24 du Statut de 1934. 

24. Liste des soldes de comptes, etc., des banques a charte du Dominion 
du Canada au 31 decembre 1942, en vertu de 1 article 144, chapitre 24, 24-25 
George V. 

25. Liste des actionnaires des banques a charte du Dominion du Canada 
au 31 decembre 1942. 

26. Liste des soldes de comptes, etc., dans les banques d epargne de Quebec 
au 31 decembre 1942, en vertu de 1 article 10 du chapitre 39, 24-25 George V. 

27. Liste des actionnaires des banques d epargne de Quebec au 31 decem 
bre 1942. 

29. Cinquieme rapport annuel du fonctionnement de la loi pour favoriser 
les ameliorations municipales, terminee le 31 decembre 1942. 

30. (A) Etat des allocations accordees a des fonctionnaires en vertu de la 
Loi de la pension du service civil, 1924, durant 1 annee financiere terminee le 
31 mars 1942. 



188 SENAT 7 GEORGE VI 

(B) Etat des allocations accordees aux personnes a charge de fonctionnaires 
en vertu de la Loi de la pension du service civil, 1924, durant 1 annee financiere 
terminee le 31 mars 1942. 

(C) Etat montrant le montant des avantages accordes en vertu de la Loi 
de la pension du service civil, 1924, durant 1 annee financiere terminee le 31 
mars 1942. 

31. Etat prepare par le surintendant de 1 Assurance relatif a 1 application 
de la Loi d assurance du service civil, pour 1 annee terminee le 31 mars 1942 en 
vertu de Particle 21 du chapitre 23, S.R.C., 1927. 

33. Rapport de 1 auditeur sur 1 etat financier de la Commission canadienne 
du pret agricole pour 1 annee terminee le 31 mars 1942, y compris le rapport 
de 1 auditeur sur le fonctionnement de la loi canadienne du pret aux pecheurs 
pour 1 annee terminee le 31 mars 1942. 

35a. Arrete en conseil C.P. 23-11160, approuve le 9 decembre 1942: modi- 
fiant les reglements adoptes en conformite de la Loi des pensions de vieillesse. 

35b. Copie de 1 arrete en conseil C.P. 17-1280, en date du 17 fevrier 1943, 
modifiant les reglements mis en force par 1 arrete en conseil C.P. 1-3050, en date 
du 9 decembre 1937, en vertu des dispositions de la Loi des pensions de vieillesse, 
article 20 (2), chapitre 156, S.R.C., 1927. 

35c. Etat montrant : 

1. Des $76.150 que la province de la Colombie-Britanique a recouvres de 
la succession de particuliers ayant retire des pensions de vieillesse, au cours de 
1 annee civile 1942, quel montant a ete verse au gouvernement federal? 

2. Quel montant de cet argent, s il y a lieu, est recouvrable par le gouver 
nement federal? 

3. Des sommes d argent percues de la succession de particuliers ayant recu 
des pensions de vieillesse, quel montant, s il y a lieu, chacune des provinces de 
la Saskatchewan, de 1 Alberta, de 1 Ontario, de Quebec, de la Nouvelle-Ecosse, 
du Nouveau-Brunswick et de 1 Ile du Prince-Edouard a-t-elle verse au gouver 
nement federal au cours de chacune des annees 1940, 1941 et 1942? 

4. Le gouvernement federal exige-t-il des provinces qu elles enregistrent 
opposition a la propriete detenue par des particuliers recevant des pensions de 
vieillesse? 

35d. Copie de tous les documents et autres communications echanges, du 
ler Janvier^ 1941 jusqu aujourd hui, entre le gouvernement federal, y compris 
tout ministere ou 1 un de ses fonctionnaires, et les gouvernements des diverses 
provinces du Canada, relativement aux sujets suivants: (a) augmentation du 
montant de la pension de vieillesse, (6) abaissement de 1 age ou la pension 
s applique et (c) modifications a la loi des pensions de vieillesse. 

35e. Arrete en conseil C.P. 19-2590. approuve le 31 mars 1943; modifiant les 
reglements adoptes en vertu des dispositions de Particle 20 (2), chapitre 156, 
S.R.C., 1927, Loi des pensions de vieillesse. 

3L. Happort annuel du ministre des Finances et Etat des comptes de la 
Banque .jypothecaire centrale. pour la periode qui s est terminee le 31 decembre 
1942. Statut du Canada de 1939, chapitre 40, article 26. 

37. Ett-f. du surintendant de 1 Assurance sur le fonctionnement de la Loi 
concernant 1 assurance des anciens combattants, durant 1 annee terminee le 31 
mars 1942. en conformite des dispositions des Statuts du Canada 1920 c 54 
s. 19. 
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38. Rapport annuel du fonctionnement de la loi clu concordat agricole pour 
1 annee qui s est terminee le 31 mars 1942. 

39. Copies des accords conclus en vertu des dispositions de la loi sur la con- 
rvation du change en temps de guerre, chapitrc 2, article 8, Statuts du Canada, 

Nos 39a, 39b, 39e, 39d, 39e, 39f, 39g, 39h. 

42. Rapport annuel des permis accordes au cours de Pannee civile 1942, 
tel qu exige par le paragraphs 2. article 4 de la Loi d immigration. 

44. Rapport concernant les grains de semence et les dettes pour assistance 
en vertu des dispositions de Particle 2 du chapitre 51, 17 George V intitule: "Loi 
concernant certaines dettes dues a la Couronne". du 2 Janvier 1942 au 19 decem- 
bre 1942. 

40. Copies des arretes en conseil adoptes en vertu des dispositions de la 
des terres federales, S.R.C., 1S27. chapitre 113, article 75, depuis Pelection 

clu Parlement. 

46. Rapport ai vertu de Particle 7 de la Loi de 1 assainissement, S.R.C., 
U.t. chapitre 175, au sujet de la construction de travaux de drainage au cours 
de la presente annee. 

47. Liste des baux. permis ou autres autorites annules depuis le dernier 
rapport au Parlement en vertu des dispositions des S.R.C., 1927, chapitre 113, 
article 96. 

48. Etat relatif a la vente et a la location de certains terrains annulees par 
le departement des affaires indiennes, ministere des Mines et des Ressources, du 
ler Janvier 1942 au 31 decembre 1942. 

49. ^Releve montran: le nombre d affranchissements sous la Loi des Indiens 
durant Pannee financiere terminee le 31 mars 1942, conformement aux disposi 
tions du chapitre 98, article 113. des Statuts revises, 1927. 

50. Releve relatif aux prets consentis aux Indiens, durant Pannee civile 
1942. a meme le fonds du Revenu consolide du Canada, tel que defini par la 
clause 1 de Particle 94 ifc de la Loi des Indiens. chapitre 31. Statuts du Canada, 
1938. 

51. Etat montrant le nombre de permis accordes pour faire entrer des 
liqueurs alcooliques dans les Territoires du Xord-Ouest, pendant Pannee qui 
s est ecoulee du ler Janvier au 31 decembre 1942, en conformite des dispositions 
des Statuts revises, 1927, chapitre 142, article 93. 

52. Copie des ordonnances adoptees en vertu des dispositions de Particle 13 
de la Loi des Territoires du Xord-Ouest, chapitre 142, S.R.C., 1927. Modifica 
tion de Pordonnance concernant la vente des metaux bruts; modification de 
1 ordonnance concernant le district d administration locale; modification de la 
Loi relative a Pimportation des liqueurs dans les Territoires. 

53. Copie de tous les arretes en conseil adoptes depuis Pelection du Parle 
ment relatifs a la Loi concernant la Convention des oiseaux migrateurs chapitre 
16. Statuts du Canada. 1932-33. 

61. Rapport de la Commission du service civil sur les positions exclues du 
fonctionnement de la loi du service civil pendant Pannee civile 1942, en confor 
mite de Particle 59 de ladite loi. chapitre 22. S.R.C., 1927. 

64. Rapport annuel du surintendant des faillites pour Pannee reguliere 1941 

66. Rapport sur Papplication de la loi d assistance a Pagriculture dans les 
Prairies pour Pannee financiere terminee le 31 mars 1942. 
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67. Rapport sur Implication de la loi d assistance a 1 agriculture dans les 
Prairies durant Fannee-recolte 1941-42. 

67a. Etat montrant: Quels sont les noms, avec leurs salaires, frais de 
voyage et allocations de subsistance, (a) des enqueteurs, (6) des inspecteurs 
embauches, du 16 fevrier 1942 au 31 Janvier 1943, sous 1 autorite de la loi de la 
reduction des emblavures, de la loi d assistance a 1 agriculture des Prairies et des 
reglements sur le revenu des fermes des Prairies ? 

68. Copies des arretes en conseil adoptes en vertu des dispositions de la Loi 
des mesures de guerre et de la Loi de la mobilisation des ressources nationales, 
1940, comme suit: 

Arrete en conseil C.P. 2586, approuve le ler avril 1943: modification des 
reglements concernant le service selectif national des civils, dispositions pour con- 
server les avantages de 1 assurance en groupe et du regime des services medicaux. 

Arrete en conseil, C.P. 2665, approuve le 2 avril 1943: modification des 
reglements concernant le service selectif national des civils, transfert des 
employes a des besognes essentielles. 

Arrete en conseil C.P. 2907, approuve le 12 avril 1943: modification des 
reglements concernant le service selectif national des civils, transfert a des 
emplois essentiels. 

Arrete en conseil C.P. 3097, approuve le 15 avril 1943: pourvoyant a la mise 
en vigueur le ler mai 1943, des reglements concernant la mobilisation du service 
selectif national et des reglements concernant le service selectif national des 
civils, tels que definis par 1 arrete en conseil C.P. 2821, adopte le 7 avril 1943. 

Arrete en conseil C.P. 2821, approuve le 7 avril 1943: modifiant les regle 
ments concernant la mobilisation du service national selectif et concernant le 
service selectif national des civils, Service des Doukhobors, des Mennonites et 
des objecteurs de conscience. 

68a. Arrete en conseil C.P. 3208, approuve le 19 avril 1943: modifiant les 
reglements du service national selectif pour les civils, disposition pour designer 
certains employeurs qui jouiront du droit d administrer les serments et de prendre 
des affidavits sous serment. 

71. Arrete en conseil C.P. 2770, approuve le 6 avril 1943: renouvellement 
d un pret au montant de $1,938.881.59, consent! a la province de la Colombie- 
Britannique, et acceptation d un bon du Tresor de ladite province en garantie 
avec interet au taux de 3 pour cent par annee. 

71a. Arrete en conseil C.P. 2896, approuve le 9 avril 1943: renouvellement 
d un pret au montant de $1,861,500.00 consent] a la province de 1 Alberta, et 
acceptant en garantie un bon du tresor de ladite province portant interet au taux 
de 3 pour cent. 

71b. Arrete en conseil C.P. 3231, approuve le 29 avril 1943: renouvellement 
de la garantie d un pret pour une periode d un an a partir du ler mai 1943, 
pour une somme de $4,805,722.62 consent! a la province du Manitoba, afin de 
repondre pour des prets s elevant a $5,894,127.49 avances par la Banque Royale 
du Canada qui ont permis a ladite province de faire face a ses obligations 
echues a New-York. 

71c. Arrete en conseil C.P. 3528, approuve le 30 avril 1943: renouvellement 
d un pret au montant de $1,850,000 consent! a la province de la Colombie-Britan- 
nique, acceptant en garantie un bon du tresor de ladite province portant interet 
au taux de trois pour cent par annee. 

71d. Arrete en conseil C.P. 4265, approuve le 24 mai 1943; renouvellement 
d un pret de $2,448,000.00 consent! a la province de 1 Alberta, acceptant en 
garantie un bon du tresor de ladite province portant interet au taux de trois 
pour cent par annee. 
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72. Premier rapport de la Commission d assurance-chornage, pour 1 annee 
financiere terminee le 31 mars 1942. 

72a. Copies des reglements adoptes et approuves en vertu des dispositions 
s la Loi d assurance-chomage, 1940, du 13 novembre 1941, au 8 fevrier 1943. 

72b. Etat montrant: 

1. Quel est, dans tout le pays, le nombre total des positions permanentes 
dans le departement de I assurance-chomage? 

2 En faisant ces nominations permanentes, la Commission du service civil 
a-t-elle mterdit a tout particulier qui ne fait pas partie du service civil de prendre 
part aux concours d examen? 

3. Qui a autorise la Commission du service civil a interdire aux candidats 
qui ne font pas partie du service civil de prendre part a ces examens? 

Les fonctionnaires temporaires relevant du bureau du directeur de 1 enre- 
gistrement national pour les secours aux chomeurs ont-ils ete nommes en groupe 
aux positions permanentes de la Commission de I assurance-chomage? Si oui 
en quel nombre, et pourquoi? 

5. Quel est le nom et quelle est la position actuelle au service civil de 
lancien directeur de 1 enregistrement national pour les secours aux chomeurs? 

72c. Copie des reglements promulgues par la Commission d assurance- 
chomage en vertu des dispositions de la Loi d assurance-chomage 1940, et approu 
ves par 1 arrete en conseil C.P. 2587, en date du ler avril 1943. 

76a. Copie de toutes ententes conclues entre la Commission canadienne 
du ble et (a) les compagnies exploitant des elevateurs interieurs et terminus 

les mmoteries, (c) les cooperatives de ble, (d) les exportateurs et (e) les 
courtiers relativement a 1 ecoulement et la manutention des recoltes de 1942- 
1943 et de 1943-1944. 

76b. Copie de tons memoires, correspondance et autres documents recus 
du comite consultatif de la Commission du ble, des societes agricoles et coope- 
tivement a 1 organisation du marche de la recolte de ble 1943-1944 

82. Copie des reglements adoptes en vertu des dispositions de la Loi du 

?QA ^ S Penslon , s et de Ia Sant e Rationale (C.P. 11144 adopte le 8 decembre 
1942) . (\ ersion anglaise et franchise.) 

82a. Reglements adoptes en vertu des dispositions de la Loi du ministere 
des Pensions et de la Sante nationale par 1 arrete en conseil C.P. 3/3241 approuve 
le 20 avril 1943, hospitalisation. 

83. Rapport relatif aux reglements etablis en vertu de la Loi des specia- 
lites pharmaceutiques ou medicaments brevetes, chapitre 151, S R C 1927 depuis 
le 21 Janvier 1942. (Anglais et frangais.) 

^84. Etat des recettes et des depenses pour les marins malades ou dans la 
misere durant 1 annee financiere terminee le 31 mars 1942. (Anglais et francais ) 

85. Etat relatif a la Loi de la Sante sur les chantiers de construction 
chapitre 91, article 5, S.R.C., 1927, depuis le 21 Janvier 1942. (Anglais et 
francais.) 

92. Etat montrant les terrains vendus par la compagnie de chemin de fer du 
Pacifique canadien pendant 1 annee qui s est terminee le 30 septembre 1942 
avec le nom des acquereurs, en vertu des dispositions de 1 article 8 chapitre Q 
Victoria 49. 

100. Rapport du travail accompli et des depenses faites jusqu au 31 decem 
bre 1942, en meme temps que les depenses prevues pour 1943, sous 1 empire du 
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chapitre 12, des Statuts du Canada, 1929, pour la construction par le reseau 
du Canadien-National d amenagement de terminus, et de voies d arrivee, ainsi 
que d autres travaux, a et dans les environs de la ville de Montreal. 

104. ^opie de 1 arrete en conseil C.P. 9468, approuve le 20 octobre 1942: 
relatif a 1 emission des permis aux navires de peche des Etats-Unis sur la cote 
atlantique pour 1 achat de boette, glace, seines, lignes et autres agres et appro- 
visionnements. 

105. Copie d un arrete en conseil C.P. 1391, date le 23 fevrier 1942, auto- 
risant la distribution et le paiement de primes de peche pour 1 annee financiere 
1935-36, en vertu des dispositions des S.R.C., 1927, chapitre 74, intitule: "Loi 
des peches maritimes". 

106. Un excmplaire du graphique descriptif des cadres du ministere des 
Munitions ct apprnvisionncments, y compris une nomenclature des diverses sub 
divisions de ce ministere, et de certains fonctionnaires superieurs qui y sont 
attaches. 

106a. Copie de 1 arrete en conseil permettant au ministere des Munitions 
et approvisionnements de continuer d exister pendant la duree de la presente 
session parlementaire. 

108. Arrete en conseil C.P. 1141, approuve le 11 fevrier 1943: modifiant 
1 ordonnance du controle des prix en temps de guerre relativement a la composi 
tion du conseil national du travail de guerre. 

108b. Arrete en conseil C.P. 11397, approuve le 19 decembre 1942, concer- 
nant les matelots des navires marchands, 1941. 

108c. Copie des arretes en conseil et des proclamations adoptes en vertu 
des dispositions de la Loi des mesures de guerre, du ler avril 1943 au 30 du 
meme mois. 

111. Etat montrant: 

1. De combien de livres la consommation du beurre a-t-elle augmente au 
Canada au cours des cinq derniers mois, comparativement a la meme periode 
de 1 annee derniere? 

2. De combien de livres la production du beurre a-t-elle diminue au Canada 
au cours des cinq premiers mois de 1 annee actuelle, comparativement a la 
meme periode de 1 annee derniere? 

3. Dans le cas d une augmentation sensible dans la consommation et d une 
diminution sensible dans la production, le gouvernement a-t-il 1 intention d offrir 
un prompt remede, avant la fin de la saison de grosse production, pour eviter une 
grave disette de beurre au Canada? 

Ilia. Etat montrant: 

1. (a) Quelle quantite de beurre de beurrerie a-t-on produit (i) au Canada, 
(ii} dans chaque province, au cours de chacune des annees ecoulees de 1937 a 
1942; (6) Quelle quantite de beurre de laiterie a-t-on produit, (i) au Canada, 
(ii) dans chaque province, au cours de chacune des annees ecoulees de 1937 a 
1942 inclusivement? 

2. (a) Combien de cultivateurs, (i) au Canada, (ii) dans chaque province, 
fournissent de la crerne aux beurreries pendant toute 1 annee? (6) Combien de 
cultivateurs, (i) au Canada, (ii) dans chaque province, fournissent de la creme 
aux beurreries pendant une partie de 1 annee seulement? (c) Combien de culti 
vateurs, (i) au Canada, (ii) dans chaque province, produisent du beurre de 
laiterie pendant toute 1 annee? 
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3. (a) Quellc quantite de lait entier a-t-on produit, (i) au Canada, (ii) 
dans chaque province, au cours de chacune des annees ecoulees de 1937 a 1942 
inclusivement? (b \ Quelle quantite de lait entier a-t-on livre aux fromageries, 
lil au Canada, (ii) dans chaque province, au cours de la meme periode? (c) 
Quelle quantite de lait entier produit au Canada, a-t-on vendu pour 1 usage 
domestique, au cours de la meme periode, (i) au Canada et/ou aux Etats-Unis, 
mi dans chaque province? id) Quelle quantite de lait entier, produit au Canada, 
a-t-on vendu, au cours de la meme periode, pour toutes fins autres que celles 
mentionnees dans (6) et (c), (i) au Canada et/ou aux Etats-Unis, (ii) dans 
chaque province? 

112. Etat montrant: 

Jeudi le 14 mai 1942, le ministre des Munitions et approvisionnements a 
declare, a la page 2649 (v.a.) des Debats de la Chambre: "II accomplit une 
tache formidable, mais on constata bientot qu il avait gache plus de $3,000 de 
materiel et n avait produit aucune piece qui put servir dans un avion"; 

1. Quand cet incident est-il survenu? 

2. Quel etait le materiel utilise? 

, Sous quelle forme etait ce materiel lorsqu il a ete confie a cet apprenti? 

4. Le cas echeant, quel systeme suivait-on pour 1 inspection du travail en 
cours ou pour 1 examen des pieces immediatement apres qu elles etaient terminees 

5. Quelle piece ou article cet apprenti essayait-il de produire? 

6. Quel est le nom de 1 usine? 

7. Quels sont les noms du president et du gerant general de la compaghie? 

113. Etat montrant: 

1. Quel a ete le cout total du plebiscite? 

2. Quel a ete le cout des emissions radiophoniques relatives au plebiscite 
inl sur les reseaux et (6) sur les postes particulier.- ? 

3. Combien M. J. H. Fitzgerald et les membres de sa firmc ont-ils recti pour 
leur travail relatif au plebiscite? 

4. Quel a ete le cout des impressions relatives au plebiscite? 

5. Combien a coute le travail relatif au plebiscite accompli par le ministere 
des services nationaux de guerre par 1 entremise du bureau de I information 
publique? 

6. Quels sont les noms de toutes les personnes employees par la commission 
nationale du plebiscite? 

7. Combien chacun a-t-il recu (a) en salaire, (b) en depenses et (c) en 
frais de voyage? 

113a. Etat montrant: 

1. Combien a coute ou coutera au tresor public la tenue du plebiscite du 
27 avril dernier? 

2. Quelle a etc la remuneration et quels ont ete les frais de deplacement 
des officiers-rapporteurs de chaque comte? 

3. Quelle a ete la remuneration des sous-officiers rapporteurs? 

4. Quelle etait la location des bureaux de votation? 

5. Quelle a ete la remuneration des greffiers de bureaux de scrutin? 

113b. Copie des arrctes en conseil C.P. 2112, et C.P. 2113. approbation des 
honoraires et frais accordes aux officiers du plebiscite, en conformite du para- 
graphe 43 (2) des reglements du plebiscite. 

114. Etat montrant: Quelle est 1 echelle des salaircs en vigueur pour les 
ouvriers-menuisiers, les peintres et les plombiers sur les travaux du depart ement 
des Travaux publics et de la Defense nationale? 

72.-U4- 13 



194 SENAT 7 CEORGE VI 

115. Copie des reglements adoptes en conformite de 1 arrete en con.-eil C.P. 
11138, tel qu exige par 1 article 37, paragraphe (2), de la Loi des terres des vete 
rans, 1942. 

116. Etat montrant: 

1. L honorable ministre des Finances etait-il a Ottawa le ou vers le 25 iuin 
1941? 

2. Si non, y avait-il un ministre interimaire des Finances a cette date . 

3. Si oui, etait-ce 1 honorable ministre de la Defense nationale? 

4. Si oui, a-t-il rencontre soil sir Edward Peacock, soit sir Arthur Snlter 
ou les deux v&lt; rs eel I 8 dat&lt; . 

5. A cette occasion ou en d autres occ :i&gt;le mini-rre des Muni 
tions et approvisionnements a-t-il rencontre sir Edward Peacock et sir Arthur 
Salter aux Etats-Tni&gt; ou a da mi dans les deux pays? 

117. Copie de tons telegnunmes, letties. rapports, memoir trats et 
autre.- document- en la possession de i|iiel(|Ue mi; um-riK ment relati- 
vement a 1 achav d un terrain pour I etahlissement d u; ile de metiers a 
Hamilton, et aussi relativement a la construction d edifices sur cette propriete. 

118. Etat montrant: 

1. Quel etait, au Canada, an 31 mars 1942, le nombre total disponil.le des 
effectifs, la) en honnne.-, (/&lt;) en feimii&lt; 

2. Au 31 mars 1942. cmnliien. la I d hommes. (6) de feinmes etaient eng;i _ 
(i) dans les forces armee.-, liii dans les industries affectees a la fabrication 
produits finis destines a la guerre, (iii) dans les industries affectees a la fabri 
cation de produits essentiels a la guerre, (iv) dans 1 agriculture et ivi dans les 
industries et les services non essentiels a la pourstiite de la guerre? 

3. Combien (a) d homme-. (6) de femmes le gouvernement compte-t-il 
affecter a ces categories susmentionnees, (i) au 31 decembre 1942. liii au 31 
decembre 1943? 



119. Etat montrant: Combien d hommes d age militaire faisant du travail 
de bureau emploie-t-on dans les bureaux ini de 1 armee. (61 de la marine, (c) de 
1 aviation dans la ville d Ottawa? 

119a. Releve indif|U.ant: 1. Le nombre d homn - de 17 a 45 ans, 

d age militaire. actuellement employes dans chaque departement du gouverne 
ment, sous chai;".e ministerc distinct, et sous chaque commission distincte sous 
le controle de chaque ministere. 2. Le nombre de ceux qui ont ete liberes pour 
s enroler dans les trois forces armees de Sa Majeste. 3. Le nombre de ceux qui 
ont ete remplaces par des femmes ou par des membres de la division feminine 
de 1 armee? 

120. Etat montrant: 

1. Le gouvernement doit-il fournir un quota de fromage pour 1 \ngleterre 
en 1942? 

2. Le gouvernement peut-il dire quelle proportion de ce quota a ete fournie 
a date? 

3. Lorsque ee quota aura ete atteint, le gouvernement a-t-il 1 intention 
d intensifier la production du beurre soit en enlevant le plafond des prix. soit 
en octroyant un bonus sur le gras du beurre? 

121. Etat montrant: 

1. Combien de juges des cours de comtes ont-ils ete nommes a des commis 
sions federales et provinciales en vertu des lois respectives d enquete du federal 
et des provinces sur les affaires publiques, quels sont leurs noms. combien chacune 
de ces enquetes federales a-t-elle coute au gouvernement federal, et quels sont 
les details du cout cle chacune de ces enquetes? 
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2. Combien de juges cle la Cour Supreme du Canada. &lt; t des cours -unreines 
ou des hautes com- des provinces ont-ils rempli des fonctions semblable? a quel 
endroit, et combien en a-t-il coute au gouvernement federal ct quel est le detail 
du cout total? 

3. Quels sont les nonis de ces juges, quelle est la duree de leur absence de 
our et combien a-t-on paye pour ces services speciaux? 

4. Qui accomplit les fonctions judiciaires de ces juges pendant leur absence? 

122. Etat montrant: Le gouvernement a-t-il 1 intention de poursuivre la 
construction de logements dans les centres surpeuples a cause des entreprises 
necessitees par Pentrainement militaire? 

122a. Etat montrant: Quelle responsabilite. s il y a lieu, le ministere de la 
Defense national^ ou tout autre ministere du gouvernement a-t-il assumee pour 
issurer des facihtes suffisantes de logements aux families des membres des forces 
armees postes loin de chez eux? 

122b. Etat montrant: 

1. A-t-on institue un cumite de coordination du logement 9 

2. bi oui, quels en sont les membres? 

3. Quelles sont les fonctions et les devoirs de ce comite? 

122c. Etat montrant:-!. Les noms de tous les architectes enregistres dont 
& Wartime Housing Limited a retenu les services: 2. le montant total verse en 
salaire et pour leurs depenses a ces architectes, et 3. les noms et les adresses des 
architectes du Canada dont les services ont ete retenus par Wartime Housing 
Limited, et les sommes qui ont ete versees a chacun en salaire et pour ses depenses 

122d. Etat montrant: 

1 Quelle mesure a-t-on prise pendant 1 intersession parlementaire pour 
apporter quelque solution au probleme du logement au Canada? 

Sn, ^ lo + gemen * S P T le , tempS de la guerre la Wartime Housing 
1 



3 Le gouvernement etudiera-t-il lopportunite de nomrner un comite special 
" 111 * ^ ^^^ de constructlon - de refection etde 



dllp 4 ;i Q QUe i I!p K 16S r re a " t ; n , priSe pour r ^oudre le probleme du logement a la 
Mile, dans les banlieues et a la campa K ne pour les veterans de la guerre? 

122e. Etat montrant: 

1. Combien de maisons de personnel la Wartime Housing Comvany a-t-elle 
eonstruites et en quels endroits? 

2. Quel a ete, dans chaque cas, le cout (a) du terrain, (b) de egout- 

des ourmtures de cuisine et (d) de salle a diner, (e) de 1 installation frigorifioui 
et (/) des autres services? 

3. Quel a ete le cout a forfait de chaque maison de personnel 9 

4. Quel a ete le cout de 1 ameublement de chaque maison? 

5. Qu en coute-t-il chaque mois pour le personnel de chaque maison 9 

6. Quel est le cout mensuel total d entretien de chaque maison 9 

7. Quelle somme mensuelle verse-t-on au gerant de chaque maison? 

8. Combien d homines ou de femmes paient loyer pour des chambre dnns 
chaque maison cle personnel? 

122f. Etat montrant: 

1. Quels sont les noms ou le nom social des concessionnaires qui voient a 
1 alimentation dans les diverses maisons de personnel de la Wartime Housinq 
vu Canada, mentionnees dans le document parlementaire 122E? 
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2. A quelles conditions leur a-t-on laisse 1 usage des maisons de personnel? 

3. Pourvoient-ils au paiement, lai des degats aux installations et a leur 
reparation, (b) des gages du personnel employe dans la salle a manger et a la 
cuisine? 

4. Quels revenus la Wartime Housing a-t-elle retires de chaque maison de 
personnel? 

5. Quel est le revenu mensuel. par service, provenant de chaque maison de 
personnel? 

122g. Etat montrant: 

1. Au 31 decembre 1942, combicn d unites de logement la Wartime Housing, 
(a) avait-elle terminees, (b) etait-elle a construire? 

2. Quel est le cout moyen estimatif de 1 unite, y compris les servin - . 

3. Combien y a-t-il de chambres a coucher dans les diverses maisons de 
prr-onncl con-mutes par la Wartime Housing Limited. 

4. Quel est le cout moyen r-iimatif de chaque chambre a coucher? 

122h. Etat UK mtrant: 

1. Combien d nnmeublc.- la Wurtm . Housing Limited occupe-t-elle? 

2. Quel est 1 emplacemcnt de chacun de ces hnmeubles? 

3. Quelle est 1 aire de chacun de ces immeubles? 

4. Quel est le prix du lover? 

5. De qui les a-t-on loues? 

6. Quelle est la duree de chaque bail? 

122i. Etat montrant: 

1. Quel etait, au 31 mars de chacune des annees 1941, 1942 et 1943, le 
nombre total des employes de la Wartime Housing Limited, y compris les 
directeurs? 

2. Quel a ete le montant total pave en salaires cm en gages aux dates ci-haut 
mentionnees? 

3. Quel a ete le montant total verse en allocations a chacune des dates 
plus haut mentionnees? 

4. Quel a ete le montant total verse en frais de emplacement aux dates 
mentionnees plus haut? 

5. Quel etait le nombre de ceux qui ont rec,u des gages on un salaire de 
$3,000 et plus? 

6. Quels sont leurs noms et positions, et quelle position occupaient-ils avant 
d entrer au service de la Wartime Housing Limited: 1 

7. Quelle remuneration a-t-on payee a chacun en salaire, gages, allocations 
de subsistance et frais de deplacement? 

122j. Etat montrant: Combien la Wartime Housing Limited charge-t-elle, 
(a) aux homines, (b) aux femmes pour pension et chambre dans ses maisons de 
personnel? 

122k. Etat montrant: 

1. A quels endroits la Wartime Housing Limited a-t-elle entrepris la cons 
truction de logements? 

2. Combien de maisons a-t-on construites a chaque endroit? 

3. Quelle est la description de ces logements, en indiquant le nombre de 
chambres, le type de construction, les materiaux, etc. ? 

4. Quels services, tels que 1 aqueduc, les egouts. etc.. trouve-t-on a chaque 

endroit? 

5. Quelle a ete 1 estimation du cout de construction de chaque unite a 

chaque endroit? 

6. Quel a ete le prix du contra t adjuge pour chaque endroit? 
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7. Le contrat a-t-il ete accorde a forfait, en regie interessee ou a 1 entre- 
prise? 

8. Quel a ete le cout reel de I entreprise a chaque endroit? 

9. Quel a ete le cout reel de chaque unite a chaque endroit? 
10. Quels ont ete les frais d administration a chaque endroit? 

1221. Copie des plans et devis des maisons permanentes que la Wartime 
Housing Limited se propose de construire a Sarnia, Ontario. 

122m. Etat montrant: 

1. La Wartime Housing Limited construit-elle des logements permanents a 
Sarnia, Ontario? 

2. Le cas echeant. quels sont les termes de 1 entente regissant la construction 
de ces logements? 

3. Combien de logements y construit-on? 

4. Quel est le cout, 1 unite, de ces logements. 

123. Etat montrant: 

1. Quels postes M. J. Borgus Coyne, C.R.. actuellement d 0tta\va. autrefois 
de Winnipeg, a-t-il detenus au gouvernement mi a 1 une de ses commissions? 

2. Combien lui a-t-on verse, pour chacun de ces postes. en salaires, alloca 
tions de subsistance. frais de deplacement ct toutes autre? depense.-? 

3. Quelques membres de sa famille travaillent-ils pour le gouvernement ou 
1 une de ses commissions? Si oui, combien. et combien chacun d entre eux 
regoit-il en tout? 

4. Quelques-uns d entre eux sont-ils des anciens combattants, ou quelques- 
uns ont-ils pris du service lors de la Grande Guerre ou au cours de la guerre 
actuelle? 

124. Etat montrant: 

1. Quelle est la valeur totale des centrals accorde; par le ministere des 
Munitions et approvisionnements pour le compte, (a I du Canada, (b) du 
Royaume-Uni, (c l des autres pays allies? 

2. Quel est le montant des engagements financiers pris par le Canada pour 
le compte du Royaume-Uni a cause de notre participation a la guerre et depuis 
une telle participation? 

3. Quel est le montant des memes engagements pris par le Canada pour le 
compte des autres pays allies? 

124a. Etat montrant : 

1. (a) Quelle est, (a 1 exception des depenses ordinaires faites en temps de 
paix), la valeur totale des contrats adjuges par le ministere des Munitions et 
approvisionnements depuis septembre 1939? (b) Quelle est la valeur totale des 
avances de capitaux faites par le meme ministere depuis septembre 1939? (c) 
Quelle est, par province, la valeur totale de ces contrat^ et des avances de capi 
taux accordees aux adjudicataires? 

2. fa) Quelle est, la 1 exception des depenses ordinaires faites en temps de 
paix), la valeur totale des contrats adjuges, depuis septembre 1939. par le minis 
tere de la Defense nationale, (1) pour 1 armee, (2) la marine, (3) 1 aviation? 
(b) Ledit ministere a-t-il fait quelques avances de capitaux ? fc i Quelle est, 
par province, la valeur totale de ces contrats 

3. (a) Quelle est, (a 1 exception des depenses ordinaires faites en temps 
de paix) , la valeur totale des contrats adjuges par le ministere des Transports, 
depuis septembre 1939 pour ill les aeroports. (21 la division de la marine mar- 
chande, (3) la Commission des ports nationaux, (4) les chemins de fer nationaux 
du Canada? I b) Quelles sont, s ii y a lieu, les avances totales de capitaux faites 
par ledit ministere? (cl Quelle est, par province, la valeur totale de ces contrats 

et des avances de capitaux? 
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4. (a) Quelle est, (a 1 exception des depenses ordinaires faites en temps 

? pa ix l la valeur totale des contrats adjuges par le ministere des Travaux 

publics, depuis septembre 1939"? .61 Quelles sont, s ll y a lieu, les avarices totales 

japitaux faites par ledit ministere ic) Quelle est. par province, la valeur 

otale de ces contrats ct des avances de capitaux. 

124b. Etat montrant: Quelles sommes d argent ks ministeres suivant* 
s depenses dans chacune des provinces depuis le commencement de la guerre- 
le ministere des Munitions et approvisionnements: (a) en valeur de contrat* 
en depenses en immobilisations; 2. le ministere de la Defence 
itionalepour I armee; 3. le ministere de la Defense nationale pour le service 
, le ministere des Transports: (a) la division des aeroports, (6) la divi 
sion des marms. (c) la Commission nationale des ports et (d) k&gt;s chemins de fer 
nationaux du Canada: .1. le ministere des Travaux publics ? 

125. Etat montrant: 

1. Quels sont les noms ei adresses de ccux qui traitent les foies de morue 
de merlan, d eglefin et de merluche en Xmivelle-Ecosse? 

2. Combien de livres de foie de morue ccs etablissements ont-ils achetees ou 
- au cours de 1941 et, en 1942. jusqu au 30 jinn ou jusqu a la periode 

pour laquelle on a soumis un rapport? 

3- Quel poimvmuge de foies dc morue propr. = - fins medicinales, telle* 

que detenninees par les formules de 1 U.S.P, chacun de ces etablissements a-t-il 
produit . 

4. Quel pourcentage etait a letat naturel? 

5. Quel pourcentage de foies a 1 etat naturel a ete vendu pour servir a des 
nns medicinales? 

6. Quel i^ourcentage etait dune qualite destmee aux fins de I aviculture 

7. Quel pnx a-t-on obtenu pour chaque qualite 9 

8. Quel pourcentage des produits de chaque qualite a ete exporte aux Etat- 
Lnis ou en d autres pays ? 

9. Quel a ^6 le pnx pave jiour les foies aux pecheurs de Lunenburg. Halifax, 

Shelburne. Clark s Harbor. Port LaTour et Yarmouth ? 

10. Quels ont ete les acheteurs a ces endroits? 

11. Quels sont les divers prix demancles ou offerts par les acheteur* a ce 
endroits? 

12 Quel est le nombre de ceux qui font 1 achat des foies de morue en 
JMouvelle-Ecosse, et qui ne les traitent pas ? 

13. Quels ])i-ix ces compagnies versent-elles aux pecheurs et que recoivent- 
elles de ceux qui les achetent pour les traiter? 

14 Quels sont ceux, en Xouvelle-Ecosse. qui ont les installations voulues 
pour fabnquer de 1 huile de foie de morue, propre a des fins medicinale* suivant 
les exigences de 1 U.S.P.? 

15. Quelle est la capacite de chacun de ces etablissements et quel est le 
pourcentage de leur rendement actuel? 

16. Quelle inspection ou surveillance exerce-t-on sur 1 etat des foies ainsi 
livres? 

17. Sur quelle base fixe-t-on les prix? 

18. Est-ce que quelque marchand ou personne qui traite les foies a exerce 
quelque pression pour empecher les pecheurs de vendre ces foies? 

19. Quel prix, (a) la Lunenburg Sea Produce et (b) la Lockeport Cold 
Storage Company accordent-elles pour les foies de morue. et laquelle de ce 
compagnies fabrique et vend de 1 huile pouvant C-tre utilisee pour des fins 
medicinales 

20. Quel pourcentage d huile provenant des foies de morue doit etre de 
qualite niedicinale? 
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21. Les foies d eglefin, de merlan, de merluche et de morue ont-ils tous la 
nieme valeur? 

22. Quel prix a-t-on verse aux pecheurs iaisant la rente des foies d espadon 
dans 1 Ile du Cap-Breton, au cours de 1941, et quels prix les marchands ont-ils 
regus pour -les memes produits? 

125a. Etat inontrant: 

1. Quels prix verse-t-on aux pecheurs pour les foies de morue, de fletan et 
d espadon, aux endroits suivants: Westport, Freeport, Digby, Port Maitland, 
Yarmouth, Pubnico, Woods Harbor, Clark s Harbor, Shelburne, Lockeport, 
Liverpool, Lunenburg, Halifax, Sydney-nord, Glace Bay et a tout ou tons autres 
endroits de 1 Ile du Cap-Breton ou ceux qui achetent le poisson ou les foies de 
morue maintiennent des comptoirs d achat? 

2. Quels sont les noms des compagnies ou des individus qui font 1 achat des 
foies de poisson a Clark s Harbor, Lunenburg et Halifax? Si quelques-uns ne 
traitent pas les foies de poisson, a qui font-il la vente de ces foies? 

3. Quels sont les noms des compagnies ou des individus qui traitent les 
f oies de morue ou d autres poissons en Nouvelle-Ecossc? 

4.^ Quel pourcentage de Fhuilc provenant des foies de ces poissons est de 
qualite medicinale? Quel pourcentage d huile medicinale obtient chacun de 
ceux qui traitent les poissons? Quel pourcentage est considere comme huile 
naturelle? 

5. En tenant compte des precedes modernes, quel pourcentage des foies 
de morue doit etre de qualite medicinale? 

6. Quel pourcentage de 1 huile de foie de morue fabriquee en Nouvelle- 
Ecosse est expedie aux Etats-Unis? 

7. Quel pourcentage est vendu au Canada? 

8. Quel pourcentage de 1 huile naturelle de foie de morue fabriquee au 
Canada est vendu aux Etats-Unis? 

9. Quel pourcentage est vendu au Canada? 

10. Quel est le prix de 1 huile de foie de morue pouvant servir a des fins 
medicinales au Canada? 

11. Quel en est le prix aux Etats-Unis? 

12. Quel est le prix de 1 huile naturelle de foie de morue au Canada et aux 
Etats-Unis? 

13. Le ministere a-t-il essaye, en vertu des reglements de conservation des 
aliments ou autrement, d ameliorer la qualite des foies de morue amenes dans 
des ports ou Ton peut en faire la vente au comptant? 

14. Le ministere a-t-il quelques renseignements au sujet d acheteurs de 
poissons frais ou de foies de morue donnant a entendre qu a moins d avoir tout 
le poisson ils n acheteraient pas les foies? Si oui, a-t-il pris quelque mesure 
pour proteger les pecheurs? 

15. Combien y a-t-il d acheteurs dans Lunenburg? Quel prix verse-t-on 
par seau de vingt-cinq livres? 

16. Quel prix a-t-on verse, la livre, pour les foies d espadon, aux pecheurs 
du Cap-Breton, en 1941? Ou a-t-on vendu ces foies achetes des pecheurs et 
quel prix ont-ils rec,u par livre? 

126. Etat montrant: 

1. Combien de demandes d utilisation de la main-d ceuvre japonaise la 
Commission de securite de la Colombie-Britannique a-t-elle recues de la part 
de compagnies ou societes de cette province? 

2. Quelques-unes de ces requetes ont-elles ete accordees a des individus, 
compagnies ou societes dont 1 etablissement ou les etablissements sont a 1 inte- 
rieur des zones militaires prohibees de la Colombie-Britannique? 
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3. Combien de personnes de nationalite ou d origine japonaises emploie-t-on 
actuellement dans la region de Vancouver et de sa banlieue, y compris le district 
de New-Wetsminster? 

4. La Commission de securite de la Colombie-Britannique a-t-elle accorde 
des permis pour 1 embauchage de personnes de nationalite ou d origine japonaises 
duns les limites clcs deux districts dont il est parle plus haut ct, si oui, quels 
sont les noms des societes ou compagnies ayant a leur service ces personnes de 
nationalite japonaise? 

126a. Etat montrant: 

1. Apres la lache attaque du Japon contre Pearl Harbour, a-t-on enleve aux 
Japonais de la Colombie-Britannique les appareils de radio qu ils avaient en leur 
possession? 

2. Depuis cet evenement, a-t-on remis ces appareils aux Japonais de la 
Colombie-Britannique? 

3. Dans 1 affirmative, sur quelle recommandation, et combien d appareils 
a-t-on remis? 

126b. Etat montrant: 

1. Quel est le personnel total actuel a la Commission de securite de la 
Colombie-Britannique, en en dormant le nom, la position et le salaire de chaque 
personne? 

2. Ou se trouvcnt les mcmbres de ce personnel, et combien y en a-t-il, (a) 
a Vancouver, ct (b) aillcurs? 

3. Quelle reduction a-t-on cffectuee dans le personnel depuis la fin de 
1 evacuation des Japonais des regions cotieres? 

4. Qucl bcsoin cxiste-t-il a 1 heure actuelle de maintenir tout le personnel 
employe? 

126c. Etat montrant: Au 31 decembre 1942, quel etait le total de la 
sorame impliquee dans 1 evacuation des Japonais des regions cotieres canadiennes? 

126d. Copie du rapport d un comite, preside par 1 honorable juge Sidney 
A. Smith, de Vancouver, nomme par I arrete en conseil C.P. 288, le 13 Janvier 
1942, pour decider du sort des navires immobilises et de 1 outillage possecles 
ou utilises par des personnes de race japonaise en Colombie-Britannique. 

126e. Etat montrant: 

1. Comment paie-t-on en loyer pour le camp Japonais de Tachme? 

2. Quelle est 1 evaluation de la propriete? 

3. Quel est le montant des taxes? 

4. Qui acquitte ces taxes? 

5. Quelle somme d argent a-t-on dcpensee pour des changcments ou des 
agrandissements aux edifices permanents? 

6. Quelle somme d argent a-t-on depensee pour 1 aqueduc? 

7. A-t-on installe des radiateurs de caloriferes et, si oui, dans quel but et 
a quel cout? 

8. Quelle somme d argent a-t-on depensee pour le combustible: (a) le 
charbon, (b) le bois? 

9. Quelle entente a-t-on conclue relativement a 1 affectation des travaux 
d amelioration aux edifices permanents et au systems d aqueduc a 1 expiration 
du bail? 

126f. Etat montrant: 

1. Le comite de vente des navires de peche Japonais a-t-il depense ou 
engage des sommes d argent depassant les $80,000 autorises par 1 arrete en 
conseil C.P. 3737 du 5 mai 1942 pour le paiement des reclamations presentees 
au gouvernement pour des avaries subies par des navires appurtenant a des 
personnes d origine japonaise? 
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2. Si oui, dans quelle mesure, et comment a-t-on autorise ces paiements? 

3. Y a-t-il encore des reclamations a regler ou dont on envisage le paiement, 
on le travail du comite est-il termine? 

4. S il a ete necessaire de depenser d aussi fortes sommcs pour mcttre ces 
navires dans un etat convenable de vente, a-t-on fait le partage de ces depenses 
entre chaque proprietaire et a-t-on impute ces frais sur la vente de chaque 
navire et sinon, pourquoi? 

5. L arrete en cpnseil C.P. 6787, du 31 juillet 1942, pourvoyait au paiement 
des reclamations presentees pour les esquifs, chaloupes de sauvetage, ustensiles 
de cuisine et effets personnels: pourquoi a-t-il fallu effectuer des paiements pour 
la perte de certains de ces articles, si ces articles ne se trouvaient pas reelle- 
raent dans les navires au moment de leur confiscation, et alors que les navires 
etaient sous le controle et la surveillance complete du gouvernement jusqu a 
leur vente? 

6. Quel est le montant des reclamations allouees en vertu de 1 arrete en 
conseil C.P. 6787? 

126g. Etat montrant: Copie de 1 entente ou du bail relatifs a la location 
du camp japonais de Tachme, en Colombie-Britannique, ainsi qu un etat indi- 
quant la quantite de tuyauterie de fer achetee pour ce camp et le prix paye 
pour cet achat. 

126h. Etat montrant: 

1. A quelles personnes de race japonaise a-t-on permis de rester dans une 
zone protegee en Colombie-Britannique? 

2. Pour quelle raison a-t-on accorde un permis a ces diverses personnes, et 
oil resident actuellement ces particuliers? 

126i. Copie de toutes les ententes conchies et de toutes les lettres echangees 
entre le Gouvernement du Canada et/ou la Commission de securite de la 
Colomlbie-Britannique et tout gouvernement provincial relativement a 1 evacua- 
tion des personnes de race japonaise de leurs provinces respectives. 

127. Etat montrant: Au 30 avril 1942, combien en a-t-il coute en tout 
au gouvernement du Canada pour maintenir les services suivants de la Com 
mission des prix et du commerce en temps de guerre: (a] salaires et traitements 
des employes; (6) loyers, frais de deplacements, ameublement et amenagement 
des bureaux; fc) publicite; (ri) subventions (i) aux produits domestiques, 
(ii) aux importations? 

127a. Etat montrant: 

1. A quel endroit est situe le bureau de la commission des prix et du 
commerce en temps de guerre a Saint-Jean, Nouveau-Brunswick? 

2. Quel est le proprietaire de cet edifice, et quel montant paie-t-on en lover? 

3. Quels sont les noms, adresses permanentes, emplois anterieurs et fonctions 
actuelles de tons les particuliers qui sont a 1 emploi de la Commission des prix 
et du commerce en temps de guerre a Saint-Jean, Nouveau-Brunswick. et 
combien chacun d entre eux re^oit-il en salaire? 

127b. Copie de tous arretes en conseil relatifs aux attributions et aux 
pouvoirs de Donald Gordon, president de la Commission des prix et du com 
merce en temps de guerre. 

127c. Etat montrant: 

1. Quel est le ministre de la Couronne responsable pour les nombreux 
propos public? de M. Donald Gordon et des membres de son personnel et de ses 
bureaux de regisseurs ou de sous-regisseurs et de tous autres de ses employes 
au Canada, et ces discours sont-ils d abord soumis a chacun des ministeres? 
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2. Combien la Commission des prix et du commerce en temps de guerre 
a-t-elle coute, par annee, depuis ses debuts? 

3. Quels sont les salaires, allocations de subsistance, frais de voyage et 
autres allocations de chaquc officier ou fonctionnaire des quartiers generaux de 
ladite Commission depuis sa nomination, et quelle etait 1 occupation anterieure 
de chacun? 

4. De qui chacun rec,oit-il des instructions clans I accomplissement do ses 
fonctions? 

5. Quel est le nombre des officiers relevant de chaque division de controle, 
et quelles sont les listes totales de salaires de la Commission et de ses fonction- 
naires pour la derniere annee ou Ton peut obtenir ces renseignemcnts? 

127d. Etat montrant: 

1. Quels sont les nmn~ des membres de la Commission des prix et du com 
merce en temps de guerre? 

2. Combien parmi cos particulicrs ont un interi-t direct ou indirect dans 
des entreprises d_ approvisionncments en alimentation ou de restaurant? 

3. La Commission avait-clle rec,u quclques demandes d augmcntation dans 
le prix du the et du cafe servis, (a) avec le repas, (6) sans le repas? 

4. Si oui, en quel nombre &lt;&gt;l de la part de quels particuliers? 

5. Les proprietaires de restaurants ont-ils profite dc la subvention pour le 
the et le cafe recemment annoncec par le ministre des Finances? 

6. La Commission a-t-cllc autorise 1 augmentation dans le prix du lait servi 
comme breuvage au cours d un repas? 

7. Si oui, qunnd a-t-on accorde cctte autorisation? 

8. Quel est le pourcentage de 1 augmentation du cout des repas qui est 
reparti entre les employes des restaurants? 

9. ^ augmentation dans le cout des repas aura-t-elle quelquc repercussion 
sur 1 indice du cout de la vie? 

10. Le gouvernement pourvoira-t-il immediatcment a la fixation d un boni 
de^vie chere de $4.50 par mois pour contre-balancer 1 augmentation dans le 
cout de,s repas? 

11. Le cxnivorneinent considere-t-il cettc augmentation comme un en? 
d inflation des prix? 

127e. Etat montrant: 

1. Quel est le personnel de la Commission des prix et du commerce en 
temps de guerre a Brockville? 

2. Quel traitement recoit chaque membre du personnel? 

3. A quelle date chaque membre a-t-il ete nomme, et sur quelle recom- 
mandation? 

4. Quel est le personnel de la Commission des prix et du commerce en 
temps de guerre a Pembroke? 

5. Quel traitement recoit chaque membre du personnel? 

6. A auelle date chaque membre a-t-il ete nomme, et sur quelle recom- 
mandation? 

127 f. Etat montrant: 

1. Combien d individus du sexe masculin, ages dc 18 a 4-5 an?, a-i-un 
nommes a d cS emplois a la Commission des prix et du commerce en temps de 
guerre? 

2. De ces personnes, (a) combien ont fourni la preuve de leur incapacite a 
servir dans les forces armees, (6) combien ont ete nomme? apres remission 
d un certificat declarant que leur nomination etait necessaire dans 1 interet 
public? 

3. Quel est le nom, 1 age, le salaire et quelles son!: les fonctions de chacun 
des individus dont il est fait mention a la question 2 (6)? 
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4. A-t-on nomine a des emplois a la Commission des prix et du commerce 
en temps de guerre quelques individus du sexe masculin, ages de 18 a 45 ans, 
qui ne sont pas compris dans les questions 2 (a) et 2 (6)? 

5. Si oui, quel est le nom, 1 age, le salaire et quelles sont les fonctions de 
chacun? 

127g. Etat montrant: 

1.^ Au 15 mars 1943, quel etait le nombrc total de particuliers employes ou 
engages, a quelque titre que ce soit, par la Commission des prix et du commerce 
en temps de guerre ou dans quelqu un de ses organismes? 

2. A quelle date la Commission des prix et du commerce en temps de guerre 
a-t-elle ete institute? 

3. Combien de ces employes etaient des homines? 

. Quel a ete le montant total paye a ces particuliers? 
127h. Etat montrant: 

1. Quels sont les inspecteurs de la Commission des prix et du commerce en 
temps de guerre, (a) pour la province dc Quebec, (b) pour chacune des autres 
provinces? 

2. A quelle classe chacun apparticnt-il, et que recoit-il en traitement? 
127L Etat montrant: 

1. Quels sont les officiers juridiques ou autres, charges de la mise en vigueur 
s ordonnances de la Commission des prix et du commerce a Toronto? 

2. Quels sont leurs noms, que recoivent-ils en traitement et autres emolu 
ments, et combien sont des anciens soldats? 

3. Le gouvernement a-t-il pris des dispositions pour retablir le maximum 
des amendes imposees par les tribunaux de police, a Toronto, pour les infractions 
d importance secondaire, d ordre technique ou autrc, aux ordonnances de la 
Commission? 

4. Par province, combien a-t-on intente de poursuites an cours de 1942 et 
en 1943, jusqu a la fin de fevrier? 

5. Loge-t-on ceux qui sont trouves coupables dans les prisons municipales 
ou provinciates, et, par province, combien ont ete emprisonnes? 

6. Accorde-t-on un delai pour le paiement de ces amendes? 

127j. Etat montrant: Depuis son etablissement jusqu au 15 mars 1943 
quelle somme d argent la Commission des prix et du commerce en temps de 
guerre a-t-elle depensee: (a) en lover pour des locaux, (b) en achat de locaux, 

en iourmtures de bureau, (d) en papeterie et autres accessoires de bureau? 

127k. Etat montrant: 

1. Dans la division de Brockville de la Commission des prix et du com 
merce en temps de guerre, a-t-on accorde a des vehicules commerciaux prives 
en vertu de 1 ordonnance d administrateur numero A-314, une exemption leur 
permettant d operer au dela de la distance de trente-cinq milles de route? 

2. Le cas echeant, combien en a-t-on accorde, quels sont les noms des parti 
culiers a qui on a permis de depasser cette limite, et quels sont les details de* 
traj ets : 

1271. Etat montrant: 

1. Le certificat d engagement emis par la Commission du Service civil en 
faveur de M. A. Forget, gerant local du bureau de la Commission des prix et 
du commerce en temps de guerre a Mont-Laurier,. a-t-il ete revoque ou annule 
ou remis ou renouvele? Dans I affirmative, a quelle date? 

2. Le certificat d engagement emis par la Commission du Service civil en 
faveur de Mile Lucille Forget, commis, classe 1, au bureau de la Commission 
des prix et du commerce en temps de guerre a Mont-Laurier, a-t-il ete revoque 
ou annule ou rcmis ou renouvele? Dans Paffirmative, a quelle date? 

72544 1 



204 SENAT 7 GEORGE VI 

127m. Copie de tons les comptes soumis a la Commission des prix et du 
commerce en temps de guerre, payes par elle et relatifs aux frais de voyage, 
d hotel et aux autres depenses encourus par M. Alphonse Forget pendant qu il 
etait a 1 emploi de ladite commission. 

127n. Etat montrant: 

1. Quelques-uns des particuliers suivants, tous de 1 Ile du Prince-Edouard,. 
sont-ils actuellement, ou ont-ils ete a quelque moment, a 1 emploi de la Com 
mission des prix et du commerce en temps de guerre ou de quelque organisme 
du gouvernement, a savoir: George H. Barbour, John P. Gordon, T. Gordon 
Ives, P. W. Turner, Ewen Nicholson, Bruce Wonnacott, Guy Scott, James 
Walker, Arthur Henry et Donald Stewart? 

2. Si oui, combien chacun rec,oit-il en traitcmcnt et allocations, ou en indem- 
nite tenant lieu de salaire? 

3. Quelques particuliers de 1 Ile du Prince-Edouard ont-ils etc nommes par 
quelque fonctionnaire federal aux operations de la defense passive? 

4. Si oui, qui sont ces fonctionnaires et quelle remuneration, s il y a lieu, 
regoivent-ils? 

5. Morton Dew, R. S. McBeth, H. H. Cox et W. H. Poolc sont-ils les 
fonctionnaires proposes aux operations de la defense passive pour la province 
de 1 Ile du Prince-Edouard? 

6. Si oui, qucls traitements, s il y a lieu, rec,oivent-ils, et s ils ne recoivent 
pas de traitement, verse-t-on quelques allocations de deplacement ou quelque 
autre remuneration a 1 un ou 1 autre d entre cux? 

7. L honorable H. L. Palmer ct J. P. Hooper, de 1 Ile du Prince-Edouard, 
sont-ils, a quelque titre, a 1 emploi de la division du service sclectif national? 

8. Si oui, qucl traitement ou quelles allocations quotidiennes, s il y a lieu, 
chacun regoit-il, ou quelle autre remuneration, s il y a lieu, l un ou 1 autre de 
ces particuliers regoit-il? 

127o. Copie de tous telegrammes, lettres, petitions ou autres documents 
relatifs a 1 ordonnance No 251, emise par la Commission des prix et du com 
merce en temps de guerre, et regus par le gouvernement ou par la Commission 
des prix et du commerce du 22 mars 1943 jusqu aujourd hui. 

127p. Etat montrant: 

1. Quelle est la periode qui sert de base a la fixation des prix par la Com 
mission des prix et du commerce en temps de guerre? 

2. A-t-on exclu certaines denrees du principe du plafonnement des prix? 
Le cas echeant, (a) quelles sont ces denrees, et quand a-t-on etabli ces excep 
tions, (6) quelle en a ete la raison dans chaque cas? 

3. Depuis la mise en vigueur du principe du plafonnement des prix, la 
commission a-t-elle autorise des augmentations dans le prix de quelques denrees? 
Le cas echeant, quand et pour quelles denrees? Quelle a ete 1 augmentation du 
prix de chaque denree a la suite de ce changement? 

127q. Etat montrant: 

1. Quels sont les membres de la Commission des prix et du commerce en 
temps de guerre? 

2. Qu a-t-on paye en salaire, honoraires, allocations de subsistance on 
autres et pour ses depenses de voyage a chaque membre depuis sa nomination 
a la commission? 

3. Combien d employes compte-t-on a la Commission des prix et du com 
merce en temps de guerre dans chacune des classes comportant les salaires 
suivants: (a) de $2,001 a $3,000; (b) de $3,001 a $4,000; (c) de $4,001 a $5,000; 
(d) de plus de $5,000? 
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4. Quelles ont ete les depenses totales de la Commission des prix et du com 
merce en temps de guerre, ou les depenses totales faites par elle ou pour elle, 
depuis &gt;sa creation, aux titres suivants: (a) salaires, honoraires et allocations 
de subsistance, (b) frais de defacement, (c) impressions, (d) publicite, (e) 
programmes radiophoniques, (/)loyer, et (g) a tous les autres titres? 

127ir. Rapport de la Commission des prix et du commerce en temps de 
guerre, pour la periods qui s etend du 3 septembre 1939 au 31 mars 1943. 

127s. Etat montrant : 

1. Quelques-uns des particuliers suivants, tous de 1 Ile du Prince-Edouard, 
sont-ils actuellement, ou ont-ils ete a quelque moment, a 1 emploi de la Com 
mission des prix et du commerce en temps de guerre ou de quelque organisme 
du gouvernement, a savoir: George H. Barbour, John P. Gordon, T. Gordon 
Ives P. W. Turner, Ewen Nicholson, Bruce Wonnacott, Guy Scott, James 
Walker, Arthur Henry et Donald Stewart? 

2. Si oui, combien chacun rec,oit-il en traitement et allocations, ou en indem- 
nite tenant lieu de salaire? 

3. Quelques particuliers de 1 Ile du Prince-Edouard ont-ils ete nommes par 
quelque fonctionnaire federal aux operations de la defense passive? 

4. Si oui, qui sont ces fonctionnaires et quelle remuneration s il y a lieu 
regoivent-ils? 

5. Morton Dew, R. S. McBeth, H. H. Cox et W. H. Poole sont-ils les 
fonctionnaires preposes aux operations de la defense passive pour la province 
de 1 Ile du Prince-Edouard? 

6. Si oui, quels traitements, s il y a lieu, rec,oivent-ils, et s ils ne regoivent 
pas de traitement, verse-t-on quelques allocations de deplacement ou quelque 
autre remuneration a 1 un ou 1 autre d entre eux? 

7. L honorable H. L. Palmer et J. P. Hooper, de 1 Ile du Prince-Edouard 
sont-ils, a quelque titre, a 1 emploi de la division du service selectif national? 

8. Si oui, quel traitement ou quelles allocations quotidiennes, s il y a lieu 
chacun regoit-il, ou quelle autre remuneration, s il y a lieu, 1 un ou 1 autre de 
ces particuliers regoit-il? 

128. Etat montrant: 

1. Combien la division feminine du Corps deviation royal canadien 
compte-t-elle d officiers et de membres? 

2. Au ler juin 1942, quels contrats a-t-on accordes, et pour quel nombre 
(a) pour les uniformes d hirer, au complet, (b) pour les costumes d ete, au 
complet? 

3. A qui a-t-on accorde ces contrats, et pour quel montant? 

4. Est-il question d apporter maintenant quelques changements a 1 uniforme 
d hiver que portent, (a) les officiers, (b) les autres membres? (c) Dans 1 affir- 
mative, quels sont ces changements, (d) par qui sont-ils recommandes, (e) pour- 
quoi, (/) quels tailleurs ou fournisseurs. ont presentc des modeles ou ont ete 
invites a le faire? 

5. Si 1 on apporte quelques changements, qu en coutera-t-il, (a) aux officiers, 
(6) aux autres membres et (c) au Tresor public pour ces noureaux uniformes? 

6. Qu adviendra-t-il, (a) des uniformes en magasin, (6) des uniformes 
actuellement portes? 

7. Les conditions relatives aux materiaux, aux effectifs humains et a la 
production generale permettent-elles de justifier a 1 heure actuelle les change 
ments proposes? 
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129. Etat montrant: 

1. Quel^ pourcentage des homines appeles a subir 1 instruction militaire 
reppndent a 1 appcl ct se presentent comme recrues dans chaque district 
militaire? 

2. Quel pourcentage de ces hommes s enrolent dans les forces armees avant 
de repondre a 1 appel et de se presenter aux centres destruction? 

3. Quel pourcentage de ces hommes se sont enroles pour le service actif 
apres s etre presentes aux centres d instruction? 

4. A quel pourcentage de ces hommes a-t-on accorde un sursis pour 
1 instruction militaire? 

129a. Etat montrant: 

1. Quelles classes, par groupe d age, dans chacun des treize districts mili 
taires, ont effectivement recu 1 ordre de se presenter, pour le 15 juillet 1942, 
(a) a 1 examcn medical, (6) a 1 instruction ou an service militaires en vertu 
des dispositions dc la Loi de mobilisation des ressources nationales? 

2. Combien dc chaque classe, par groupe d age, par district, ont recu 1 ordre 
de se presenter, (a) a 1 examcn medical, (6) a 1 inspection ou au service 
militaires? 

3. Combien a-t-on accorde d exemptions dans chaque classe, par groupe 
d age, par district? 

129b. Etat montrant: 

1. Combien de Canadiens d age militaire a-t-on poursuivis sous 1 empire 
de la loi des services nationaux de guerre pour avoir neglige de se presenter 
a 1 instruction militaire ou a un autre service de guerre? 

2. Quelle peine a-t-on imposee dans chaque cas? 

3. Quelle ligne de conduite le gouvernement a-t-il adoptee a 1 egard de 
ceux qui, apres avoir subi la peine qui leur avait etc imposee pour avoir neglige 
de se presenter a 1 instruction militaire, ont etc relaches de prison? 

129c. Etat montrant: 

1. Le ministerc du Travail a-t-il donne des directives aux diverse? 
Commissions des services nationaux a 1 effet de permettre aux hommes appeles 
au service militaire et classes dans des categories medicales inferieures a A-l 
et A-2 de retourner dans leurs foyers? 

2. Si oui, quand s est opere ce changement d attitude? 

3. Combien d hommes enroles en vertu de la Loi de mobilisation des 
resources nationales sont-ils classes dans des categories inferieures a A-2? 

130. Etat montrant: 

1. Combien de jours ou de periode de temps a siege la Commission Duff 
chargee de faire enquete sur Hong-Kong? 

2. Quel a ete, en detail, le cout total de cette enquete? 

3. MM. George A. Campbell, R. L. Kellock et H. F. Fowler ont-ils presente 
un compte specific pour leurs services et depenses a 1 enquete? 

4. Dans Faffirmative, quels sont tons les details de chaque compte qu a 
soumis chacun desdits conseils? 

5. Combien chacun des conseils a-t-il recu, chaque jour, en frais d avocat 
et allocations? 

6. Quel fonctionnaire du ministere de la Justice a approuve ces compt.es 
et les a declares reguliers et acceptables? 

7. L un de ces trois conseils a-t-il ete retenu pour d autres enquetes ou 
d autres travaux du gouvernement au cours des quatre dernieres annees? Si 
oui, (a) pour quel travail particulier, (6) a quelle date, et (c) quels honoraires 
a-t-il charges? 
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131. Etat montrant: 

1. Le ministre de la Justice a-t-il ordonne des poursuites centre le 
colonel George A. Drew, de Toronto, sous forme d acte d accusation ou de 
denonciation, et devant quel tribunal et sous quelle accusation? 

!. Quel aviseur legal de la Couronne a recommande ces poursuites? 

3. A-t-on consulte le Procureur-General de la province d Ontario a propos 
de ces poursuites? 

4. De quelle autorite releve la mise en vigueur des lois federates? 

5. Qui dirige les poursuites dans cette cause? 

6. Quel est, en detail, le cout total de 1 enquete tenue, en vertu de la loi 
d enquete sur les affaires publiques, dans cette affaire de Hong-Kong? 

7. Qui a-t-on retenu comme avocat de la poursuite, et pourquoi n a-t-on 
pas eu recours aux officiers legaux du ministere de la Justice? 

8. Combien de poursuites, par province, a-t-on intentees, depuis le com 
mencement de la guerre, pour prejudice cause au recrutement, en vertu de cet 
article des Reglements de la Defense du Canada ou en vertu de tout autre 
statut ou reglement? 

132. Rapport des accords conclus en vertu de la loi de 1939 sur la mise 
sur le marche collective des produits agricoles, telle que modifiee, pour 1 annee 
terminee le 31 mars, 1942. 

133. Etat montrant: 

1. Combien y avait-il de services ruraux de transport de.* eourricr* au ler 
juillet 1942? 

2. Combien de services nouveaux a-t-on inaugures au cours de (a) 1941 
(6) 1942? 

3. Quelles extensions a-t-on faites, s il y en a eu, aux services actuels de 
transport au cours de (a) 1941, (b) 1942? 

4. A-t-on fait quelque augmentation generate dans le tarif des contrats 
accordes pour le service postal rural, au cours de 1941 et 1942, par voie d octroi 
de boni de vie chere? Si oui, quel a ete le montant de cette augmentation? 

5. Par province, combien de service postaux ruraux a-t-on mis en adjudi 
cation (a) en 1941, (6) en 1942? 

6. Combien de ces services a-t-on mis en adjudication avant Fexpiration 
du contrat actuel? 

7. Combien de contrats a-t-on accordes, (1) en 1941, (2) en 1942, (a) a un 
prix inferieur a celui du contrat precedent, (6) au meme prix que celui du 
contrat precedent, (c) a un prix plus eleve que celui du contrat precedent? 

134. Etat montrant: 

1. Le gouvernement federal a-t-il paye des honoraires pour services profes- 
sionnels a M. Fernand Choquette, avocat, de Montmagny, P.Q., au cours des 
annees ecoulees de 1935 a 1940 inclusivement? 

2. Dans 1 affirmative, (a) pour quels services, (6) pour quels montants, et 
combien au cours de chaque annee? 

135. Etat montrant: 

1. Dans la province du Manitoba, combien de demandes d allocations a-t-on 
presentees en vertu, (a) des reglements sur la reduction des emblavures, (b) de 
la loi sur 1 assistance a 1 agriculture des Prairies, (c) des reglements sur le revenu 
des fermes dans les Prairies? 

2. Combien de ces reclamatinos ont-elles ete approuvees? 

3. Combien de ces reclamations ont-elles ete actuellement payees, (a) en 
entier, (b) en partie? 

4. Dans la province de la Saskatchewan, combien de demandes d allocations 
a-t-on presentees en vertu, (a) des reglements sur la reduction des emblavures, 
(b) de la loi sur 1 assistance a 1 agriculture des Prairies, (c) des reglements sur 
le revenu des fermes dans les Prairies? 
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5. Combien de ces demandes ont-elles ete approuvees? 

6. Combien dc ces reclamations ont-elles ete payees (a) en cntier, (b) en 
par tie? 

7. Dans la province de 1 Alberta, combien de demandes d allocations a-t-on 
presentees en vertu, (a) cles reglements sur la reduction des emblavures, (b) de 
la loi sur 1 assistance a 1 agriculture des Prairies, (c) des reglements sur le revenu 
des fermes dans les Prairies? 

8. Combien de ces demandes ont-elles ete approuvees? 

9. Combien de ces reclamations ont-elles ete payees, (a) en cntier, (b) en 
partie? 

10. Quellcs sommes a-t-on versees en allocations en vertu dc chaque loi on 
reglement, (a) au Manitoba, (b) en Saskatchewan, (c) en Alberta? 

11. Quellc- est 1 estimation des sommes redcvables et a etre versees en vertu 
de chaque loi ou reglcmcnt (a) au Manitoba, (b) en Saskatchewan, (c) en 
Alberta? 

12. En est-on vcnu a une decision touchant le sens des mots, (a) proprietaire 
d un ranch, (b) occupation principale? 

13. Si oui, quelle cst-elle? 

14. Si non, quand sera-t-elle rendue? 

15. En est-on venu a la decision de verser des allocations separees au pere 
et au fils demcurant ensemble sous un meme toit mais faisant 1 exploitation dc 
lours terrcs comme deux entreprises indepcndantes et possedant chacun une i , 
des instruments agricoles? 

16. Qucls sont les membres du Bureau de revision? 

17. L un ou 1 autre d entre eux est-il un agriculteur de metier? 

18. Quels sont les membres du Bureau du Tresor? 

19. La decision du Bureau de revision est-elle obligatoire pour le Bureau 
du Tresor? 

136. Etat montrant: 

1. Quel est le nombre des homines, dans chaque district militaire, qui, 
appeles a I instruction militaire en vertu de la loi de mobilisation ties ressmr 
nationales, ont neglige de se presenter aux camps d entrainement? 

2. Combien a-t-on intente de poursuites, dans chaque district militaire, 
centre ceux qui ont neglige de se presenter aux centres d instruction militaire? 

3. Quel est, dans chaque district militaire, le pourcentage de ceux qui se 
sont abstenus de se presenter aux centres d instruction militaire? 

136a. Copie de tous les arretes en conseil autorisant a designer pour sen-h 
en dehors des frontieres du Canada des hommes appeles au service militaire en 
vertu de la Loi de mobilisation des rcssources nationales. 

136b. Etat montrant: 

1. A quels endroits situes en dehors des frontieres du Canada le ministre 
de la Defense nationale a-t-il ete autorise a envoy or les hommes appeles pour 
1 instruction, du service ou des fonctions en vertu de la Loi de mobilisation des 
ressources nationales? 

2. A quelles dates a-t-il ete autorise a envoyer ces hommes a chacun de 
ces endroits? 

136c. Copie de tous telegrammes, lettres, correspondance et autres docu 
ments recus par le ministre du Travail ou par M. MacXamara en reponse a la 
lettre No 1, datee de fevrier 1943, donnant une interpretation de la Loi de 
mobilisation. 

136d. Etat montrant: 

1. Combien y a-t-il (i) de celibataires ou de veufs sans enfants, (ii) d hom- 
mes maries ou de veufs avec des enfants, ages de 18 a 45 ans, (a) dans chaque 
province, (6) dans chaque district militaire, (c) dans chaque division adminis 
trative des services nationaux? 
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2. Par province, district militaire et/ou division administrative, combicn de 
particuliers, (a) ont etc appeles a faire leur service militaire en vertu de la loi 
de mobilisation des ressources nationales, (b) ont ete trouves inaptes au service 
apres _leur examen medical, (c) ont demande 1 ajournement de leur service 
militaire, (d) ont obtenu ce sursis, (e) ont ete aotuellement acceptes a faire leur 
service^ dans _ les centres elementaires d inspection militaire, (/) combicn a-t-on 
expedie d ayis de se presenter a 1 examen medical, (g) combien de ces avis ont 
ete retournes parce qu ils n avaient pas ete reclames, (h) combien a-t-on expedie 
d appels au service militaire, (/) combien de ces avis ont ete retournes parce 
qu ils n avaient pas &lt; te reclames? 

3. (a) Combien dc poursuites a-t-on intentces, dans chaque division admi 
nistrative pour des infractions aux reglements de la Loi de mobilisation des 
ressources nationales, (b) combien de condemnations a-t-on effectives? 

4. Quel est le nombre des changements d adresse qui ont etc notifies aux 
divers registraircs des divisions administratives? 

136e. Etat montrant: 

1. Au ler Janvier 1943, ct par le district militaire ou chacun s cst inscrit en 
premier lieu, combien y avait-il, dans les forces armees, de recrues appclces en 
vertu de la Loi de mobilisation des ressources nationales qui n etaient pas 
disponibles pour service en quelque lieu que ce soit? 

2. Depuis 1 entree en vigueur du service continu, combien de recrues a-t-on 
demandees dans chaque district militaire, en vertu de la Loi de mobilisation 
des ressources nationales, et combien ont repondu a 1 appel dans chacun de ces 
districts? 

136f. Etat montrant: 

Au 31 decembre 1942, combien d hommes, dans chaque district militaire, 
(a] ont ete appeles pour le service militaire, (6) ont demande un sursis et 
(c) ont recu un sursis de six mois ou plus? 

136g. Etat montrant: 

1. Quelles sont les diverses categories dans lesquelles on place les homines 
appeles au service militaire? 

2. Ces memes categories s appliquent-elles a ceux qui s enrolent volnii- 
tairement? 

3. Lesquelles de ces categories enrole-t-on dans les services militaires. et 
auxquelles permet-on de retourner chez eux? 

I36h. Copie d un arrcte en conseil adopte en vertu des dispositions de la 
Loi des mesures de guerre et de la Loi de la mobilisation des ressources 
nationales, 1940, comme suit: 

Arrete en conseil C.P. 3238, approuve le 20 avril 1943: au sujet de 1 envoi 
de troupes canadiennes en Alaska. 

137. Etat montrant: 

1. Le major J. S. Yuill est-il a 1 emploi du gouvernement dans les bureaux 
de la censure? 

2. Si oui, depuis combien de temps? 

3. Quel est son traitement mensuel? 

4. Quelles ont ete ses depenses mensuelles totales (a] en 1941, (6) en 1942 

5. Quelles ont ete les depenses sunplementaires necessitces par ses fonctions? 

6. Combien lui a-t-on verse en traitement et en frais de depenses iusqu au- 
jourd hui, en donnant la date de son entree en fonctions? 

138. Releve indiquant: 

1. Les noms, grades, soldes et autres emoluments des officiers, sous-officiers 
brevetes et maitres aux quartiers-generaux du service naval et a la caserne 
maritime Fort York a Toronto; 
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. Le nombre dcs civils qui y sont employes, leurs noms, salaires ct autres 
emoluments, qui les a nommes et en vertu cle quelle autorite; 

3. Les noms des officiers qui ont fait du service outre-mer ou sur mer an 
cours de cette guerre, et pour quelle periode; 

4. Tons changements apportes rccemment au personnel des quartiers-gene- 
raux, les positions nouvelles creees, dans quel but, et si ceux qui y seront assignes 
feront du service en mer comme officiers; 

5. L experience navale reelle, au cours de cette guerre, des membres du 
personnel susmentionne des quartiers-generaux. 

139. Etat montrant: 

1. Combien a-t-on recrute d hommes pour 1 armee dans la province de la 
Saskatchewan au cours de la guerre actuelle? 

. Combien de soldats cle 1 armee active canadienne rec,oivent-ils 1 instruc- 
tion militaire en Saskatchewan en 1942? 

. Quel a etc le nombre maximum de soldats ayant recu leur instruction 
militaire en Saskatchewan au cours de chacune des annees 1939, 1940 et 1941? 

139a. Etat montrant: Quel a ete, par centres d instruction militaire le 
pourcentage des recrues de la reserve qui ont passe a 1 active pendant la periode 
d instruction militaire dans cliaque centre elementaire, dcpuis mars 1941? 

139b. Etat montrant: (a) le nombre total d hommes, par district mili 
taire. qui se sont enroles dans 1 armee active du Canada, a la plus recente date 
possible; (fa) le nombre total d hommes, par district militaire, qui sont asser- 
mentes pour service militaire en tons lieux, mais sont actuellement en service 
au Canada a la plus recente date possible; (c) le nombre total d hommes, par 
district militaire, en service dans 1 armee canadienne de reserve, a la plus 
recente date possible; (d) le nombre total d hommes, par district militaire, et/ou 
par division administrative, qui ont etc appeles a 1 entramement et au service 
militaires en vertu de la Loi de mobilisation des ressources nationales, a la plus 
recente date possible; (e) le nombre total d hommes, par district militaire, et/ou 
par division administrative, appeles a 1 entramement et au service militaire en 
vertu de la Loi de mobilisation des ressources nationales et qui se sont engages 
pour service en tous lieux, et (/) le nombre total d hommes qui ont ete licencies 
de 1 armee active du Canada (1) pour mauvaise sante, (2) pour mauvaise 
conduite et (3) pour toutes les autres raisons. 

139c. Etat montrant: 

1. Le gouverncment a-t-il quelques bureaux de remit ement aux Etats-Unis? 

2. Si oui, ou sont-ils situes? 

3. Quel a ete, jusqu aujourd hui, le cout total de chacun de ces bureaux? 

4. Quel est le salaire du personnel de chacun de ces bureaux a 1 heure 
actuelle, et quel a ete, jusqu aujourd hui, le montant total verse en salaires et 
pour leurs autres depenses aux membres du personnel de chacun de ces bureaux? 

5. Combien de recrues, a-t-on obtenues, jusqu aujourd hui, dans chaque 
bureau? 

I39d. Etat montrant: 

1. Entre le ler Janvier 1942 et le ler Janvier 1943, a-t-on envoye outre-mer 
des jeunes gens de FAlberta ages de moins de vingt ans? 

2. Si oui. en quel nombre? 

3. Combien avaient regu une instruction militaire, (a) de moins de six 
mois, (fa) de moins de cinq mois, (c) de moins de quatre mois? 

140. Etat montrant: 

1. Combien d officiers de la force permanente de 1 armee canadienne font-ils 
actuellement du service au Canada, et combien sont-ils en service outre-mer? 

2. Quel est le nom de chaque officier de la force permanente de 1 armee 
canadienne? 
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. Quel rang detenait, et quelles soldes et allocations et/ou salaire recevait 
cnacuri de ces officiers au cours de 1 annee fiscale anterieure a 1 ouverture des 
hostilites? 

4. Quel rang detient actuellement cliacun de ces officiers, et quelles sont 
la solde et les allocations totales et/ou le salaire de chacun a 1 heure actuelle? 

142. Etat montrant (du Senat) : 

1. Quels sont les proprietes et immeubles situes dans la ville d Ottawa, et 
dans le district environnant, que le gouvernement a acquis par achat, location 
et construction pour les services admiriistratifs de guerre, depuis la declaration 
dcs hostilites en 1939, en indiquant: 

(a) I emplacement de chaque propriete et immeuble, 

(6) le cout de 1 acquisition, de la construction, des reparations, des addi- 
tions^ou des restaurations en chaque cas, 

(c) le cout de Fameublement en chaque cas, 

(d) les services administratifs de guerre installes dans ces immeubles res- 
pectivement et, 

(e) le nombre de personnes employees dans chaque immeuble. 

2. Quels sont les immeubles qui ont ete construits dans la ville par le 
gouvernement, ont ete utilises ou devaient etre utilises pour des fins autres que 
1 administration de guerre, et ont ete oc-cupes par I administration de guerre pour 
augmenter 1 espacc de ses bureaux; quels sont les services du gouvernement 
installes dans chacun de ces immeubles; quel est le cout de 1 ameublement de 
chacun de ces immeubles et le nombre .de personnes qui y sont employees. 

. L information qui apparait au premier paragraphs est aussi demandee 
a 1 egard des proprietes et immeubles dont la construction a ete adjugee par 
contrat et qui sont en voie de construction, de memc qu a 1 egard des immeubles 
dont la construction n est pas commeneee. 

144. Etat montrant: 

1. ^Qu en a-t-il coute au gouvernement pour les agrandissements apportes 
aux elevateurs terminus^ de Fort-William au cours des annees 1941 et 1942? 

2. Quel a ete le cout de ces agrandissements pour chaque elevateur ter 
minus? 

3. Quel a ete le cout total de Poutillage installe dans lesdits elevateurs 
pendant la meme periode? 

4. Quel a ete le cout de Foutillage installe pour chaque elevateur? 

144a. Etat montrant: Combien a-t-on loue d elevateurs interieurs et 
terminus appartenant au gouvernement, a des eompagnies particulieres s occupant 
de la vente des grains ou a des societes privees, et quels sont, dans chaque cas, 
les termes et les details du bail? 

145. Etat montrant: 

1. A-t-on nomme une commission de la production du charbon en periode 
de crise? 

2. Si oui, quels sont les membres de cette commission? 

3. Quels sont les devoirs et les fonctions de cette commission? 

145a. Etat montrant: 

1. Le ministere des Mines et ressources a-t-il conduit des enquetes appro- 
fondies ou d autre nature sur 1 abondance des gisements de charbon et de 
minerai de fer dans la province de la Colombie-Britannique? 

2. Si oui, quelle quantite de charbon pouvant etre convert! en coke le 
ministere estime-t-il qu il existe ou qu il y ait en reserve dans les bassins houillers 
de la Colombie-Britannique, y compris ceux de la region de Comox? 

3. Quelle quantite de minerai de fer le ministere estime-t-il qu il y ait de 
disponible ou en existence dans la Colombie-Britannique? 
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4. Dans quels districts sc trouvcnt Ics divers gisements de mineral de fer, 
et (a) quelle est Pestimation de la quantite du mineral dc fer dans chaque 
district, (6) quelle est P analyse des divers minerals de fer? 

5. Comment Pestimation faite par le ministere de la quantite du charbon 
pouvant etre convert! en coke et du mineral de fer existant dans la province de 
la Colombie-Britannique, concorde-t-elle avec Pestimaton preparee par le 
gouvernement provincial de la Colombie-Britannique et par Ics compagnies 
privees? 

6. A quelles dates les fonctionnaircs du ministere des Mines et ressou 
ont-ils conduit ces enquetes sur les gisements de mineral de fer et de chari 
pouvant etre convert! en coke dans la province de la Colombie-Britannique? 

145b. Copie de ParrOtc en conseil C.P. 4091, approuve le 17 mars 1943; 
pour autoriscr Pemission d une proclamation declarant qu un etat d urgence 
nationale existe au Canada dans le cas dc la production houillere. 

145c. Arretc en conseil C.P. 4092, approuve le 17 mai 1943; modification 
des reglements du service selectif national pour les civils (C.P. 246, approuve 
le 19 Janvier 1943), pour augmenter le nombre des mineurs a cause de Petat 
d urgence nationale de la production houillere. 

145d. Etat montrant: 

1. Quelle a c ti la production rcelle dc la houille domestique au Canada 
au cours des periodes suivantes: (a) du Icr Janvier au 31 mars de Pannce 1941, 
(6) du ler Janvier au 31 mars de Pannee 1942, (c) du ler ianvier au 31 mars 
1943? 

2. Quel a etc le nombre reel de mineurs occupes a la production de la houille 
domestique au Canada au cours des periodes mentionnces a la premiere ques 
tion? 

3. Quelles sont les attributions de la Commission de la production du 
charbon en periode de crise? 

4. Quelles mesures le gouvernement et/ou la Commission de la production 
du charbon en temps de crise ont-ils prises pour assurer a la production de la 
houille domestique son plus haut rendement possible? 

145e. Etat montrant: 

1. Le gouvernement regarde-t-il ou juge-t-il comme line Industrie privi- 
legiee Pexploitation et la distribution du charbon et des autres sortes de com 
bustibles? 

2. Qu offre le gouvernement federal en assistance financiere ou en primes, 
en subvention ou en subside pour aider a 1 augmentation de la production du 
charbon et du combustible au Canada? 

146. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il recii, en 1940, de M. C. L. Burton, de Toronto, 
un mcmoire presentant quelques projets pour Pecoulement du surplus de ble 
canadien? 

2. Dans Paffirmative, a-t-on pris quelques mesures pour donner suite a ces 
projets? 

147. Copie de toute la correspondence echangee entre le Premier ministre 
ou quelque membre de son personnel, le ministre du Travail ou quelque fonc- 
tionnaire de son ministere, et les representants des ouvriers et des patrons rela- 
tivement a la greve dans les acieries. 

147a. Copie du rapport de la Commission, presidee par M. le juge Barlow, 
chargce de faire enquete sur les conditions de travail dans les acieries, ainsi que 
la copie du rapport minoritaire. 
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148. Copie de tons les telegrammes, lettres, mcmoires et autres documents 
echanges entre M. Elliott Little et le ministre du Travail ou quelque fonction- 
naire du ministere du Travail, le Premier ministre ou quelque membre de son 
personnel ou le Greffier du Conseil prive, relativement a la demission de M. 
Little du poste de Directeur du service selectif. 

148a. Etat montrant: Copie de tous les arretes en conseil relatifs aux 
attributions et aux pouvoirs de M. E. M. Little, autrefois directeur du service 
selectif national, au moment ou il a demissionne des services de radministration. 

149. Releve indiquant le nombrc dc particuliers inscrits comme chomeurs 
aux cinq bureaux regionaux de la division du service selectif national aux dates 
suivantes: ler novembre 1942, 15 novembrc 1942, ler decembre 1942, 15 decem- 
bre 1942, ler Janvier 1943, 15 Janvier 1943. 

150. Copie des conclusions de 1 enquete faite par M. le juge Archibald, de 
Halifax, Nouvelle-Ecosse, sur le naufrage du bateau transbordeur Charlottetoicn 
au large des cotes de la Nouvelle-Ecosse en 1941. 

151. Copies des decisions rendues par la Cour d appel de la Colombie- 
Britannique concernant des appels interjetes dans des causes criminelles, en 
vertu des dispositions de 1 article 1021, de la Partie XIX, du Code criminel, 
approuvees le 2 fevrier 1943. Appels d un jugement de culpabilite ou d une 
sentence. 

152. Etat montrant: 

1. Le Domaine de 1 Esterel a Ste-Marguerite est-il occupe pour des fint- 
d administration militaire? 

2. Dans 1 affirmative, l est-il en tout ou en partie? 

3. Quelles sont ces fins, et depuis quand? 

4. Quelles sont les conditions du bail et a qui ce loyer est-il pave? 

153. Etat montrant: 

1. A quels intervalles le gouvcrnement regle-t-il ses comptes avec la General 
Motors of Canada ou ses filiales? 

2. Quel taux d interet la General Motors charge-t-elle pour ses comptes 
redevables envers le gouvernement? 

3. Quel est le solde mensuel moyen dii a la General Motors au cours dc 
1 annee 1942? 

4. Quel taux d interet la General Motors regoit-elle sur les avances que lui 
consentent la Banque Dominion du Canada ou toute autre banque a charte? 

5. Quel taux d interet le gouvernement a-t-il pave sur ses emprunts a court 
terme ou sur les billets du Tresor en 1942? 

154. Etat montrant: 

1. Depuis le commencement de la guerre, combien de commissions a-t-o-i 
nominees et combien d entre elles operent-elles actuellement sous 1 autorite des 
ministeres suivants: (a) Munitions et approvisionnements, (6) Commerce, (c) 
Agriculture, (d) Finances, (e) Pensions et Sante publique, (/) Travail et (g\ 
Services nationaux de guerre? 

2. Combien d employes a-t-on nommes dans chaque commission dans cha- 
rune des neuf provinces? 

154a. Etat montrant: 

1. Quels sont les noms de tous les Offices, commissions ou corporations 
d Etat institues depuis le commencement de la guerre? 

2. Quels sont les noms de tous les membres ou directeurs de ces Offices, 
commissions ou corporations? 

3. Quel est le representant, fa) du Travail et (6) de 1 Agriculture au sein 
de clmcun de ces Offices, commissions ou corporations? 
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154b. Etat montrant: 

1. Depuis le commencement cle la guerre, combien a-t-on nomme de com 
missions interessant directement les cultivateurs du Canada? 

. Quels sont les noms de ces commissions, et quels en sont les membres? 

3. Quels sont les noms des veritables cultivateurs faisant partie de chacune 
de ces commissions? 

4.^ Quels sont les noms des membres de ces commissions qui ont ete recom- 
mandes par des organisations agricoles? 

5. Qui a recommande les autres membres, et quels sont leurs titres iusti- 
ficatifs? 

155. Oopie de tous telegrammes, lettres, dossier, memoires et autres docu 
ments, dates depuis le 31 mars 1942, envoyes ou presented par quelque repre- 
sentant de quelque syndicat ouvrier national au Premier ministre, au ministre 
du Travail ou a quelque fonctionnaire du ministere du Travail, relativement a 
la pphtique ouvriere du gouvernement et, en particulier, relativement aux 
relations existant cntre le ministre du Travail et le travail syndique. 

155a. Etat donnant les noms et I emplacement de toutes les usines cana- 
diennes ou fonctionnent, a 1 heure actucllc, des comites composes de repre- 
sentants des patrons et des ouvriers. 

156. Etat montrant: 

1. Au cours dc 1942 a-t-on servi dans quelques camps dc 1 armee de la 
province d Ontario des navets en provenance de Farnham, Quebec? 

2. Si oui, combien a-t-on paye le boisseau ou la tonne pour ces navets? 

3. Pourquoi n a-t-on pas fait 1 achat de ces legumes en Ontario? 

156a. Etat montrant: 

1. Combien de tonnes de navets a-t-on cultives au camp de concentration 
de Farnham, P.Q.? 

2. A-t-on cultive d autres legumes a ce camp? 

3. Si oui, quelles especes de legumes, et en quelle quantite pour chacun, 
y a-t-on cultives? 

4. A qui a-t-on vendu ces navets et les autres legumes? 

5. A quel prix ont-ils ete vendus? 

6. Le gouvernement a-t-il recu les profits provenant de la vente de ces 
legumes? 

7. Sinon, qui a rec,u ces profits? 

157. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il fait 1 achat de quelques pigeons-voyageurs pour 
1 envoi de message? 

2. Quelles mesures, s il en est, le gouvernement a-t-il prises pour encourager 
1 elevage des pigeons-voyageurs? 

158. Etat montrant: Afin d assurer la protection de la sante des femmes 
qui font partie de nos forces armees, combien y a-t-il de femmes medecins dans, 
(a) 1 armee, (b) 1 aviation et (c) le service naval? 

159. Copie de tous rapports, correspondance, recommandations et autres 
documents que possede le ministere des Postes, dates depuis le ler Janvier 
1941, relativement au changement du maitre de postes a Endeavour, Saskat 
chewan. 

160. Etat montrant: 

1. Quel est le total des depenses faites par la commission nationale du 
cinematographique pour 1 annee financiere se terminant le 31 mars 1942? 

2. Quel est le total des depenses faites par cette commission jusqu aujour- 
d hui pour 1 annee financiere courante? 
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3. Quels films la commission Rationale du cinematographe a-t-elle produits 
depuis le 31 mars 1942? 

4. Quel a ete le cout total de chacun de ces films? 
161. Etat montrant: 

1. Les autorites civiles ou autrcs ont-elles requis des soldats du district 
mihtaire No 2 pour faire 1 enlevement de la neige dans les rues de Toronto 
au cours de cet hiver? 

2. Si oui, en quel nombre, de quel endroit, et ces soldats ont-ils recu quel- 
que compensation ou remuneration de la part de la ville? 

3. Quelle pratique a-t-on suivie dans le passe et au cours de la derniere 
guerre a ce sujet? 

4. Quelles sont les dispositions () du code criminel, et (b) de la Loi de la 
mihce, relativement au pouvoir de Pautorite civile a requisitionner les militaires 
pour quelque service? 

5. Qui a autorise 1 affectation de ces troupes a 1 enlevement de la neige et 
ce service a-t-il ete volontaire ou obligatoire? 

6. A-t-on affcctc a ce travail dcs soldats venant du camp Burden? Si oui 
en quel nombre? 

161a. et b. Etat montrant: 

1. A-t-on donne 1 ordre aux membres dcs forces de Sa Majeste d aider a 
I enleyement de la neige dans les cours du Pacifique-Canadien, dans la ville de 
Winnipeg, au cours des premiers jours de fevrier 1943? 
Si oui, en vertu de quelle autorisation? 

3.^ Quel montant, le cas echeant, le Pacifique-Canadien a-t-il paye au 
mmistere de la Defense nationale pour 1 accomplissement de ce service? 

4. Sur quelle base a-t-on calcule ce montant, le cas echeant? 

5. A-t-on accorde quelque retribution supplemental aux hommes qui out 
accompli ce travail et. si oui, sur quelle base a-t-elle ete calculee? 

6. A-t-on donne 1 ordre a des membres des forces de Sa Majeste de preter 
eur concours, en toute autre occasion, a des compagnies particulieres pour 

I accomphssement de certaines taches determiners? 

7. Quelle est la ligne de conduite du ministere de la Defense nationale a 

Cl&gt; oUIGu . 

162. Etat montrant: 

1. Pourquoi a-t-on cesse les travaux de construction du champ de pratique 
des chars d assaut a Meaford? 

2. Quand ces travaux reprendront-ils? 

3. Quelle sommc d argent a-t-on depensce jusqu aujourd hui pour cette 
entreprise? 

4. Quelle est 1 evaluation du cout total de Pentreprise? 

,5. Maintient-on un bureau sur cette propriete pendant qu on ne precede 
pas aux travaux? 

6. Pourquoi fait-on faire a ces chars d assaut le trajet entre Borden et 
Meaford pour les exercices hebdomadaires de pratique? 

7. N atteindrait-on pas le meme but en laissant les chars d assaut a Meaford 
et en faisant effectuer le transport des mitrailleurs entre ces deux endroits 
dans les voitures de Parmee? 

163. Etat montrant: 

1. Quels sont les membres de la Commission canadienne de la marine mar- 
chande relevant du ministere du Commerce? 

2. Quels en sont les principaux officiers, et U ont-ils reside depuis le com 
mencement de la guerre? 
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3. Quelle position M. MacDonald occupe-t-il ou a-t-il occupee dans cette 
commission a titre de fonctionnaire, et quels postes a-t-il occupes aii ministere 
du Commere, a quels endroits, et que rec,oit-il en traitement et autres allocations? 

4. A-t-il deja ete secretaire de la Commission en charge des departs de 
navires des ports de FAtlantique et du Pacifique? 

5. A-t-il quelque parente avec M. Ristelhueber, qui etait ministre du gouver- 
nement de Vichy au Canada? Si oui, quelle est cette parente? 

6. Quels sont les divers postes qu a occupes M. MacDonald au ministere 
iepuis le commencement de la guerre? 

7. Est-il u n ancien combattant, et a-t-il quelque experience ou quelque 
connaissance des problemes de la marine marchande ou militaire? 

164. Etat montrant: 

1. Le gouvernement s est-il porte acquereur de terrains a Matsqui, a Delta 
et a Sea Island en Colombie-Britannique? 

2. Si oui, quelle est (a) la description, (b) 1 etendue et (c) 1 evaluation de 
hacun de ces terrains? 

3. Quel prix a-t-on paye pour chaque terrain, et de qui en a-t-on fait 
3 achat? 

4. Relativement au terrain de Matsqui, quelle en etait 1 evaluation en avril 
1942? 

165. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il achete de societes ou compagnies, depuis 1940, 
quelque edifice ou edifices situes dans la ville d Ottawa? 

2. Si oui, (a) de qui, (b) a quelles conditions et (c) a quel prix ont-ils ete 
achetes, (d) quels sont ces edifices et ou se trouvent-ils situes, et (e) a quelle 
fin chacun a-t-il etc achete? 

165a. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il achete de particuliers, depuis 1940, des maisons 
situees dans la ville d Ottawa? 

2. Si oui, (a) a quelles conditions et (b) a quel prix chacune, (c) de qui, 
(d) sur quelles rues et a quels numeros se trouvent ces maisons et (e) a queile 
fin chacune a-t-elle ete affectee? 

165b. Etat montrant: 

1. Le gouvernement se propose-t-il d eriger quelque nouvel edifice temporaire 
dans Ottawa ou Hull ou dans les environs de ces deux villes? 

2. Si oui, (a) quelle est 1 estimation du cout du terrain et de 1 edifice, et (6) 
1 usage special auquel sera affecte cet edifice? 

165c. Etat montrant: 

1. Quels edifices le gouvernement a-t-il construits dans la ville d Ottawa 
depuis le ler Janvier 1941? 

2. Quel a ete le total du cout de chacun de ces edifices? 

3. Quelle a ete 1 estimation premiere du cout de construction de chacun de 
ces edifices? 

4. Quel est le nom de 1 entrepreneur qui a construit chacun de ces edifices? 

5. A-t-on fait im appel de soumissions avant d accorder le contrat de 
construction de chacun de ces edifices? 

6. Si oui, quels ont ete les soumissionnaires elimines dans chaque cas et quel 
etait le montant de leur soumission? 

165d. Etat montrant: 

1. Quelle est 1 estimation du cout, (a) de la propriete immobiliere, (6) de la 
construction, (c) de I ameublement du nouvel edifice temporaire que doit eriger 
la Commission des prix et du commerce en temps de guerre dans la ville 
d Ottawa? 

2. Installera-t-on un extincteur automatique d incendie dans cet edifice, et 
quelle est 1 estimation du cout de 1 assurance centre les incendies? 
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3. Combien en coutera-t-il an gouvernement pour resilier les baux des autves 
edifices qu occupent actuellement les divers departements de la Commission des 
prix et du commerce en temps de guerre? 

4. L economie realisee sur les montants verses en loyer et la centralisation 
des bureaux legitiment-elles la depense de Perection d un nouvel edifice? 

5. Resultera-t-il quelque diminution du personnel de la centralisation et de 
la_reunion dans un meme edifice de toutes les divisions de la Commission des 
prix et du commerce en temps de guerre etablies a Ottawa? 

165e. Etat montrant: 

1. Combien d immcubles ou de proprietes le gouvernement a-t-il aehen s 
dans la villc d Ottawa depuis le commencement de la guerre iusqu a la fin de 
ievricr 1943? 

2. Pour quelle division speciale du gouvernement ou d un ministere de guerre 
a-t-on fait 1 acquisition de ces immcublcs ou proprietes? 

3. Quelle somme d argent a-t-on payee pour chaque immcuble ou propriete? 

4. Combien d immeubles ou de proprietes, a 1 exception d aeroports ou de 
camps militaires, a-t-on achetes dans ohaque province depuis septcmbre 1939 
jusqu a la fin dc fevrier 1943? (a) Qucl cst le total du cout dc tous ees immeu- 
bles ou proprietes? 

165f. Etat montrant: 

1. Une liste de tous les immeubles achetes, depuis le commencement de la 
guerre, par le gouvernement ou ses agences, dans la ville d Ottawa et dans un 
rayon dc vingt milles, ainsi quc les renseignements suivants dans chaque cas: 
(a) le^npm du vendeur, (b) le prix de vente, (c) la description complete de la 
propriete acquire, id) la fin a laquelle servait la propriete immediatement avant 
qu elle soit achetee, (e) 1 evaluation de 1 immeuble fixee par la ville d Ottawa et 
(/) la fin a laquelle chacun de ces immeubles sert actuellement. 

2. Une liste de tous les immeubles et de tout autre espace actuellement loues 
par le gouvernement ou ses agences, dans la ville d Ottawa et dans un rayon de 
vingt milles, avec les renseignements suivants: fa) le nom du proprietaire, (b) 
le but pour lequel chaque immeuble et tout espace sont actuellement utilises, 
(c) la date du premier bail signe par le gouvernement ou ses agences, (d) le 
montant du loyer annuel, (e] la description complete de la propriete, (/) 1 eva 
luation de la propriete et (g) la duree du bail, et, s il y a lieu, la clause relative 
a 1 expiration du bail. 

166. Etat montrant: 

1. Quel a etc le cout total de Paeroport de Shepard, pres de Calgary? 

2. De qui a-t-on achete ce terrain? 

3. Combien Pa-t-on paye I arpent? 

4. Combien de puits a-t-on creuses sur cette propriete? 

5. S est-on servi de quelques-uns de ces puits, et si non, pourquoi? 

6. A-t-on construit des conduites d eau pour faire venir Peau de Calgary? 

7. Si oui, (a) a que! prix et (6) combien en coute-t-il par annee pour ce 
service? 

8. Quel a ete le cout du canal d ecoulement des egouts? 

9. Quel est le proprietaire du terrain sur lequel passe ce canal? 
10. Qu en coute-t-il pour le loyer ou pour Pachat de ce terrain? 

167. Etat montrant: 

1. Quel a ete, de 1935 a 1942, le nombre des immigrants venus au Canada 
en provenance (a) de 1 Angleterre, (b) de Plrlande, fc) de PEcosse, (d) du pays 
de Galles, (e) des Etats-Unis et (/) du continent europeen? 

2. Combien de Canadiens ont emigre aux Etats-Unis depuis 1935? 

3. De 1900 a 1942 combien de Canadiens ont emigre aux Etats-Unis, d apres 
les chiffres du Bureau de la Statistique? 
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4. Le gouvernement a-t-il pris quelques mesures pour encourager 1 immi- 
gration en provenance de la Grande-Bretagne, apres la guerre et pour y donner 
son appui financier? 

168. Rapport, du Bureau des commissaires du Transport du Canada, en 
elate du 17 fevrier 1943, a Ottawa, sur le tamponnement survenu a Almonte, 
Ontario, de 27 decembre 1942, alors qu un train special de passagers portant le 
numero 2802 du Pacifique Canadien entra en collision avec 1 arriere du train 
de passagers regulier portant le numero 550 du Pacifique-Canadien, pendant que 
ce dernier stationnait en face de la gare d Almonte et qui eut comme resultat la 
mort de trente-six personnes et des blessures graves infligees a deux cent sept 
autres. 

169. Etat montrant: 

1. Quelle etait la population de Halifax, Nouvelle-Ecosse, aux recensements 
de 1931 et 1941? 

2. A combien estimait-on la population de Halifax pour les annees 1939 
et 1942? 

3. Cette augmentation dans la population est-elle principalement causee 
par la concentration de personnes affectees a des services essentiels de guerre? 

4. Le gouvernement est-il au courant du rapport sensationnel sur les con 
ditions hygieniqucs dans Halifax presente par le Dr D. Bruce Wilson et le 
Dr W. A. Mclntosh, de Plnstitut Rockefeller? 

5. Si oui, le gouvernement etudiera-t-il 1 opportunite de se prevaloir clcs 
pouvoirs que lui confere la Loi des mesures de guerre pour assurer une protec 
tion suffisantc aux personnes postcos a cot endroit pour y accomplir des devoirs 
cs-rntiels de guerre? 

170. Etat montrant: 

1. Quel .a ete le cout total du dernier Emprunt de la Victoirc de 1942? 

2. Quelles sommes a-t-on depensees pour annonces, solliciteurs, employes 
a salaire. emissions radiophoniques, pavoisement, commissions, frais d hotel 
lover, frais de deplacement, spectacles, banquets et pour toutes nut res fins? 

3. Le ministre pourrait-rl donner un fractionnement du cout de cet emprunt? 

170a. Etat montrant: 

1 . Oucl a etc le montant total souscrit lors du dernier emprunt de la 
Victoire? 

2. De ce montant, quclle somme a ete souscrite (a) par des particuliers. 
(b) par des compagnies? 

3. Oue l a ete le cout total de la campagne du dernier emprunt de la 
Victoire? 

4. De ce montant, combien a-t-on depense (a] en commissions, (6) en 
reclame, (c] en programmes radiophoniques. (d) en salaires, allocations de 
subsistence et frais de deplacement, (e) en lover de locaux et (/) pour ies 

-ions publiques on les autres demonstrations publiques tenues en favour 
de 1 emprunt? 

170b. Etat montrant: 

1. Quel a ete le cout du dernier emprunt de la victoire, en 1942, dans les 
comtes de Lotbiniere et de Nicolet-Yamaska? 

2. Quelles sommes ont etc payees dans chaque comte respectif pour an 
nonces, commissions, salaires, frais d hotels, frais de voyages et reunions 
publiques? 

170c. Etat montrant: Quels sont les details ou quel est le fractionnement 
des item suivants fournis dans le rapport parlementaire No 170, presente le 
ler mars 1943, relatifs au dernier emprunt de la Victoire: (a) salaires, (6) frais 
de deplacement, y compris les frais d hotels, (c) depenses des seances d organi- 
?ation, y compris les montants depenses pour les receptions et les banquets, 
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(d) reclame et pubhcite, y compris les sommes depensees pour les emissions 
radiophoniques et pour le pavoisement, (e) commission aux solliciteurs et (/) 
remuneration aux vendeurs autorises? 

171. Etat montrant: 

1. Le gouvernement federal possede-t-il quelques pepinieres? 

2. Si oui, ou sont-elles situees? 

3. Fourmssent-elles des arbres aux cultivateurs pour servir de brise-vent, 
etc. : 

4. Combien d arbres le gouvernement federal a-t-il plantes en reboisement 
au cours des annees 1939, 1940, 1941 et 1942? 

172. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il achete de M. Harvey quelque partie clu verger 
Glen Lawrence a Kingston? 

2. Si oui, quel en a ete le prix? 

3. Combien d arpents a-t-on achetes? 

173. Etat montrant: 

1. Le bac transbordeur "Caribou", torpille le 16 octobre 1942, se rendait-il 
a Terre-Neuve en service regulier? 

2. Quelle escorte accordait-on a ce bateau au moment ou il a etc torpille? 

3. Avait-on eteint les lumieres sur le "Caribou" au moment ou il a ete 
torpille? 

4. Quelles mesures de precaution avait-on prises pour que les canots et les 
radeaux de sauvetage soient prets en cas de desastre? 

174. Copie de toute la correspondance echangee, clu ler Janvier 1937 jus- 
qu aujourd hui, entre le ministere des Postes ou 1 un de ses fonctionnaires et les 
proprietaries directeurs ou representants du "London Echo". 

175. Btat montrant: 

1. Quel est le plan de nutrition elabore par le gouvernement pour le temps 
de la guerre? 

2. Quelle est, par personne, la ration de boeuf, de bacon, d ceufs, de lait, de 
beurre et de fromage dans les forces armees postecs au Canada? 

3. A-t-on dresse des plans pour assurer un approvisionnement ininterrompu 
de ces produits alimentaires aux civils comme aux membres des forces armees? 

4. Dans Paffirmatiye, quels sont ces plans? 

5. Existe-t-il un plafond des prix pour les legumes frais importes? 

6. Si non, le gouvernement a-t-il pris quelque mesure pour empecher qu on 
ne charge un prix exorbitant au consommateur? 

175a. Etat montrant: 

1. L administration a-t-elle fait tine etude du besoin des facilites d alimen- 
tation pour le personnel supplemental^ travaillant pour le gouvernement a 
Ottawa pour la duree de la guerre? 

2. A-t-on attire 1 attention du gouvernement sur les avantages qu offre 
Pexploitation de grands restaurants au point de vue (a) d une meilleure nutrition 
pour les employes, (b) d une plus grande proprete de service due a 1 outillage 
moderne, (c) d une economic du temps des employes et, (d) d une plus grande 
economic de combustible et d approvisionnements? 

3. Le gouvernement a-t-il etabli des restaurants ou cafeterias a 1 usage des 
employes dans les divers edifices du gouvernement a Ottawa? 

4. Quelles mesures prend-on a ce sujet a 1 heure actuelle? 
175b. Etat montrant: 

1. Quelle es&lt;t, pour les forces armees postees au Canada, la ration alimen- 
taire quotidienne et complete allouee a chaque homme? 
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2. Quelle est, pour les forces auxiliaires postees au Canada, la ration alimen- 
tairc quotidienne et complete allouee a chaque femme? 

176. Etat nu intrant: 

1. Quels sont les noms des mcmbrcs dc la Commission d information en 
temps de guerre? 

2. Quelle cst la profession ordinaire de chaque membre de la Commission, 
ct quelle partie de son temps, a peu pres, chaque membre de la Commission 
consacre-t-il a 1 exercice de ses fonctions? 

3. Quelle experience chaque membre de la Commission possede-t-il dans 
le domaine du journalisme, de la radio, de la reclame ou de tout autre organe 
de publicity? 

4. Combien de seances la commission a-t-elle tenues depuis sa creation? 

5. A rumbien de seances dc la commission chacun des membres a-t-il assiste? 

6. Combien chaque membre dc la commission a-t-il rec,u, depuis sa nomi- 
natoin, en salaire, honoraires, allocations de sulistance ( .u autres? 

7. Combien chaque membre de la commission a-t-il recju, depuis sa nomi 
nation, en frais de deplacement ? 

8. Quels sont les noms de tons Irs particuliers attaches au personnel de la 

commission? 

9. Quelle ctait 1 occupation anterieurc de chacun de ccs particuhers it quell 
experience chacun a-t-il dans le domaine du journalisme, de la radio, de la 
reclame ou de tout autre organe de public-he? 

10. (juris salaires, honoraires, allocations de subsistance ou autre verse-t-on 
a chacun de res particuliers? Lnrsque le vcrsement est effectue en devises etran- 
geres, faire connaitre le montant en argent canadien? 

11. Combien n-t-on pave en frais dc deplacement a chacun de ces particu 
liers depuis sa nomination? 

12. Quelles sont les fonctions exigees de chacun de ces particuliers ? 

13. Quelques particuliers nommes a des charges administratives de la Com 
mission ont-ils donne leur demission? 

14. Le cas echeant, quels sont leurs noms, quels postes occupaient-ils, et que 
recevaient-ils en salaires, honoraires ou allocations de subsistance? 

15. Quelles raisons chacun de ces particuliers a-t-il donnccs pour sa 
demission? 

16. Quel est le total des depenses de la commission d information en temps 
de guerre, depuis sa creation, en: (a I salaires, honoraires et allocations de subsis 
tance, (b) frais de deplacement. (c) impressions, (d) reclame, (el emissions 
radiophoniques, (/) loyer de bureaux ou d autres locaux et (g) pour tons autres 

frais? 

17. Quels bureaux la commission dirige-t-elle a 1 cxterieur du Canada ? 

18. Ou sont-ils situes? 

19. Quels ont etc les depenses totales pour chacun de ces bureaux depuis leur 
etablissement? 

20. La commission se charge-t-elle de faire la distribution d exemplaires 
des discours prononces par le premier ministre et les membres du gouvernement? 

21. Le cas echeant, quels discours a-t-on distribues et a combien d exem 
plaires chacun? 

177. Copie de tous les documents que possede le gouvernement et echanges 
entre quelque particulier ou particuliers ^et la Commission des prix et du 
commerce en temps de guerre ou le ministere des Munitions et approvisionne- 
ments rclativement a la perte de pneus lors de 1 incendie du garage Einarson a 
Wynyard, Saskatchewan. 
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178. Etat montrant: 

1. Quel est le montant de la remuneration mensuelle ou annuelle accordee 
aux membres de la Garde des Veterans du Canada, (a) en solde et en allo 
cations, (b) de logement, (c) d entretien, (d) de vetements? 

-. Ces allocations sont-elles versees regulierement a chaque quinzaine ou 
chaque mois? 

3. Les membres de la Garde des Veterans ont-ils droit a raugmentation 
de vingt cents octroyee aux autres soldats? 

4. Si oui. pourquoi n ont-ils pas regu cette augmentation depuis le ler 
Janvier? 

179. Etat montrant: 

1. M. D. C. Mackenzie est-il an service de la division des contrats du 
ministere de la Defense nationale? 

2. Si oui, (a) quelles sont ses fonctions, (6) qu a-t-il re?u en salaire et en 
depenses, (c) quand a-t-il ete nomme, (d) quelle est sa competence, (e) quels 
postes a-t-il occupes avant sa nomination an ministere, et (/) quelles recom- 
mandations le ministre a-t-il regues relativement a sa nomination, et de la 
part de qui? 

180. Etat montrant: 

1. Depuis le commencement de la guerre, combien a-t-on embauche de 
gardes speciaux a travers le Canada pour aider a la Royale Gendarmerie a 
cheval du Canada ? 

2. Quelle retribution alloue-t-on a ces gardes? 

3. Quelle remuneration accorde-t-on aux gendarmes de la Royale Gendar 
merie a cheval du Canada? 

4. Quel est le nombre de ces gardes speciaux qui portent 1 uniforme? 

5. Quel est le nombre rie ceux qui, ne portant pas runiforme, regoivent 
une allocation de vetement? 

6. De ces gardes speciaux, quel est le nombre des anciens combattants, (a) 
de la premiere grande guerre, (6) de la guerre actuelle? 

7. Accorde-t-on des billets de tramways a ces gardes speciaux lorsqu ils 
sont postes a une distance de plus d un mille de leurs quartiers-generaux? 

8. Lors de leur licenciement, ces gardes speciaux recoivent-ils quelques 
secours en vertu de la Loi de I assurance-chomage? 

182. Etat montrant: 

1. Si Ton etudiera 1 a-propos d abroger le reglement restreignant a cinquante 
milles le trajet en autobus en tant qu il s applique aux soldats subissant 1 instruc- 
tion militaire au pays ou en conge dans leurs families? 

2. Quel est le texte de ce statut ou reglement, pour quelle raison a-t-il ete 
promulgue et par qui? 

3. A-t-on revoque ou suspendu la defense faite aux soldats de solliciter leur 
transport le long de la route? 

4. Si non, ce reglement s applique-t-il aux trois divisions de nos forces 
armees? 

5. Qui a emis ce reglement? 

183. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il fait 1 achat d une propriete, connue sous le norn 
de "The Marketorium", dans la ville de Windsor? 

2. Si oui, pour quelle fin a-t-il fait cet achat? 

3. De qui a-t-il achete cette propriete? 

4. A quelle date? 

5. Quel est le montant du prix d achat de cette propriete? 

6. A-t-on eu recours a quelque intermediaire dans ce marche? 

7. Si oui, quel est le nom de cet agent, et quelle somme lui a-t-on versee en 
remuneration? 
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8. Doit-on faire subir quelques transformations a cette propriete afin de 
la rendre propre au but pour laquelle elle a ete achetee? 

9. Si oui, quelle est 1 evaluation du cout de ces transformations? 

185. Etat montrant: 

1. Combien de cultivateurs ont pave 1 impot sur le revenu chaque annee 
depuis 1930 jusqu aujourd hui ? 

2. Quel est le montant de cet impot verse chaque annee au cours de ladite 
periode? 

3. Combien de cultivateurs ont exploite leurs fcrmes a perte au cours de la 
periode de 1930 a 1942? 

4. Combien de cultivateurs ont etc obliges de louer leurs fermes au cours 
desdites annees? 

186. Etat montrant: 

1. Combien de bureaux de rationnement a-t-on etablis au Canada? 

2. Ou sont-ils situes? 

3. De combien d hommes et de femmes sc compose le personnel de chaque 
bureau? 

186a. Etat montrant: Quels traitements accorde-t-on aux homines et aux 
femmes qui travaillent dans chaque bureau de rationnement du Canada? 

187. Etat montrant: 

1. Quelles mesures de prcvoyance, necessities par un tres rigoureux hiver, 
le gouvernemcnt a-t-il prises pour assurer la santc, le soin et le bien-etre des 
homines et des femmes qui font partic des forces annees de Sa Majeste et qui 
sont postes dans les centres destruction militaire au Canada? 

2. A-t-on restreint, en consequence du froid, les services des gardes de corvee 
ou de faction, ou des sentinelles, ainsi que les exercices de rassemblement ou 
les travaux en plein air? 

3. Les camps possedent-ils un personnel et un outillage medical et hospi- 
talier suffisants? 

4. A-t-on suspendu tons les conges jusqu au 28 fevrier en vertu d une 
ordonnance du regisseur du transport ou d antres particuliers? 

5. Pourquoi, au cours de la meme periode de temps, met-on des trains, en 
fin de semaine, a la disposition des civil? et non des soldats? 

188. Etat montrant: 

1. Quels sont les reglements adopt es par le gouvernement relativement a 
1 inscription des aubains ennemis dans les universites canadiennes? 

2. Quels sont les termes ou conditions imposes pour suivre ces cours univer- 
sitaires? 

3. Les particuliers ainsi inscrits recoivent-ils quelque instruction militaire 
et portent-ils 1 uniforme du soldat canadien? 

4. Si oui. en vertu de quels statuts et reglements? 

188a. Etat montrant: 

1. Combien y a-t-il d etudiants qui sont des aubains ennemis dans les 
universites canadiennes . 1 

2. Ces aubains ennemis sont-ils obliges de preter le serment d allegeance 
avant de faire partie du corps-ecole des officiers canadiens et de porter 1 uni- 
forme du Roi? 

3. L aubain ennemi qui a manque aux termes de son elargissement condi- 
tionnel a Toronto et a ete repris par les autorites suit-il encore les cours de 
ITniversite de Toronto et porte-t-il encore 1 uniforme du Roi? 

4. Ces etudiants. qui sont des aubains ennemis, inscrits dans les universites 
canadiennes sont-ils autorises a travailler dans les usines de munitions et sur 
les fermes durant leurs vacances? 
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S s / a o d etudiants suivan t le cours des arts dans chacune des 
sites canadiennes? Combien, parrni eux, sont ages de dix-huit ans ou plus? 
b Les etudiants mscnts a ces cours re S oivent-ils des lecons qui leur permet- 
tent d apporter un concours plus efficace a 1 effort de guerre? 

7. Ces etudiants sont-ils sujets a etre appeles en vertu de la Loi de mobili 
sation des resources, nationals et, si oui, regoivent-ils quelques sursis? 

est-il octree? U 1&gt;0n aCC rde Un SUrsis P Ur quelle p6riode de tem P s 

188b. Etat montrant: 

1. A-t-on libere de I internement quelque deux cent trente reiugies etran- 
gers pour Jeur permettre de suivre les cours dans les university can-adieniic-" 

z Le cas echeant, a quelles conditions, pour combien de temps et qu advien- 
ara-t-il deux a la fin de 1 annee universitaire? 

3. Qui a autorise cet elargissement? 

4. Retourneront-ils au camp de concentration? 

5. Le gouvernement britannique a-t-il demande unc education universitaire 
pour ces particuhers? 

6. Sinon, qui a fait cette demande? 

?j A " t " on c nfere avec les directeurs des universites canadiennes sur ce 

8. Ces etudiants sont-ils assujettis a quelque surveillance publique on a 
quelques reglements? 

9. Fait-on la censure de leur courrier? 

189. Etat montrant: 

1 Le gouvcrnement a-t-il fait 1 achat d un bateau a gazoline, portant aupa- 
OnTario? 6 n m Kawartha", et ayant son port d attache a Bobcaygeon, 

2. Si oui, de qui en a-t-il fait 1 ac hat? 

3. Quel en a ete le prix d achat? 

4. Quelles depenses a-t-on faites pour reparrr et restaurer ce bateau 9 

190. Etat montrant: 

1. Les hommes embauches sur les na vires qui font du service transoceanique 
tombent-ils sous le coup de la loi sur les accidents de travail de la province dan= 
laquelle leur navire est enregistre? 

2. Le cas echeant, ces employes, sans tenir compte de leur nationalite ont- ls 
droit a ces indemnites? 

3. Qui s acquitte des frais de leur hospitalisation en cas d accident maritime? 

4. Dans le cas d accident, assure-t-on une pension aux dependants? 

5. L assurance-chomage pourrait-elle etre invoquee au lieu d une pension dans 
le cas d mvalidite resultant d un accident maritime? 

191. Etat montrant: 

1. M. Slocomb fait-il partie du personnel de la division du resisseur des 
huiles a Winnipeg? Si oui, a quel titre? 

2. Si non, a quelle date a-t-il cesse d en faire partie, et pour quelle raison 9 

3. Les regisseurs regionaux des huiles sont-ils autorises a intenter des noiir- 
suites pour contraventions? 

4. Combien de poursuites ce particulier a-t-il recommandees et combit 
en a-t-on intentees? 

192. Etat montrant : 

1. Impose-t-on aux membres du personnel naval en sejour dans un port et 
ayant a se faire soigner, 1 obligation d avoir recours au medecin du port? 

Conduit-on les membres du services naval a ce medecin particulier et 
si oui, qui accomplit ce service? 

3. Qui fait la nomination de ce medecin de port ou particulier nui doit 
soigner les membres du service naval? 
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4. Pourquoi ne permet-on pas aux autres medecins residant et faisant 1 exer- 
cice de leur profession dans ces ports de prendre leur part de services de sante 
en temps de guerre? 

5. Le medecin du port qui s occupo de soigner les membres du personnel 
naval rec,oit-il un traitement ou des honoraires, et quel est le montant et la 
base de cette retribution? 

6. A quel fonds ou credit impute-t-on ces versements au compte du service 
naval, (a) canadien, (b) britannique et (c) americain? 

193. Etat montrant : 

1. Le gouvernement a-t-il fait 1 achat de la propriete que detenait autrefois 
le Winter Club dans la ville de Winnipeg? 

2. Si oui, a quelle date a-t-on fait cet achat, et quel en a ete le prix d achat? 

3. A la date de 1 achat, quel etait le montant de 1 evaluation de ce terrain 
et de ses ameliorations? 

4. Combien d actions le Winter Club, de Winnipeg, a-t-il emises? 

5. A la date de cet achat, quelle etait la valeur marchande de cesdites 
actions? 

194. Etat montrant: 

1. Quel a ete le montant de la production canadienne du papier-journal an 
cours des annees 1938, 1939, 1940, 1941 et 1942? 

2. Au cours des memes annees, quel a ete le montant de la production du 
papier-journal dans la province d Ontario et dans la province de Quebec? 

3. Quelle a ete, en tonnes, la reduction approximative dans la production 
du papier-journal dans la province d Ontario et dans la province de Quebec, a 
la suite de certaines ordonnances federates? 

4. Quelles usines d Ontario et de Quebec ont ete atteintes par cette reduc 
tion dans la production du papier-journal? 

195. Etat montrant: 

1. La societe Harrison & Crosfield Ltd., du Canada, remplit-elle les fonc- 
tions de courtiers pour la commission de stabilisation des prix des denrees? 

2. La corporation retient-elle les services de cette societe a quelque autrc 
titre 9 

3. Depuis combien de temps cette societe remplit-elle ces fonctions ou 
quelques autres aupres de la coloration, et sur quelle recommandation a-t-elle 
ete nominee? 

4. Cette societe est-elle le seul courtier de la corporation, et, si non, combien 
d autres personnes ou de societes sont a son emploi a ce titre, et quels sont 
leurs noms et a dresses? 

5. Quelle remuneration cette societe reQoit-elle de la corporation pour se~ 
services, quels services lui a-t-elle rendus jusqu aujourd hui. et combien a-t-elle 
recu dans chaque cas? 

6. Quel est le total des montant? verses a la societe jusqu aujourd hui pour 
services rendus a la corporation? 

7. Cette societe est-elle, a quelque autre titre, a 1 emploi du gouvernement 
ou de quelque commission ou de quelque autre corporation institute par le 
gouvernement, et, le cas echeant, de quel ministere, commission ou autre corpo 
ration, et a quel titre, et combien a-t-elle recu jusqu aujourd hui pour ses 



services? 



196. Etat montrant: 

1. De combien de maisons de rapports, d hotels et d autres residences le 
ministere de la Defense nationale a-t-il pris possession a Halifax du ler novem- 
bre 1942 au 31 Janvier 1943? 

2. (a) Combien de ces edifices ont-ils ete achetes sur le champ? (b) Dans 
combien de cas a-t-on fait des arrangements d occupation pour la duree de la 
guerre? 
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sion? 



3. Quel est le nombre de chaque categorie d edifices dont on a pris posses- 



4. A quelles divisions du ministere de la Defense nationale ces edifices 
ont-ils etc attribues? 

5. Quel usage fera-t-on de chacun de ces edifices? 

6. Combien de personnes ont du chercher residence ou refuge ailleurs a la 
suite de cette occupation? 

7. Le gouvernement a-t-il dedommage la ville- de Halifax pour la perte 
de revenus provenant des taxes que lui a causee la prise de possession de ces 
edifices? 

196a. Etat montrant: 

1. Le gouvernement federal possede-t-il la propriete sise a Tangle des rues 
Gottingen et Prince-William, a Halifax, Nouvelle-Ecosse? 

2. Si oui, (a) quand a-t-elle ete achetee et pour quefle fin, (b) de qui, (c) 
combien a-t-on paye a chaque proprietaire, (d) quelles depenses a-t-on faites 
pour cette propriete depuis son achat, et (e) quel en a ete le cout total? 

3. Quelle est la superficie de cette propriete? 

4. Quels immeubles trouve-t-on sur cette propriete? 

5. (a) A qui le gouvernement loue-t-il cette propriete, \b] quels lovers en 
retire-t-on chaque mois et (c) a qui le locataire paie-t-il loyer? 

6. Le locataire jouit-il du privilege de sous-location? Si oui, (a) a qui 
a-t-il sous-loue, (6) quels loyers les sous-locataires paient-ils chaque mois? 

7. Quelles taxes le gouvernement verse-t-il annuellement a la ville de Halifax 
pour cette propriete? 

8. Le gouvernement a-t-il recu des demandes a 1 effet d utiliser cette pro 
priete pour les services de guerre? Si oui, quelle mesure a-t-on prise? 

196b. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il achete ou loue la propriete de 1 hotel Halifax, a 
Halifax, Nouvelle-Ecosse? 

2. Le cas echeant, de qui a-t-on acquis cette propriete, et, s il s agit d une 
compagnie, quels sont les noms des directeurs et du gerant? 

3. Quand a-t-on fait 1 acquisition de cette propriete, et dans quel but? 

4. Quel a ete le prix d achat ou la compensation, (a) pour la propriete immo- 
biliere, (6) pour Pameublement et I outillage, (c) pour les agents et vendeurs, 
et a qui cette somme doit-elle etre payee et quel en sera le montant a chacun? 

5. A combien la propriete etait-elle evaluee par la ville, (a) comme immeu- 
ble, (6) comme etablissement commercial, (c) combien versait-on chaque annee 
pour ces taxes et, (d) le gouvernement continuera-t-il a acquitter ces taxes? 

6. A combien evalue-t-on le cout d adapter cette propriete au but auquel 
le gouvernement la destine? 

7. A combien evalue-t-on le cout annuel d entretien et d exploitation de 
cette propriete? 

197. Etat montrant: 

1. De 1930 a 1942 inclusivement, combien de soldats-colons, etablis en vertu 
du plan de la commission d etablissement des soldats, ont signe des actes de 
renonciation? 

2. Combien de terrains la commission d etablissement des soldats a-t-elle 
a vendre ou a louer a 1 heure actuelle? 

3. De 1930 a 1942 inclusivement, combien de soldats-colons ont obtenu le 
titre de propriete de leurs fermes? 

4. An cours de la meme periode, quelles sonimes les soldats-colons ont-ils 
versees fa) en principal, (6) en interet? 

5. Quel a ete le montant des frais d administration de la commission au 
fours de chacune des annees dont il est parie plus haut? 
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198. Copie cle tous telegrammes, lettres, correspondance et autres docu 
ments^ dates des trois dernieres annees et que possede le gouvernement, relatifs a 
1 octroi d une pension aux membres survivants du corps expeditionnaire du Nord- 
Ouest (1885) ainsi que la copie de tous rapports et deliberations de tout coraite 
sur ce sujet. 

198a. Etat montrant: 

1. Combien y a-t-il, au Canada, de veterans de la Rebellion du Nofd-Ouest? 

2. Sont-ils assimiles aux veterans de la Grande Guerre et regoivent-ils une 
pension identique? 

3. Sinon. prendra-t-on des mesures pour les assimiler aux veterans cle la 
Grande Guerre de 1914-1918 et de la presente guerre, avec les memes droits et 
privileges? 

199 et 199a. Etat montrant: 

Quel est le montant total verse par le gouvernement federal a 1 honorable 
,T. G. Taggart Co) en traitement, (b) en frai- de voyage et (c) en allocations 
de subsistance? 

200. Etat montrant: 

1. Au cours de chacun des moi- suivant&gt;: aoiit, septembrc, octobre. novem- 
bre et decembre 1942. et Janvier 1943, oombirn de particuliers se sont inscrits 
pour obtenir un emplni, v cOmpris crux dont 1 avis dc conge de travail avait 
ete donne par leurs patrons, dans chacun des cinq bureaux regionaux de la 
division du service selectif national 9 

2. Au cours_ de la meme periode dc temps, combien de particuliers ont 
obtenu du travail par 1 entremise de chacun de ces cinq bureaux regionaux? 

3. Au cours de la meme periode de temps, parmi les part-iculiers qui ont 
obtenu du travail par 1 entremise du bureau de Winnipeg, combien ont ete 
assignes a un emploi dans la province du Manitoba, et combien a 1 exterieur de 
la province? 

201. Etat montrant: 

1. Y a-t-il quelques aumonier- dc 1 Armee du Salut dans les forces armee- 

2. Si non, pourquoi? 

202. Etat montrant: 

1. Depuis le 28 fevrier 1942, quelles sommes le peuple canadien a-t-il placees 
mensuellement dans 1 achat des timbres et des certificate d epargne de guerre? 

2. Quelle est la somme ainsi placee oar les citoyens de chaque province? 

3. Depuis le 28 fevrier 1942, quel montant de ccrtificats d epargne de guerre 
a-t-on rachetes mensuellement? 

4. Quel montant. de timbres d epargne de cuerre non rachetes le public- 
possede-t-il? 

202a. Etat montrant: 

1. Quels particuliers. dans chaque province du Canada, rccevant un salaire 
mensuel du comite national des finances de guerre pour la vcnte des certificats 
d epargne de guerre, des timbres d. eparsnc dc guerre et ou des obligations de 
1 emprunt de la Victoire. sont engages sur la base d un service partiel et peuvcnt 
vaquer a quelque affaire ou a quelque occupation supplementaire? 

2. Quel salaire recoit chacun de ces particuliers? 

202b. Etat montrant: 

1. Au 31 mars 1943, quel est le montant total prete au gouvernement 
par 1 achat de certificats nominatifs de la serie A ne portant pas interet et tom- 
bant sous chacune des categories suivantes ou s en rapprochant: certificats de 
$5 ou moms; de $5.01 a $25; de $25.01 a $50; de $50.01 a $100; de S10001 a 
$1.000; de 81,000.01 a $10.000; de plus de $10,000. 
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2. Combien a-t-on emis. en tout, de certificats de chacune dcs categoric* 
susrnentionnees? 

3. A la meme date, a quel montant total s eleve I ursement des certi 
ficats relevant de chacune des categories susmentionnees, et combien de certi 
ficats representent ces racha;-. 

r u 4 "j U 31 mars 1943 quel est le montant total prete au gourvernenient par 

1 achat de certificats nominatifs de la serie B ne portant pas intern et tombant 

ous chacune des categories suivantes on sen rapprochant: certificats de S5 ou 

$501 a S25: de 825.01 a $50; de $50.01 i $100; de $100.01 a $i. 
de $1,000.01 a 810.000; de plus de 810.000? 

5. Combien a-t-on emis, en tout! de certificats de chacune de= categories 
susmentionnees? 

6. A la meme date, a quel montant total s eleve le remboursement des certi- 
elevant de chacune des categories susmentionnees, et combien de certi 

ficats representent ces racha 

203. Etat montrant: 

i Av- t Le Souvernement a-t-il fait lachat de la propriete quoccupait autrei 
le Winter Club dans la ville de Montreal 

-V &lt;i nui a quelle date a-t-il fait cet achat. a quel prix et pour quelle fin 



. 

Jntt rfct^ ?, cha V de C 9 ette Ppriete, quelle etait 1 evaluation, (a) du 

iram et (b) des ameliorations? 

4. (,)uel etait le capital social emis par le Winter Club 
e ?afcui maTchande? ** 



204. p]tat mi 

1. Le colonel John Thompson a-t-il , membre du bureau des com- 
es des pensions, ,6) , president de ce bureau, (c) president de la cor 

mis-ion canadienne des pensions? 

2. Si oui. pour quelle periode de temps a-t-il detenu chacune de ces char , = 

e chaque ^ (a) en traitement et " 



4. A-t-il aussi etc nomme commissaire du cens electoral federal et nour 
quelle periode de temps? Si oui, quel traitement recevait-il par annee et nuelle 
somme totale lui a-t-on payee pour ses depenses de voyage? 

5. Quel etait le nombre des membres du personnel de son bureau et le 
montant total des traitements qui leur ont ete verses au cours de la periode r 
temps mentionnee a la question prece dente? 

6. Qu en a-t-il coute pour, I a i 1 ameublement et 161 les fourniture- v 

pns la papeterie, des bureaux du colonel John Thompson, commissaire du cen- 
electoral federal, et des membres de son personnel 

7. A titre de commissaire du cens electoral federal a-t-il preente aueloue- 
rapports a THonorable President de la Chambre cles communes et, si oui. com- 

8. Quand ces rapports ont-ils ete publics dans les proces-verbaux de la 
Chambre. et quel nombre de pages couvrent ces rapports ? 

9. Avait-il droit a une pension, la) comme membre ou comme president du 
bureau des commissaires des pension^ -omme president de la commiion 
des pensions, (c) comme commissaire du cens electoral federal Si oui 7iuel 
en etait le montant en 1919. en 1933. et a la date de 1 abolition du no^tp 
commissaire du cens electoral federal? 

10. Lui a-t-on octroye une pension anmielle de soono $i 01 -j auf 
prmrquoi et en vertu de quelle autorisation 



72544- 5 



228 SENAT 7 GEORGE VI 

11. Quel est le total des sommes versees au colonel Thompson, (a) en 
divers traitements, (b) pour ses depenses de voyage et (c) en pensions, depuis 
1919? 

12. A-t-il ete nomme a un autre poste en 1942 ou en 1943? Si oui, a quel 
poste? 

204a. Copie d un arrete en conseil C.P. 2198, approuve le 18 mars 1943; 
acceptation de la demission du colonel John Thompson comme directeur de la 
division du controle des economies du gouvernement. 

204b. Copie de toutcs correspondances et requisitions presentees an 
ministere des Travaux publics par le colonel John Thompson en sa qualite, (a I 
de president du bureau des commissions des pensions, et aussi, de la Commission 
canadienne des Pensions, de 1919 a 1934, et (b) de commissaire du cens^ electoral 
federal, premierement pour ses bureaux et ceux de son personnel; deuxiemement, 
pour ses meubles et accessoires, papeterie, etc., depuis 1919, ainsi que la copie 
dc toute la correspondance et des memoircs que possede le ministere de Travaux 
publics a ce sujct. 

204c. Copie de tous arretes en conseil, correspondance et autres documents 
echanges entre le Premier ministre, et/ou tout membre du gouvernement, et le 
colonel John Thompson, avant ct apres la nomination de ce dernier comme 
directeur des economies du bureau dc 1 administration, et jusqu au 20 mars 1943 
inclusivement. 

205. Etat montrant: 

1. A quelles compagnies d impressions ITmprimeur du Roi ou quelque mi 
nistere du gouvernement ont-ils accorde des contrats dans la province du Ma 
nitoba entre le ler avril 1941 et aujourd hui? 

2. Quels sont les montants de ces contrats et a quelles dates ont-ils ete 
.adjuges? 

205a. Etat montrant: 

Copie des modeles de soumission, ainsi que des ententes on memoires qui 
leur sont annexes ou qui en font partie, dont se sert le gouvernement ou 1 un de 
PCS ministeres dans Padjudication des contrats d impression aux societes parti- 
culieres. 

206. Etat montrant: 

1 Le ministere des Pecheries a-t-il une division a Halifax portant le nom 
de laboratoire de pisciculture de la cote de 1 Atlantique? Si oui, (a) ou est-il 
*itue (b) quand a-t-il ete construit, (c) quel en a ete le cout de la construction, 
un de 1 outillage, (e) le but pour lequel il a ete construit, (/) depuis combien 
de temps fonctionne-t-il et (g) le considere-t-on comme essentiel au develeppe- 
ment des pecheries sur la cote de 1 Atlantique? 

2. Le ministere de la Defense nationale etudie-t-il quelque projet de prendre 
po^ession de cet edifice? Si oui, dans quel but? 

3 Le ministere de la Defense nationale a-t-il (a) un terrain et des immeu- 
bles en bordure de la partie sud de 1 edifice des Pecheries, (b) un terrain libre 
et de vieux edifices inemployes sur la partie nord? 

4 Quelles mesures a-t-on prises dans le but de tirer parti des terrains et 
des edifices libres situes au nord au lieu de prendre possession de la propriety 
du laboratoire de pisciculture? 

5. Le ministere de la Defense nationale a-t-il demande au ministere des 
Pecheries 1 autorisation d utiliser la propriete du laboratoire de pisciculture? Si 
oui, le ministere des Pecheries y a-t-il donne son approbation et son automation? 
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207. Copie des rapports dcs groupe- d inspecteurs qui ont travaille sous la 
juridiction du ministere dc 1 Agriculture dans la vallee de la riviere Qu Appclle 
au cours des annees 1941 et 1942. 

208. Etat montrant: 

1. Combien d arpents de tabac a-t-on cultives au Canada 1 an dernier ? 

2. Combien de tonnes d engrais a-t-on utilisees pour cette culture? 

3. Combien d ouvner- a-t-on embauches pour la production d une telle 
recolte de tabac? 

4. Les engrais employes dans la production du tabac auraient-ils pu scivir 
pour la culture la I des pommes de terre propres a la deshydratation et destinees 
a etre expedites en Angleterre. et (6) de la betterave a sucre? 

5. A-t-on a fairc face au Canada a une penurie de pommes de terre propres 
a la deshydratation? 

6. Y a-t-il eu an cours de 1942 une penurie d engrais pour la production 
des pommes de terre dans les provinces maritime*? 

209. Etat montrant :- 

1. Le gouvernement a-t-il fait 1 achat de la propriete que possedait et occu- 
pait autrefois M. J. K. L. Ross, a Montreal? 

2. Si oui. a quelle date a-t-il fait cet achat. a quel prix et pour quelle fin? 

3. Quelle etait 1 evaluation, (a) du terrain et (6) des ameliorations de cette 
propriete? 

4. Cette propriete servait-elle a quelque fin avant qu on en fasse 1 achat, 
et si elle etait inhabitee, depuis combien de temps 1 etait-elle? 

210. Etat montrant: 

1. Le service naval a-t-il pris possession d une residence sur le Crescent 
Road a Toronto? 

2. Si oui, pour quelle fin et a quel prix? 

3. Combien d officiers et de matelots sont loges dans cette maison? 

4. Quels sont les termes du bail, et quel est. pour la premiere annee. le 
cout des reparations et de 1 entretien de cette maison? 

5. Quelle sorte de charbon y utilise-t-on, de qui l a-t-on achete, et a-t-on 
fait ~un appel de soumissions? 

6. Qui a conduit les pourparlers pour le choix de cet emplacement? 

7. Quel personnel y a-t-il dans cette maison, et combien d entre eux ont 
fait du service en mer au cours de la guerre actuelle? 

8. Combien d offiiciers y recoivent une solde, quel est leur age et quel service 
naval possedent-ils? 

211. Etat montrant: 

1. De combien de capitaux disposait la Xoorduyn Aircraft Corporation de 
Montreal, lorsque le gouvernement lui a adjuge un premier contrat? 

2. Quel est le proprietaire des etablissements exploites par cette compagnie? 

3. A-t-on verse quelque commission de vente ou quelque compensation a 
quelque particulier? 

4. Le gouvernement a-t-il conclu quelque arrangement avec la Xoorduyn 
Company approuvant le versement d une commission de vente ou de quelque 
compensation a quelque particulier? 

5. Si oui, quelle est cette entente? 

6. Quelle aide financiere le gouvernement a-t-il accordee a cette compagnie 
jusqu aujourd hui? 

211a. Etat montrant: 

1. Quelle aide financiere, s il en est, le gouvernement a-t-il accordee a la 
Xoorduyn Aircraft Corporation pour lui pcrmettre d obtenir les ernprunts a la 
banque ou ailleurs? 
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2. Quand a-t-on accorde cctte aide financiere? Ces emprunts ou creances 
ont-ils ete acquittes? 

3. Quelle somme le gouvernement a-t-il depensee jusqu aujourd hui pour 
des outils, des machine? et do I oiitillage pour cette compagnie? 

4. Quel capital d exploitation le gouvernement a-t-il accorde a cette com 
pagnie? 

212. Etat montrant: 

1. A quelle date le gouvernement federal a-t-il remplace la Dufferin Ship 
building Company a 1 administration des etablissements actuellement occupes 
par les Toronto Shipbuilding Yards 

2. Quel prix a-t-on pave a la Toronto Shi/tbuilding Company. 

3. Quel montant a-t-on alloue pour (a) le titre de la propriete fonciere des 
terrains, ib) les terrains loues a bail, id 1 outillage, Crf( 1 achalandage, (e) les 
contrats du gouvernement actuellement en voie d execution et (/) 1 usage de 
Fequipement au cours de 1941 et 1942? 

4. A quelle socicte a-t-on accorde le contrat du pavage des chantiers? 

5. M. Franceschini a-t-il quelque mise de fonds dans la societe? 

6. Quel est le montant du contrat? 

7. Quand a-t-on execute les travaux prevus dans ce contrat? 

8. Combien de navires la Toronto Shipbuilding Company a-t-elle contruits? 

9. Combien de ccs navires le gouvernement a-t-il regus? 

10. A quelles dates a-t-on livre ces navires? 

11. Quels sont les salaires de plus de $30,000 par annee que paie la Toronto 
Shipbuilding Company, et a quels particuliers? 

213. Etat montrant: 

1. Par province, depuis le 15 juillet 1942, (a) combien de poursuites pour 
contraventions aux reglements sur les liuiles les regisseurs regionaux ou d autres 
fonctionnaires ont-ils Tecommamlees, i.b) combien de poursuites a-t-on intentees? 

2. Combien de condamnations a-t-on obtenues par province? 

3. Quelles ont ete les peines les plus elevees et les plus petites qui out ete 
imposecs? 

213a. Etat montrant: 

1. Au cours des annees 1939, 1940, 1941 et 1942, combien de gallons d essence 
a-t-on utilises en tout, dans chacune des neuf provinces, ia) pour les besoins de 
la population civile, (b) pour les besoins du commerce, pour les camions et les 
autobus? 

2. Quelles sommes d argent a-t-on versees, ou sont-elles dues, aux diverses 
provinces pour toutes les pertes subies dans leurs revenus par suite de 1 impo- 
sition des taxes federales sur 1 essence, en donnant la periode de temps pour 
laquelle ces sommes sont dues ou payable? aux diverses provinces? 

214. Etat montrant: 

1. En quelle quantite et sous quelle forme importe-t-on au Canada du 
Congo Beige et de la Rhodesie le cobalt destine a I amnage? 

2. Combien existe-t-il d etablissements au Canada ou Ton pratique 1 affinage 
du cobalt? 

3. Ou sont-ils situe? 9 

4. Quelles societes possedent et exploitent ces etablissements? 

5. Le gouvernement canadien a-t-il regu du gouvernement britannique une 
requete de recherche de gisements de cobalt au Canada? 

6. Si oui, a-t-on entrepris ces recherches. et a quelle date? 

7. Quelles mesures a-t-on prises pour s assurer de 1 existence de gisements 
de cobalt au Canada? 
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8 Quels efforts ne s \-pargne-t-on pour fairc 1 exploitation du cobalt au 
Canada? 

9. Dans quelle mesure le gouvcrnement canadien a-t-il tire partie de 1 aide 
du gouvernement des Etats-Ums dans lexploitaticm du cobalt au Canada? 

215. Etat montrant: 

1. Quels sont les noms des employes du ministere des Finances dans les 
divers departements, y compris le Senat et la Chambre des communes, et quelles 
sont les annees de service de chacun? 

2. Quel est le traitement de chacun? 

216. Etat montrant: 

1. Combien y a-t-il d agents de presse ou d officiers de liaison a 1 emploi du 
gouvernement ou de quelques-unes de ses commissions ou de tout autre organisme 
qui en releve, dans chacun des ministeres? 

2. Ou sont-ils, quelles sont leurs fonctions, qui leur donne leurs instructions, 
quel grade detiennent-ils et qui a recommande leur nomination? 

3. Combien chacun rec,oit-il en salaires, frais de subsistance et de de-place 
ment et autres depenses? 

4. ^Quel etait leur emploi anterieur ou quel service militaire accomplissaient- 
ils et ou ont-ils fait ce service militaire 9 

5. Portent-ils 1 habit militaire et quelles allocations leur accorde-t-on a ce 
compte? 

6. Leurs fonctions ne pourraient-elles pas etre remplies par les femmes de 
1 armce ou par des civils inaptes au service actif? 

216a. Etat montrant: 

1. Combien y a-t-il d agents de presse ou d officiers de liaison a 1 emploi 
du gouvernement ou de quelques-unes de ses commissions ou de tout autre 
organisme qui releve, dans chacun des ministeres? 

2. Ou sont-ils, quelles sont leurs fonctions, qui leur donne leurs instructions, 
quel grade detiennent-ils et qui a recommande leur nomination? 

3. Combien chacun rec,oit-il en salaires, frais de subsistance et de deplace- 
raents et autres depenses? 

4. Quel etait leur emploi anterieur ou quel service militaire accomplissaient- 
ils et ou ont-ils fait ce service militaire? 

5. Portent-ils 1 habit militaire et quelles allocations leurs accorde-t-on a ce 
compte 

6. Leurs fonctions ne pourraient-elles pas etre remplies par les femmes de 
1 armee ou par des civils inaptes au service actif? 

217. Copie de toute la correspondance echangee, au cours des annees 1941 
et 1942, entre M. A. S. Nicholson, qui a recemment abandonne le poste de 
regisseur du bois, et le Premier ministre, le ministre des Munitions et approvi- 
sionnements, le ministre des Finances, le sous-regisseur du bois ou ses successeurs 
comrae regisseur du bois. 

218. Etat montrant: 

. Le gouvernement a-t-il quelques renseignements sur les agissements de 
H. M. McMaster et de 1 Association nationale des marins, dont il pretend etre 
le directeur? 

2. Combien de marins canadiens a-t-on internes sur 1 ile Riker a la suite 
de representations faites par ladite association? 

3. Le gouvernement fera-t-il une enquete sur les agissements de ce parti- 
culier et de cette association? 
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219. Etat montrant: 

1. Le corps d aviation royal canadien a Toronto a-t-il ete mis en quaran- 
taine? 

2. Si oui, pour quelle raison, par qui ct pour quelle periode de temps? 

3. Combien de particuliers sont en quarantaine? 

4. A combien de reprises ce depot d effectifs a-t-il ete place en quarantaine 
depuis le commencement de la guerre, et a quelles dates? 

5. Quelles mesures a-t-on prises pour ameliorer les conditions d hygiene et 
de sante dans ce depot? 

220. Etat montrant : 

1. Quels sont les nums de tons les paniculicrs servant a titre d officiers dans 
ia Marine royale canadienne a\i ler septembrc 1939, et quel grade detenaient- 
ils a cette mem e date? 

2. Quel etait le total de la solde et dcs allocations que recevait chacun de 
ces officiers a cette date? 

3. Quel grade detient actuellement chacun de ces officiers? 

4. Quel est le total de la solde et cles allocations que recoit actuellement 
chacun de ces officiers? 

220a. Etat montrant: 

1. Quels sont les commandants des divers pcstes de recrutement de la reserve 
des volontaires de la marine royale canadienne au Canada? 

2. Quel grade detient chacun de ces commandants ? 

3. Que regoit chacun d entre eux, (a) en solde. &lt;t&gt;) en allocation familiale et 
(c) en indemnite de logement? 

221. Etat montrant: 

1. A quels endroits sont situes chacun cles centres de recrutement et d ins 
truction de la reserve de? volontaires de la marine royale canadienne? 

2. Quel est le total des enrolments dans chacun de ces centres depuis le 
commencement, de la guerre? 

3. Quel est le total des contrats adjuges pour les fins suivantes. dans chacun 
de ces centres: (a) achat de terrains et d edifices. (6) construction de nouveaux 
immeubles et (c) transformations aux anciens edifices? 

4. Dans chaque centre quelles sommes a-t-on depensees pour ces fins en 
plus de celles prevues dans chacun des contrats? 

5. Quelles depenses supplementaires ?e propose-t-on de faire a ces fins, et 
dans quels centres? 

221a. Etat montrant: 

Quels sont tous les details des contrats. se chiffrant a 834,723, adjuges pour 
des reparations aux edifices permanents secant au H.M.C.S. Chippaica, a Win 
nipeg, Manitoba, dont il est fait mention dans le document parhmentaire X" 221 
depose en Chambre en 1943? 

221b. Etat montrant: 

1. A-t-on fait 1 acquisition d une propriete pres de Deep Brook, Xouvelle- 
Ecosse, pour le compte du ministere de la Defense nationale pour le service 
naval? 

2. Si oui, pour quelles fins a-t-on acquis cette propriete? 

3. De qui a-t-on acquis cette propriete, quelle etait la superficie des terrains 
et quels prix a-t-on verses ou offerts a chaque proprietaire? 

4. A-t-on conclu des marches pour les ameliorations et les edifices et, si 
oui, quels sont les noms des particuliers ou des compagnies qui ont presente 
des soumissions, et quels etaient les montants des diverses soumissions? 
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5. A qui a-t-on acljuge les contrats, quelles ont ete les bases des contrats, 
la somme cle ces contrats et la nature du travail de 1 entreprise? 

6. Quel eft le total des depenses au ler mars 1943, ainsi que 1 estimation du 
cout total cle 1 entreprise terminee iraputable aux titres suivants: (a) terrains, 
(b) immeubles, (c) nivellement et chaussee, (d) ecoulement et distribution des 
eaux. it i services d electricite. (/) quais, (g) dragage, (h) ameublements et 
fournitures, (i) autres depenses, (j\ total des depenses? 

7. Au ler mars 1943. y avait-il des particuliers a 1 instruction a Deep 
Brook, Nouvelle-Ecosse, et combien v en avait-il sur le personnel d adminis- 
tration? 

8. Combien de particuliers compte-t-on y mettre a 1 instruction a un moment 
donne lorsque 1 entreprise sera terminee, et de combien de particuliers se com- 
posera le personnel d administration? 

9. Quelle est l cstimation du cout annuel d administration une Ms 1 entre 
prise terminee? 

222. Etat montrant: 

Quelle quantite de rebut de fer et/ou d acier a-t-on expediee de la province 
de 1 Alberta au cours des annees 1941 et 1942? 

223. Etat montrant: 

1. Le lieutenant Ian Eisc-nhardt a-t-il propose un plan pour proceder a un 
programme de recreation? 

2. Si oui. a quelle date? 

Ce plan a-t-il ete approuve par le directeur du service selectif? 

4. Ce plan a-t-il ete approuve par le ministere des Pensions et de la Sante 
publique comme mesure d hygiene? 

5. Ce plan a-t-il ete soumis a 1 approbation du ministre du Travail? 

6. Si oui, a quelle date, et le ministre y a-t-il donne son approbation? 

7. Le ministre du Travail a-t-il pris quelque mesure pour donner suite a 
plan et, si oui, quelle mesure? 

8. Le gouvernement a-t-il pris les mesures necessaires pour permettre au 
directeur de la division de la recreation d etablir des services de sante et de 
nutrition pour les ouvriers de guerre? 

224. Etat montrant: 

1. Depuis le 31 octobre 1942, combien de cultivateurs et d ouvriers agricoles 
ont ete autorises a accepter du travail dans des usines de guerre? 

2. Combien parmi ceux qui ont regu cette autorisation ont reellement pris du 
travail dans des usines de guerre? 

3. Permettra-t-on a queiques-uns de ceux qui ont obtenu cette autorisation 
de continuer a travailler dans les usines apres le ler avril 1943? 

4. Qui decidera en definitive si, oui ou non, un cultivateur ou un ouvrier 
agricole qui a ete autorise a accepter un emploi autre que le travail sur la ferme, 
est essentiel au travail qui s accomplit dans une usine de guerre? 

5. Combien d applications a-t-on regues de la part de ces ouvriers demandant 
1 autorisation de continuer a travailler dans les usines de guerre? 

6. Combien d applications a-t-on regues cle la part des patrons de ces 
ouvriers demandant de laisser ces employes a leur travail dans les usines -de 
guerre? 

7. Combien de cultivateurs ou d ouvriers agricoles, qui ont pris du travail 
dans des usines de guerre depuis le 31 octobre 1942. ont ete autorises a continuer 
a travailler dans cesdites usines apres le ler avril 1943? 

225. Etat montrant: 

De quelles denrees tient-on compte en etablissant le bareme du prix de la vie 
qui sert a calculer le montant de 1 indemnite de vie chere? 
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225a. Etat montrant: 

1. Sur quels articles se base-t-on pour etablir le bareme du cout de la vie? 

2. A quelles sources de renseignements a-t-on recours de temps a autre pour 
determiner le prix de ces articles? 

3. Combien de fois demande-t-on des renseignements a ces sources? 

225b. Etat montrant: 

1. 1 a-t-il un bureau ou un representant de la corporation de stabilisacion 
du prix des denrees dans les territoires du Yukon? 

2. A quels endroits trouve-t-on les bureaux de cette corporation au Canada? 

3. Avec quel fonctionnaire de ladite corporation les vendeurs de bois du 
Yukon peuvent-ils communiquer, de plein droit. relativement a la subvention 
sur le bois, et ou demeure ce fonctionnaire? 

4. Accordera-t-on une subvention aux vendeurs qui sont egalement des 
producteurs de bois de chauffage et qui en font la vente comme d un article 
produit par eux ou par leurs employes? 

225c. Etat montrant: 

1. Quel est, dans les industries privees. le salaire maximum pour lequel le 
paiement du boni de vie chere est obligatoire? 

2. Quel est, dans les entreprises de 1 Etat. le salaire maximum pour lequel 
le paiement du boni de vie chere est obligatoire? 

3. Quel est, dans le service civil, le salaire maximum pour lequel le paiement 
du boni de vie chere est obligatoire? 

4. Quelles sont les raisons de ces difference-, s il y a lieu? 

226. Etat montrant: 

1. Le ministre de la Justice a-t-il rec,u des copies de resolutions adoptees 
par des conseils municinaux de la province de Quebec, demandant la liberation 
de Monsieur Camilien Houde d un camp d internement 9 

2. Dans 1 affirmative, quels sont les conseils municipaux qui ont adopte de 
telles resolutions et quels sont ceux qui ont adresse copie desdites resolutions 
au ministre de la Justice? 

3. Combien de conseils municipaux ont adresse copie de ces resolutions au 
ministre de la Justice? 

4. Le ministre de la Justice a-t-il rec,u d autres requetes ou resolutions 
semblables de la part de certaines associations ou corps publics de la province 
de Quebec? 

5. Dans 1 affirmative, quelles sont ces associations ou corps publics, et quel 
en est le nombre? 

226a. Etat montrant: 

1. Le ministre de la Justice a-t-il frnppu d interdiction une assemblee qui 
devait etre tenue a Longueuil, en faveur de la liberation de M. Camilien Houde 
d un camp d internement? 

2. Dans raffirmative, le ministere avait-il recu les textes des discours qui 
devaient etre prononces a cette reunion? 

3. Dans le cas contraire, le ministre de la Justice ou les officiers de son 
department, possedaient-ils une connaissance officielle des allocutions qui devaient 
etre prononcees a cette assemblee? 

226b. Etat montrant: 

1. La commission, nominee aux fins d entendre les objections des internes, 
a-t-elle un pouvoir judiciaire ou est-elle simplement une commission d enquete 
qui laisse au ministre le soin de juger en dernier ressort? 

2. Le ministre a-t-il suivi les recommandations de cette commission dans 
les cas relatifs aux internes qui mi ont ete soumis? 
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3. Au moment de son arrestation, a-t-on fait savoir a M. Camilien Houde 
en vertu de quelle mesure il a ete arrete? 

4. Les agents, qui ont opere 1 arrestation de M. Camilien Houde, etaient-ils 
mums dun mandat ou dun ordre ecrit quelconque? 

5. Dans 1 affirmative, qui avait signe ce mandat ou cet ordre? 

,, . 6 , Houde a-t-il formula, lui-meme ou par 1 entremise de son epouse, le 
desir d etre detenu dans la province de Quebec? 

7. Pourquoi M. Houde n est-il pas detenu dans la province de Quebec? 

8. La commission consultative accorde-t-elle aux internes-requerants le droit 
de laire entendre des temoins et de fournir des preuves legales par 1 entremise 
de leurs avocats? 

227. Rapport sur le fonctionncment de la Monnaie royale du Canada pour 
1 annee termmee le 31 decembre 1942. 

228. Arrete en conseil, C.P. 11693, approuve le 31 decembre 1942, groupant 
certain accords conclus avec la Steep Rock Iron Mines Limited au sujet de 
1 exploitation de mineral de fer canadien. 

229. Etat montrant : 

Est-ce que les soldats, les matelots et les membres de 1 aviation postes, &lt; 
en Grande-Bretagne, (b) aux Bermudes, (c) dans les Antilles anglaises, (d) a 
Terre-Neuve, (e) en Islande, ou (/) en tout autre endroit a 1 exterieur du 
Canada, doivent payer qtielques droits ou quelques autres frais sur les colis qui 
leur sont envoyes affranchis du Canada? 

230. Etat montrant: 

1. Les officiers et soldats allemands et italiens retirent-ils quelque solde de 
notre gouvernement pendant qtfils sont dans des camps de prisonniers au Canada? 

2. Si oui. quel est le taux de la solde des soldats, des officiers non brevetes, 
et des officiers brevetes? 

3. Les gouvernements allemand, italien et japonais versent-ils quelque solde 
aux officiers et soldats canadiens prisonniers dans leurs pays ? 

4. Si oui, re_c,oivent-ils le taux de la solde ordinairement versee aux officiers 
et soldats canadiens? 

231. Etat montrant: 

Que represented en placement de capital, en prets ou en tout autre montant 
les redressements de taxes ou tout autre secours financier accordes aux industries 
canadiennes de guerre, qu elles soient des entreprises nationales ou particulieres, 
cpnsentis ou convenus par (a) le Canada, (b) le Royaume-Uni, (c) les Etats- 
Unis et &lt;&lt;-]) d autres gouvernements entre le ler Janvier 1938 et le 31 ianvier 
1943? 

231e. Etat montrant: 

l._Quel est. dans chaque province, le montant total que le ministere des 
Munitions et approvisionnements a accorde en aide financiere, fa) aux industries 
privees. (6) aux corporation; relevant entierement du gouvernement depuis le 
commencement de la guerre 

2. Quel est le montant total des commandes accordees a toute 1 industrie 
canadienne par le ministere des Munitions et approvisionnements? 

3. Quel est le montant de toutes les commandes de guerre accordees a 
1 industrie privee dans chaque province? 

231d. Etat montrant: 

1. Quel est le total d;?s sommes depensee? ou engagees par le gouvernement 
en raise de fonds dan? les entreprises particulieres? 
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2. Quel est le nom de chaque entreprise a laquelle le gouvernement a accorde 
ime mise de fonds? 

3. Quel est le montant total accorde a chacune de ces entreprises? 

4. Quelle a ete la destination de chacun de ces octrois? 

6. Le gouvernement s est-il engage a accorder, a 1 avenir, des octrois sous 
forme de mise de fonds a quelqu une de ces entreprises? 

7. Si oui, quelle est la somme supplemental^ ainsi engagee dans chaque cas, 
et quelle est la destination de cet octroi supplementaire? 

8. Le gouvernement a-t-il fait a quelque entreprise des versements autres 
que ces octrois de mise de fonds dans le but d augmenter la production de cette 
entreprise ou pour quelque autre destination? 

9. Si oui, quel sont les noms de ces entreprises a qui on a fait ces versements? 

10. Quel a ete le montant de chacun de ces versements? 

11. Quelle a ete la destination de chacun de ces versements? 

232. Etat montrant: 

1. Quels versements en argent le gouvernement federal a-t-il faits^ a 
chacune des provinces au cours de chacune des annees 1940, 1941 et 1942 9 

2. A quels titre?. et pour quels montants chacun de c es versements a-t-il 
ete fait? 

233. Etat montrant: 

1. Quelle a ete la production totale du lait condense au Canada au cours 

de 1942? 

2. Quelle part de la production canadienne de 1942 du lait^ condense 
gouvernement du Canada ou 1 un de ses ministeres a-t-il achetee a 1 usage, 
(a) des forces armees, (6) d autres que les forces armees? 

3. Quelque partie de la production canadienne du lait condense a-t-elle ete 
exportee aux Etats-Unis au cours de 1942? Si oui, en quelle quantite? 

4. Le gouvernement a-t-il pris quelque mesure pour favoriser Taugmen- 
tation de la production du lait condense au Canada? Si oui, quelle a ete la 
nature de ces mesures? 

234. Etat montrant: 

1. Le gouvernement canadien va-t-il acquerir ou a-t-il acquis, par achat, 
bail ou autrement, tout 1 cdifice Hamilton, situe a Tangle des rues Hamilton et 
Raihvay-sud, dans la ville de Regina, ou quelqu une de ses parties? 

2. Si oui, de quel ou quels particuliers? 

3. De quelle superficie ?e porte-t-il acquereur, et a quels termes? 

4. Procede-t-on a quelques changements? Si oui, a quel cout et qui en 
acquitte les frais? 

5. Quels changements y apporte-t-on, et si le gouvernement en acquitte 
ime partie des frais en ve rtu du bail, quelle somme en sera recouvrable a 
1 expiration du bail? 

6. M. L. Fitzgerald est-il a 1 emploi de la Commission des prix et du 
commerce en temps de guerre a Regina? 

7. Si oui, quelles sont ses fonctions? 

8. Qui 1 a recommande pour cette position? 

9. Quel est le taux de sa remuneration? 

10. Ledit M. L. Fitzgerald a-t-il deja habite 1 edifice mentionne plus haut? 

11. A-t-il quelque parente ou est-il associe avec quelques-uns des proprie- 
taires de 1 edifice que le gouvernement a achete? 

12. A quelle fin jiarticuliere a-t-on affecte cet edifice? 
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234a. Etat inontrant: 

1. Le gouvernement a-t-il fait I acquisition &lt;ic tout 1 e dificc Gilmour, situe 
sur la rue Scarth, dans la villc de Regina. uu do queiqu unc do ses parties ? 

2. Le gouvernement a-t-il louc cet edifice on quolqu une de ses parties? Si 
oui, a quels termes? 

3. Pour quelle fin? 

4. Sera-t-il neee.-Kihv d y faire quelques ehangements? Si oui. quel en sera 
le cout, et quel montant en sera recouvrable a 1 expiration du bail? 

5. Quelques locataires ont-ils du di mcnagcr de 1 edifice afin de permettre 
au gouvernement d en prendre possession ? Si. oui, combien d entre eux? 

6. A-t-on permis a un monsieur T. H. Wood, photographic, de continuer a 
occuper son atelier dans cct edifice? 

7. Si oui, a-t-on agi avec lui autrement qu avec les autres locataires, et 
pourquoi lui a-t-on permis de demeurer dans cet edifice? 

8. T. H. Wood e.-t-il dans une situation privilegiee pour vendre des acces- 
soires pour la photographic au gouvernement canadien? 

234b. Etat inontrant: 

1. Une li.-te de tons les immeubles achetes par le gouvernement ou ses; 
agences dans la ville de Retina. dcpui~ le commencement de la guerre, ainsi 
que les renseignements suivan - HKUHIC cas: iai le nom du vendeur. 16* 
le prix de vente U l la description complete de la propriete acquise, (d) la fin a 
laquelle servait la propriete acquise. (e\ la fin a laquelle servait la propriete 
immediatement avant qu elle soit ache-tee. I /I 1 evaluation de I immeuble fixee 
par la ville de Regina et \g\ la fin a laquelle chacun de ces immeubles sert 
actuellement. 

2. Une listc de tons les immeubles et de tout autre espace actuellement loues 
par le gouvernement ou ses agences dans la ville de Regina, avec les renseigne- 
raents suivants: in) le nom du proprietaire, (b) le but pour lequel chaque im- 
mcuble et tout autre espace sont actuellement utilises, icl la date du premier 
bail signe par le gouvernement ou ses agences, (d) le montant du loyer annuel.. 
(e) la description complete de la propriete. i/l 1 evaluation fixee par la ville dt 
Regina et \g) la duree du bail, et s il y a une clause relative a 1 expiration du 
bail? 

235. Copie de tons telegrammes. correspondance. lettres et autres docu 
ments echanges entre le gouvernement federal ou l un de ses fonctionnaires et 
le gouvernement de la province de 1 Alberta ou de quelque autre province ou 
l un de leurs fonctionnaires relativement a la legislation sur les dettes adoptees 
par la Legislature de 1 Alberta. ainsi que la copie de tons les dossiers soumis 
a la Cour Supreme du Canada et au comite judiciaire du Conseil prive et des 
jugements rendus sur ces mesures legislatives. 

235a. Copie de tons memoiro. plaidoyers et autres documents presenters 
au gouvernement federal, depuis lo 30 juin 1942. par la conference des gouver- 
nements provinciaux de 1 ouest sur les dctte-. 

235b. Copie de 1 arrete en conseil C.P. 2820, approuve le 7 avril 1943: 
de savouant la Loi suivante passee par la legislature de la province de 1 Alberta: 

"Loi sur la prohibition de vendre des terrains (Chapitre 16, 6 Georges VII. 

Copie d un arrete en conseil adopte en vertu des dispositions de la Loi des 
mesures de guerre: 

Arrete en conseil C.P. 3243. approuve le 20 avril 1943: autorisant certains 
reglements relatifs aux accords ciuant aux dettes dans les provinces de 1 Alberta 
de la Saskatchewan ct du Manitoba. 
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235c. Etat montrant: 

1. Combicn en a-t-il coute en tout au gouvernement federal pour soumettre 
aux tribunaux la legislation sur les dettes adoptee par la province de 1 Alberta? 

2. Quels honoraires a-t-un verses a chacun de ces avocats-conseils? 

236. Etat montrant: 

1. Combien d heures les gardiens, (a) du penitencicr de Kingston, (6) du 
ix nitencier de Saint-Vincent de Paul travaillent-ils par jour? 

2. Quels sont les noms des gardiens employes a titre permanent au peni 
tencier de Saint-Vincent de Paul? 

3. Depuis combien de temps chacun de ces gardiens permanents est-il 
employe? 

4. Les gardiens du penitencier de Saint- Vincent de Paul travaillent-ils les 
jours de fetes religieuscs et legales? 

237. Etat montant: 

1. Quel est le memoire de frais specific pour les services juridiques rendus 
par MM. Fender &lt;t AYcst approuve par le conseil du Tresor en date du 5 fevrier 
1943, (decision T.202571B), et quel est le total du montant verse pour ces 
services? 

2. Le gouvernement a-t-il nomme des conseillers juridiques pour aider au 
directeur general du plebiscite lors du plebiscite federal tenu en 1942? 

3. Si oui, qucls sont leurs noms et qu ont-ils rec.u en traitement ou autres 
emoluments? 

238. Copie de toute la correspondence echangee, depuis le 16 decembre 
1942, entre E. P. Taylor, des Canadian Breweries Limited, H. W. Molson, des 
Molson s Breweries Limited, Norman Dawes, des National Breweries Limited, 
et le ^Premier ministre relativement aux reglements sur les boissons alcooliques 
cdictes par le gouvernement. 

239. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il exproprie la reserve des pecheurs situee pres du 
qua! de Meteghan dans le canton de Clare, en Nouvelle-Ecosse? 

2. Si oui, pour quelle fin? 

3. S il y a eu expropriation, a-t-on loue ou vendu cette propriete a la 
Clark Shipbuilding Company Limited? Si oui, a quels termes? 

4. En est-on venu a quelque reglement avec les proprietaires de la region 
dont on a exproprie le terrain? Si oui, quels sont les termes de ce reglement? 

5. Avec combien de proprietaires en est-on venu a un reglement, et combien 
en reste-t-il avec qui il faut en venir a un reglement? 

6. Est-ce la politique du gouvernement de se servir de son pouvoir d expro- 
priation a 1 egard de quelque particulier et de ceder la propriete ainsi expropriee 
a quelque autre particulier ou corporation? 

240. Etat montrant: 

1. Combien a-t-on export e de bois aux Etats-Unis, en quelle quantite et 
pour quelle valeur au cours de chaque mois depuis Janvier 1942? 

2. Existe-t-il a 1 heure actuelle quelque ordonnance prohibant une telle 
exportation? Si oui, quand cctte ordonnance a-t-elle ete passee et quelle en 
ost la nature et la portee? 

3. A-t-on fait quelques exceptions a cette ordonnance afin de permettre a 
quelques corporations ou particuliers de faire des exportations et, si oui, quels 
=ont les noms et les adressos de ces exportateurs et quelle est la valeur du bois 
qui a ete ainsi exporte par chacun d entre eux? 
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241. Etat montrant: 

- 1 ^?- R - Townsend est-il 1 administrateur des approvisionncmcnts pour le&gt; 
navires a Ja Commission des prix et du commerce en temps de guerre? 
7- ? P- R - Townsend est-il ur. officier ou un actionnaire de Townsend Company 
Limited de -Montreal, marchands dapprovisionnements pour les navires 9 

3 Townsend Company Limited a-t-il fourni tous les approvisionnement 
pour le pont la chambre de chauffe et les stewards, aux six navires suedois qui 
sont partis de Saint-Jean a destination de la Grece, cette annee, charges d appro- 
visionnements fournis par la Croix Rouge ? 

* r t , L a S? nt de ces navires, a Saint -Jean, X.-B.. a-t-il donne des instructions 
:et quaucune firme ne clevait presenter aux maitres de ces navires de 
umission pour les approvisionnements requis pour le navire et la division de- 
stewards, pendant que les navires etaient au port, et si oui, en vcrtu de quelle 
autonsation a-t-on donne ces instructions? 

5. Townsend Company Limited a-t-elle etc la seule compagnie qui ait etc 
autonsee a fournir les approvisionnements a ces navires pendant leurs seiour* 
anteneurs a Montreal? 

6. En vertu dime decision du regisseur des metaux, Townsend Company 
Limited a-t-elle le privilege exclusif de la vente, a Montreal, des plaques de 
zinc utihsees dans les ehaudieres a vapeur servant dans le commerce et sur le&gt; 
navires? 

242. Etat montrant : 

1. De quelles mines le gouvernement federal ou l un de ses organise* a-t-il 
pns possession depuis le ler Janvier 1942? 

2. Ou sont situees ces mine- ? 

3. A quelles conditions a-t-on pris possession de ces mines? 

4. Lesquelles de ces mines sont exploiters, et quelle sorte de produit obtient- 
on de chacune de ces mines? 

243. Etat montrant : 

Copie de tous telegrammes. applications, lettres, rapports et tou* autres 

documents et corresponclance, dates de Janvier 1941 jusqu aujourd hui, que pos- 

e mimstere des Postes, la Commission du service civil, ou tout autre mini*- 

tere du gouvernement relativement a la nomination d un maitre de poste^ a 

\\ainwright, Alberta. 

244. Etat montrant: 

1. Quels est le montant total de 1 aide financiere accordee par le gouverne 
ment, au cours de 1942, sous le regime dune loi ou sous forme de subvention 
ou autre, a 1 mdustrie des pecheries, ly compris celle des coquillages), (a) sur la 
cote de 1 Atlantique, (b) sur la cote du Pacifique, (c) a 1 interieur du pays s il 
y a lieu? 

2. Quel a ete le montant accorde a 1 industrie de la peche des coquillages? 

244a. Etat montrant: Quels ont ete, au cours de chacune des annees finan- 
cieres de 1937-38 a 1941-42 inclusivement, les subsides, se rapportant aux 
pecheries. verses au gouvernement ainsi qu aux individus, compagnies et societes 
de chaque province par le Gouvernement federal directement ou par 1 entremise 
d organismes federaux? 

245. Etat montrant: 

1. Quel etait le nombre total des effectifs des forces canadiennes outre-mer 
an ler decembre 1942? 

2. Au ler decembre 1942 combien d hommes avait-on licencies dans toutes 
les divisions des forces armees postees en service actif outre-mer? 
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3. Quel pourcentage de ces homines a-t-on licencies parce qu ils etaient 
attcints de syphilis? 

4. Au ler decembre 1942, combien d homines prenaient du service: (a) dans 
1 armee active, (b) dans 1 armee de reserve au Canada? Parmi ces derniers, 
combien sent passes a 1 armee active et sont en disponibilite pour service en tout 
lieu? 

5. Au ler decembre 1942 combien a-t-on licencie de membres des forces 
armees en service au Canada seulement? 

6. Quel pourcentage de ces hommes 1 a etc pour cause de syphilis? 

7. Avant d etre admises dans les forces armees, les recrues doivent-elles 
subir le test de Wasserman ou tout autre test centre la syphilis? Si non, pourquoi 
n a-t-on pas recours a ce test? 

8. Combien parmi ceux qui se sont enroles dans les forces armees sont a 
terminer leurs etudes de science, de niedecine et d art dentaire? 

245a. Etat montrant: 

1. A-t-on accorde une attention speciale a la lutte centre les maladies 
veneriennes parmi les membres de nos forces armees? 

2. Donne-t-on a toutes les personnes qui se sont enrolees des cours ou des 
renseignements de meme nature sur ce sujet? 

3. Si oui, prend-on des mesures pour s assurer que toute personne qui 
.- tnrole receive un cours ou davantage sur ce sujet ou quelque autre renseigne- 
ment ? 

4. Fournit-on des brochures sur ce sujet a toutes les personnes qui se sont 
enrolees? 

245b. Etat montrant: 

1. Combien d hommes, par province, district militaire et/ou division admi 
nistrative, ont ete reformes depuis le commencement de la guerre? 

2. De ce nombre, combien ont fait du service (a) outre-mer, (b) au Canada? 

3. De ce nombre combien, (a) appartenaient a 1 armee active, (b) etaient 
des recrues appelees en vertu des dispositions de la Loi de mobilisation des 
ressources nationales? 

4. (a) De ces particuliers ainsi licencies combien recoivent une pension? 
(6) Combien de cas sont encore a 1 etude? 

246. Etat montrant: 

1. Combien a-t-on exploite de stations baleinieres sur la cote du Pacifique. 
au cours de 1939, 1940, 1941 et 1942, ou etaient-elles situees? 

2. Combien de navires a-t-on affectes a la peche de la baleine dans ces 
postes au cours de chacune de ces annees? 

3. Combien de baleines a-t-on tuees dans ces expeditions de peche au cours 
de chacune de ces annees? 

4. Combien d hommes a-t-on employes, i a) dans les stations baleinieres. 
(b) sur les navires, au cours de chacune de ces annees ? 

5. Le gouvernement etudie-t-il les moyens d accroitre 1 industrie baleiniere 
a cause de la valeur de la chair, du lard, de 1 huile et de 1 ossature que Ton en 
peut tirer? 

247. Copie des contrats, correspondance et autres documents que possede le 
gouvernement relativement a la construction de cargos ou d autres navires par la 
St. John Drydock Company, de Saint-Jean, Nouveau-Brunswick ; aussi. copie de 
toutes ententes relatives aux reparations conchies du ler Janvier 1940 au ler 
Janvier 1943. 

248. Etat montrant: 

1. Les vendeurs de bois de chauffage. au Yukon, recevront-ils une subven 
tion pour la vente de chaque corde de bois de chauffage? 
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2. Si oui, quelle subvention, et pour le bois coupe jusqu a quelle date? 

3. Le gouvernement exigera-t-il le versement du droit de coupe pour le bois 
sujet a cette subvention et, si oui, quel sera le droit de coupe sur chaque corde 
de bois? 

4. Quelle preuve exigera-t-on pour etablir la quantite du bois et legitimer 
le paiement d une subvention? 

5. Par 1 entremise de quels organismes versera-t-on cette subvention et 
quand? 

249. Etat montrant: 

1. Depuis septcmbre 1939 le ministere de la Defense nationale a-t-il fait 
racquisition dc quelque propriete a ou pres de Windsor. Nouvelle-Ecosse? 

2. Si oui. pour quelles fins 1 

3. De qui a-t-on acquis cette propriete. en donnant 1 etendue. la valeur 
estimative et le montant verse on offert a chaque proprietaire? 

4. A quelles dates et a qui a-t-on accorde les contrats premiers de construc 
tion et d amelioration sur cette propriete, en donnant les noms des entrepre 
neurs, la description des travaux et des materiaux de 1 entreprise et le montant 
total de chaque marche 9 

5. A-t-on autorise des marches supplementaires ou des prolongations de 
contrats, en donnant le nom de 1 entrepreneur,- la description des travaux, et 
les depenses totales on estimatives engagees dans le marche supplementaire ou 
la prolongation du contrat? 

6. A-t-on conclu quelques marches "en regie interessee" ou basee sur "les 
jours de travail" ou de toute autre espece, donnant le nom de 1 entrepreneur, 
la description des travaux et le cout total du marche dans chaque cas? 

7. Quelles ont ete (1) les depenses totales au 31 Janvier 1943 et (2) 1 estima- 
tion du cout total et final pour (a) le terrain, (6) le systeme d ecoulement des 
eaux et des egouts, (c) la distribution de 1 eau (d) 1 amenagement et le rem- 
blayage du terrain, (e) les travaux de chaussee, (/) les edifices, (g) le gravelage, 
(h) les autres travaux de construction et (i) I equipement? 

8. Quelles ont ete (a) les depenses totales faites pour cette entreprise au 31 
Janvier 1943, (6) quelle est 1 estimation du cout total de 1 entreprise lorsqu elle 
sera terminee sans compter les frais d administration? 

250. Etat montrant : 

1. Y a-t-il eu, au cours du mois de decembre, un certain nombre de soldats 
appartenant a la 7eme division et occupes a la construction d un camp a Medicine 
Hat, Alberta, qui ont laisse le travail un dimanche matin, pour se rendre a 1 eglise 
accomplir leur devoir religieux? 

2. Si oui, (a) sont-ils retournes au travail au retour de 1 office religieux, (6) 
y a-t-il eu des punitions imp osees a la suite de cet incident, (c) quelles ont ete 
ces punitions, (d) quels sont les noms des militaires concernes dans cette affaire, 
(e) quel officier commandait ces homines a ce temps? 

251. Etat montrant: 

1. A-t-on fait quelque nomination a la position de gardien de phare, grade 
sept, a Burlington Beach, Ontario? 

2. Si oui, a quelle date a-t-on fait cette nomination? 

3. Quel est le nom du titulaire de cette position, et quelle experience ante- 
rieure possede-t-il pour ce genre de travail 

4. Sur quelle recommandation a-t-il ete nomrne? 

5. A-t-on annonce cette position et a-t-on tenu un examen de concours? 

6. Quels etaient les noms des autres candidats? 

7. Quelle experience possedait chacun des autres candidats dans ce genre de 
travail? 
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253. Copie cle 1 ordre de la Commission dcs prix et du commerce en temps 
de guerre autorisant les restaurants a augmenter le prix des breuvages. 

253a. Certaines ordonnances de la Commission des prix et du commerce 
en temps de guerre, comme suit: 

Ordonnance X 247 Produits du pore. 

Orclonnance X 252 Boeuf. 

Ordonnance X 253 Prix maximum de detail pour les morceaux de bceuf 
dans les regions cle Toronto et de Winnipeg. 

Ordonnance cle 1 Administrateur N A-650 Prix maximum de gros pour les 
morceaux de bceuf. 

253b. Etat montrant: 

Quel est le prix maximum impose sur les recipients servant a empaqueter 
les fruits et les legumes, y compris les corbeilles, paniers, etc., et peut-on fabri- 
quer et vendre ces recipients sans perte d argent? 

254. Etat montrant: 

1. Quel est le nombre de personnes du sexe feminin actuellement en service, 
(a) dans 1 Armee de terre, (b) dans 1 Armee cle iner. irl dans 1 Armee de 1 air? 

2. (a) Combien d entre elles sont mariees, (b) combien sont celibataires? 

3. Quel est, pour chaque province, le nombre de personnes du sexe feminin 
actuellement employees dans les usines de guerre, (a) combien d entre elles sont 
mariees, (b) combien sont celibataires? 

4. Quel est, pour chaque province, le nombre cle personnes du sexe feminin 
embauchees par la Commission du Service civil depuis 1939 au 31 decembve 
1942? 

255. Etat montrant: 

1. Quels benefices la National Steel Company a-t-elle realises jusqu au mo 
ment ou le gouvernement a assume 1 administration de ses usines? 

2. Ce benefice comprend-il quelques montants des sommes allouees pour 
la depreciation on la depreciation anticipee? 

3. Quels arrangements le gouvernement a-t-il conclus relativement a 1 utili- 
sation ou a la liquidation que Ton fera apres la guerre de 1 usine de Malton? 

4. Quels impots la National Steel Car a-t-elle paves sur les surplus des 
benefices realises a son usine de Malton? 

255a. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il pris possession cle 1 usinc de la National Steel Car 
Company a Malton? 

2. Si oui, quels arrangements le gouvernement canadien a-t-il conclus avec 
la National Steel Car a ce sujet? 

3. Au cours des annees 1940, 1941 et 1942, quel montant a-t-on alloue a la 
compagnie au compte de la depreciation et de la depreciation anticipee eur, 
(a) les immeubles, (b) 1 outillage? 

4. Quels montants a-t-on permis a la compagnie d imputer, a ce titre, au 
cout de la production des avions qu elle a construits et livres? 

255h. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il accorde quelque aide financiere a la National 
Steel Car Company pour la construction, 1 agrandissement ou 1 outillage de 1 usine 
de la compagnie a Malton avant de proceder a son expropriation? Si oui, pour 
quels montants, a quelles dates, pour quelles fins et a quelles conditions a-t-on 
accorde cette aide financiere? 
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2. Le gouvernement avait-il fourni quelque rnachinerie ou quelque outillage 
a cette usine avant qu elle soit expropriee? Si oui, quelle est la valeur de la 
machmerie ainsi fournie? 

3. Qui solde les frais de la machmerie neuve posee depuis 1 expropriation? 

4. A qui revient le financement du programme de construction entrepris 
depuis 1 expropriation? 

5. Quelles depenses de capital le gouvernement a-t-il entreprises pour la 
construction et 1 outillage de cette usine depuis son expropriation? 

6. Quels sont les termes et les conditions intervenus jusqu aujourd hui entre 
le gouvernement et la National Steel Car Company dans 1 expropriation de 1 usine 
et do 1 outillage? 

256. Etat montrant: 

1. De combien de vaisseaux de guerre, de navires marchands, de chalands 
lattemssage ou d autres batiments en bois a-t-on ordonne la construction au 
Canada pour le compte du gouvernement britannique? 

2. Quels sont les noms des compagnies qui ont obtenu les contrats de cons 
truction, quel est ^emplacement des chantiers, le nombre. 1 espece ou la classe 
et la valeur des navires, chalands, etc., adjuges dans chaque contrat? 

_ 3. Quelles sont les dates de 1 adjudication des contrats et de la livraison 
fixee clans les contrats? 

4. A-t-on fait un appel de soumissions? Sinon, de quelle far on a-t-on 
precede a 1 adjudication des contrats? 

5. De combien de navires de bois, de chalands ou d autres batiments a-t-on 
rdonne la construction pour le compte du gouvernement canadien depuis le 

commencement de la guerre, en faisant connaitre les details? 

257. Etat montrant: 

1. Combien de particuliers. dans chaque district militaire, ont reclame 
exemption du service militaire a titre d objecteurs de conscience? 

2. Combien de particuliers. dans chaque district militaire, a-t-on reconnus 
comme objecteurs de conscience? 

3. Combien de particuliers. dans chaque district militaire, a qui on a accorde 
ce titre. accomplissent un service alternatif? 

4. Parmi les particuliers, dans chaque district militaire. qui ont reclame une 
:empnon du service militaire comme objecteurs de conscience et a qui on n a pas 

accorde ce titre,. combien ont neglige de se presenter pour leur service militaire 
et combien ont ete mis en etat d arrestation par les autorites? 

5. Combien de camps a-t-on etablis au Canada pour les objecteurs de 
conscience accomplissant un service alternatif, et ou sont situes ces camps? 

^ 6. Quel est le nombre total du personnel attache a ces camps, au 31 deVembre 
942, et quelle est la nature du travail accompli dans chacun de ces camps? 

258. Etat montrant. 

1. Combien de navires marchands ou autres appartenant a des particuliers 
le gouvernement a-t-il achetes depuis le commencement de la guerre? 

2. Quel en a ete le prix d achat dans chaque cas et de qui a-t-on achete 



259. Etat montrant: 

1. Qui engage et paie les gardes a la raffinerie Eldorado a Port Hope? 

2. Quel est le nombre de gardes que Ton emploie a cette usine? 

3. Sont-ils tons des soldats licencies? 

4. Quelques-uns de ces gardes sont-ils sujets au service militaire actuel? 

5. Le gouvernement a-t-il accorde quelques prets ou donne quelque aide 
financiere a cette compagnie pour construire quelque edifice ou pour 1 achat 
d outillage ou pour quelque autre fin? 
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260. Etat montrant: 

1. Quelle est 1 allocation de subsistance versee aux membres de chacune des 
divisions de 1 armee, de la marine et de 1 aviation, selon leurs rangs respectifs. ct 
qui sont cantonnes dans la ville d Ottawa? 

2. Cette allocation est-elle la meme dans toutes les parties du Canada? 

260a. Etat montrant: 

1. Un ordre a-t-il ete emis ou un reglement a-t-il ete passe permettant a un 
membre des forces armees d obtenir une allocation d assistance pour une femme 
qu il entretien en outre de son epouse? 

2. Si oui, quel est cet ordre ou ce reglement, et quand est-il entre en vigucur 
pour la premiere fois? 

260b. Etat montrant: 

Ordre de la Chambre Copie de tons les reglements edictes depuis le ler 
novembre 1942 et relatifs a 1 octroi des augmentations de solcle au personnel de 
1 armee canadienne. 

261. Etat montrant: 

1. Qu est-cc que Fenquete dite Gallup Poll, et a quel controle public est-elle 
soumise? 

2. Ou est le siege de cette agence d enquetes et quels en sont les officiers? 

262. Etat montrant: 

1. Quand la Commission de recrutement du personnel medical a-t-elle ete 
institute? 

2. Quels sont les membres de cette Commission? 

3. Quelles sont les attributions de la Commission? 

4. La Commission de recrutement du personnel medical a-t-elle fait un releve 
national pour obtenir une idee exacte de la situation relativement au nombre 
et a la repartition du personnel medical? 

5. Sinon, a-t-on confie ce releve a quelque autre organisme? 

6. Rendra-t-on public le resultat de ce releve? 

7. A-t-on dresse quelque plan dans le but d immobiliser les medecins a leurs 
postes actuels et d effectuer le transfert de medecins dans les centres qui en sont 
depourvus? 

8. Le gouvernement a-t-il etudie Fa-propos de faire un releve du nombre 
et de la repartition des dentistes? 

9. A-t-on adopte quelque plan pour faire face a la penurie de dentistes dans 
quelques centres canadiens? 

263. Etat montrant: Combien d exemplaires, et a quel cout total, le 
gouvernement a-t-il fait imprimer des discours et declarations suivantes: (a) 
"Apres trois annees de guerre", discours prononce a la radio par le Tres Hono 
rable W. L. Mackenzie King, M.P., (6) "Esclavage ou Liberte", discours pronon 
ce devant les Canadian Clubs d Ottawa par le Tres Honorable W. L. Mackenzie 
King, M.P., (c) "Le Travail et la guerre", discours prononce par le Tres Hono 
rable W. L. Mackenzie King, M.P., au congres de la Federation americaine du 
Travail tenu en 1942, (d) "Rien ne compte plus maintenant que la victoire", 
discours prononce par le Tres Honorable W. L. Mackenzie King, M.P., a Focca- 
sion de Fouverture de la campagne de 1942 pour Femprunt de la Victoire, (e) 
declarations faites par le Tres Honorable W. L. Mackenzie King, M.P., sur 
"L occupation militaire de FAfrique septentrionale franchise" et sur "Le trait 
de la reconnaissance du gouvernement de Vichy", (/) "La defense de nos libertes 
communes", discours prononce par le Tres Honorable W. L. Mackenzie King, 
M.P., devant la societe The Pilgrims des Etats-Unis, (g) "Un effort total de 
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guerre et la temperance", discours prononce par le Tres Honorable W. L. 
Mackenzie King. M.P.. et i/)i les discours prononces par le Tres Honorable Sir 
George Henry Winkinson, le Tres Honorable W. L. Mackenzie King, ALP., et le 
Tres Honorable Winston Churchill. C.H., M.P., lors du dejeuner offert par le 
Lord-Maire en 1 honneur du Premier minislre du Canada. 

264. Dossier comprenant (a) une liste cles noms des proprietaires des 
terrains, *b) les details complets suf les prix d achat des terrains acquis, (c) une 
copie du rapport de 1 estimateur independant. J. J. Swanson & Company, de 
Winnipeg, (d) une copie du rapport soumis par le representant de la division 
d achats de terrain- des Chemins de fer nationaux, de Winnipeg, transmettant 
ou accompagnant le rapport cles estimateurs independant-. et (e) une copie de 
toutes les attestations reeemment obtenues des proprietaires ])articuiiers des 
terrains, faisant voir le cout de ces terrains a leurs proprietaires, relativement 
a 1 achat des terrains requis pour la construction de 1 aeroport de Gimli, 
Manitoba. 

264a. Etat montrant: 

1. Quelle quantite de charbon a-t-on fourni a 1 aeroport de Gimli avant 
le 15 mars 1943? 

2. Quel a ete le cout total de ces fourniturcs? 

3. Quelle especc de charbon a-t-on fourni? 

4. A-t-on utilise quelque autre sorte de combustible? 

5. Si oui. en quelle quantite? 

265. Etat montrant: 

1. Quel montant a-t-on souscrit en assurance-vie au Canada dans (a) les 
compagnies canadiennes. (b) les compagnies britanniques, id les autres compa- 
gnies, au cours des annees civiles 1937. 1938. 1939. 1940. 1941 et 1942? 

2. Quel est le montant verse en primes pour ces contrats au cours de chacune 
de ces annees? 

3. Au cours de la meme periode, combien de polices d assurances ont cesse 
d etre en vigueur ou ont etc rachetees? 

4. Quelle est la valeur de ces polices d assurance qui ont cesse d etre en 
vigueur ou qui ont ete rachetees? 

265a. Etat montrant: 

1. Les compagnies d assurance. faisant affaires au Canada, mettent-elles 
fin aux polices prises par des particuliers sous le regime de 1 assurance collec 
tive, lorsque cc.- particuliers. dans le but de s enroler dans les services armes, 
obtiennent un conge et laissent 1 emploi qui leur avait permis de participer a 
cette assurance collective? 

2. Quelles mesures le gouvernement a-t-il prises pour empecher cette 
coutume? 

3. Quelles dispositions le gouvernement a-t-il prises pour sauvegarder les 
interets des particuliers atteints par cette pratique? 

266. Etat montrant: 

1. Combien a-t-on installe de chauffeurs automatiques a 1 aeroport d Up- 
lands? 

2. Combien a coute chacun de ces chauffeurs, et quel en a ete le cout total, 
y compris 1 installation? 

3. De qui a-t-on achete ces chauffeurs automatiques et qui en a fait 1 ins 
tallation? 

4. A-t-on regu quelques plaintes sur le rendernent de ces chauffeurs auto 
matiques? 
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267. Etat montrant: 

1. Quelles sommes a-t-on payees en loyer pour 1 espace requis par les bureaux 
des divers ministeres du gouvernement an cours de 1942, en faisant voir les 
montants verses dans cliaque province? 

2. Quelles sommes a-t-on verse en loyer pour des bureaux, au cours de 1942, 
dans les villes de Halifax, Quebec, Montreal, Ottawa, Toronto, Fort-A\ illiain, 
Regina, Moose-Jaw, Calgary, Edmonton et Vancouver? 

3. Quel a ete le total de 1 espace requis pour les bureaux loues par la Com 
mission des prix et du commerce en temps de guerre, ou en son nom, dans les 
villes ci-haut mentionnees pour 1 annee 1942, et quelles sommes a-t-on payees 
en loyer? 



*/ 

4. Quel a ete le total des montants payes en loyer pour 1 espace requis pour 
des bureaux dans la villc de Vancouver pour chacune des annees 1939 1940 
1941 et 1942? 

5. Quelles sommes la Commission des prix et du commerce en temps de 
guerre a-t-elle payees en loyers dans la ville de Vancouver pour chacune des 
annees ci-haut mentionnees? 

268. Etat montrant: 

1. Au cours des mois de (a) Janvier et (b) fevrier 1943, a-t-on exporte du 
Canada de la graine de lin servant a la fabrication de I liuile de graine de lin et 
de produits destines a 1 alimentation des animaux? 

2. Si oui, quelle quantite a-t-on exportee au cours de chaque mois? 

3. Du ler Janvier au 15 mars de 1 annee 1943, y a-t-il eu quelque usine ou 
Ton pratique la transformation du lin qui n a pas fonctionne a cause du manque 
de graine de lin? 

4. Si oui, pendant quelle ou quelles periodes de temps cette ou ces usines 
n ont-elles pas fonctionne, et quels sont les noms et 1 emplacement de chacune 
desdites usines? 

5. Quelle etait la raison de ce manque de graine de lin? 

6. Quelle est 1 estimation de la quantite totale de graine de lin au Canada? 

7. Le^ gouvernement a-t-il regu quelques representations a 1 effet qu il y a 
un marche pour les tourteaux de lin et les autres produits servant a 1 alimcn- 
tation des animaux provenant de la transformation de la graine de lin, pour les 
besoins du betail? 

269. Etat montrant: 

Combien de permis la Commission des prix et du commerce en temps de 
guerre a-t-elle accordes pour 1 importation de la machinerie agricole au cours de 
1942, et quels sont les details des diverse.? especes de machines agricoles pour 
lesquelles on a accorde des permis, quels sont les noms des diverses compagnies 
de qui on a importe ces machines, et quel est le nombre et la valeur de ces 
machines achetees de chaque compagnie? 

269a. Etat montrant: 

1. Depuis son etablissement, de combien d articles devant servir, de toute 
necessite, au cultivateur, pour les fins de la production, la Commission des prix 
et du commerce a-t-elle ordonnee 1 augmentation des prix? 

2. Au cours de la meme periode, sur quels produits de la ferme a-t-on eleve 
le plafond des prix? 

270. Etat montrant: 

1. Quels sont les noms de toutes les compagnies entierement sous le controle 
de 1 Etat constitutes depuis le commencement de la guerre pour executer quelque 
programme du Gouvernement en rapnort avec 1 effort de guerre? 

2. Quelles sont, en detail, les attributions de chacune de ces compagnies? 
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3. Quels sont les noms des directeurs et des officiers c!e chacune de ces com- 
pagnies, et combien chacun d entre eux recoit-il en salaire, honoraire* allocations 
ou autres appointements? 

4. Quels sont les noms de tons les employes de chacune de ces companies 
recevant des salaires, honoraires, allocations ou autres appointements superieurs 
a $5,000, et quel est le montant de leur salaire dans chaque cas? 

270a. Etat montrant: 

1. A-t-nn institue des compagnies d Etat depuis le ler Janvier 1943 

i 2 LC s &lt;cheant, quellcs sont-elles et quel est le but particulier assigne 
a chacune d elles? 

3. Quelles sont les adresses de leur bureau d affaires et/ou de leur usine 9 

4. De quel ministere federal releve chacune d entre elles 9 

5. Quels sont les noms et adresse des directeurs de chacune de ces compagnies? 
271. Etat montrant: 

1 Quels sont les noms de tons les regisseurs nommes par le aouvernement 
federal depuis le commencement de la guerre? 

2 Ou est le siege de chaque regisseur, sur quelles sources de la production 
ou de la consommation chacun exerce-t-il son controle, et ou sont situees. dans 
tout le pays, les agences de chaque regisseur? 

271a. Etat montrant: 

_ 1. Quel est le nombre de regisseurs au ministere des Munition* et appro- 
visionnements? 

2. Quels sont leurs noms? 

3. Quels sont leurs titres officiels? 

4. Pour qui travaillaient-ils avant d avoir accept e des postes au ministere? 

5. Combien d entre eux occupent d autres positions et avec quelles societe^ 9 

6. Quels salaires rec,oivent-ils des societes qui leur ont permis d offrir leurs 
services au gouvernement? 

7. Quels salaires rec,oivent-ils du gouvernement? 

8. Quelles allocations de subsistance et de depenses rec,oivent-ils (a) du 
gouvernement, (6) de societes ou corporations? 

9 Quelques-uns d entre eux sont-ils membres de conseils d administration 
de quelques corporations? Si oui, de quelles corporations? 

271b. Etat montrant: 

1. Combien y a-t-il de regisseurs au ministere des Munitions et approvi- 
sionnements, et qui sont-ils? 

2. Quels de ces regisseurs ont institue des commissions ou des comite* con- 
sultatifs? 

3. Quels sont les noms des membres de chacun de ces comites ou commis 
sions, et quelles retributions chacun regoit-il? 

4. Combien de seances ces comites ou commissions ont-ils tenues au cours 
des douze derniers mois? 

_5. Quels de ces comites ou commissions jouissent, (a) de pouvoirs adminis- 
tratifs, (6) du pouvoir d edicter des reglements et (c) du pouvoir de rendre des 
decisions? 

6. Les personnes lesees peuvent-elles en appeler ou avoir recours aux tribu- 
naux centre les decisions rendues par ces comites ou commissions? 

272. Etat montrant: 

1. Quelle somme d argent le Canada a-t-il depense, au cours de 1942, pour 
1 effort de guerre? (a) Combien de marches a-t-on adjuges poiir des fourni- 
tures de guerre? (b) Combien a-t-on adjuges de marches pour des fournitures de 
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guerre dans chacune des neuf provinces? (c) Quelle somme d argent a-t-on 
depensee en marches de guerre dans chacune des neufs provinces? (d) A quelles 
societes principales a-t-on adjuge les marches? (e) A quels sous-traitants ces 
societes ont-clles accorde des marches? (/) Quel principe a preside a 1 octroi de 
cos marches principaux et de seconde main? 

2. Quelles mesures le gouvernement prend-il pour renseigner les contri- 
buables canadiens sur 1 affectation des impots? 

273. Copie de tons contrats. ententes, correspondance et autres documents 
que possedent le gouvernement, dates du ler septembre 1939 jusqu aujourd hui, 
se rapportant a quelques arrangements relatifs a 1 erection de quelques nouvelle* 
centrak- hydrauliques neee ;n &lt; - par la production cle guerre dans les provinces 
d Ontario. de Quebec. d Alberta et de la Colombie-Britannique, ainsi que ton? 
arretes en conseil. contrats. ententes ou arrangements sur la depreciation ou le? 
remises all - iar le gouvernement sur les montants autrement dus en vcrtu 
de I impot sur les surplu- de benefice? ou cle toute autre mesure fiscale. Aus-i. 
copie de toutes ententes relatives a 1 assistance financiere accordee par le gou 
vernement dans 1 erection de ccs usines, et de tm;s contrats. ententes ou arrange 
ments regi-- - conditions ou termes de la ventc de cette force motrice aux 
compatrnie- nil corporations an Canada ou clestimV a etre exportee aux Etats- 
Unis. 

274. Copie de tous les contrats. ententes et autres documents que possede 
le gouvernement, et dates du ler septembre 1939 jusqu aujourd hui, se rappor 
tant aux engagements relatifs a Pcrection de quelques nouvelles usines d alu- 
minium. ou d agrandissements a ces usines au Canada, ainsi que de tous les 
arretes en conseil, contvats. ententes ou accords relatifs a la depreciation ou au 
rembouTsement alloues par le gouvernement sur les montants autrement pnya- 
bles aux termes de la loi sur les surplus des benefices ou de toute autre mesure 
fiscale; aussi, copie de toutes ententes se rapportant a 1 aide financiere accordee, 
ou aux engagements pris, par le gouvernement du Canada pour 1 erection des- 
dites usines, ou de toute entente semblable, dont le gouvernement est au courant, 
conclue entre la compagnie et tout autre gouvernement. 

274a. Etat montrant: 

1. Est-ce que [ Aluminium Limited est constitute en societe d apres les lois 
du Dominion du Canada? Le cas echeant, quand a-t-elle etc constitute lega- 
lement? 

2. Est-ce que ladite societe remplit une fonction autre que celle de compa 
gnie detentrice? Le cas echeant, quelles sont ces fontions? 

3. Quelles societes, usines, etc., { Aluminium Limited possede-t-elle au 
Canada ou y a-t-elle comme filiales? 

4. Quelles societes, usines, etc.. { Aluminium Limited possede-t-elle a 1 exie- 
rieur du Canada ou y a-t-elle comme filiales? 

5. Quelles sont les relations entre I Aluminum Company of America et 
1 Aluminium Limited, et entre I Aluminum Company of America et I Alumimnn 
Company of Canada? 

6. Quels sont les officiers et directeurs de 1 Aluminium Limited, et quelle est 
1 adresse de chacun? 

7. Quels s-ont les officiers et directeurs de YAluminum Company of Canada? 

275. Copie des derniers rapports ou des enquetes sur, (a) le plan de William 
Pearce sur Pemmagasinernent des eaux, ou 1 une de ses modifications, (b) Pex- 
haussernent du niveau du Lac Buffalo et (c) Pemplacement d un barrage sur la 
riviere Red Deer relativement a Pun ou Pautre de cesdits plans. 
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275a. Etat montrant: 

1. Quel est le montant des sommes depensees pour cles travaux d irrigation, 
d assechement et d approvisionnement d eau dans la province de 1 Alberta depuis 
le debut de ces entreprises? 

2. Quel est le montant des sommes depensees a ces fins au cours de chaque 
annee financiere depuis le debut de ces travaux? 

3. Quel est, par annee financiere, le montant des sommes depensees (a) en 
travaux de construction et (b) en subventions ou autre aide financiere semblabie, 
en donnant dans chaque cas le nom de Fentreprise? 

^ 276. Copie de tons telegrarnmes, lettres, ententes et autres documents que pos- 
sede le ministere de 1 Agriculture relativement aux subsides verses, depuis 1939, 
a la Trenton Cold Storage Limited, de Trenton, Ontario. 

277. Etat montrant: 

1. Quel a ete le prix moyen. la livre, paye pour la laine au producteur cana- 
dien au cours de chacune des annees 1939, 1940, 1941 et 1942? 

2. Quel sera le prix moyen pour la tonte de la saison de 1943 ? 

3. Quel en a ete le prix moyen au cours de la periode de 1934 a 1939? 

4. A qui incombe la responsabilite de fixer le prix de la laine pour le produc 
teur canadien? 

5. Qui fait la recommandation de ces prix? 

278. Copie de tous les arretes en conseil relatifs a la nomination du major- 
general Yanier au poste nouveau qu il detient a Londres. 

279. Copie de toute la correspondance echangee entre tout membre du gou- 
vernement et le greffier des Parlements relativement a 1 etablissement "de la cou- 
tume actuelle d apres laquelle le greffier des Parlements fait parvenir 1 exemplaire 
vise des lois au Secretaire d Etat aux Affaires exterieures, qui la transmet au Se 
cretaire d Etat aux Affaires des Dominions", nonobstant 1 article six de la Loi de 
la publication des lois. 

279a. Copie de tous les accuses de reception du Secretaire d Etat aux 
Affaires exterieures au greffier des Parlements pour les exemplaires vises et relies 
des lois adoptees a chaque session du Parlement destines au Secretaire d Etat 
pour les Affaires des Dominions, ainsi q..e la copie de tous les accuses de reception 
du Secretaire d Etat du Canada pour les Affaires exterieures, pour chaque 
exernplaire de ces lois, depuis le ler juillet 1927. 

279b. Copie de toute la correspondance echangee entre tout membre du 
gouvernement et le greffier des Parlements relativement a 1 etablissement "de la 
coutume actuelle d apres laquelle le greffier des Parlements fait parvenir 1 exem 
plaire vise des lois au Secretaire d Etat aux Affaires exterieures. qui la transmet 
au Secretaire d Etat aux Affaires des Dominions , nonobstant 1 article six de la 
Loi de la publication des lois. 

280. Copie de tous documents ou correspondance echanges. depuis le com 
mencement de la guerre actuelle, entre le gouvernement. ou 1 un de ses ministeres 
ou fonctionnaires, et le gouvernement du Manitoba, ou l un de ses ministeres ou 
fonctionnaires, les fonctionnaires de 1 hopital Deer Lodge, les fonctionnaires de 
1 hopital General de Winnipeg et les fonctionnaires du College des medecins du 
Manitoba, relativement au projet d agranclissement de 1 hopital Deer Lodge et a 
tout autre moyen d augmenter les installations des hopitaux militaires dans 
Winnipeg et sa banlieue. 
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281. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il achete 1 Hotel de Harrison Hot Springs, en 
Colombie-Britannique? 

2. Si oui, quand, de qui et a quel prix? 

282. Etat montrant: 

1. Qui est 1 officier recruteur en chef pour 1 armee dans Ottawa? 

2. A-t-il juri diction au dela des limites de la ville? Si oui, sur quel= 
districts? 

3. Quel grade detient-il et quelles sont la solde et les allocations attachees 
a ce grade? 

4. Recoit-il des frais de deplacement? Si oui, combien a-t-il reru en frais 
de deplacement au cours de chaque mois de 1942? 

5. Consacre-t-il tout son temps aux fonctions que requiert son grade 
d officier? Sinon, quel autre travail accomplit-il, et regoit-il quelque remune 
ration pour son travail? 

6. A combien de formules d enrolement, (a) dans 1 armee active, (6) dans 
1 armee de reserve, au cours de 1942, cet officier a-t-il appose sa signature? 

283. Etat montrant: 

1. Combien de betail a-t-on eleve au Canada au cours des annees 1936, 
1937, 1938, 1939, 1940, 1941 et 1942? 

2. Combien dc ccs animaux a-t-on rapportes comme souffrant de la fievre 
aphteuse au cours de chacune de ces annees? 

3. Combien de ces betes ont-elles ete abattues, au cours de chacune de ces 
annees, sur les ordres du ministere de 1 Agriculture? 

284. Etat montrant: 

1. Combien a-t-on rec,u de demandes, de la part de particuliers residant 
au Manitoba, pour 1 examen de concours No 42-1441, Adniinistrateurs de 
district Homines, Ministere des Pensions et de Sante nationale", tenu par la 
Commission du Service civil? 

2. Quels sont les noms et adresses de ces particuliers? 

3. Combien de ces candidats ont ete appeles a un examen oral? 

4. Quelles etaient les qualites requises des candidats appeles a 1 examen 
oral? 

5. Combien, parmi ces derniers, ont ete candidats, (a) au poste de la 
classe 3, (b) au poste de la classe 2, (c) au poste de la classe 1, (d) aux postes 
des classes 1, 2 et 3? 

6. Quels sont les noms des candidats rec^us pour remplir les postes des 
classes 3, 2 et 1? 

7. Qui a fait passer les examens oraux? 

8. Ou ces examens ont-ils ete tenus? 

285. Etat montrant: 

1. Quels perrais relatifs au bois et quelles et endues de bois et scieries de la 
Colombie-Britannique, ou quels interets dans 1 un ou 1 autre, le Sequestre des 
biens ennemis a-t-il vendus? 

2. Quels sont les noms et adresses des divers acheteurs et quels ont ete, 
dans chaque cas, le prix d achat et les autres conditions de vente? 

286. Etat montrant: 

1. Qui est medecin du port a Lunenburg, Nouvelle-Ecosse? 

2. Quels traitement, honoraires ou autres versements a-t-il re^us, au cours 
des annees 1941 et 1942, pour services rendus relativement, (a) aux navires de 
commerce, de peche et de cabotage, (b) aux navires de guerre? 
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3. Quels traitement, honoraires ou autres versements le docteur G. A Barss. 
de Rose Bay, Nouvelle-Ecosse, a-t-il recus, au cours des annees 1941 et 1942, 
pour services rendus relativement, (a) aux navires de commerce, de peche et de 
cabotage, (b) &lt;aux navires de guerre? 

4. Quels traitement, honoraires ou autres versements a-t-on paves a d autres 
medecms de Lunenburg, Nouvelle-Ecosse, au cours des annees 1941 et 1942 pour 
services rendus relatiyement, (a) aux navires de commerce, de peche ou de 
cabotage, (6) aux navires de guerre? 

287. Etat montrant: 

1. Quels etaient, durant les douze mois precedant le ler septembre 1939 les 
pays ayec lesquels le Canada entretenait des echanges commerciaux et quel a etc 
le montent des exportations du Canada a chacun de ces pavs, pendant la meme 
periode? 

2 Quels etaient, durant les douze mois precedant le ler mars 1943, les pays 
avec lesquels le Canada entretenait des echanges commerciaux, et quel a etc 
ie montant des exportations du Canada a chacun de ccs pays, pendant la meme 
periode? 

288. Etat montrant: 

i J a t ." il quelques soldats attaches a la Legation du Canada a Washington? 

2. bi oui, quel en est le nombre et quels grades detiennent-ils? 

3. Quelles sont leurs fonctions? 

4. Rec.oivent-ils quelque retribution supplementaire a la solde attachee a 
leur grade? 

5. Si oui, quelle somme rec,oivent-ils? 

6. Pratique-t-on quelques deductions sur cette retribution supplementaire? 
Si oui, pour quelle fin 

289. Arrete en conseil C.P. 2899, approuve le 8 avril 1943: declaration de 
1 autonte et des pouvoirs exerces par le corps diplomatique et consulate canadien 
a 1 etranger. 

Arrete en conseil C.P. 2900, approuve le 8 avril 1943: pourvoyant a 1 etablis- 
sement d un consulat general canadien dans la ville de New- York, aux Etats- 
Unis d Amerique. 

Arrete en conseil C.P. 2986, approuve le 12 avril 1943: pourvoyant a la 
nomination de 1 ofncier deviation Paul-Emile Morin, D.F.M.. comme vice-consul 
du consulat general du Canada dans la ville de Xew-York. 

290. Etat montrant: 

1. D-epuis decembre 1942. a-t-on accorde ou promis aux fabricants de salai- 
son quelques versements d indemnite ou de subvention pour le breuf 

. Quel prix 1 armee, paie-t-elle, la livre, pour le bceuf achete des fabricants 
de salaison. a Vancouver, a Regina. a Winnipeg, a Toronto et a [Montreal? 

291. Copie de tous telegrammes, lettres. memoires et autres documents 
echanges entre le President du bureau des gouverneurs de Radio-Canada ou 
quelque membre du bureau ou quelque fonctionnaire de la corporation, et le 
Premier ministre ou quelque membre de son personnel, le Grefner du Conseil 
Prive, le_ ministre des Services nationaux de guerre ou quelque fonctionnaire de 
son ministere, le ministre des Munitions et approvisionnements ou quelque 
fonctionnaire de son ministere, le ministre des Transports ou quelque fonction 
naire de son ministere, relativcment a la demission du major Gladstone Murray 
du poste de gerant-general de Radio-Canada, de sa nomination comme direc- 
teur^des emissions radiophoniques de cette corporation, de la nomination du 
Reverend J. S. Thompson pour lui succeder comme gerant-general, et relative- 
ment aux traitements a vprser a cesdites personnes et au gerant-general adjoint 
de ladite corporation. 
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292. Etat montrant: (du Senat) : 

1. Combien de gallons d huile de morue crue ou ordinaire ont ete extraits 
de foies de poissons par des pecheurs et autres, pour chacune des annees 1939 
a 1942 inclusivement? 

2. Combien de gallons d huile de morue crue ou ordinaire ont ete importes 
au Canada durant chacune des annees ci-haut mentionnees? 

3. Combien de gallons de ladite huile ont ete raffines pour fins medicinales 
ou autres durant chacune desdites annees? 

4. Combien de gallons d huile de hareng ont ete extraits pour chacune des 
annees 1939, 1940, 1941 et 1942? 

5. Combien de gallons d huile ou d autres produits ont ete extraits de foies 
de fletan durant chacune des annees ci-haut mentionnee.-? 

6. Combien de gallons d huile de phoque ont ete importes ou apportes au 
Canada durant chacune des dites annees? 

7. Combien de gallons d huile de baleine ont ete importes ou apportes au 
Canada durant chacune des annees 1939, 1940, 1941 et 1942 

8. Apres leur production ou leur importation au Canada, quelle quantite 
des huiles ci-haut mentionnees, savoir: huile de morue, de hareng, de fletan, de 
phoque et de baleine a ete exportee, durant lesdites annees, aux Etats-Unis 
d Amerique ou a d autres nays, et quels sont ces pays 

294. Etat montrant: 

1. Y a-t-il quelques hotels pour les employes du gouvernement a Ottawa? 

2. Le cas echeant, combien y en a-t-il, et quel ministers en a 1 adminis- 
tration? 

3. Combien charge-t-on, (a) aux homines, (b) aux femmes pour pension 
et chambre? 

295. Precis d un rapport interimaire de la Consolidated Mining and 
Smelting Company of Canada sur 1 enquete qu elle a faite sur les sables bitu- 
mineux de 1 Athabaska. Travail accompli jusqu au 31 Janvier 1943. 

295a. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il conclu quelque arrangement pour 1 exploitation 
des sables bitumineux de la region de McMurray par la Abasand Oils Limited? 

2. Dans 1 affirmative, quels arrangements a-t-il conclus avec cette compa- 
gnie ou quelque autre pour 1 exploitation de ces sables bitumineux? 

295b. Memoire sur un accord, en date du ler avril 1943. entre le Dominion 
du Canada et Y Abasand Oils Limited, concernant 1 agrandissement de 1 usine 
pour le traitement des sables bitumineux, pres de McMurray, Alberta. 

296. Etat montrant: Quelles sommes, autres que celles allouees comme 
traitement et en allocation pour automobile, a-t-on payees aux ministres du 
gouvernement au cours de 1 annee terminee le 31 decembre 1942, et quels services 
a-t-on rendus pour donner lieu a ces versements? 

297. Etat montrant: 

1. Le ministere des Travaux publics a-t-il fait 1 achat de tapis pour des 
bureaux du gouvernement en 1942 et en 1943? 

2. Si oui, (a) combien en a-t-il achetes, (b) de qui en a-t-il fait 1 achat, 
(c) de quelles dimensions et de quelle marque etaient ces tapis, (d) combien 
a-t-il paye pour chacun d entre eux et, &lt;e] ou se trouve a 1 heure actuelle chacun 
de ces tapis? 
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298. Etat montrant: 

1. Est-ce que les reductions apportees a la vente des billets speciaux de fin 
de semaine pour les voyages en chemins de fer s appliqueront aux soldats en 
permission? 

2. Quel est le tarif actuel sur les chemins de fer canadiens pour les soldats 
de toutes classes voyageant en permission? 

3. Quelle reduction dans le prix des repas a-t-on accordee aux soldats 
voyageant sur les chemins de fer au Canada on mangeant dans les restaurants 
sur chemins de fer? 

299. Etat montrant: 

1. A quelle date 1 honorable T. C. Davis a-t-il ete nomine- haut-commissaire 
canadien en Australie? 

2. Quelle somme annuelle recoit-il, a ce titre, (a) en traitement, (6) pour 
ses depenses, (c) en autres allocations et pour le logement? 

3. Est-il juge a la Cour d appel de la Saskatchewan? 

4. A quelle date a-t-il ete nomme juge de cette cour? 

5. Quel est le traitement annuel d un membre de c-ette cour? 

6. Combien de membres de cette cour remplissent leurs fonctions de juge a 
1 heure actuelle? 

7. De combien de membres se compose cette cour? 

8. L honorable T. C. Davis a-t-il dcmissionne comme membre de cette cour? 

9. L honorable T. C. Davis a-t-il ete pendant quelque temps president de la 
Commission d appel pour la Saskatchewan 9 

10. Si oui, pour quelle periode de temps, et quelles sommes a-t-il recues en 
allocations quotidiennes pour ce travail, en plus de son traitement comme juge? 

11. Quelles sommes supplementaires a-t-il reeues en frais de deplacement 
et pour ses autres depenses pendant qu il occupait cette position? 

12. L honorable T. C. Davis a-t-il ete sous-ministre des Services nationaux 
de guerre dans le gouvernement federal? 

13. Si oui, pendant combien de temps a-t-il ete sous-ministre et quelles 
sommes a-t-il recues. a ce titre. en allocations quotidiennes en plus de son 
traitement comme juge? 

14. Quelles sommes supplementaires a-t-il recues en frais de deplacement 
pendant qu il occupait ce poste 

300. Etat montrant : 

1. Accorde-t-on une permission, apres six mois de service, aux hommes qui se 
sont enroles dans Farmee? 

2. Permet-on d ajouter la duree du trajet a ces permissions? 

3. A quelles restrictions a-t-on assujetti Foctroi du conge d embarquement 
ou de la permission accordee apres six mois de service? 

4. Les reglements et restrictions regissant le conge d embarquement et les 
permissions accordees apres six mois de service sont-il les memes dans chacune 
des trois armes des forces armees? 

301. Etat montrant: 

1. Ou etait postee la sixieme division de Fintendance militaire royale oana- 
dienne avant le 4 novembre 1942? 

2. Quels etaient les officiers a la tete de cette division? 

3. Quels etaient les effectifs de cette division? 

4. De quel equipement motorise se servait-elle? 

5. Cette division a-t-elle ete deplacee vers le 4 novembre 1942, et pour 
quelles fins? Le cas echeant, dans quelle partie du Canada a-t-elle ete envoyee? 

6. Qui a ordonne ce deplacement? 

7. Quel est le nombre d officiers et/ou de soldats qui ont ete deplaces? 



254 .SEXAT 7 GEORGE VI 

8. De combien de wagons el de locomotives a-t-on eu bcsoin pour effectuer 
ce deplacemenl? 

9. Pendant combien de temps cette division est-elle restee a ce nouveau 
poste? 

10. Cette division a-t-elle ele licenciee peu de temps apres son arrivee a son 
nouveau poste et, le cas echeant, pourquoi? 

11. Cette division a-t-elle ete envoyee de nouveau, en corps ou en partie, 
au premier endroit ou elle avail etc postee? 

12. Quel a ele le cout total de tout ce deplacement? 

302. Copie clu memoire, portant la date du 15 fevrier 1943, adresse au 
ministere des Munitions et approvisionnemenls par un groupe de quarante-sept 
firmes el industries du Canada et portant sur la politique d achat et d etablisse- 
menl des prix de rcvicnt clu ministere. 

303. Copie de UHH memoires, rniTespmidance, rapports et antres documents 
echanges entre M. M. M. Rosten et le ministre de 1 Agriculture ou tons fonction- 
naires de ce ministere ou tons fonctionnaires du ministere des Munitions el 
approvisionnemenls, relativement a 1 ulilisation du ble et d autres produils 
agricoles dans la production de 1 alcool pouvant servir de combustible, ou du 
caoutchouc synthetique, ou dans el pour -la production de tout produit subse- 
quemment utilise dans la fabrication du caoutchouc. 

303a. Copie do tons documents, memoires, correspondance et arretes en 
conseil, dates depuis le commencement de la guerre, relatifs a 1 etablissement 
el/ou a la construction d tisines de caoutchouc synthelique au Canada. 

303b. Etat montrant: 

1. Quelle quantite d alcool de grain a-t-on fabriquee au Canada au cours de 
chacune des annees 1937, 1938, 1939, 1940, 1941 et 1942 

2. Au cours do chacune de ces annees, quelle quantite d alcool de grain 
a-t-on importee au Canada, et quelle quantite a-t-on exportee du Canada? 

304. Etat montrant: 

1. Quel est, dans chaque province, le nombre de personnes, (hommes el 
femmes). faisanl partie des trois armes de la Defense nationale? 

2. Quel est le nombre de families dans chaque province d apres le recense- 
menl de 1941? 

305. Memoire relatif a un accord conclu entre le gouvernement de Sa 
Majeste en Grande-Bretagne et le gouvernement de Sa Majeste en Canada 
quant aux dispositions financieres relatives au personnel de la force aerienne 
royale du Canada qui sert dans les rangs de la force aerienne royale on qui 
collabore avec elle. i Versions anglaise el francaise). 

306. Etat montrant: 

1. A qui incombe la responsabilite de voir a l entrctien, 1 hiver. des che- 
mins el des trottoirs autour el aux abords des Chambres du Parlement? 

2. A qui est confie ce soin, et quel en est le cout ? 

3. Qui est responsable du mauvais etal de ces chemins el trottoirs? 

4. Le Gouvernemenl ou la Couronne assument-ils la responsabilite des 
dommages envers les personnes qui onl ele ou qui peuvenl elre 1 objet d accidents 
par suite de ce mauvais elal? 

307. Copie d un arrete en conseil C.P. 2819, approuvant un rapporl du 
minislre de la Juslice a son Excellence le Gouverneur general au sujet de la 
Loi sur la prohibition de vendre des lerrains, Loi passee par la legislature de 
la province de 1 Alberla, le 19 mars 1942. 
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Copie de 1 arrete en conseil C.P. 2820. approuve le 7 avril 1943: desavouant 
la Loi suivante passee par la legislature de la province de 1 Alberta: 

Loi sur la prohibition de vendre des terrains" (Chapitre 16, 6 Georges VI). 

308. Etat montrant: 

1. Le gouvernement paie-t-il a ceux generalement designes sous le nom de 
One dollar a year man", des allocations de subsistence ou de depenses de 

voyages sur une base quotidienne ou autre? 

2. Si oui, (a) quels sont les minimum et maximum de ces allocations (6) 
sont-elles sujettes a impot et depuis quand? 

309. Copie de tons telegrammes, lettres, correspondance et autres docu 
ments que possede le gouvernement, dates des deux dernieres annees, relative- 
ment a la construction d une route sur la cote nord du fleuve Saint-Laurent entre 
Tadoussac et les postes militaires de 1 Atlantique situes sur la cote du Labrador. 

310. Arrete en conseil C.P. 3167, appn.uvu le 19 avril 1943: dccidant que 
Louronne ne peut inscrire aucune reclamation dans le cas de blessures subies 

par des membres des forces armees lorsqu ils voyagent gratuitement comme 
passagers a bord de vehicules automobiles. 

Arrete en conseil, C.P. 3168. approuve le 19 avril 1943: etablissant des 
glements an sujet des reclamations centre la Couronne, causees par la negli- 
2 membres des forces navales, aeriennes ou militaires de Sa Majestc. 

311. Etat montrant: 

1. Quel est le montant total paye pour 1 achat des terres ou terrains dont 
le gouvernement a eu besoin pour la construction de 1 aeroport de 1 Ancienne 
Lorette, pres de Quebec? 

2 Quel est le montant pave a chacun de ces proprietaircs et quel etait egale- 
ment le montant de 1 option obtenue de chaque proprietaire? 

3. Quelle est la personne qui a etc chargee par le gouvernement de prendre 
des options sur ces terrains? 

4. Quelle est la personne qui a ete chargee d acheter ces proprietes? 

312. Etat montrant: 

1. Est-ce que les homines qui prennent du service dans les forces armees 
sont renseignes avec precision, au moment de leur enrolement, sur toutes les 
questions relatives a la delegation de la solde et aux allocations familiales 9 

2. Le cas echeant, par qui et de quelle fagon? 

3. Les hommes qui s enrolent sont-ils mis au courant, avec precision que 
pour avoir droit a une allocation familiale, il faut faire, chaque mois suiet a 
certames conditions determinees dans les reglements relatifs a la delegation 
de la solde et aux allocations familiales la delegation de la solde versee a 
chacun pour une periode de pas moms de quinze jours? 

4. Est-ce que Ton previent avec precision les hommes qui s enrolent qu au- 
cune allocation familiale ne peut etre accordee pour toute periode de temps 
qui n est pas comprise dans cette delegation de solde? 

313. Etat montrant: 

1. Est-ce que les particuliers qui sont internes sont sujets au rationnement 
du beurre, du sucre, du the et du cafe? 

2. Le cas echeant, la ration qui leur est accordee est-elle la meme que celle 
des civils? 

3. Sinon, a quelle ration ont-ils droit? 

314. Etat montrant: Quel est, pour chaque mois, du ler Janvier 1942 au 
ler Janvier 1943, le montant total des frais d appels telephoniques (a) au quar- 
tier-general, (6) dans chaque quartier-general de district, au ministere de la 
-Defense nationale? 
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315. Etat montrant: 

1. Quels ministeres du gouvernement ont achete des exemplaires ou ont 
pris un abonneraent au magazine public par la Canadian Geographical Society, 
la) au cours de 1 annee financiere 1941-42, (b) au cours de 1 annee financiere 
1942-43? 

2. Quel est le nombre global d exemplaires de ce magazine achetes par tous 
les ministeres, et quel en a ete le cout total? 

3. Comment et a quels endroits s est faite la distribution de ces exemplaires 
par les divers ministeres? 

4. Les achats ou les abonnements ont-ils ete effectues directement ou par 
1 entremise d agents? 

316. Copie de tous documents et correspondances echanges depuis le 
commencement de la guerre actuelle, entre le ministere du Travail, ou 1 un 
de ses fonctionnaires, y cumpris le Conseil national du travail en temps de 
guerre ou 1 un de ses fonctionnaires, ou, tout autre ministere du gouvernement 
ou d un de ses fonctionnaires, et le ministere du Travail de chacune des 
provinces du Canada ou 1 un de ses fonctionnaires, les conseils regionaux du 
travail en temps de guerre ou 1 un de leurs fonctionnaires, ou tout autre minis 
tere ou fonctionnaire des divers gouvernements provinciaux, relativement au 
sratut du taux minimum des salaires dans les provinces et dans le Canada et 
aux reglements edictes a cet effet par 1 arrete ministeriel C.P. 8253 du 24 
octobre 1941, modifie par plusieurs arretes en conseil subsequents, y compris 
1 arrete en conseil C.P. 5963, du 10 juillet 1942, et de toutes leurs modifications 
subsequentes, ainsi que de tout projet de modification destine a changer le 
statut precite. 

316a. Copie de tous telegrammes, lettres, memoires et autres documents 
echanges, du ler novembre 1941 jusqu aujourd hui, entre le ministere du Travail 
ou 1 un de ses fonctionnaires et le ministere du Travail de la province du 
Manitoba, le conseil regional du Travail en temps de guerre pour le Manitoba, 
le conseil national du Travail en temps de guerre, le ministere de la Justice et 
tous autres ministeres ou 1 un de leurs fonctionnaires, relativement a des taux 
inferieurs de salaires releves et soulignes par le ministere du Travail de la 
province du Manitoba dans les entreprises suivantes ayant des contrats avec 
le gouvernement federal: Clay don Company Limited, Rayner Construction 
Company Limited, Tomlinson Construction Company Limited et Duff Con 
struction Company Limited. Aussi. la copie de la correspondance et des docu 
ments, dates du ler novembre 1942 jusqu aujourd hui, relativement a tout autre 
:as de taux inferieurs de salaires dans les entreprises ayant des contrats avec 
je gouvernement federal dont on aurait pu faire rapport au gouvernement. 

317. Etat montrant: 

1. Est-il vrai que dans les trois districts militaires de Toronto, Kingston 
et Montreal des recrues d age militaire, a 1 emploi soit de 1 un quelconque 
aes trois ministeres de la Defense nationale, soit du ministere du Commerce 
ou de la Commission des prix et du commerce en temps de guerre ou de 
n importe quelle autre commission, bureau ou mission sous le controle du 
ministere du Commerce, etant physiquement aptes a 1 entrainement militaire. 
ont demande a 1 une quelconque des commissions de mobilisations un ajourne- 
ment qui leur a ete refuse, et, apres ce refus, se sont enroles volontairement, et 
ont obtenu des autorites militaires un conge pour la duree de la guerre? 

2. Dans 1 amrmative, quel est (a) le nom, (b) le lieu de naissance, (c) 
1 age. (d) le numero regimentaire, (e) le regiment, (/) le salaire et (q) 1 occu- 
pation dans chaque ministere, commission, bureau ou mission de chacun de 
ces soldats en conge? 
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318. Etat montrant: 

1 Quelles mesures le gouvernemcnt prend-il pour restreindre la publica 
tion des publications non-essentielles et essentielles emises par le gouvernement 
au Canada: 

1942? QuelleS P ublications ont totaleinent cesse de paraitre au cours de 1 annee 

319. Copie de toutes les lettres, communications et des autres documents que 
possede le mimstere relativement a la vente ou a 1 utilisation du tout ou d une 
partie des materiaux, propriete, machinerie, outillage ou de toute autre chose 
de quelque nature quece soit provenant de la construction ou de la recuperation 
entreprises^a lecole d instruction aerienne de Vulcan, Alberta, ainsi que la copie 
dun releve mdiquant: 1. les noms de toutes les personnes, compagnies ou 
corporations ayant fait un offre d achat de ces materiaux, propriete etc ainsi 
que le montant offert; 2. les noms de toutes les personnes, compagnies ou 
corporations a qui ces materiaux et propriete ont ete vendus, ainsi que le prix 
debourse; 3. les noms de tous les adjudicataires et sous-adjudicataires, ainsi 
que la nature du travail execute par chacun. 

320. Etat montrant: 

_1. Combien y a-t-il d inspecteurs dans chaque division de chacun des 
mimsteres? 

2. Quel en est le nombre total? 

321. Etat montrant: 

1. Combien de nouveaux departements du gouvernement a-t-on fondes 
depuis jum 1939: (a) quels en sont les noms; (6) combien de nouveaux 
edifices a-t-on constrmts pour loger ces departements; (c) quel espace ces 
nouveaux edifices ont-ils fourni pour des bureaux; (d) quel a ete le cout de 
ces edifices; (e) combien a-t-on achete ou loue d anciens immeubles pour loger 
ces departements et quel espace a-t-on fourni pour servir de bureaux a chacun 
de ces departements, et (/) quel a ete le cout de chacun des edifices que 1 on a 
achetes? 

2. ^Vu Pencombrement du logement dans Ottawa, le gouvernement a-t-il 
effectue une decentralisation de quelques-uns de ces departements et si oui 
quels sont-ils? 

3. Quelques-uns de ces departements de 1 administration pourraient-ils 
fonctionner tout aussi bien dans quelque autre ville si on pouvait y trouver de 
1 espace pour des bureaux ou y eriger des immeubles? 

4. Le gouvernement a-t-il songe a acquerir et a terminer 1 immeuble situe 
a 1 angle nord-ouest des rues Bay et Yonge a Toronto? 

5. Get immeuble ne pourrait-il pas etre rapidement termine, afin d y loger 
quelque departement de 1 administration et diminuer l encombrement qui existe 
a Ottawa? 

6. Le gouvernement a-t-il etudie 1 a-propos d adopter le systeme de decen 
tralisation des departements de 1 administration qui prevaut a Washington et 
a Londres? 

7. Si non, pourquoi? 

322. Copie de toutes correspondances, avis de soumissions, soumissions, 
marches ou ententes speciales, dates au cours des annees 1941, 1942 et 1943, 
relativement au transport du courrier entre Inverness et Margaree Harbour 
et Margaree Harbour et Cheticamp, en Xouvelle-Ecosse, y compris la copie 
de_ toute la correspondance echangee entre 1 inspecteur et les autres fonction- 
naires des postes de Halifax, Xouvelle-Ecosse. et le ministere des Postes 
a Ottawa. 
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323. Copie de la correspondance et de tous les autres documents que 
possede, depuis juillet 1940, le ministere des Posies relativement a la nomina 
tion du maitre de postes a Handsworth, Saskatchewan. 

324. Copie du rapport soumis au ministere du Travail, en decembre 1942, 
par M. Bernard Rose, relativement au differend industriel survenu entre V Alumi 
num Company of Canada et ses ouvriers d Arvida, P.Q., ainsi^ que copie de la 
transcription des temoignages entendus au cours de cette enquete. 

324a. Copie du rapport soumis au ministere du Travail, en decembre 
1942, par M. Bernard Rose, relativement au differend industriel entre V Aluminum 
Company of Canada et ses ouvriers d Arvida, P.Q., ainsi que copie de la transcrip 
tion des temoignages entendus au cours de cette enquete. 

325. Etat montrant: 

1. Quelques-uns des ouvriers mis en chomage force aux usines Ogden, de 
Calgary, au cours de 1942 et en 1943, jusqu aujourd hui. ont-ils rec,u une presta- 
tion d assurance contre le chomage? 

2. Le cas echeant, combien d ouvriers ont rec,u une prestation, et combien 
chacun a-t-il rec,u en pavements? 

3. A combien de ces ouvriers la Commission du service selectif a-t-elle 
trouve un emploi approprie a leur competence? 

326. Etat montrant: 

1. Combien fonctionne-t-il d ecoles elementaires deviation au Canada? 

2. Ou ces ecoles sont-elles situees? 

3. Le gouvernement ou le corps d aviation royal canadien regissent-ils 
ou exploitent-ils quelques-unes de ces ecoles? 

4. Quelle est la mise de fonds de chacune des compagnies qui exploitent 
ces ecoles? 

5. Quand chacune de ces ecoles a-t-elle ete ouverte? 

6. Qui est le gerant, le gerant adjoint et le secretaire-tresorier, et/ou le 
tresorier de chacune de ces ecoles, et quel traitement touchent-ils? 

7. Combien chacune desdites compagnies a-t-elle touche en frais d admi- 
nistration, et combien chacune a-t-elle depense, chaque mois lunaire, pour les 
memes fins, depuis le commencement de ses operations jusqu aujourd hui? 

8. Combien chacune desdites compagnies a-t-elle touche en frais d exploi- 
tation et d entretien, durant chaque periode de 24 semaines, depuis le commen 
cement de ses operations, et combien chacune a-t-elle debourse durant chaque 
dite periode pour les memes fins? 

9. Quel pourcentage des fonds en caisse sous la rubrique des "frais d exploi- 
tation et d entretien" la compagnie exploitante touche-t-elle a 1 expiration de son 

contrat? 

10. Quels ont ete les benefices realises, avant le paiement des impots, par 
chacune desdites societes, au cours de chaque periode de 24 semaines, (a) en 
tenant compte des economies realisees par chaque societe au chapitre Exploi 
tation et entretien, (6) en ne tenant pas compte de ces economies? 

11. Quel est le benefice par heure de vol stipule au contrat conclu entre 
le gouvernement et chacune desdites societes, (a) a 1 heure actuelle, (b) au 
commencement de ses operations; et a-t-on effectue quelque reduction de ce 
benefice, et depuis quand? 

12. (a) Lesquelles desdites societes font remise de tous leurs benefices au 
gouvernement? (6) Lesquelles desdites societes versent un dividende a leurs 
actionnaires? (c) A qui doivent etre verses les benefices realises par chacune des 
autres societes a 1 expiration de son contrat ou a la fin de la guerre. 
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327. Etat montrant: 

^ 1. Sur le don d un milliard de dollars a la Grande-Bretagne, quelle somme, 
sil en est, a-t-on depensee pour expedier de la biere en Egvpte ou dans le 
Moyen-Orient? 

2. Combien de caisses de biere a-t-on expedites outre-mer pendant chacune 
des annees 1941 et 1942? 

3. Sur le don d un milliard de dollars a la Grande-Bretagne, quelle somme, 
s il en est, a-t-on depensee pour 1 achat de fournitures expedites en Russie? 

328. Etat montrant la situation financiere, au 31 decembre 1942 (a) des 
cantmes exploitees par les organisations des Services auxiliaires de 1 armee, 
\b) des cantmes exploitees par les unites et formations de 1 armee (c) des 
cantmes exploitees par les organisations des Services auxiliaires de la marine 
(d) des cantmes exploitees par le corps d aviation royal canadien. 

329. Arrete en consel C.P. 3758, approuve le 6 mai 1943: nomination du 
brigadier W Y\ . Foster, D.S.O., V.D., comme commissaire special pour les 
travaux de defense dans le nord-ouest canadien. 

330. Arrete en conseil C.P. 3620, approuve le 4 mai 1943: autorisant les 
accords conclus avec les provinces canadiennes au sujet de 1 emploi plus efficace 
des ressources humames au point de vue agricole dans chacune des provinces. 

330a. Arrete en conseil C.P. 2326, approuve le 10 mai 1943: autorisant le 
mmistre du Travail a utiliser les services des prisonniers de guerre v compris 
les membres, internes au pays, des forces armees ou de la marine marchande 
de toute puissance en guerre avec le Canada, et des internes civil* tels que 
decnts dans larrete en conseil C.P. 36-500, en date du 20 Janvier 1943 a des 
travaux agricoles ou autres occupations essentielles. 

331. Copie de tons telegrammes, lettres, correspondance, memo res et autres 
documents relatif a la vente et/ou a la livraison du lait a Saint-Jean N -B 
et echanges du ler Janvier 1942 jusqu aujourd hui entre le gouvernement federal 
et la Commision de I industrie laitiere du Nouveau-Brunswick. 

332. Rapport officie! des Proces-Verbaux de la Commission nationale du 
Iravaii en temps de guerre, sous la presidence de M. le juge C. P McTague 
Vol. 1. (Seance preliminaire tenue a Ottawa, les 15 et 16 avril 1943). 

332a. Rapport officiel des Proces-Verbaux de la Commission nationale du 
Iravaii en temps de guerre, sous la presidence du juge M. P McTague qui fait 
enquete sur les relations ouvrieres et les echelles de salaires au Canada Vol II 
(Renseignements de statistiques; declarations et memoires) &lt;=eances tenues a 
Ottawa, les 4 et 5 mai 1943. 

333. Memoire dime convention conclue le 26 Janvier 1943, entre le gouver 
nement federal et le gouvernement de la province de la Colombie-Britannique 
pourvoyant a ^ administration, au controle et a la disposition de tou* le* mineraux 
et des concessions minieres dans, sur ou sous les terrains de toutes les reserves 
mdiennes de la province de la Colombie-Britannique. 

334. Etat montrant: 

1. A quels membres des deux Chambres du Parlement la Commission cana- 
dienne de Radiodiffusion a-t-elle accorde des emissions gratuites du ler Janvier 
1935 a la fin de Janvier 1942, dans quel but et en vertu de quelle autorite ou 
conformement a quels statuts ou reglements de la Commission? 

2. A-t-on soumis ces discours a la censure? 

3. La Commission leur a-t-elle accorde des emissions gratuites pour des 
comptes rendus de discours prononces devant des clubs municipaux cu d autres 
auditoires civils ou militaires? 
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260 SEXAT 7 GEORGE VI 



4. Quel nombre de ces discours la Commission canadienne de Radiodiffusion 
a-t-elle imprimes et distribues et a quel coiit? 

335. Etat montrant i du Senat) : Copie de tous les documents, lettres, tele- 
grammes et ordres, de Janvier 1942 a mars 1943 inclusivement echanges entre le 
gouvernement ou ses representants et toutes personnes formulant des griefs centre 
{ administration des Abattoirs de Montreal et les traitements subis par les culti- 
va tears ou producteurs sur ces marches publics. 

336. Etat montrant: Au ler mars 1943, quelles quantites a-t-on importees 
des denrees suivantes, et quelles subventions a-t-on payees ou reste-t-il a payer 
sur ces importations: (a) oranges, (6) jus d orange, (c) autres produits derives 
du jus d orange, (d) pamplemousses, (e) jus de pamplemousse, I/I pruneaux et 
(g) tous autres fruits secheV. 1 

336a. Etat montrant: 

1. Quel est le total des sommes versees en subventions par la Commission 
des prix et du commerce en temps de guerre et ou par la Corporation de stabili 
sation du prix de denrees? 

2. A quelles denrees a-t-on accorde des subventions et quel est le total de 
la subvention versee pour chacune de ces denrees? 

3361). Etat montrant : 

1. Quelle somme d argent la Commission de stabilisation des denrees a-t-elle 
payee depuis son etablissement jusqu aujourd hui? 

2. Pour quelles denrees a-t-elle accorde des subsides, et quelle somme a-t-elle 
versee pour chaque denree? 

336c. Etat montrant: 

1. A quels produits agricoles, importes ou produits au Canada, le gouverne 
ment s est-il engage a octroyer des subventions? 

2. A quelles dates a-t-on commence a payer ces subventions? 

3. Quel est le taux de ces subventions? 

4. A qui accorde-t-on ces subventions 

5. Quelle assurance le beneficiaire possede-t-il de la duree de ces subven 
tions 9 

336d. Precis de ia Corporation de stabilisation des prix des denrees, Limitee. 
fournissant un expose des subsides verses depuis sa fondation jusqu au 31 mars 
1943, pour le lait, les chaussures et les importations. 

336e. Etat montrant: Quels ont ete, au cours de chacune des annees 
financieres de 1937-38 a 1941-42 inclusivement, les subsides, se rapportant a 
1 agriculture, verses au gouvernement ainsi qu aux individus, compagnies et 
societes de chaque province, par le Gouvernement federal, directement ou par 
1 entremise d organismes federaux. 

337. Etat montrant: 

1. Combien de nouveaux employes le gouvernement a-t-il pris a son service 
depuis qu on a depose le document parlementaire du ler aout 1942? 

2. Quel est le chiffre total des employes actuellement au service du gouver 
nement? Combien y a-t-il d homines et combien de femmes? 

3. Combien y a-t-il d employes dans chaque ministere? 

4. Combien y a-t-il d employes a la Commission des prix et du commerce 
en temps de guerre? 

338. Etat montrant: 

1. Qui a ordonne 1 obscuration des edifices parlementaires pratiquee au cours 
de la soiree de vendredi dernier,, le 9 avril? 
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2. A quel moment precis a-t-on pris ime decision a ce sujet? 

3. Par qui et de quelle fagon le ministre des Munitions et approvisionne- 
ments a-t-il etc prevenu de cette obscuration? 

4. A quel moment precis, (a) a ete redige, (6) a ete signe un decret du 
conseil afin de permettre au ministere des Munitions et approvisionnements de 
continuer d exister pendant toute la duree de la presente session parlementaire, 
et a quel endroit ce decret a-t-il ete signe? 

339. Etat montrant: Quelles somines d argent le ministere des Travaux 
publics a-t-il depensees en reparations ou en autres ameliorations sur les bureaux 
de postes au cours de 1 annee 1942? 

340. Etat montrant: 

1. Quel est le pourcentage des membres des equipages de bord, diplomes 
du plan d entrainement aerien du Commonwealth, a qui on n a pas accorde 
un brevet d officier au moment de la collation des diplomes? 

2. Quel est le pourcentage des diplomes a qui on accorde, plus tard, un 
brevet d officier? 

3. Quel est le pourcentage des membres canadiens des equipages de bord, 
tues au feu, ou manquant a 1 appel et consideres comme morts, qui n ont pas 
rec,u de brevet d officier? 

4. Parmi les membres du personnel de 1 aviation faits prisonniers de guerre, 
accorde-t-on un trait ement special aux officiers brevetes? 

5. Quels sont les reglements sur 1 octroi des brevets aux membres des 
equipages de bord actuellement engages dans des operations de vol en territoires 
ennemis? 

6. L octroi des brevets aux membres des equipages de bord du corps 
d aviation royal canadien releve-t-il du ministere de la Defense nationale pour 
I Air 

341. Copie des reglements de la censure empechant le gouvernement de 
faire connaitre les chiffres donnant, par pays, le commerce d exportation du 
Canada. 

342. Etat montrant: 

l.Tiendra-t-on une enquete civile sur les desordres recemment survenus 
au camp militaire de Sussex, Xouveau-Brunswick? 

2. Le gouvernement a-t-il invite le Procureur general du Nouveau- 
Brunswick ou les autorites municipales de 1 endroit a tenir une enquete civile? 

3. Les autorites civiles ont-elles ete invitees a ne pas tenir d enquete ou 
ont-elles ete empechees de le faire? 

4. Les autorites provinciales ont-elles demande, dans 1 interet public, 
1 autorisation de tenir une enquete de preference a 1 enquete militaire a huis- 
clos? 

5. fn soldat, en s enrolant, perd-il son statut et ses droits civils? 

6. Depuis le commencement de la guerre, combien d enquetes civiles a-t-on 
tenues, au Canada, a la suite de la niort de membres des forces de Sa Majeste 
survenue pendant leur entrainement au pays? 

7. L ne enquete du coroner sera-t-elle tenue dans le cas de la mort de ce 
soldat survenue a Sussex; un coroner a-t-il fait 1 examen du corps, et quelle 
action a ete prise par celui-ci ou par toute autre autorite civile? 

343. Etat montrant: 

1. Quelle est, en detail, 1 assistance financiere accordee au cultivateur 
canadien par le gouvernement au cours des annees 1941 et 1942? 

2. Quelle est, en detail, 1 assistance financiere qui a ete approuvee, jus- 
qu ici, pour 1 annee 1943? 
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3. Quelle est, en detail, 1 estimation du montant total que Ton accordera 
en assistance financicre aux cultivateurs canadiens au cours de 1943? 

344. Etat montrant : 

1. Quel a ete le total des importations provenant de 1 Angleterre pour les 
douze mois finissant le ler avril 1943? 

2. Ces importations ont-elles ete payees? 

3. Le cas echeant, de quelle facon? 

4. Sinon, quels arrangements a-t-on conclus? 

345. Etat montrant : 

1. Du ler septembre 1939 au 31 dt mnbre 1942, quelles sommes le gouver- 
nement federal a-t-il payees en redevances, droits sur les brevets, etc., sur le 
materiel de guerre fabrique au Canada? 

2. Quels sont les noms et adresses des societes qui ont regu ces versements, 
et quel montant a-t-on paye a chacune? 

3. Quel a ete le montant total verse a des particuliers et a des compagnies 
a 1 exterieur du Canada? 

4. Que fait-on des redevances et droits sur les brevets, etc., dus a des parti 
culiers et a des societes residant en pays ennemis ou en pays occupcs par 1 ennemi? 

5. Quel est le total du montant du a des particuliers ou a des societes resi 
dant en pays ennemis ou dans les pays occupes par 1 ennemi? 

346. Etat montrant: 

1. Au cours de 1 annee financiere 1942-43, le Canada a-t-il expedie 
quelques produits directement a 1 Australie et a quelqu autre pays? 

2. Si oui, ces expeditions, en tout ou en partie, ont-elles ete faites sous 
1 empire de la Loi George VI, chapitre 8, 1942, intitulee: "Loi accordant de 
1 aide a Sa Majeste pour le financement des besoins de guerre du Royaume-Uni 
au Canada et pour la defense et la securite nationales"? 

347. Etat montrant: 

1. En excluant, dans chaque cas, les cereales, est-ce que les stocks de 
denrees dont on dispose au Canada, tant ceux qui sont prets a etre expedies 
que ceux que Ton est a preparer ou a transformer, sont suffisants aux besoins 
prevus que creeront 1 ouverture d un deuxieme front et 1 invasion imminente 
de 1 Europe par les Nations Unies? 

2. Sinon, quels sont ces denrees et ces produits alimentaires particuliers 
qui sont inferieurs au contingentement prevu, et quelle en est, en livres ou 
en tonnes, la quantite? 

3. Est-ce que les stocks de denrees dont on dispose, et qui sont prets a 
etre expedies ou sont actuellement en voie de preparation ou de transfor 
mation, sont superieurs ou inferieurs aux stocks dont on disposait, (a) en 
mai 1942, (b) en mai 1941 

4. De mai 1942 a mai 1943, quel pourcentage des denrees et des produits 
alimentaires suivants, a savoir: viandes, beurre, bacon et produits du pore, 
ceufs, fromage, saindoux et graisse animale, a-t-on consommee, au Canada, 
de plus ou de moins que la consommation des memes produits pendant la 
periode de mai 1941 a mai 1942? 

348. Copie de tous documents, correspondance, memoires et arretes en 
conseil relatifs a la designation de la Winnipeg Electric Company comme 
une entreprise periclitante, dates depuis le commencement de la guerre? 

349. Etat montrant: 

1. Est-ce que Ton emploie, (a) a Ottawa, (6) outre-mer, sur le personnel 
du quartier-general du ministere de la Defense nationale, des officiers ou 
des soldats en bonne sante et ages de 30 a 35 ans? 
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2. Le cas echeant, quel en est le nombre? 

3. Quels sont leurs noms et quel est leur grade? 

330. Copie du rapport sur la Loi de coordination de 1 enseignement profes- 
sionnel, 1942. y copris le programme d entrainement de la jeunesse sous le plan 
federal-provincial, et le programme d entrainement d urgence de guerre federal- 
provincial, pour 1 annee qui s est terminee le 31 mars 1943. 

351. Copie de toutes les conventions et ententes relatives aux routes 
aeriennes ou au transport aerien en general conchies, depuis Janvier 1936. entre 
le Canada et d autres nations, qu elles appartiennent a 1 Empire britannique 
ou qu elles y soient etrangeres, ainsi que de toutes les notes, echangees entre 
le Canada et d autres nations, concernant le controle des routes aeriennes 
Internationales ou 1 exploitation des lignes aeriennes Internationales ou com- 
merciales a 1 heure actuelle ou a la suite de la fin des hostilities. 

352. Copie de 1 entente entre le gouvernement du Canada et le gouverne- 
ment des Etats-Unis. relative a l embauchage de la main-d ceuvre canadienne 
par les entrepreneurs americains sur la route de 1 Alaska et les entreprises 
americaines connexes. 

353. Etat montrant: 

1. De Janvier 1939 au ler mai 1943, quel est le montant total d argent 
que tous les ministeres du gouvernement federal ont pave a M. Gerald Fauteux, 
C.R., procureur de la Couronne pour le district judiciaire de Montreal, pour 
ses services professionnels? 

2. De Janvier 1939 au ler mai 1943. quel est le montant total d argent 
que tous les ministeres du gouvernement federal ont pave, pour ses services 
professionnels, a 1 honorable Philippe Brais, C.R., de Montreal, et a quelque 
firme dont il est membre? 

354. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il pris les mesures necessaires pour empecher la 
fermeture presque complete de la voie du fleuve St-Laurent a la navigation? 

2. Dans le cas contraire, pour quelle raison la voie du St-Laurent serait- 
elle presque fermee a la navigation? 

3. Au cours de la derniere saison de navigation, quel a ete le pourcentage 
des pertes de transport, par mille tonnes, sur le St-Laurent? 

4. Quelles ont ete les pertes. par mille tonnes, concernant 1 expedition par 
les autres ports du Canada? 

5. Le Gouvernement a-t-il pris les mesures necessaires pour employer a sa 
pleine capacite la navigation sur le St-Laurent, et pour faire usage des ports du 
St-Laurent. durant la prochaine saison de navigation? 

355. Copie de tous telegrammes, demandes, lettres, rapports, petitions 
et autres documents, que possedent le ministere des Postes ou toute autre 
ministere du gouvernement, relatifs a la nomination d un maitre de postes 
a Halkirk, Alberta. 

356. Etat montrant: Quel est, jusqu a la fin de 1942, et avec I afnliation 
religieuse inscrite sur leurs certificats d acceptation le nombre des officiers et 
soldats faisant partie des forces actives de 1 armee, de la marine et de 1 aviation? 

357. Copie de tous telegrammes, lettres, correspondance et autres documents, 
que possede le gouvernement et dates du ler Janvier 1941 jusqu aujourd hui, 
relatifs a la construction de navires de peche pour la cote de 1 Atlantique en 
vertu de la subvention accordee par le gouvernement federal pour les navires de 
peche ou de toute autre mesure. 
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357a. Copie de tous telegrammes, lettres, correspondance et autres docu- 

,j&gt;L ^ Ue possede le gouvernement et dates du ler Janvier 1941 jusqu au- 

jourd hm, relatifs a la construction de navires de peche pour la cote du Pacifique 

en vertu de la subvention accordee par le gouvernement federal pour les navires 

de peche ou de toute autre mesure. 

358. Etat montrant: 

1. Le gouvernement a-t-il conclu quelque entente avec les representants 
nationaux et internationaux du syndicat des United Steel. Workers le 22 
Janvier 1943? 

2. Immediatement avant cette date, le gouvernement avait-il fait une 
offre initiate de cinquante-cinq cents de 1 heure, 1 indemnite de vie chere 
comprise, aux representants de ce syndicat? 

3. Les representants du syndicat avaient-ils rejete cette offre? 

4. Au cours de toutes ces negociations, M. Arthur MacNamara, alors 
sous-ministre du Travail et vice-president du Conseil national du Travail en 
temps de guerre, a-t-il represente, au su et au gre du gouvernement, le Premier 
ministre, le ministre de la Justice et le ministre du Travail? 

5. Dans le but d en venir a un reglement de la greve dans les industries 
de 1 acier, en Janvier dernier, M. MacXamara a-t-il consenti, au nom du 
gouvernement, a considerer le paiement d un salaire de cinquante-cinq cents 
de 1 heure comme un taux minimum, et a faire determiner le montant de 
1 indemnite de vie chere par le Conseil national du Travail en temps de guerre? 

6. Le 22 Janvier dernier. M. MacXamara en est-il venu a une entente 
avec les representants du syndicat des United Steel Workers a 1 effet que le 
Conseil national du Travail en temps de guerre designerait comme industries 
nationales les usines de Sydney de la Dominion Steel and Coal Corporation 
et les usines de Sault Sainte-Marie de VAlgoma Steel Corporation? 

7. JEn est-on venu a une entente, a la meme date et entre les memes inte- 
resses a 1 effet que les instructions ou decisions du Conseil national du Travail 
en temps de guerre s appliqueraient a une partie au moins des usines de 
Trenton? 

8. A-t-on adopte un arrete en conseil, le 26 Janvier 1943, donnant pleine et 
entiere autorite au ministre du Travail et au Conseil national du Travail en 
temps de guerre de donner suite a cette entente, nonobstant les dispositions 
contraires de tout autre reglement, ordonnance ou loi? 

9. L arrete du Conseil national du Travail en temps de guerre, commu 
nique a la presse le 31 mars dernier, s accorde-t-il avec les dispositions 
suivantes de 1 entente intervenue entre le gouvernement et les representants 
du syndicat des ouvriers des industries de 1 acier le 22 Janvier precedent: 
(a) la designation de certaines societes de 1 industrie de 1 acier comme des 
industries nationales; (b) le taux minimum de cinquante-cinq cents de 1 heure 
et, (c) 1 application de certaines decisions aux usines de Trenton ou a quelques- 
unes de leurs parties. 

10. Depuis qu a ete communique a la presse le 31 mars dernier, 1 arrete 
du Conseil national du Travail en temps de guerre, la Steel Company of 
Canada a-t-elle demande au Comite regional ontarien du Travail en temps 
de guerre 1 autorisation de payer un taux minimum de cinquante-cinq cents 
de 1 heure avec 1 indemnite reguliere de vie chere? 

359. Copie d une decision rendue par le Conseil national du Travail en 
temps de guerre au sujet du cas des employes de la Montreal Tramways Company, 
en date du 18 mai 1943, Statuts des petitionnaires. 
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360. Etat montrant: 

1. Y a-t-il des dispositions facultatives d achat dans les contrats conclus 
par le gouvernement avec les societes privees relativement aux placements de 
capitaux dans quelque industrie ou quelque usine? 

2. Le cas echeant, avec quelles compagnies le gouvernement a-t-il conclu 
de ces ententes comprenant des dispositions facultatives d achat? 

3. Quels sont les termes de toutes ces ententes intervenues avec le gouver 
nement? 



P ,-y ^ a ~\~ 1 ^ de plus Queues conventions ou ententes verbales relatives a 
1 utilisation des immeubles qui appartiennent au gouvernement? 

36 1. Etat montrant: 

1. Du ler Janvier 1940 jusqu aujourd hui, quel est le montant total des 
contrats adjuges et des materiaux fournis par Eastern Woodworkers de New- 

isgow, pour la construction de maisons a demi montees d avance (a) a New- 
jlasgow, (b) a Pictou, (c) a Amherst, (d) a Dartmouth, (e) a Halifax? 

2. Quel est, pour la meme periode, le montant total des contrats supple- 
mentaires adjuges et des materiaux fournis par Eastern Woodworkers, de New- 
Glasgow, pour la construction de maisons de personnel, d immeubles et pour 
dautres travaux, (a) a New-Glasgow, (6) a Pictou, (c) a Amherst, (d) a Dart 
mouth, (e) a Halifax? 

3. Quel est le montant total des contrats, en faisant connaitre le nombre 
7\ j a l eur de chacun &gt; ad J u ges par Eastern Woodworkers pour la construction 
(a) de chalands de debarquement, (b) d autres navires pour la marine marchande 
et la marine de guerre? 

4. Du ler Janvier 1940 jusqu aujourd hui, quelle quantite de bois et d autres 
materiaux, et a quel prix 1 unite et a quel cout, la Eastern Woodworkers a-t-elle 
fournis au gouvernement pour la construction du centre d instruction militaire 
de New-Glasgow. 

5. Quel est le montant total de tous les contrats adjuges et de tous les. 
materiaux fournis par Eastern Woodworkers, (a) a la suite d appel de soumis- 
sions, (b) sans un appel de soumissions, du ler Janvier 1940 jusqu aujourd hui? 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur Tanner, du Comite permanent des bills prives, auquel 
a ete renvoye le bill (X-2), intitule: "Loi constituant en corporation TEglise 
de Dieu", rapporte que le comite a etudie ledit bill et 1 a charge d en faire rapport, 
avec plusieurs amendements, qu il est pret a .soumettre au Senat des qu il lui 
plaira de les recevoir. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier comme suit: 

1. Page 1, ligne 15. Aux mots TEglise de Dieu", substituer "Bethel Full 
Gospel Assembly". 

Au preambule 

2. Page 1, lignes 1 a 3. Aux mots "de la part du recteur, des ministres et 
des congregations de 1 Eglise de Dieu, "demandant", substituer "pour demander". 

Dans le litre 

3. Aux mots TEglise de Dieu". substituer "Bethel Full Gospel Assembly". 
Lesdits amendements sont agrees, et 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill, tel que modifie, eft alors lu la troisieme fo s. 

7254418 
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Etant posee la question de savoir si ce bill, tel que modifie, sera adopte, 
Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des Communes et 1 informe 
que le Senat a adopte ce bill pour lequel il sollicite son concours. 

L honorable senateur White, du comite permanent de la Regie interne et 
des depenses imprevues, presente le deuxieme rapport de ce comite. 
Ledit rapport est alors lu par le Greffier, comme suit. 

Le JEUDI 10 juin 1943. 

Le comite permanent de la Regie interne et des depenses imprevues a 1 hon- 
neur de presenter son deuxieme rapport, comme suit: 

Votre comite rccommande: 

1. Que la nomination de M. Thomas Green au personnel de reportage 
du Senat soit continuee durant la presente session du Parlement aux termes et 
conditions indiques dans le rapport du comite des Debats et des comptes 
rendus a la date du 3 juin 1913, et conformement a la recommandation subse- 
quente adoptee par le Senat le 30 juin 1938. 

2. Que les services de M. Green soient continues durant la prochaine 
vacance du Parlement au taux de $25.00 par semaine. 

Le tout respectueusement soumis. 

GERALD V. WHITE, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit pris en consideration a la prochaine seance 
du Senat. 

L honorable senateur White, du Comite permanent de la Regie interne et 
des depenses imprevues, presente le troisieme rapport de ce comite. 
Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 10 juin 1943. 

Le Comite permanent de la Regie interne et des Depenses imprevues a 
1 honneur de presenter son troisieme rapport, comme suit: 

Votre Comite recommande: 

1. Que George McDonald soit nomme Serrurier et Ebeniste au taux de 
$5.00 par jour a compter du ler avril 1943, en remplacement de W. Sotherton, 
decede. 

2. Que H. Facto soit nomme au service masculin du menage continu a partir 
du ler avril 1943, en remplacement de George McDonald. 

Le tout respectueusement soumis. 

GERALD V. WHITE, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit pris en consideration a la prochaine 
seance du Senat. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie de 1 arrete ministeriel C.P. 4496, en date du ler juin 1943, modifiant 
les reglements civils du Service selectif national. 
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Suivant 1 Ordre du jour, le Senat reprend le debat ajourne sur la motion 

1 honorable senateur Prevost: Que cettfe Chambre croit opportun d attirer 

ition du gouvernement sur le sort des Canadiens incarceres en France 

par les autontes allemandes, uniquement parce qu ils sont des sujets britan- 

mques, alors que les Allemands qui respectent les lois de notre pays, jouissent 

en paix de leur liberte, au Canada. 

Que cette Chambre croit et espere que les autorites canadiennes pourront, 
par des demarches appropriees, obtenir la liberation de nos malheureux com- 
patnotes. 

A]-&gt;res debat, et 

Avec la permission du Senat, 

Ladite motion est retiree. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera 
ajourne jusqu a mardi prochain, a huit heures du soir. 

I.e Senat s ajourne. 
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DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 15 juin 1943 



Huit heures du soir. 



L honorable THOMAS VIEX. President 
Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, Copp, 

Aylesworth Davies, 

(sir Allen), Duffus, 

Ballantyne, Euler, 

Beaubien Fallis, 

(Montarville), Farris, 
Beaubien (St-Jean- Gouin, 
Baptiste), Haig, 

Hardy, 
Harmer, 
Homer, 
Howard, 



Lambert, 

Leger, 

Little, 

MacArthur, 

Macdonald 



Murdock, 

Paterson, 

Prevost, 

Quinn, 

Riley, 



Beauregard, 

Bench, 

Black, 

Blais, 

Bourque, 

Buchanan, 

Calder, 

Campbell, 

Chapais 

(sir Thomas) , 



Hugessen, 

Hushion, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 



i Richmond-Cap- Robicheau, 
Breton-Ouest), Robinson, 

St-Pere, 

Sauve, 

Smith (Victoria- 
Carleton) , 

Smith 

(Wentworth), 

Stevenson, 

Sutherland, 

Tanner, 

Vien, 

Wilson. 



Macdonald 

(Cardigan), 
MacLennan, 
Marcotte, 
Marshall, 
Mclntyre, 
McRae, 
Michener, 
Molloy, 
Moraud, 
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PRIERES. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDKEDI 11 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-deuxieme rapport comme suit: I 

1. Relativement a la petition de John Whitehead Casement, de la cite de 
Verdun, province de Quebec, surintendant, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Faith Catherine Collins Davies Casement, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont etc observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a, la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 11 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-troisieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Elaine Alice McCormick Desrosiers, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Paul Herve Desrosiers, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-quatrieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VENDREDI 11 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-quatrieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Marion Mathilda Heversage Jost Hooper, 
de la cite de Montreal, province de Quebec, commis-comptable, demandant 
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. adoption d une loi qui dissolve son mariage avee Stanley Watson Hooper, le 
comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorce- pn ^ente le 
quatre-vingt-cinquieme rapport cle ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE VEXDREDI 11 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorce- a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-cinquieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Phyllis Beatrice Barnett Woodham, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, venduuse, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avec Sidney James Valentine Woodham, le comite 
a constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous 
importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBIXSOX. 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 
Copie d Ordonnances de la Marine 2822-2835, en date du 5 juin 1943. 
Copies des arretes en conseil adoptes sous 1 autorite de la Loi des Mesures 
de guerre durant les mois d avril et de mai 1943. (Dactylographiees) . 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-dix-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Jean Sylvia Murley, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-dix-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Gertrude Mantha Hore. ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
soixante-dix-neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Claire MacLaren Hunter Barlow, ainsi que des temoi 
gnages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vingtieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Mary Constance Helena Keys Bates, ainsi que des 
temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-yingt-et-unieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Margaret Anne Richards Johnstone, ainsi que des 
temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
deuxieme rapport du comite permanent de la Regie interne et des comptes 
imprevus. 

Ledit rapport est adopte. 

_ Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
troisieme rapport du comite permanent de la Regie interne et des comptes 
imprevus. 

Ledit rapport est adopte. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente au Senat 
les bills suivants: 

Bill (C-4), intitule: "Loi pour faire droit a Jean Sylvia Murley". 

Bill (D-4), intitule: "Loi pour faire droit a Gertrude Mantha Hore". 

Bill (E-4), intitule: "Loi pour faire droit a Claire MacLaren Hunter 
Barlow". 

Bill (F-4), intitule: "Loi pour faire droit a Mary Constance Helena Keys 

Bates". 

Bill (G-4), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Anne Richards 
Johnstone". 

Lesdits bills sont, sur division, lus la premiere fois, et, 
Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a 
la prochaine seance du Senat. 

Le Senat s ajourne. 
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No 39 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 16 juin 1943 



Trois heures de I apres-midi. 
L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aseltine, 


Davies, 


Leger, 


Paterson, 


Aylesworth 


Duffus, 


Little, 


Prevost. 


(sir All en). 


Euler, 


MacArthur, 


Quinn, 


Ballantyne, 


Fallis, 


Macdonald 


Riley, 


Beaubien 


Farris, 


(Richmond-Cap- 


/ 7 

Robicheau, 


(Montarville) , 


Gouin, 


Breton-Ouest), 


Robinson, 


Beaubien (St-Jean- 


Haig, 


Macdonald 


St-Pere, 


Baptiste), 


Hardy, 


(Cardigan), 


Sauve, 


Beauregard, 


Harrner, 


^NlacLennan, 


Sinclair, 


Bench, 


Hayden, 


Marcotte, 


Smith (Victoria- 


Black, 


Homer, 


Marshall, 


Carleton), 


Blais, 


Howard, 


Mclntyre, 


Smith 


Bourque, 


Hugessen, 


McRae, 


(AVentworth), 


Buchanan, 


Hushion, 


Michener, 


Stevenson, 


Calder, 


Jones, 


Molloy, 


Sutherland, 


Campbell, 


King, 


Moraud, 


Tanner, 


Chapais 


Lacasse, 


Murdock, 


Vien, 


(sir Thomas) , 


Lambert, 


Paquet, 


White, 


Copp, 






Wilson. 
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PRIERES. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-sixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 15 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-sixieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Ethel Wendman Lebenstein, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, vendeuse, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Louis Lebenstein, autrement connu sous le nom de 
Louis Levett, le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat ont 
ete observees a tous importants egards, sauf la regie 140 concernant le paiement 
de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

LE MARDI 15 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-septieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de John Preble Macintosh, de la cite de West- 
mount, province de Quebec, agent de change, demandant 1 adoption d une loi 
qui dissolve son mariage avec Mary Agnes McCulloch Macintosh, le comite a 
constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous impor 
tants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

W. M. ASELTINE, 

President suppliant. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-huitieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 15 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-huitieme rapport comme suit: 
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1. Relatiyement a la petition de Sonia Libenstein Kolber, de la cite d Ou- 
tremont, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
manage avec Harry Kolber, le comite a constate que les prescriptions des regies 
du benat ont et-e observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
Le tout respectueusement soumis. 

W. M. ASELTINE, 

President suppleant. 

Ordorme; Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-neuvieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MARDI 15 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-neuvieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Gilberte Piche Ouimet, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, coiffeuse, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Georges Ouimet, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont etc observees a tous importants egards, sauf la 
regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $150.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

W. M. ASELTINE, 

President suppleant. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le 
quatre-vingt-dixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit : 

LE MARDI 15 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-dixieme rapport comme suit : 

1. Relativement a la petition de Irene Maud Pardellian Wright, de la cite 
de Toronto, province d Ontario, commis de magasin, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son mariage avce Robert Dron Wright, de la cite de Montreal, 
province de Quebec, le comite a constate que les prescriptions des regies du Senat 
ont ete observees a tous importants egards, sauf la regie 140 concernant le paie 
ment de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 
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3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moms la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

W. M. ASELTINE, 

President suppleant. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le quatre- 
vingt-onzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MARDI 15 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-onzieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de May Gertrude Russell McCarthy, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, stenographe, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve son manage avec Leonard David McCarthy, le comite a constate 
que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants 
egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le Comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $150.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente le quatre- 
vingt-douzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MAHDI 15 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-douzieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Geraldine Charlotte Wrangel, de la cite 
de Montreal, province de Quebec, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve 
son mariage avec Cyrille Wrangel, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le Comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 
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L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie d Ordonnances de la Marine 2836-2853, en date du 12 juin 1943. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vingt-deuxieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de John Whitehead Casement, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vingt-troisieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Elaine Alice McCormick Desrosiers, ainsi que des temoi 
gnages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vingt-quatrieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Marion Mathilda Heversage Jost Hooper, ainsi que des 
temoignages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vingt-cinquieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Phyllis Beatrice Barnett Woodham, ainsi que des temoi 
gnages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la deuxieme lecture des bills suivants: 

Bill (C-4), intitule: "Loi pour faire droit a Jean Sylvia Murley". 

Bill (D-4), intitule: "Loi pour faire droit a Gertrude Mantha Hore". 

Bill (E-4), intitule: "Loi pour faire droit a Claire MacLaren Hunter 
Barlow". 

Bill (F-4), intitule: "Loi pour faire droit a Mary Constance Helena Keys 
Bates". 

Bill (G-4), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Anne Richards 
Johnstone". 

II est Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente au 
Senat les bills suivants: 

Bill (H-4), intitule: "Loi pour faire droit a John Whitehead Casement". 

Bill (1-4), intitule: "Loi pour faire droit a Elaine Alice McCormick 
Desrosiers". 

Bill (J-4), intitule: "Loi pour faire droit a Marion Mathilda Heversage 
Jost Hooper". 

Bill (K-4), intitule: "Loi pour faire droit a Phyllis Beatrice Barnett 
Woodham". 

Lesdits bills sont, sur division, lus la premiere fois, et 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture ven- 
dredi prochain. 

Le Senat s ajourne. 
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No 40 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Jeudi 17 juin 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, Davies, 

Aylesworth Euler, 

(sir Allen), Fallis, 

Ballantyne, Farris, 

Beaubien Haig, 

(Montarville) , Hardy, 
Beaubien (St-Jean- Hayden, 

Baptiste) , Homer, 

Beauregard, Howard, 

Black, Hugessen, 

Blais, Hushion, 

Bourque, Jones, 

Buchanan, King, 

Calder, Lacasse, 

Campbell, Lambert, 

Copp, Leger, 



Little, Paquet, 

MacArthur, Paterson, 

Macdonald Prevost, 

(Richmond-Cap- Quinn, 
Breton-Ouest), Riley, 

Macdonald 
(Cardigan), 

MacLennan, 

Marcotte, 

Marshall, 

Mclntyre, 

McRae, 

Michener, 

Molloy, 



Moraud, 
Murdock, 



Robicheau, 

Robinson, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton) , 
Smith 

(Wentworth) , 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White. 
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PRIERES. 

Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, appuye par 1 honorable senateur 
Ballantyne, il est 

Ordonne: Que le discours de Madame Chiang Kai-shek, prononQe devant les 
membres du Senat et de la Chambre des communes, le 16 juin 1943, ainsi que 
ie texte du proces-verbal, soient consigned aux Debats du Senat et aux archives 
permanentes de cette Chambre. 

L honorable senateur Beauregard, du comite permanent des Finances pre- 
sente le deuxieme rapport de ce comite. 

Ce rapport est lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 16 juin 1943. 

Le comite permanent des Finances demande la permission de presenter son 
deuxieme rapport comme suit: 

Votre comite recommande qu il lui soit permis de sieger durant les aiourne- 
ments du Senat. 

Le tout respectueusement soumis. 

ELIE BEAUREGARD, 

President. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vmgt-sixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Ethel Wendman Lebenstein, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vmgt-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de John Preble Macintosh, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vingt-huitieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Sonia Libenstein Kolber, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vmgt-neuvieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Gilberte Piche Ouimet, avec les temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-vingt-dixieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Irene Maud Pardellian Wright, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 
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Sim-ant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
quatre-yingt-onzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de May Gertrude Russell McCarthy, ainsi que des temoi- 
gnages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du 
3-ymgt-douzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvovee la petition de Geraldine Charlotte Wrangel, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants sont, sur division, his une deuxieme 
iois: 

?!! ( ?T 4 intitule ~ : " Loi P ur faire droit a Jean Sylvia Murlcy" 

4), intitule: "Loi pour faire droit a Gertrude Mantha^Hore" 
Bill (h-4), intitule: "Loi pour faire droit a Claire MacLaren Hunter 
Barlow . 

. Bill (F-4), intitule: "Loi pour faire droit a Marv Constance Helena Keys 
Bates . 

Bill (G-4), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Anne Richards 
Johnstone . 

Ordonne: Que lesdits bills soient mscrits a 1 Ordre du jour pour troisieme 
lecture a la prochaine seance du Senat. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera aiourne 
jusqu a mardi le 29 juin, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 41 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 29 juin 1943 



Huit heures du soir. 



L honorable CLIFFORD W. ROBINSON, President suppleant. 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, DuTremblay, 

Aylesworth Fafard, 

(sir Allen) , Foster, 

Ballantyne, Haig, 

Beaubien Harmer, 

(Montarville), Horner, 

Beaubien (St-Jean- Howard, 

Baptiste), Hugessen, 
Beauregard, 
Bench, 
Blais, 
Buchanan, 



Calder, 
Davies, 
Donnelly, 



Jones, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 

Leger, 

Little, 

MacArthur, 



Macdonald Paquet, 

(Richmond-Cap- Paterson, 
Breton-Ouest), Prevost, 

Macdonald 
(Cardigan), 

MacLennan, 

Marcotte, 

Marshall, 

McDonald 
(Shediac), 

McGuire, 

Michener, 

Molloy, 

Moraud, 



Murdock, 



Quinn, 

Riley, 

Robertson, 

Robicheau, 

Robinson, 

Sauve, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
White, 
Wilson. 
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Le Greffier a la Table informe le Senat que Son Honneur le President est 
absent, pour cause inevitable. 

L honorable senateur King propose, appuye par 1 honorable senateur 
Hugessen: 

Que durant 1 absence de Son Honneur le President, 1 honorable senateur 
Robinson le remplace au fauteuil de la presidence. 

Etant posee la question d agrement, le Greffier declare que ladite motion est 
resolue par 1 affirmative. 

En consequence, 1 honorable senateur Robinson prend le fauteuil. 
PRIERES. 

L honorable senateur Aseltine, pour 1 honorable President du comite perma 
nent des Divorces presente le quatre-vingt-treizieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JETJDI 17 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter sont quatre- 
vingt-treizieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Anne Marie Garon Brown, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, stenographe, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son manage avec William Miller Brown, le comite a constate que les 
prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable senateur Aseltine, pour 1 honorable President du comite perma 
nent des Divorces presente le quatre-vingt-quatorzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le JEUDI 17 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter sont quatre- 
vingt-quatorzieme rapport comme suit: 

1. Relativement. a la petition de Theodore Panos, de la cite d Outremont, 
province de Quebec, gerant, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
mariage avec Evelyn Frances Christian Field Panos, le comite a constate que 
les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 
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L honorable senateur Aseltine, pour 1 honorable President du comite perma 
nent des Divorces presente le quatre-vingt-quinzieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MAEDI 29 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter sont quatre- 
vingt-quinzieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Giendon Malcolm Robert McCallum, 
du village de Noyan Junction, dans le district de Bedford, province de Quebec, 
camionneur, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son mariage avec 
Alma Elizabeth Bagsley McCallum, le comite a constate que les prescriptions 
des regies du Senat ont ete observers a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable senateur Aseltine, pour 1 honorable President du comite perma 
nent des Divorces presente le quatre-vingt-seizieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MARDI 29 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter sont quatre- 
vingt-seizieme rapport comme suit: 

1. ^Relativement a la petition de Pierre Henri Honore Pare, de la cite de 
Montreal, province de Quebec, commis, demandant 1 adoption d une loi qui 
dissolve son mariage avec Marie Jeanne Simonne Durocher Pare, le comite a 
constate que les prescriptions des regies du Senat ont ete observees a tous impor- 
tants egards, sauf la regie 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 

3. Le comite recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la 
regie 140, moins la somme de $100.00. 

Le tout respectueusement soumis. 

C. W. ROBINSON, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable senateur Aseltine, pour 1 honorable President du comite perma 
nent des Divorces presente le quatre-vingt-dix-septieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

Le MARDI 29 juin 1943. 

Le comite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter sont quatre- 
vingt-dix-septieme rapport comme suit: 

1. Relativement a la petition de Ruth Usher Garson, de la cite de Montreal, 
province de Quebec, secretaire, demandant 1 adoption d une loi qui dissolve son 
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mariage avec Benjamin Alexander Garson, le comite a constate que les prescrip 
tions des regies du Senat ont ete observers a tous importants egards. 

2. Le comite recommande 1 adoption d une loi qui dissolve ledit mariage. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie des Ordonnances du Territoire du Yukon adoptees par le Conseil 
du Yukon durant Pannee 1943. (Anglaise). 

Copie de Parrete en conseil C.P. 4826, en date du 14 juin 1943, modifiant 
les reglements du Service selectif national de la Mobilisation, article 28. 

Copies de Paccord interamericain des Radiocommunications, signe a Santiago 
du Chili le 26 fevrier 1940. Avis d adhesion du Canada depose le 8 mai 1943. 
(Franchise). 

Copies d arretes en conseil C.P. 4S60, 4861 et 4862 en date du 17 juin 1943 
modifiant les reglements civils du Service national selectif. (Anglaise). 

Ordonnances de la Marine 2854-2870. en date du 19 juin 1943. 

Ordonnances de la Marine 2871-2890, en date du 26 juin 1943. 

L honorable senateur Aseltine, pour Phonorable President du comite perma 
nent des Divorces presente au Senat les bills suivants: 

Bill (L-4), intitule: "Loi pour faire droit a Ethel Wendman Lebenstein". 

Bill (M-4), intitule: "Loi pour faire droit a John Preble Macintosh". 

Bill iN-4), intitule: "Loi pour faire droit a Sonia Libenstein Kolber". 

Bill (0-4), intitule: "Loi pour faire droit a Gilberte Piche Ouimet". 

Bill (P-4), intitule: "Loi pour faire droit a Irene Maud Pardellian 
Wright". 

Bill (Q-4), intitule: "Loi pour faire droit a May Gertrude Russell 
McCarthy". 

Bill (R-4), intitule: "Loi pour faire droit a Geraldine Charlotte Wrangel". 

Lesdits bills sont, sur division, lus separement la premiere fois, et 
Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a POrdre du jour pour deuxieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 

Suivant POrdre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus separement 
la troisieme fois: 

Bill- (C-4), intitule: "Loi pour faire droit a Jean Sylvia Murley". 

Bill (D-4), intitule: "Loi pour faire droit a Gertrude Mantha Hore". 

Bill (E-4), intitule: "Loi pour faire droit a Claire MacLaren Hunter 
Barlow". 

Bill (F-4), intitule: "Loi pour faire droit a Mary Constance Helena Keys 
Bates". 

Bill (G-4), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Anne Richards 
Johnstone". 

Etant posee la question de savoir si ces bills sont adoptes, 
Elle est, sur division, resolue par Paffirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rendre a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement, et pour 
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lui communiquer, avec priere defies renvoyer au Senat, les temoignages rendus 
en 1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justi- 
ficatives deposees devant ledit comite. 

Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus separemenfc 
la deuxieme fois: 

Bill (H-4), intitule: "Loi pour faire droit a John Whitehead Casement". 

Bill (1-4), intitule: "Loi pour faire droit a Elaine Alice McCormick 
Desrosiers". 

Bill (J-4), intitule: "Loi pour faire droit a Marion Mathilda Heversage 
Jost Hooper". 

Bill (K-4), intitule: "Loi pour faire droit a Phyllis Beatrice Barnett 
Woodham". 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour troisieme lecture a la 
prochaine seance du Senat. 

Le Senat s ajourne. 



A.D. 1943 



30 JUIN 



289 



No 42 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 30 juin 1943 



Trois heures de I apres-midi. 

L honorable CLIFFORD W. ROBINSON, President suppleant 
Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen), 
Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville), 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Bench, 
Blais, 
Buchanan, 
Calder, 
Chapais 

(sir Thomas) , 
Davies, 



Donnelly, 

DuTremblay, 

Fafard, 

Fallis, 

Foster, 

Haig, 

Harmer, 

Hayden, 

Horner, 

Howard, 

Hushion, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 

Leger, 



Little, 
MacArthur, 
Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 
Macdonald 

(Cardigan) , 
MacLennan, 
Marcotte, 
Marshall, 
McDonald 

(Shediac), 
McGuire, 
Molloy, 
Moraud, 
Murdock, 



Paquet, 

Paterson, 

Prevost, 

Quinn, 

Riley, 

Robertson, 

Robicheau, 

Robinson, 

Sauve, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 

Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus separement 
la troisieme fois: 

Bill (H-4), intitule: Loi pour fa ire droit a John Whitehead Casement". 

Bill 1 1-4), intitule: "Loi pour faire droit a Elaine Alice McCormick Des- 
rosiers". 

Bill (J-4), intitule: "Loi pour faire droit a Clarion Mathilda Heversage 
Jost Hooper". 

Bill (K-4), intitule: "Loi pour faire droit a Phyllis Beatrice Barnett 
Woodham". 

Etant posee la question de savnir si ces bills sont adoptes, 

Elle est. sur division, resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se.rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement. ct pour 
lui communiquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus en 
1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justifica- 
tives deposees devant ledit comite. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du quatre- 
vingt-trcizieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Anne Marie Garon Brown, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du quatre- 
vingt-quatorzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Theodore Panos, ainsi que des temoignages rendus devant 
ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du quatre- 
vingt-quinzieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Glendon Malcolm Robert MacCallum, ainsi que des temoi 
gnages rendus devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du quatre- 
vingt-seizieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete ren- 
voyee la petition de Pierre Henri Honore Pare, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a la prise en consideration du quatre- 
vingt-dix-septieme rapport du comite permanent des Divorces auquel a ete 
renvoyee la petition de Ruth Usher Garson, ainsi que des temoignages rendus 
devant ledit comite. 

Ledit rapport est adopte sur division. 

L honorable senateur Aseltine, pour 1 honorable President du comite perma 
nent des Divorces presente au Senat les bills suivants: 

Bill (S-4), intitule: "Loi pour faire droit a Anne Marie Garon Brown". 
Bill (T-4), intitule: "Loi pour faire droit a Theodore Panos". 
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Lesdits bills sont, sur division, his scparenient la premiere fo : s et 
Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture a la 
prochame seance du Senat. 

Sun-ant 1 Ordre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus senarement 
la deuxieme fois: 

Bill (L-41. intitule: "Loi pour faire droit a Ethel Wendman Lebenstein" 
(Al-41, intitule: "Loi pour faire droit a John Preble Macintosh". 
(N-4), intitule: Loi pour faire droit a Sonia Libenstein Kolber 
0-4 1. intitule: "Loi pour faire droit a Gilberte Piche Ouiraet" 
(P-4), intitule: "Loi pour faire droit a Irene Aland Pardellian Wright" 
Bill (Q-4), intitule: "Loi pour faire droit a May Gertrude Russell Mc- 
Uarthy . 

Bill iR-4l. intitule: "Loi pour faire droit a Geraldine Charlotte Wrangel". 
Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour troisieme lecture a 
la prochame seance du Senat. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a mardi le 6 juillet, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 
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No 43 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 6 juillet 1943 



Huit heures du soir. 



L honorable THOMAS VIEX, President 
Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 

Aylesworth 

(sir Allen), 
Ballantyne. 
Beaubien 

i Montarville i . 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Black, 
Blais, 
Bourque, 
Buchanan, 
Chapais 

(sir Thomas i . 
Duffus, 
DuTremblay, 



Fallis. 

Gouin, 

Haig. 

Harmer, 

Harden, 

Horner, 

Howard. 

Hugessen, 

King. 

Lacasse, 

Lambert, 

Leger, 

Little, 

Macdonald 
i Richmond-Cap- 
Breton-Ouest i , 



Macdonald 

(Cardigan), 
MacLennan, 

Marcotte, 
Marshall, 
McDonald 

(Shediac), 
McGuire, 
Mclntyre, 
McRae, 
Molloy, - 
Moraud, 
Murdock, 
Paquet, 
Prevost, 



Quinn, 

Riley, 

Robertson, 

Robicheau, 

Robinson, 

Sauve, 

Sinclair, 

Smith ( Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 
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PRIERES. 

L honorable President du eomite permanent des Divorces presente le quatre- 
vingt-dix-huitieme rapport do ce eomite. 

Lcdit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MABDI 6 juillet 1943. 

Le eomite permanent des Divorces a 1 honneur de presenter son quatre- 
vingt-dix-huitieme rapport comme suit: 

1. Relativemcnt a la petition de Beatrice Belodubrofsky Schiller, de la 
cite de Montreal, province de Quebec, marchand, demandant 1 adoption d une 
loi qui dissolve sun mariage avec Edward Norman Schiller, le eomite a constate 
que les prescriptions , es du St nat ont etc observees a tous important? 
egards. 

2. Le eomite recommande 1 acloption d une loi qui dissolve ledit mariage. 



Le tout respectueusement soumis. 



C. W. ROBINSON, 

President. 



Ordonne: Qur Irdit rapport soir in.-crit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration dcmain. 

L honorable senateur King propose, appuye par 1 honorable senateur Huges- 
sen. a savoir: 

Considerant que les dispositions de 1 Acte de 1 Amerique britannique du 
Nord exigent que, immediatement apres chaque recensement decennal, la repre 
sentation des province.- a la Chambre des communes soit repartie de nouveau; 
et, 

Considerant que cette repartition nouvelle comporte, en fait, la determina 
tion du nombre des representants de chaque province et du nombre des divisions 
electorales au sein de chaque province ainsi que la delimitation de ces divisions 
electorales; et, 

Considerant que 1 etat de guerre existe au Canada depuis le 10 septembre 
1939, et que les hostilites peuvent se proloriger pendant une periode indeter- 
minee; et, 

Considerant que le recensement de 1941 a ete fait au cours des hostilites; et, 

Considerant que 1 enrolement dans les forces armees du Canada et que le 
travail de production des munitions de guerre ont eu pour consequences d obli- 
ger des groupes nombreux de citoyens a s eloigner de leurs foyers pour prendre 
du service dans et avec ces forces armees soit dans d autres regions du Canada, 
soit outre-mer, ou pour aller habiter temporairement dans d autres sections du 
pays; et, 

Considerant que 1 experience a revele que cette repartition nouvelle peut 
donner lieu a de vives divergences d opinions sur la delimitation convenable des 
divisions electorales, divergences qu il faut eviter a tout prix pendant que le 
Canada poursuit la guerre; et, 

Considerant que, en tenant compte de ces circonstances, il ne semble pas 
opportun actuellement qu une repartition nouvelle de la representation parle- 
mentaire, etablie sur le recensement de 1941, soit effectuee pendant la duree des 
hostilites auxquelles le Canada prend part, 

Qu une humble Adresse soit presentee a Sa Majeste le Roi dans les termes 
suivants: 
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A Sa Tres Excellente Majeste le Roi: 
Tres Gracieux Souverain: 

Nous, sujets tres loyaux et tres respectueux de Votre Majeste, le Senat 
du Canada, reunis en Parlement, approchons humblement Votre Majeste, la 
priant qu il lui plaise gracieusement de permettre qu un projet de loi, congu 
dans les termes suivants, soit presente au Parlement du Royaume-Uni: 

Loi ayant pour objet de rajuster la representation des provinces a la 
Chambre des communes a la suite du recensement decennal fait en 1 an mil 
neuf cent quarante et un. 

Considerant que le Senat et les Communes du Canada, reunis en Parlement, 
ont presente une Adresse a Sa Majeste demandant humblement que Sa Majeste 
daigne faire soumettre un projet de loi au Parlement du Royaume-Uni pour 
Fetablissement des dispositions ci-apres enoncees: 

Qu il soit decrete ce qui suit par Sa Tres Excellente Majeste le Roi, sur 
1 avis et du consentement des Lords spirituels et temporels et des Communes, 
en ce present Parlement assembles, et par leur autorite; 

1. Nonobstant toutes dispositions des Actes de FAmerique britannique du 
Nord, 1867 a 1940, il ne sera pas necessaire de rajuster la representation des 
provinces a la Chambre des communes, en consequence des resultats du recen 
sement fait en 1 an mil neuf cent quarante et un, avant la premiere session que 
le Parlement du Canada tiendra apres la cessation des hostilites entre le Canada 
et le Reich Allemand, le Royaume d ltalie et FEmpire du Japon. 

2. La presente loi peut etre citee sous le titre: Acte de FAmerique britan 
nique du Nord, 1943; et les Actes de FAmerique britannique du Nord, 1867 a 
1940, FActe de FAmerique britannique du Nord, 1907, et la presente loi peuvent 
etre cites ensemble comrne les Actes de FAmerique britannique du Nord. 1867 
a 1943. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a demain. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie du rapport annuel du Conseil des Ports Nationaux, pour Fannee 
civile 1942. (Editions anglaise et frangaise). 

L honorable President du comite permanent des Divorces presente au Senat 
les bills suivants: 

Bill (U-4), intitule: "Loi pour faire droit a Glendon Malcolm Robert 
MacCallum". 

Bill (V-4), intitule: "Loi pour faire droit a Pierre Henri Honore Pare". 

Bill (W-4), intitule: Loi pour faire droit a Ruth Usher Garson". 

Lesdits bills sont, sur division, lus separement la premiere fois et, 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a FOrdre du jour pour deuxieme lecture 
demain. 

Suivant FOrdre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus separement 
la troisieme fois: 

Bill (L-4), intitule: "Loi pour faire droit a Ethel Wendman Lebenstein". 
Bill CM-4), intitule: "Loi pour faire droit a John Preble Macintosh". 
Bill (N-4), intitule: "Loi pour faire droit a Sonia Libenstein Kolber". 
Bill (0-4), intitule: "Loi pour faire droit a Gilberte Piche Ouimet". 
Bill (P-4), intitule: "Loi oour faire droit a Irene Maud Pardellian Wright". 
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Carth^ (Q ~ 4 intitul ^ : " Loi pour faire droit * U& y Gertrude Russell Mc- 
Bill (R-4), intitule: "Loi pour faire droit a Geraldine Charlotte Wrangel". 
Etant posee la question de savoir si ces bills sont adoptes, 
Elle est, sur division, resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement et pour 
lui cpmmumquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus en 
lespece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que des pieces iustifica- 
tives deposees devant ledit comite. 

Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus separement 
la deuxieme fois: 

Bill (S-4), intitule :"Loi pour faire droit a Anne-Marie Garon Brown". 
Bill (T-4), intitule: "Loi pour faire droit a Theodore Panos". 

Ordonne: Qu ils soient inscrits a 1 Ordre du jour pour troisieme lecture 
demain. 

Le Senat s ajourne. 
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No 44 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 7 juillet 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen) , 
Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville) , 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Beauregard, 
Black, 
Blais, 
Bourque, 
Buchanan, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Davies, 



Duffus, 


Macdonald 


Prevost, 


DuTremblay, 


(Richmond-Cap- 


Quinn, 


Fallis, 


Breton-Ouest), 


Riley, 


Gouin, 


Macdonald 


Robertson, 


Haig, 


(Cardigan), 


Robicheau, 


Harmer, 


MacLennan, 


Robinson, 


Haj.-den, 


Marcotte, 


St-Pere, 


Homer, 


Marshall, 


Sauve, 


Howard, 


McDonald 


Sinclair, 


Hugessen, 


(Shediac), 


Smith (Victoria 


Hushion, 


McGuire, 


Carleton) , 


King, 


Mclntyre, 


Stevenson, 


Lacasse, 


McRae, 


Sutherland, 


Lambert, 


Molloy, 


Tanner, 


Leger, 


Moraud, 


Vien, 


Little, 


Murdock, 


White, 




Paquet, 


Wilson. 
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PRIERES. 



Suivant 1 Ordro du jour, les bill? suivants sont, sur division, lus separement 
la troisieme fois: 

Bill (S-4), intitule: "Loi pour faire droit a Anne-Marie Garon Brown". 
Bill (T-4), intitule: "Loi pour faire droit a Theodore Panos". 

Etant posee la question de savoir si ces bills doivent etre adoptes, 
Elle est, sur division, resolue par I affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement, et pour lui 
communiquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus en 
1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justifica- 
tives deposees devant ledit comite. 



Suivant 1 Ordre du jour, le Srnat passe a la prise en consideration du quatre- 
vingt-dix-huitieme rapport du comite permanent des Divorces, auquel a ete 
renvoyee la petition de Beatrice Belodubrofsky Schiller, ainsi que des temoignages 
rendus devant ledit comitr. 

Ledit rapport est adopte sur division. 



L honorable President du comite permanent des Divorces, presente au Senat 
un bill (X-4), intitule: "Loi pour faire droit a Beatrice Belodubrofsky Schiller. 
Ledit bill est, sur division, lu la premiere fois. 
Avec la permission du Senat. 

Ledit bill est, sur division, alors lu la deuxieme et la troisieme fois. 
Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 
Elle est. sur division, resolue par I affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ce bill, auquel il sollicite son agrement, et pour 
communiquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus en 
1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justifica- 
tives deposees devant ledit comite. 



Suivant 1 Ordre du jour, les bills suivants, sur division, sont lus separement 
la deuxieme fois. 

Bill (U-4). intitule: "Loi pour faire droit a Glendon Malcolm Robert 
MacCallum". 

gill (Y-4), intitule: "Loi pour faire droit a Pierre Henri Honore Pare". 

Bill (W-4l, intitule: "Loi pour faire droit a Ruth LTsher Garson". 

Avec la permission du Senat, 

Lesdits bills sont. sur division, lus separement la troisieme fois. 
Etant posee la question de savoir si ces bills doivent etre adoptes, 
Elle est, sur division, resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ces bills, auxquels il sollicite son agrement, et pour lui 
communiquer, avec priere de les renvoyer au Senat, les temoignages rendus en 
1 espece devant le comite permanent des Divorces, ainsi que les pieces justifica- 
tives deposees devant ledit comite. 
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Suivant 1 Ordre &lt;lu jour, le Senat passe a la reprise du debat ajourne sur 
la motion de 1 honorable senateur King, appuye par 1 honorable senateur Huges- 
sen, a savoir: 

Considerant que les dispositions de 1 Acte de 1 Amerique britannique du 
exigent que, immediatement apres chaque recensement decennal, la repre- 
^entation des provinces a la Chambre des communes soit repartie de nouveau; 
E"J 

Considerant que cette repartition nouvelle comporte, en fait, la determina 
tion da nombre des representants de chaque province et du nombre des divisions 
ctorales an sem de chaque province ainsi que la delimitation de ces divisions 
electorales; et, 

Considerant que 1 etat de guerre existe au Canada depuis le 10 septembre 
I9d9, ei que les hostilites peuvent se prolonger pendant une periode indeter- 
minee; et, 

Considerant que le recensement de 1941 a etc fait au cours des hostilites; et, 
Considerant que I enrolement dans les forces armees du Canada et que le 
travail de production des munitions de guerre ont eu pour consequences d obli- 
ger des groupes nombreux de citoyens a s eloigner de leurs foyers pour prendre 
du service dans et avec ces forces armees soit dans d autres regions du Canada 
soit outre-mer, ou pour aller habiter temporairement dans d autres sections du 
pays ; et, _ 

Considerant que 1 experience a revele que cette repartition nouvelle peut 
donner lieu a de vives divergences d opinions sur la delimitation convenable de 
divisions electorales, divergences qu il faut eviter a tout prix pendant que le 
Canada poursuit la guerre; et, 

Considerant que, en tenant compte de ces circonstances, il ne semble pas 
opportun actuellement qu une repartition nouvelle de la representation parle- 
mentaire, etablie sur le recensement de 1941, soit effectuee pendant la duree des 
hostilites auxquelles le Canada prend part, 

Qu une humble Adresse soit presentee a Sa Majeste le Roi dans les termes 
suivants : 

A Sa Tres Excellente Majeste le Roi: 
Tres Gracieux Souverain: 

Nous, sujets tres loyaux et tres respectueux de Votre Majeste, le Senat 
du Canada, reunis en Parlement, approchons humblement Votre Majeste, la 
pnant qu il lui plaise gracieusement de permettre qu un projet de loi, concu 
dans les termes suivants, soit presente au Parlement du Royaume-Uni: 

Loi ayant pour objet de rajuster la representation des provinces a la 
Chambre des communes a la suite du recensement decennal fait en Tan mil 
neuf cent quarante et un. 

Considerant que le Senat et les Communes du Canada, reunis en Parlement, 
ont presente une Adresse a Sa Majeste demandant humblement que Sa Majeste 
daigne faire soumettre un projet de loi au Parlement du Royaume-Uni pour 
1 etablissement des dispositions ci-apres enoncees: 

Qu il soit decrete ce qui suit par Sa Tres Excellente Majeste le Roi, sur 
Pavis et^du consent ement des Lords spirituels et temporels et des Communes, 
en ce present Parlement assembles, et par leur autorite; 

1. Nonobstant toutes dispositions des Actes de 1 Amerique britannique du 
Xord, 1867 a 1940, il ne sera pas necessaire de rajuster la representation des 
provinces a la Chambre des communes, en consequence des resultats du recen 
sement fait en Fan mil neuf cent quarante et un, avant la premiere session que 
le Parlement du Canada tiendra apres la cessation des hostilites entre le Canada 
et le Reich Allemand, le Royaume d ltalie et 1 Empire du Japon. 
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2. La presente loi peut etre citee sous le titre: Acte de 1 Amerique britan- 
nique du Nord, 1943; et les Actes de 1 Amerique britannique du Nord, 1867 a 
1940, 1 Acte de 1 Amerique britannique du Nord, 1907, et la presente loi peuvent 
etre cites ensemble comme les Actes de 1 Amerique britannique du Nord, 1867 
a 1943. 

Apres plus ample debat, et 

Etant posee la question d agrement, 

Elle est mise aux voix, et les noms etant appeles, ils sont inscrits comme 
suit: 

OXT VOTE POUR: 



Aseltine, 
Aylesworth, 

(sir Allen), 
Ballantyne, 
Beaubien (St-Jean- 

Baptiste), 
Blais, 
Buchanan, 
Davies, 
DufFus, 
DuTremblay, 



Les honorables senateurs 



Fallis, 

Haig, 

Harmer, 

Hayden, 

Homer, 

Hugessen, 

Hushion, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 

Little, 



Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Quest), 

MacLennan, 

Marcotte, 

Mclntyre, 

McRae, 

Molloy, 

Murdock, 

Prevost, 

Quinn. 



Riley, 

Robertson, 

Robinson, 

St-Pere, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Stevenson, 
Sutherland, 
Tanner, 
White 39. 



Bourque, 

Chapais (sir Thomas), 



OXT VOTE CONTEE: 
Les honorables senateurs 
Moraud, Paquet, 



Robicheau, 
Sauve 6. 



Elle est en consequence resolue par 1 amrmative. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie des Ordonnances de la Marine 2891-2899, en date du 3 juillet 1943. 

Avec la permission du Senat, 

L honorable senateur King propose que quand le Senat s ajournera aujour- 
d hui, il restera ajourne jusqu a mardi prochain, a huit heures du soir. 
Apres debat, et 

Etant posee la question d agrement sur ladite motion, 
Elle est, sur division, resolue par raffirmative. 



Le Senat s ajourne. 
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No 45 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mardi 13 juillet 1943 



Huit heures du soir. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen) , 
Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville) , 
Beauregard, 
Black, 
Blais, 
Bourque, 
Buchanan, 
Calder, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Copp, 
David, 



Davies, 

Donnelly, 

Duffus, 

DuTremblay, 

Euler, 

Fafard, 

Foster, 

Gouin, 

Haig; 

Hayden, 

Horner, 

Howard, 

Hugessen, 

Hushion, 

Jones, 

King, 



Lacasse, 
Lambert, 
Leger, 
Little, 
Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 
Macdonald 

(Cardigan), 
MacLennan, 
.Marcotte, 
McDonald 

(Shediac), 
Mclntyre, 
McRae, 
Molloy, 



Moraud, 
Murdock, 
Paterson, 
Prevost, 
Quinn, 
Riley, 
Robicheau, 
Robinson, 
St-Pere, 
Sauve, 
Sinclair, 

Smith ( Victoria- 
Carl eton), 
Tanner, 
Vien, 
White. 



SEXAT 7 GEORGE VI 

PRIERES. 

L honorable senateur Sauve, appuye par 1 honorable senateur Homer, 
propose: 

Que, considerant que des plaintes serieuses ont ete adressees au Gouver 
nement, au Parlement et a la presse, concernant certaines operations eommer- 
ciales ou certains precedes en cours aux abattoirs publics de Montreal; 

Considerant que, si ces plaintes etaient bien fondees, elles constitueraient 
une grande injustice et un abus intolerable; 

Cette Chambre est d avis qu il est opportun que le Gouvernement considere 
la necessite d etablir une enquete, si elle n a pas i ti etablie. sur lesdites ope 
rations et lesdits precedes, sous la direction d une commission representant avec 
competence le Gouvernement, le producteur et le marchand. 

Ladite commission preparera, dans le plus bref delai possible, un rapport 
complet de ces enquetes et le soumettra au Gouvernement et au Parlement, 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que le debat subsequent sur ladite motion soit ajourne a demain. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie des ordonnances de la Marine 2900-2908, en date du 10 juillet 1943. 

Copie de la correspondance echangee entre le Premier minisire de la pro 
vince de Quebec et le Premier ministre du Canada concernant 1 aj ournernent 
du rajustement de la representation des provinces a la Chambre des communes. 

Le Senat s ajourne. 
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No 46 



JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi U juillet 1943 



Trois heures de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEX. President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 

Aylesworth 
i sir Allen), 

Ballantyne, 

Beatibien 

iMontarville), 

Beauregard, 

Bench, 

Black, 

Blais, 

Bourque, 

Buchanan, 

Calder, 

Chapais 

(sir Thomas i . 



Copp, 


Lambert. 


MoUoy, 


Donnelly, 


Leger, 


Moraud, 


Duffus, 


Little, 


Murdock, 


DuTremblay. 


MacArthur, 


Paterson, 


Euler, 


Macdonald 


Prevost, 


Fafarcl, 


(Richmond-Cap- 


Quinn, 


Foster, 


Breton-Ouest i . 


Riley, 


Haig, 


-Jacdonald 


Robicheau, 


Harmer, 


i Cardigan) , 


Robinson, 


Hayden, 


MacLennan, 


St-Pere, 


Homer, 


Marcotte, 


Sauve, 


Howard, 


^IcDonald 


Sinclair, 


Hushion, 


[S] dii 


Tanner, 


JoneSj 


Mclntyre, 


Vien, 


King, 


McRae,. 


White. 



SENAT" 7 GEORGE VI 

PRIERES. 

L honorable senateur Lambert, du Comite special nomme pour etudier les 
problemes de 1 apres-guerre, particulierement ceux concernant la restauration 
et le retablissement, et un plan d assurance sociale et d assurance-rnaladie, et 
pour en faire rapport, a 1 honneur de presenter le troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

MARDI, le 13 juillet 1943. 

Le Comite special nomme aux fins d etudier les problemes de 1 apres-guerre, 
particulierement ceux concernant la restauration et le retablissement et un 
projet national d assurance sociale et d assurance-maladie, et pour en faire 
rapport, a 1 honneur de presenter son troisieme rapport comme suit: 

1. Votre Comite a tenu treize seances clont trois seances conjointes avec un 
semblable comite de la Chambre cles communes, et il a entendu vingt-deux 
temoins. 

_ 2. Un certain nombre de temoins representant 1 industrie et les services 
sociaux particulierement interesses a resoudre les problemes immediate de 
1 apres-guerre et qu il avait semble possible de faire comparaitre devant le 
comite au cours de cette session, out exprime le desir d ajourner leur comparution 
devant le comite arm de pouvuir dispo&gt;er d un plus long delai en vue de preparer 
leurs communications. 

3. Parce que des temoins important^ ont demande que leur comparution 
soit ajournee, et vu 1 etendue considerable du sujet, votre Comite recommande 
que le Senat, au debut de la prochaine session du Parlement, nomme de nouveau 
un comite special charge de continuer cette enquete. 

Le tout respectueusement soumis. 

X. P. LAMBERT, 

President. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat reprend le debat ajourne sur la motion de 
1 honorable senateur Sauve, appuye par 1 honorable senateur Horner: 

Que, considerant que des plaintes serieuses ont ete adressees au Gouver- 
nement, au Parlement et a la presse, concernant certaines operations commer- 
ciales ou certains precedes en cours aux abattoirs publics de Montreal; 

Considerant que, si ces plaintes etaient bien fondees, elles constitueraient 
une grande injustice et un abus intolerable; 

Cette Chambre est d avis qu il est opportun que le Gouvernement considere 
la necessite d etablir une enquete, si elle n a pas ete etablie, sur lesdites ope 
rations et lesdits precedes, sous la direction d une commission representant avec 
competence le Gouvernement, le producteur et le marchand/ 

Ladite commission preparera, dans le plus bref delai possible, un rapport 
complet de ces enquetes et le soumettra au Gouvernement et au Parlement. 

Apres clebat, il est 

Ordonne: Que le debat supplementaire sur ladite motion soit ajourne a la 
prochaine seance du Senat. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera aujourd hui, il demeurera ajourne 
jusqu a mardi prochain, a huit heures du soir. 

Le Senat s ajourne. 



A - D - 194 3 20 JUILLET 



305 



No 47 

JOURNAUX 

DU 

SENAT DU CANADA 



Mardi 20 juillet 1943 

Huit heures du soir. 

L honorable THOMAS VIEN, President 
Les membres presents sont: 

Les honorables senateurs 



Aseltine, 


DuTremblay, 


Little, 


Murdock, 


Aylesworth 


Fafard, 


Macdonald 


Paquet, 


(sir Allen) , 


Fallis, 


(Richmond-Cap- 


Quinn, 


Ballantyne, 


Gouin, 


Breton-Ouest), 


Riley, 


Beaubien 


Haig, 


Macdonald 


Robertson, 


(Montarville) , 


Harmer, 


(Cardigan) , 


Robicheau, 


Bench, 


Horner, 


MacLennan, 


St-Pere, 


Blais, 


Howard, 


Marcotte, 


Sauve, 


Buchanan, 


Hugessen, 


Marshall, 


Sinclair, 


Chapais 


Jones, 


McDonald 


Smith (Victoria 


(sir Thomas), 


King, 


(Shediac), 


Carleton), 


Copp, 


Lacasse, 


McGuire, 


Tanner, 


Davies, 


Lambert, 


Molloy, 


Vien, 


Donnelly, 


Leger, 


Moraud, 


White, 


Duffus, 






Wilson. 
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PRIERES. 



La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par lequel 
elle renvoie les bills suivants et informe le Senat qu elle a adopte lesdits bills, 
sans amendement : 

Bill (Dj, intitule: "Loi pour faire droit a Sheila Joan Milligan Hodgson". 

Bill (E), intitule: "Loi pour faire droit a John Elliott Coekerline". 

Bill (F), intitule: "Loi pour faire droit a James William McDonald". 

Bill (G), intitule: "Loi pour faire droit a William James Chafe". 

Bill (H) , intitule: "Loi pour faire droit a Nettye Steinberg Litner". 

Bill (I), intitule: "Loi pour faire droit a Mollie Jaslow Mitnick". 

Bill (J), intitule: "Loi pour faire droit a Eleanore Jeanne Lonn Yanofsky". 

Bill (K), intitule: "Loi pour faire droit a Ada Lahn Corber". 

Bill (L), intitule: "Loi pour faire droit a Bessie McKenzie Balfour Whiteley 
Willard". 

Bill (M), intitule: "Loi pour faire droit a Marion Catherine Bremner". 

Bill (N), intitule: "Loi pour faire droit a Feodor Karpenko ". 

Bill (0), intitule: "Loi pour faire droit a Dorothy Platt Vaz". 

Bill (P), intitule: Loi pour faire droit a Marion Ellen Topp Dore". 

Bill (Q), intitule: "Loi pour faire droit a Celia Lazarowitz Cohen". 

Bill (R), intitule: "Loi pour faire droit a Frederick Hubert Fairbanks". 

Bill (S), intitule: "Loi pour faire droit a Maude May Frances Adlam 
Clare". 

Bill (T), intitule: "Loi pour faire droit a Gladys Mae Bond Jarvis". 

Bill (,U), intitule: "Loi pour faire droit a Max Shulman". 

Bill (V), intitule: "Loi pour faire droit a Walter Pestun, autrement connu 
sous le nom de W T alter Preston". 

Bill (W), intitule: "Loi pour faire droit a Sonia Litvack Shalinsky". 

Bill (X), intitule: "Loi pour faire droit a Evelyn Margaret Cooke Phippard". 

Bill (Yj, intitule: "Loi pour faire droit a Muriel Chapman Longmore". 

Bill (Z) , intitule: "Loi pour faire droit a Joseph Fernand St-Louis". 

Bill (A-2), intitule: "Loi pour faire droit a Alexander Morgan". 

Bill (B-2) , intitule: "Loi pour faire droit a Nofma Mady Albert Chamandy". 

Bill (C-2), intitule: "Loi pour faire droit a Gerald Clarkin". 

Bill (D-2), intitule: "Loi pour faire droit a Edith Rose Smith Gendron". 

Bill iE-2), intitule: "Loi pour faire droit a Alice Bernadette Choiniere 
Homer". 

Bill (F-2), intitule: "Loi pour faire droit a Eva Pearl Gilbert". 

Bill (G-2), intitule: "Loi pour faire droit a Emma Cowsill Hill". 

Bill (H-2), intitule: "Loi pour faire droit a David Joseph Kennedy". 

Bill (1-2), intitule: "Loi pour faire droit a Leopold Boucher . 

Bill (J-2), intitule: "Loi pour faire droit a Beatrice Ashwell Dyson". 

Bill (K-2), intitule: "Loi pour faire droit a Freda Sybil Xibet Baldwin". 

Bill (L-2), intitule: "Loi pour faire droit a Sam Hadis". 

Bill (M-2), intitule: "Loi pour faire droit a Carmen Hilda Olesker Gold". 

Bill (K-2), intitule: "Loi pour faire droit a Leo Rene Dore". 

Bill (0-2), intitule: "Loi pour faire droit a Mary Sophia Yiora St-Pierre 
Malhiot. autrement connue sous le nom de Mary Sophia Viora St-Pierre Mayotte". 

Bill (P-2), intitule: "Loi pour faire droit a Violet Victoria Green Auclair". 
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Bill (Q-2), intitule: "Loi pour faire droit a Laurette Jobin Lalumiere". 
Bill (R-2), intitule: "Loi pour faire droit a Elizabeth Gunn Sparling". 
Bill (S-2), intitule: "Loi pour faire droit a Bella Lerner Efros". 

intitule: "Loi pour faire droit a Kathleen Ena Ball Royer". 

"Loi pour faire droit a Margaret Heddrick Lieth 



intitule: 



Bill (Y-2), 
Bill (Z-2) 
Gauld". 

Bill (A-3), intitule: "Loi pour faire droit a Elizabeth Alexandra Ida Robb 

Lewis". 

Bill (B-3), 

Bill (C-3), 
Macoun . 

Bill (D-3), 

Bill (E-3), 
Noseworthy". 

Bill (F-3), intitule: "Loi pour faire droit a Alvina Antoinette Bouchard 
Winterson". 

Bill (G-3.1, intitule: 
menko". 

Bill (H-3), intitule: 

Bill (1-3), intitule: "Loi pour faire droit a Robert Gordon Shaw". 
(K-3), intitule: "Loi pour faire droit a Uuno Ojalammi". 

"Loi pour faire droit a Marie Beatrice Arsenault 



intitule: "Loi pour faire droit a Joseph Aloysius Lavigueur". 
intitule: "Loi pour faire droit a Helen Allisamon Wheeler Baker 

intitule: "Loi pour faire droit a Adele LeRoy Fuller Hardy", 
intitule: "Loi pour faire droit a Constance Maxine Keating 



"Loi pour faire droit- a Bernice Evelyn Berman Sholo- 
"Loi pour faire droit a Marjorie Florence Gray Lever". 



Bill 

Bill (M-3), intitule: 
Theriault". 

Bill (N-3), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Varga Csabi". 
Bill (0-3), intitule: "Loi pour faire droit a Frances Helen Shand Howell". 
Bill (P-3), intitule: "Loi pour faire droit a Charles Cardin". 
Bill (Q-3), intitule: "Loi pour faire droit a Gladys Irene Harrison Mathers". 
"Loi pour faire droit a Eileen Grace Shearer Taylor". 
"Loi pour faire droit a Maitland Richardson Silvester". 
Bill (T-3), intitule: "Loi pour faire droit a Agnes May Jack Jackson". 
Bill (U-3), intitule: "Loi pour faire droit a Marie-Fernande Broca Taisne". 
Bill (V-3), intitule: "Loi pour faire droit a Samuel AVilliam Simon". 
(AV-3), intitule: "Loi pour faire droit a Vera Venning Prestt". 
(X-3), intitule: "Loi pour faire droit a Kathleen Scott Thacher". 
(Y-3), intitule: "Loi pour faire droit a Elias Shapiro". 

Loi pour faire droit a Fannie Rubin Segal", 
intitule: "Loi pour faire droit a Doris Mae Sangster Webster". 



Bill (R-3) T intitule: 
Bill (S-3), intitule: 



Bill 

Bill 

Bill 

Bill (Z-3), intitule: 

Bill (A-41. 



seau 



Bill (B-4), intitule: "Loi pour faire droit a Charles-Joseph-W T ilfrid Rous- 

* i 



La Chambre des communes transmet, par son Greffier, tin message ainsi 
concu : 

LXJNDI, le 19 juillet 1943. 

Resolu, Qu un message soit transmis au Senat pour remettre a cette Cham 
bre les temoignages rendus et les pieces justificatives deposees devant le comite 
permanent des Divorces, auquel ont ete renvoyees les petitions de Sheila Joan 
Milligan Hodgson, John Elliott Cockerline, James William McDonald, William 
James Chafe, Nettye Steinberg Litner, Mollie Jaslow Mitnick. Eleanore Jeanne 
Lonn Yanofsky, Ada Lahn Corber, Bessie McKenzie Balfour Whiteley Willard, 
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Marion Catherine Bremner, Feodor Karpenko, Dorothy Platt Vaz, Marion Ellen 
Topp Dore, Celia Lazarowitz Cohen, Frederick Hubert Fairbanks, Maude May 
Frances Adlam Clare, Gladys Mae Bond Jarvis, Max Shulman, Walter Pestun, 
autrement connu sous le nom de Walter Preston, Sonia Litvack Shalinsky, 
Evelyn Margaret Cooke Phippard, Muriel Anna Chapman Longmore, Joseph 
Fernand St-Louis, Alexander Morgan, Norma Mady Albert Chamandy, Gerald 
Clarkin, Edith Eose Smith Gendron, Alice Bernadette Choiniere Homer, Eva 
Pearl Gilbert, Emma Cowsill Hill, David Joseph Kennedy, Leopold Boucher, 
Beatrice Ashwell Dyson, Freda Sybil Nisbet Baldwin, Sam Hadis, Carmen 
Hilda Clesker Gold, Leo Rene Dore, Mary Sophia Viora St-Pierre Malhiot, 
autrement connue sous le nom de Mary Sophia Viora St-Pierre Mayotte, Violet 
Victoria Green Auclair, Laurette Jobin Lalumiere, Elizabeth Gunn Sparling, 
Bella Lerner Efros, Kathleen Ena Ball Royer, Margaret Heddrick Lieth Gauld, 
Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis, Joseph Aloysius Lavigueur, Helen Alissa- 
mon Wheeler Baker Macoun, Adele LeRoy Fuller Hardy, Constance Maxine 
Keating Noseworthy, Alvina Antoinette Bouchard Winterson, Bernice Evelyn 
Berman Sholomenko, Marjorie Florence Gray Lever, Robert Gordon Shaw, Uuno 
Ojalammi, Marie Beatrice Arsenault Theriault, Margaret Varga Csabi, Frances 
Helen Shand Howell, Charles Cardin, Gladys Irene Harrison Mathers, Eileen 
Grace Shearer Taylor, Maitland Richardson Silvester, Agnes May Jack Jackson, 
Marie Fernande Broca Taisne, Samuel William Simon, Vera Venning Prestt, 
Katherine Scott Thacher, Elias Shapiro, Fannie Rubin Segal, Doris Mae 
Sangster Webster et Charles Joseph Wilfrid Rousseau, respectivement, deman 
dant 1 adoption de bills de divorce, ainsi que les autres documents soumis en 
preuve. 

Ordonne, Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Senat. 

Attest e. 

ARTHUR BEAUCHESNE, 

Le greffier de la Chambre des Communes. 

Ordonne: Que ledit message soit depose sur la Table. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par 
lequel elle renvoie le bill (B), intitule: "Loi constituant en corporation la 
Fondation hospitaliere des Shriners dc Montreal", et informe le Senat qu elle a 
adopte ledit bill, sans amendement. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par lequel 
elle renvoie le bill (C), intitule: "Loi constituant en corporation la Compagnie 
d Assurance Alliance Canadienne", et informe le Senat qu elle a adopte ledit 
bill, sans amendement. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par 
lequel elle renvoie le bill (U-2), intitule: "Loi concernant la Compagnie des terres 
du Nord-Ouest du Canada (a responsabilite limitee), et informe le Senat 
qu elle a adopte ledit bill, sans amendement. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par 
lequel elle renvoie le bill (V-2), intitule: "Loi constituant en corporation la 
Societe jraternelle Ukrainienne du Canada", et informe le Senat qu elle a adopte 
ledit bill, sans amendement. 
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La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par 
lequel elle renvoie le bill (T-2) , intitule: "Loi constituant en corporation The 
Felician Sisters of Winnipeg", et informe le Senat qu elle a adopte ledit bill, 
avec plusieurs amendements, auxquels elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier, comme suit: 

1. Page 2. Apres la ligne 15, inserer 1 article suivant: 

"4. L entretien, 1 administration et le fonctionnement des hopitaux, 
ecoles, couvents et autres institutions que la Corporation peut, a 1 occa- 
sion, posseder, louer ou autrement acquerir, sont et demeurent assujettis 
aux lois de la province de Quebec ou ils sont situes." 

2. Page 2. Renumeroter les articles 4, 5, 6, 7, 8 et 9 comme articles 5, 6, 
7, 8, 9 et 10. 

3. Page 3, lignes 5 a 14 inclusivement. Retrancher les articles 10 et 11 
du Bill. 

4. Page 3. Renumeroter 1 article 12 comme article 11. 

Ordonne: Que lesdits amendements soient pris en consideration demain. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par 
lequel elle renvoie le bill (X-2), intitule: "Loi constituant en corporation Bethel 
Full Gospel Assembly", et 1 informe qu elle a adopte ledit bill, avec plusieurs 
amendements, auxquels elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier, comme suit: 

1. Page 2, ligne 5. Apres le mot "anglais", inserer les mots ", en frangais". 

2. Page 2, lignes 10 a 18 inclusivement. Retrancher 1 article 5 du Bill. 

3. Page 2, ligne 19. Renumeroter 1 article 6 comme article 5. 

4. Page 2, ligne 29. Apres le mot "Corporation", remplacer le point et 
virgule par une virgule et aj outer ce qui suit: 

"et la definition des pouvoirs de ces comites ou bureaux;" 

5. Page 2, lignes 37 et 38. Retrancher les mots "de la croyance et du dogme 
de la Corporation" et aj outer 

"et 1 application des principes, de la doctrine et des idees religieuses 
de la Corporation;" 

6. Page 2. Apres la ligne 40, inserer 1 article suivant: 

"6. Sous reserve et en conformite des reglements edictes par la Corpo 
ration aux termes de 1 article cinq de la presente loi, le bureau executif 
qui se compose de cinq membres en regie de la Corporation, savoir: le 
recteur, le recteur adjoint, le secretaire general, le tresorier general et le 
tresorier adjoint, et le bureau de fiduciaires qui se compose de cinq mem 
bres en regie de la Corporation, administrent toutes les affaires tempo- 
relies de cette derniere." 

Ordonne: Que lesdits amendements soient pris en consideration demain. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (71), intitule: "Loi modifiant la Loi de la Commission du district federal, 
1927", auquel elle sollicite I agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture deraain. 
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La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (74), intitule- 
&gt;dinant la Loi de la preuve en Canada", auquel il sollicite 1 agrement 

QU. o6H3.o. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (77), intitule- 
Loi concernant la nomination de verificateurs pour les Chemins de fer Na- 
tionaux", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 
Ledit bill est lu la premiere fois, et 
Avec la permission du Senat. il est 
Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (78), intitule- 
Loi sur les ressources minerales des reserves indiennes de la Colombie-Britan- 
mque , auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 
Ledit bill est lu la premiere fois, et 
Avec la permission du Senat, il est 
Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 



- L ,f Chambre dp s communes transmet, par son Greffier, un bill (107), inti- 
Loi modifiant la Code criminel", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat 
Ledit bill est lu la premiere fois, et 
Avec la permission du Senat, il est 
Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

f La Chambre des communes transmet, par son Greffier. un bill (108), inti 
tule: "Loi modifiant la Loi du ministere du Revenu national", auquel elle sollicite 
1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

La Chambre des communes tranmet, par son Greffier. un bill (119), inti 
tule: "Loi concernant une certaine Convention et un certain Protocole signes 
a Washington, Etats-Unis d Amerique, le 4e jour de mars 1942, sur I impot 
entre le Canada et les Etats-Unis d Amerique", auquel elle sollicite 1 agrement 
du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

^ La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (133), inti 
tule: "Loi confirmant le transfert de certains terrains aux provinces d Ontario 
et de Quebec", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat, 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 
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La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (134), inti 
tule: "Loi modifiant la Loi de la cour de 1 Echiquier", auquel elle sollicite 1 agre- 
ment du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (135), inti 
tule: "Loi autorisant la prestation de fonds pour couvrir des depenses d etablis- 
sement effectuees et des dettes de capital contractees par le reseau des chemins 
de fer Nationaux du Canada pendant 1 annee civile 1943, ainsi que la garantie 
par Sa Majeste de certaines valeurs a emettre par la Compagnie des chemins 
de fer Nationaux du Canada", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

La Chambre des commune? transmet. par son Greffier, un bill (136), inti 
tule: "Loi modifiant la Loi de 1940 sur I assurance-chomage", auquel elle sollicite 
I agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copies d arretes en conseil adoptes sous 1 autorite de la Loi des Mesures 
de guerre, le 4 mai 1943, et durant le mois de juin 1943, sous forme dactylo- 
graphiee. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat reprend le debat ajourne sur la motion de 
1 honorable senateur Sauve, appuye par 1 honorable senateur Homer: 

Que, considerant que des plaintes serieuses ont ete adressees au Gouver 
nement. au Parlement et a la presse, concernant certaines operations cornmer- 
ciales ou certains precedes en cours aux abattoirs publics de Montreal; 

Considerant que, si ces plaintes etaient bien fondees, elles constitueraient 
une grande injustice et un abus intolerable; 

Cette Chambre est d avis qu il est opportun que le Gouvernement considere 
la necessite d etablir une enquete. si elle n a pas ete etablie, sur lesdites ope 
rations et lesdits precedes, sous la direction d une commission representant avec 
competence le Gouvernement, le producteur et le marchand. 

Ladite commission preparera, dans le plus bref delai possible, un rapport 
complet de ces enquetes et le soumettra au Gouvernement et au Parlement. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a demain. 

Le Senat s ajourne. 
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DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 21 juillet 1943 



Trois heures de I apres-midi 



L honorable THOMAS VI EN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen), 
Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville) , 
Beauregard, 
Bench, 
Blais, 
Buchanan, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Copp, 
Davies, 
Donnelly, 



Duffus, 
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(Richmond-Cap- 


Riley, 


Gouin, 
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Robertson, 


Haig, 


Macdonald 


Robicheau, 


Harmer, 


(Cardigan), 


St-Pere, 


Hayden, 


MacLennan, 


Sauve, 


Horner, 


Marcotte, 


Sinclair, 


Howard, 


Marshall, 
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Hugessen, 
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Jones, 


(Shediac), 


Tanner, 


King, 


McGuire, 


Vien, 


Lacasse, 


Molloy, 


White, 


Lambert, 


Moraud, 


Wilson. 



SENAT 7 GEORGE VI 

PRIERES. 

L honorable senateur Sauve, du comite permanent des Debats et cornptes 
rendus, presente le deuxieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MEECREDI 21 juillet 1943. 

Le comite permanent des Debats et comptes rendus a 1 honneur de presenter 
son deuxieme rapport cornme suit: 

1. Votre comite nomme M. Georges Langlois en vue de remplacer temporaire- 
ment ia vacance creee au personnel des Comptes rendus du Senat par la mort 
de M. J. Fortier, jusqu a ce qu une decision definitive concernant cette affaire 
soit prise par le Senat, le plus tot possible apres 1 ouverture de la prochaine 
session du Parlement. 

Le tout ix^pectueusement soumis. 

ARTHUR SAUVE, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit renvoye au comite permanent de la Regie 
interne et des depenses imprevues. 

L honorable senateur Sauve, du cumite permanent des Debats et comptes 
rendus, presente le troisieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier comme suit: 

LE MERCREDI 21 juillet 1943. 

Le comite permanent des Debats et comptes rendus a 1 honneur de presenter 
son troisieme rapport comme suit: 

1. Votre comite recommande qu une somme de $100.00 soit versee a M. H. P. 
Arsenault. une somme de $50.00 a M. Georges Langlois et une somme de $50.00 
s\ M. Camille L Heureux, a titre de remuneration pour les services de traduction 
qu ils ont rendus a la section des Comptes rendus du Senat, lesquels services 
utaient auparavant accomplis par feu M. J. Fortier. 

Le tout respectueusement soumis. 

ARTHUR SAUVE, 

President. 

Ordonne: Que ledit rapport soit renvoye au comite permanent de la Regie 
interne et des depenses imprevues. 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que lorsque le Senat s ajournera a la fin des affaires courantes de 
la Session, il demeurera ajourne jusqu a mercredi, le 26 Janvier 1944, a trois 
heures de 1 apres-midi. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a 1 etude des amendement apportes 
par la Chambre des communes au bill (T-2), intitule: "Loi constituant en cor 
poration The Felician Sisters of Winnipeg". 

Lesdits amendements sont agrees. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour Tin- 
former aue le Senat agree, sans y en apporter d autre, les amendements effectues 
par la Chambre des communes audit bill. 
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Suivant 1 Ordre du jour, le Senat passe a 1 etude des arnendement apportes 
par la Chambre des communes au bill (X-2), intitule: "Loi constituant en corpo 
ration Bethel Full Gospel Assembly". 

Lesdits amendements sont agrees. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour Tin- 
former que le Senat agree, sans y en apporter d autre, les amendements effectues 
par la Chambre des communes audit bill. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (71), intitule: "Loi modifiant la Loi de la 
Commission du district federal, 1927", est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par l affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
rinformer que le Senat a adopte ce bill, sans arnendement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (74), intitule: "Loi modifiant la Loi de la 
preuve en Canada", est lu la deuxieme fois, et 

Renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (77), intitule: "Loi concernant la nomination 
de verificateurs pour les Chemins de fer Xationaux", est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
rinformer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (78), intitule: "Loi sur les ressources mine- 
rales des reserves indiennes de la Colombie-Britannique", est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat. 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par I afnrmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (107), intitule: "Loi modifiant le Code cri- 
minel", est lu la deuxieme fois, et 

Renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (108), intitule: "Loi modifiant la Loi du 
ministere du Revenu national", est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par l affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 
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Suivant 1 Ordre du jour, le bill (119), intitule: "Loi concernant une certaine 
Convention et un certain Protocole signes a Washington, Etats-Unis d Amerique 
le 4e jour de mars 1942, sur Pimpot entre le Canada et les Etats-Unis d Ame 
rique", est lu la -deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (133), intitule: "Loi confirmant le transfert 
de certains terrains aux provinces d Ontario et de Quebec", est lu la deuxieme 
fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lit la iroisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (134), intitule: "Loi modifiant la Loi de 
PEchiquier", est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par raffirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (135), intitule: "Loi autorisant la prestation 
de fonds pour couvrir des depenses d etablissement effectuees et des dettes de 
capital contractees par le reseau des chemins de fer Nationaux du Canada pen 
dant Pannee civile 1943, ainsi que la garantie par Sa Majeste de certaines valeurs 
a emettre par la Compagnie des chemins de fer Nationaux du Canada", est lu la 
deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

A 1 appel de POrdre du jour pour la deuxieme lecture du bill (136), intitule: 
"Loi modifiant la Loi de 1940 sur Passurance-chomage", il est 
Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

A Pappel de POrdre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de Phonorable senateur Sauve, appuye par 1 honorable senateur Homer: 

Que, considerant que des plaintes serieuses ont ete adressees au Gouver- 
nement, au Parlement et a la presse, concernant certaines operations commer- 
ciales ou certains precedes en cours aux abattoirs publics de Montreal; 

Considerant que, si ces plaintes etaient bien fondees, elles constitueraient 
une grande injustice et un abus intolerable; 
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Cette Chambre est d avis qu il est opportun que le Gouvernement considere 
la necessite d etablir une enquete, si elle n a pas ete etablie, sur lesdites ope 
rations et lesdits precedes, sous la direction d une commission representant avec 
competence le Gouvernement, le producteur et le marchand. 

Ladite commission preparera, dans le plus bref delai possible, un rapport 
complet de ces enquetes et le soumettra au Gouvernement et au Parlement. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (137), intitule: 
"Loi^abrogeant la Loi du Traite japonais, 1913", auquel elle sollicite 1 agrement 
du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

Le Senat s ajourne. 
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L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Aylesworth 

(sir Allen) , 
Ballantyne, 
Beaubien 

(Montarville) , 
Beauregard, 
Bench, 
Blais, 
Buchanan, 
Calder, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Copp, 
Davies, 
Donnelly, 



Duffus, 
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Fafard, 

Fallis, 

Foster, 
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Harmer, 

Hayden, 

Homer, 

Howard, 

Hugessen, 

Jones, 

King, 

Lacasse, 

Lambert, 



Leger, 
Little, 
Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 
Macdonald 

(Cardigan), 
MacLennan, 
Marcotte, 
Marshall, 
McDonald 

(Shediac), 
McGuire, 
Molloy ; 
Moraud, 
Murdock, 



Paquet, 

Prevost, 

Quinn, 

Riley, 

Robertson, 

Robicheau, 

St-Pere, 

Sauve, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 



SENAT 7 GEORGE VI 

PRIERES. 

Avec la permission du Senat, et 
Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que quand le Senat s ajournera vendredi, le 23 juillet courant, 
il restera ajourne jusqu a samedi, le 24 juillet courant, a onze heures du matin. 

L honorable senateur White, du comite permanent de la Regie interne et des 
depenses imprevues, presente le quatrieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier, comme suit: 

LE JEUDI 22 juillet 1943. 

Le comite permanent de la Regie interne et des depenses imprevues a 1 hon- 
neur de presenter son quatrieme rapport, comme suit: 

Votre comite a verifie les comptes et les pieces justificatives du Greffier du 
Senat pour 1 annee financiere 1941-1942, et les a trouves exacts. 

Votre comite a aussi examine les comptes du Senat pour la periode du ler 
avril au 31 decembre 1942, et il les a trouves exacts. 

Le tout respectueusement soumis. 

GERALD V. WHITE, 

President. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur White, du comite permanent de la Regie interne et des 
depenses imprevues, presente le cinquieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier, comme suit: 

LE JEUDI 22 juillet 1943. 

Le comite permanent de la Regie interne et des depenses imprevues a 1 hon- 
neur de presenter son cinquieme rapport, comme suit: 

1. Votre comite, pour obtemperer a 1 ordre de renvoi du 21 juillet courant, 
a examine le troisieme rapport du comite permanent des Debats et comptes 
rendus, recommandant qu une somme de $100.00 soit versee a M. H. P. Arsenault, 
une somme de $50.00 a M. Georges Langlois et une somme de $50.00 a M. 
Camille L Heureux, a titre de remuneration pour les services de traduction qu ils 
ont rendus a la section des Comptes rendus du Senat, lesquels services etaient 
auparavant accomplis par feu M. J. Fortier. 

2. Votre comite recommande que lesdits paiements soient autorises par le 

C1 i " 

Senat. 

Le tout respectueusement soumis. 

GERALD V. WHITE, 

President. 

Avec la permission du Senat, 
Ledit rapport est adopte. 

L honorable senateur McGuire, du comite permanent des Banques et du 
commerce, auquel a ete renvoye le bill (74), intitule: "Loi modifiant la Loi de la 
preuve en Canada", rapporte que le comite a examine ledit bill et 1 a charge d en 
faire rapport au Senat avec un amendement, qu il est pret a soumettre des qu il 
plaira de le recevoir. 
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Ledit amendement est alors lu par le Greffier, comme suit : 

Page 2, ligne 7. Aux mots "un fonctionnaire autorise", substituer "une per- 
sonne autorisee". 



Ledit amendement est agree. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill, tel qu amende, est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est agreee par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes et 1 informe 
que le Senat a adopte ce bill, avec un amendement, auquel il sollicite son agre- 
ment. 

L honorable senateur McGuire, du comite permanent des Banques et du 
commerce, auquel a ete renvoye le bill (107), intitule: "Loi modifiant le Code 
oriminel . rapporte que le comite a examine ledit bill et 1 a charge d en faire 
rapport au Senat. avec plusieurs amendements, qu il est pret a soumettre des qu il 
lui plaira de les recevoir. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier, comme suit: 

1. Page 2, lignes 33 et 34. Retrancher les mots "de maniere a etre vraisem- 
blablement employe". 

2. Page 3, lignes 1 a 19 inclusivement. Retrancher la clause 8. 

3. Page 12, lignes 21 et 22. Aux mots "dix-sept, vingt, vingt-neuf, trente et 
trente et un", substituer "seize, dix-neuf, vintg-huit, vingt-neuf et trente". 

Lesdits amendements sont agrees. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill, tel qu amende, est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ce bill, avec plusieurs amendements, auxquels il solli 
cite son agrement. 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que la Regie 78 des Reglements du Senat soit modifiee par la 
substitution de ce qui suit au paragraphe 17: 

17. Le comite des Finances, compose de vingt-cinq senateurs. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (132), intitule: 
"Loi facilitant des compromis et arrangements entre les cultivateurs insolvables 
et leurs creanciers", auquel elle sollicite 1 agrement du Senat, 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Avec la permission du Senat, 

L honorable senateur King propose que ledit bill soit maintenant lu la 
deuxieme fois. 

Apres debat, et 

Etant posee la question sur ladite motion, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ledit bill est alors lu la deuxieme fois, et 

Renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 

7254421 
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La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (138), intitule: 
Loi etablissant un Conseil en vue de favoriser 1 aptitude physique nationale" 
auquel elle sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Avec la permission du Senat, 

L honorable senateur King propose que ledit bill soit maintenant lu la 
deuxieme fois. 

Apres debat, et 

Etant posee la question sur ladite motion, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ledit bill est alors lu la deuxieme fois, et 

Renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 

Comme il est six heures, Son Honneur le President quitte le fauteuil pour 
le reprendre a huit heures. 

Huit heures du soir. 
Le Senat reprend sa seance. 

^ La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un bill (139), inti 
tule: "Loi ayant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour la defense 
et la securite nationales". 

Ledit bill est lu la premiere fois, et 

Avec la permission du Senat, il est 

Ordonne: Qu il soit inscrit a 1 Ordre du jour pour deuxieme lecture demain. 

Suivant 1 Ordre du jour, 1 honorable senateur King propose que le bill (136), 
intitule: "Loi modifiant la Loi de 1940 sur 1 assurance-chomage", soit mainte 
nant lu la deuxieme fois. 

Apres debat, et 

Etant posee la question sur ladite motion, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ledit bill est alors lu la deuxieme fois, et 

Renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 

Suivant 1 Ordre du jour, le bill (137), intitule: "Loi abrogeant la Loi du 
traite japonais, 1913" est lu la deuxieme fois. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par I affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

Suivant 1 Ordre du jour, le Senat reprend le debat ajourne sur la motion de 
1 honorable senateur Sauve, appuye par 1 honorable senateur Horner: 

Que, considerant que des plaintes serieuses ont ete adressees au Gouver- 
nement, au Parlement et a la presse, concernant certaines operations commer- 
ciales ou certains precedes en cours aux abattoirs publics de Montreal. 

Considerant que, si ces plaintes etaient bien fondees, elles constitueraient 
une grande injustice et un abus intolerable; 
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Cette Chambre est d avis qu il est opportun que le Gouvernement considere 
la necessite d etabhr une enquete, si elle n a pas ete etablie, sur lesdites ope 
rations et lesdits precedes, sous la direction d une commission representant avec 
competence le Gouvernement, le producteur et le marchand 

Ladite commission preparera, dans le plus bref delai possible, un rapport 
complet de ces enquetes et le soumettra au Gouvernement et au Parlement. 

Apres debat, il est 

Ordonne: Que plus ample debat sur ladite motion soit ajourne a demain. 

Le Senat s ajourne. 
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L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 
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Aylesworth 

(sir Allen) , 
Ballantyne, 
Blais, 
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Chapais 

(sir Thomas) , 
Copp, 
Davies, 
Donnelly, 
Fallis, 



Foster, 

Gouin, 

Haig, 

Hardy, 

Harmer, 

Hayden, 

Horner, 

Howard, 

Hugessen, 

Jones, 

King, 

Lambert, 



Little, 

Macdonald 
(Richmond-Cap- 
Breton-Ouest), 

Macdonald 
(Cardigan), 

MacLennan, 

Marcotte, 

Marshall, 

McGuire, 

Molloy, 

Murdock, 



Paquet, 
Prevost, 
Quinn, 
Riley, 

Robertson, 

Robicheau, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton), 
Tanner, 
Vien, 
White, 
Wilson. 



SENAT 7 GEORGE VI 

PRIERES. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par lequel 
die renyoie au Senat le bill (74), intitule: "Loi modifiant la Loi de la preuve en 
Canada", et I mforme qu elle a agree, sans y en apporter d autre, les amendements 
du Senat audit bill. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par lequel 
elle renvoie au Senat le bill (107), intitule: "Loi modifiant le Code criminel" et 
1 informe qu elle a agree, sans y en apporter d autre, les amendements du Senat 
audit bill. 

L honorable senateur White, du comite permanent de la Regie interne et 
des depenses imprevues, presente le sixieme rapport de ce comite. 

Ledit rapport est alors lu par le Greffier, comme suit: 

LE VEXDREDI 23 juillet 1943. 

Le comite permanent de la Regie interne et des depenses imprevues a 1 hon- 
neur de presenter son sixieme rapport comme suit: 

1. Votre comite, pour obtemperer a 1 ordre de renvoi du 21 juillet courant, 
a examine le deuxieme rapport du comite permanent des Debats et comptes 
rendus, nommant M. Georges Langlois en vue de remplacer temporairement la 
vacance creee au personnel des comptes rendus du Senat par la mort de M J 
Fortier. 

2. Votre cojnite recommande que le Senat agree ledit rapport, et que M. 
Langlois soit remunere au taux de $10.00 par semaine durant la prochaine inter- 
session du Parlement. 



Le tout respectueusement soumis. 



GERALD V. WHITE. 

President. 



Ordonne: Que ledit rapport soit etudie a une periode subsequente de la pre 
sente seance. 

L honorable senateur Gouin, pour 1 honorable senateur McGuire. du comite 
permanent des Banques et du commerce, auquel a etc renvoye le bill (132), 
intitule: "Loi facilitant des compromis et arrangements entre les cultivateurs 
msolvables et leurs creanciers", rapporte que le comite a etudie ledit bill et 1 a 
charge d en faire rapport au Senat, sans amendement. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

L honorable senateur Gouin, pour 1 honorable senateur McGuire, du comite 
permanent des Banques et du commerce, auquel a ete renvoye le bill (136), 
intitule: "Loi modifiant la Loi sur I assurance-chomage", rapporte que le comite 
a etudie ledit bill et 1 a charge d en faire rapport au Senat, sans amendement. 

Avec la permission du Senat, 

Ledit bill est alors lu la troisieme fois. 
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Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 
Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill, sans amendement. 

L honorable senateur Gouin, pour 1 honorable senateur McGuire, du comite 
permanent des Banques et du commerce, auquel a ete renvoye le bill (138), 
intitule: "Loi etablissant un Conseil en vue de favoriser 1 aptitude physique 
nationale" rapporte que le comite a etudie ledit bill et 1 a charge d en faire 
rapport au Senat, avec plusieurs amendements, qu il est pret a soumettre dks 
qu il lui plaira de les recevoir. 

Lesdits amendements sont alors lus par le Greffier, comme suit: 

1. Page 1, ligne 4. Un amendement apporte a la version anglaise ne concer- 
ne pas la version franchise du Bill. 

2. Page 1. ligne 11. Un amendement apporte a la version anglaise ne con- 
cerne pas la version franchise du Bill. 

3. Page 2, lignes 23 a 28. Retrancher tous les mots a partir du debut de la 
clause 4 jusqu au mot "autres" inclusivement, a la ligne 28, et substituer ce 
qui suit: 

"4. 1 1 1 Le Conseil a le devoir de developper 1 aptitude physique 
du peuple canadien et, dans 1 exercice de ce devoir, il peut 

(a) aider a 1 extension de 1 education physique dans toutes les institutions 
enseignantes et autres;" 

4. Page 2, lignes 38 et 39. Retrancher 1 alinea (e) de la premiere sous-clause 
de la clause 4, et y substituer le suivant: 

"(e) cooperer avec les organisations telles qu indiquees a 1 article sept et 
qui s occupent de developper 1 aptitude physique par le redressement 
des defauts physiques au moyen de la culture physique." 

5. Page 2, ligne 41. Aux mots "ses reglements d execution", substituer "ou 
par les reglements etablis sous son autorite". 

6. Page 2. lignes 42 a 46. Retrancher la sous-clause (1) de la clause 5. 

7. Page 3, ligne 4. Apres le mot "peut", inserer ", si le Conseil 1 y autorise,". 

8. Page 3, ligne 4. Aux mots "au nom", substituer "de la part". 

9. Page 3, lignes 7 et 8. Aux mots "meubles et immeubles", substituer 
"mobiliers". 

10. Page 3. lignes 10 et 11. Aux mots "sauf avec I autorisation prealable 
du", substituer "a moins d y avoir ete autorise par le". 

11. Page 3, lignes 12 a 14. A la sous-clause 2 de la clause 6, substituer 
ia suivante: 

"i 2) Des biens immobiliers peuvent etre acquis pour le compte de Sa 
Majeste en conformite de la presente loi, avec Papprobation du gouverneur 
en conseil". 

12. Page 3, ligne 20. Aux mots "une province", substituer "cette province". 

13. Page 3, ligne 33. Un amendement apporte a la version anglaise ne 
concerne pas la version franchise du Bill. 
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14. Page 13, lignes 35 a 38. Retrancher tons les mots qui suivcnt le mot 
loi , jusqua la fin de la clause 8, et y substituer les suivants: 

"et tout.es les sommes d argent recues sous forme d octroi, de legs, 
de don ou autrement pour les fins ou pour le compte du Conseil". 

IS.^Page 3, lignes 44 a 46, et page 4, lignes 1 a 13. Retrancher les alineas 
de (a) a (/) mclusivement, et y substituer les suivants: 

"(a) Le pavement cles salaires de toutes les personnes nominees ou em 
ployees sous le regime ou en conformite des dispositions de la presente 
loi; 

(6) Le pavement de toutes les sommes d argent requises par le Conseil 
pour 1 execution de ses devoirs et 1 exercice de ses pouvoirs en vejtu de 
la presente loi, ainsi que de tous les frais necessaires occasionnes de ce 
chef; 

(c) Tous autres pavements que la presente loi peut autoriser". 

16. Page 4, lignes 17 a 19. Apres le mot "Ministre", retrancher tous les 
mots qui termment la clause 10. 

17. Page 4. lignes 20 a 24. A la clause 11, substituer la suivante: 

^11. Le Con.-i-il doit, le ou avant le trentieme jour d avril de chaque 
annee, soum&lt; ttre au Ministre un rapport de toutes les activites du Conseil 
durant la derniere annee financiere precedente, et, lorsqu il en est requis 
par le Ministre, lui fournir les renseignements et rapports qu il peut exiger. 

18. Page 4, lignes 27 a 35. A la clause 13, substituer la suivante: 

"13. Le Ministre doit, aussitot que possible, mais au plus tard trois 
mois apres 1 expiration de chaque annee financiere, presenter au Parle- 
ment un rapport annuel couvrant pour telle annee financiere les actes 
administratifs que prescrit la presente loi, et ce rapport doit contenir 
un releve de tous les montants verses ou credites a la Caisse, ainsi que 
de tous les debourses en provenant, et il doit comprendre les reglements 
etablis sous 1 autorite de la presente loi . 

19. Dans le titre. 

Au titre "Loi etablissant un Conseil en vue de favoriser 1 aptitude 
physique nationale", substituer "Loi etablissant un Conseil national en 
vue de developper 1 aptitude physique". 

Lesdits amendements sont agrees. 

Avec la permission du Senat. 

Ledit bill, tel qu amende, est alors lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill, tel qu amende, doit etre adopte, 

Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Que le Greffier se rende a la Chambre des communes pour 1 infor- 
mer que le Senat a adopte ce bill, avec plusieurs amendements, auxquels il solli- 
cite son agrement. 

L honorable senateur King depose sur la Table: 

Copie des Ordonnances de la Marine 2909-2912, en date du 17 juillet 1943. 

Suivant 1 Ordre du jour, 1 honorable senateur King propose que le bill (139), 
intitule: "Loi ayant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour la defense 
et la securite nationales", soit maintenant lu la deuxieme fois. 

Apres debat 

Comme il est six heures, Son Honneur le President quitte le fauteuil pour 
le reprendre a huit heures. 
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Huit heures du soir. 
Le Senat reprend sa seance. 

Le debat se continuant, 
Apres plus ample debat, et 

Etant pos^ee la question sur la motion pour deuxieme lecture de ce bill, 
Elle est resolue par 1 affirmative. 
Ledit bill est alors lu la deuxieme fois. 
Avec la permission du Senat, 
Ledit bill est lu la troisieme fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill doit etre adopte, 
Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit envoye a la Chambre des communes qour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la prise en consideration du sixieme rapport 
du comite permanent de la Regie interne et des depenses imprevues, il est 
Ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Sauve, appuye par 1 honorable senateur Homer: 

Que, considerant que des plaintes serieuses ont ete adressees au Gouver 
nement, au Parlement et a la presse, concernant certaines operations commer- 
ciales ou certains precedes en cours aux abattiors publics de Montreal; 

Considerant que, si ces plaintes etaient bien fondees, elles constitueraient 
une grande injustice et un abus intolerable; 

Cette Chambre est d avis qu il est opportun que le Gouvernement considere 
la necessite d etablir une enquete, si elle n a pas ete etablie, sur lesdites ope 
rations et lesdits precedes, sous la direction d une commission representant avec 
competence le Gouvernement, le producteur et le marchand. 

Ladite commission preparera, dans le plus bref delai possible, un rapport 
complet de ces enquetes et le soumettra au Gouvernement et au Parlement. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a demain. 
Le Senat s ajourne jusqu a demain, a onze heures de la matinee. 
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PRIERES. 

Son Honneur le President presente au Senat le premier et dernier rapport 
du comite conjoint de la Bibliotheque du Parlement. 

Ledit rapport est lu par le Greffier, comme suit : 

PREMIER ET DERXIER RAPPORT DU COMITE MIXTE DE LA 
BIBLIOTHEQUE DU PARLEMEXT 

Votre Comite a 1 honneur de presenter son premier et dernier rapport sur la 
Bibliotheque du Parlement. 

Votre Comite a tenu une seance le 22 juillet 1943 et a recu du Bibliothecaire 
general un rapport qui se lit comme suit: 

"Les honorables membres du Comite desireraient sans doute savoir quelles 
mesures ont ete prises a la suite des recommandations formulees a la derniere 
reunion. Le rapport fut presente au Senat le 31 mai 1939 (Journaux du Senat, 
vol. 77, 1939, pp. 294-51 et fut agree le ler juin 1939 I p. 299 1. II fut presents" 
a la Chambre des communes le 31 mai 1939 (Journaux de la Chambre des 
communes, vol. 77, 1939, pp. 579-80) mais ne fut jamais agree. Certaines 
ameliorations ont toutefois ete realisees : 

1. Eclairage: 

Les anciens reflecteurs de 1 espace principal au-dessous du dome ont ete 
remplaces par d autres plus modernes munis d ampoules de 500 watts; rien n a 
ete fait pour les alcoves, et rien ne sera entrepris avant la fin de la guerre, selon 
un rapport que m a presente M. Hickey, ingenieur-surveillant de 1 electricite, le 
20 avril 1943. 

2. Parquets: 

Selon un rapport du 14 avril 1943, communique par M. C. D. Sutherland, 
1 architecte en chef, il ne sera pas touche aux parquets avant la fin de la guerre. 

3. Chauffage: 

Une partie du systeme de chauffage a ete reparee. L eau chaude a remplace 
la vapeur dans tout le pourtour de la Bibliotheque; mais ce changement n a pas 
encore ete effectue dans la partie centrale du soubassement. Ce retard provient 
lui aussi des conditions amenees par la guerre, selon un rapport en date du 14 
mai 1943, transmis par M. F.-O. Hamel, ingenieur-surveillant du chauffage. 

4. Materiel de prevention d incendie: 

Le materiel demode de prevention d incendie a ete remplace par 16 extinc- 
teurs modernes. II y a trois bouches d incendie et 41 boites de sable dans la 
Bibliotheque. 

5. Bureau de distribution : 

Le chef du Bureau parlementaire conjoint de la distribution fournit main- 
tenant a la Bibliotheque du Parlement deux exemplaires de chaque publication 
officielle dont la distribution est confiee a son service. 

6. Dimanches: 

Conformement aux instructions du Comite mixte, la Bibliotheque du Parle 
ment continue d etre ouverte le dimanche, durant la session, de 4 a 6 heures de 
1 apres-midi. 
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7. Congestion de la Bibliotheque: 

Tous les ans. aux reunions du Comite mixte de la Bibliotheque et d,ins leurs 
rapports annuels, les bibliothecaires ont signale la necessite de locaux plus vastes. 

Tout 1 espace disponible a 1 interieur et a 1 exterieur de la Bibliotheque a ete 
utilise. Les livres sont places, sur les rayons, sur deux et quelquefois trois 
rangees en profondeur, ce qui fait le desespoir du personnel et des usagers de la 
Bibliotheque. 

II n existe actuellement aucun moyen de se procurer de 1 espace supplernen- 
taire dans la Bibliotheque, ni dans aucun batiment place sous la juridiction du 
ministere des Travaux publics, ainsi qu en fait foi le rapport que m a adresse 
M. C. D. Sutherland, architecte en chef, le 14 avril 1943. 

Pour obtenir une organisation moderne et satisfaisante, il faudrait remplir 
bien des conditions, entre autres celles qui suivent: 

la) Preparation d inventaires; 

(6) Etablissement d un nouveau catalogue de la collection actuelle; 

fcl Reclassement, etc.; 

(d) Etablissement d un repertoire des rayons, etc.; 

(e) Installation d un materiel moderne; et 

(/) Engagement d un personnel suffisant, bien prepare a ces fonctions. 

Un tel remaniement exigerait de la place pour le personnel supplementaire 
requis et pour le deplacement constant des livres sur les rayons. Meme pour 
loger convenablement le nombre de volumes que possede actuellement la 
Bibliotheque, il faudrait beaucoup plus d espace que celui dont nous disposons, 
ainsi qu il ressort d un rapport qui m a ete adresse par INI. C. D. Sutherland, 
architecte en chef, le 14 mai 1943. 

"La Bibliotheque s enrichit chaque annee d une moyenne de 5,000 volumes 
ordinaires et de 165 volumes de journaux relies. Chaque volume de journaux 
relies occupe autant d espace que 30 livres ordinaires. La Bibliotheque posse- 
dant actuellement environ 12,000 volumes de journaux relies, cette collection 
occupe 1 espace de 360,000 livres ordinaires. 

Le plan architectural de 1 edifice rend impossible 1 addition de nouveaux 
rayons dans la piece, et absolument impossible 1 agrandissement de 1 edifice 
lui-meme. 

En 1916 fut suggere le plan d un edifice construit dans le flanc de la falaise, 
derriere la Bibliotheque parlementaire. D apres une evaluation qui m a ete 
soumise par M. C. D. Sutherland, architecte en chef, le 14 mai 1943, une telle 
construction ne couterait aujourd hui pas moins de $373,000, sans parler de 
I ameublernent, de 1 ascenseur. et du systeme transporteur special indique sur les 
croquis, systeme qui parait impracticable a 1 architecte en chef. L immeuble 
recevrait sa chaleur de la chambre de chauffe centrale; mais il faut bien com- 
prendre que celle-ci est deja surcharged et ne pourra plus chauffer de nouvel 
immeuble avant d etre agrandie. ce qui ne se fera qu apres la guerre. Le plan 
de 1916, tout en etant tres couteux, laisserait done beaucoup a desirer. 

II y a une troisieme solution. Que le Gouvernement se decide en faveur 
d une Bibliotheque nationale; qu il construise 1 edifice de cette Bibliotheque a 
un endroit central; et qu il transporte de la Bibliotheque du Parlement a la 
Bibliotheque nationale tous les livres et autres documents qui ont leur place 
toute designee dans une telle institution, mais sont vraiment peu utiles dans une 
bibliotheque purement legislative. 

Sur les livres actuellement entasses dans la Bibliotheque du ^Parlement, les 
deux tiers pourraient probablement etre transportes a la Bibliotheque nationale. 
II resterait ainsi, a la Bibliotheque du Parlement, 150,000 volumes par exemple, 
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soit tous ceux qui ont une valeur reelle sous le rapport legislatif. Tout autre 
ouvrage qu il pourrait, a 1 occasion, etre necessaire de consulter au point de vue 
parlementaire cpntinuerait d etre d acces facile a la Bibliotheque Rationale Ici 
meme, nous aunons done 350,000 volumes, constituant le noyau d une Bibliothe 
que Rationale du Canada, et autour de ce noyau nous pourrions ensuite en quel- 
ques annees, reunir une imposante collection de livres et proceder a la reorgani^a- 
tion complete de la Bibliotheque. 

De cette maniere, il serait egalement possible de faire face au probleme que 
presentent les autres bibliotheques ministerielles actuellement soutenues par le 
Gouvernement federal du Canada. En tout, il y a environ, a Ottawa seulement 
35 bibliotheques ministerielles, avec un total d environ 750,000 volumes. 

_ Ces bibliotheques continueraient de servir leurs presentes fins legislatives 
judiciaires, ministerielles ou autres, mais elles devraient etre agencees de maniere 
a former parties integrantes du projet d une Bibliotheque nationale ou federale 
Une copie de toutes les fiches serait deposee a la Bibliotheque nationale, qui se 
trouverait amsi a posseder un catalogue general et centralise de tous les livres 
appartenant au Gouvernement federal. 

Je comprends que, a 1 heure actuelle, nous devons penser avant tout a la 
victoire et aux ceuvres de guerre. L execution des projets susmentionnes doit 
necessairement etre ajournee tant que la guerre n aura pas ete definitivement 
gagnee. 

Cependant, j ai cru qu il ctait de mon devoir d appeler sur ces faits 1 atten- 
tion de votre Comite, qui adoptera ensuite, lorsque les circonstances le permet- 
tront, les mesures jugees opportunes. 

Respectueusement soumis, 

(Signe) FELIX DESROCHERS, 

Bibliothecaire general." 

Votre Comite a 1 honneur de recommander ce qui suit: 

(1) Des que les circonstances le permettront, que le Gouvernement envisage 
ropportunite de construire une bibliotheque nationale, et de maintenir 1 institu- 
tion existante a titre de bibliotheque parlementaire a 1 usage des honorables sena- 
teurs et deputes. 

(2) Que les Reglements de la Bibliotheque soient appliques avec plus de 
rigueur; que les livres ne soient accessibles qu aux personnes specifiees dans les 
Reglements^ de la Bibliotheque; et que le bibliothecaire receive 1 ordre de se 
conformer a ces Reglements. (Un exemplaire des Reglements est annexe au 
present rapport.) 

(3) Qu il soit donne instructions au bibliothecaire de faire imprimer les 
Reglements de la bibliotheque et de les afficher dans un endroit en vue pour que 
le public en prenne connaissance facilement. 

(4) Que le comite de la bibliotheque felicite le bibliothecaire de son rapport 
cpmplet, et qu il lui exprime, &lt;ainsi qu au personnel de la bibliotheque son appre 
ciation pour le splendide travail qu ils accomplissent dans des conditions tres 
difficiles, et la courtoisie avec laquelle ils accueillent tous ceux qui frequentent 
notre bibliotheque du Parlement; que le comite adopte le rapport du 
bibliothecaire. 

(5) Que le poste de bibliothecaire du Parlement laisse vacant par la rnort 
de 1 honorable Martin Burrell, soit rempli aussitot que possible. 

(6) Qu en vue de diminuer 1 encombrement dans la bibliotheque, le minis- 
tere des Travaux publics fournisse de 1 espace dans un edifice central et a 
1 epreuve du feu, a Ottawa, afin d y loger les 12,000 volumes relies de journaux 
qui prennent beaucoup de place et qui sont rarement consultes, et que ces volumes 
soient enleves de la bibliotheque le plus tot possible. 
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(7) Que le reglement de la bibliotheque concernant le nombre de livres 
qu une personne peut emprunter en meme temps, et a propos de la periode pen 
dant laquelle elle peut les garder, soit strictement applique, et que le bibliothe- 
caire receive des instructions en ce sens. 

(8) Que les fonctionnaires temporaires qui le desirent soient titularises 
lorsque le bibliothecaire le recommande, et que les mesures necessaires a cet effet 
soient prises le plus tot possible. 

Le tout respectueusement soumis, 

THOMAS VIEN, 

President du Senat, 

president conjoint. 



REGLEMENTS DES DEUX CHAMBRES 

concernant la 
BIBLIOTHEQUE DU PARLEMENT 

Un catalogue des livres de la Bibliotheque est tenu par les Bibliothecaires 
qui en ont la garde et la responsabilite; ils doivent faire rapport aux Chambres, 
par 1 entremise de M. 1 Orateur, a 1 ouverture de chaque session, de 1 etat dans 
lequel se trouve la Bibliotheque. 

Aucune personne ne peut avoir acces a la Bibliotheque pendant les 
sessions du Parlement si ce n est le Gouverneur general, les membres du 
Conseil prive, ceux du Senat et de la Chambre des Communes, les Officiers 
des deux Chambres, et toute autre personne qui obtient un billet d admission 
de 1 Orateur de 1 une ou de 1 autre Chambre. Les membres peuveot en per 
sonne introduire des etrangers dans la Bibliotheque pendant le jour, mais non 
apres sept heures p.m. 

Pendant les sessions du Parlement, aucun livre de la Bibliotheque ne 
peut etre emporte hors de 1 edince, excepte sur 1 autorisation de 1 Orateur ou 
lorsqu un membre de 1 une ou de 1 autre Chambre en donne Un regu. 

Durant les vacances du Parlement la Bibliotheque et la Chambre de 
Lecture sont ouvertes tous les jours de chaque semaine, excepte les dimanches 
et jours de fete, depuis dix heures du matin jusqu a quatre heures de 1 apres- 
midi, et la Bibliotheque est ouverte aux personnes introduces par un membre 
de la Legislature, ou admises a la discretion des Bibliothecaires, sujette aux 
regies qui sont jugees necessaires pour la surete et la conservation des livres, 
mais il n est permis a qui que ce soit, si ce n est aux membres de la Legis 
lature et aux autres personnes ayant 1 autorisation de 1 Orateur de 1 une ou 
de 1 autre Chambre, d emporter un livre hors de la Bibliotheque. 

Pendant les vacances du Parlement, aucun membre de 1 une ou de 
1 autre Chambre ne residant pas au siege du gouvernement, n aura le drpit 
d emprunter ou de garder en sa possession plus de trois ouvrages a la fois; 
de plus, il ne devra pas les garder plus d un mois en sa possession. 

Aucune des personnes ayant le privilege sur la foi d une carte du 
president de 1 une ou de 1 autre Chambre d emprunter des livres a la 
Bibliotheque, ne pourra avoir en sa possession plus de deux ouvrages a la 
fois ou les garder plus de trois semaines, et toutes ces personnes devront 
remettre les livres ainsi empruntes. lorsqu elles en seront requises. 
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Aucun livre de reference, ourage de luxe et de prix ne pourra etre 
emporte du siege du gouvernement pour aucune consideration. 

A chaque session du Parleraent les Bibliothecaires devront, a la pre 
miere assembled du comite mixte de la Bibliotheque, soumettre une liste de 
tous les livres qui n ont pas encore ete remis au commencement de la Session, 
en specifiant les noms des personnes qui auront retenu ces livres contrairement 
aux regies qui precedent. 

Outre les regies qui precedent, le Comite de la Bibliotheque a recom- 
mande 1 adoption des regies suivantes, dont toutes personnes frequentant la 
bibliotheque ou faisant usage des livres qui la composent, sont priees de 
prendre connaissance: 

1. II est strictement defendu de faire aucune marque, au crayon ou 
autrement, dans un livre appartenant a la Bibliotheque, d en plier 
des feuilles ou de le defigurer d aucune autre maniere. 
Personne, a 1 exception des membres du Parlement, ne pourra monter 
dans les galeries sans la permission expresse du Bibliothecaire, ou sans 
etre accompagne de quelque employe de la Bibliotheque. 
Aucun visiteur ne pourra garder son chapeau sur sa tete; personne 
ne pourra fumer, ni cracher sur le parquet ou le tapis d aucune des 
chambres de la Bibliotheque. 

4. On ne pourra converser a haute voix dans la Chambre de lecture; 
on ne pourra non plus se permettre d y manger. On ne laissera pas 
entrer de chiens dans la Bibliotheque. 

Ordonne: Que ledit rapport soit inscrit a 1 Ordre du jour pour etre pris en 
consideration a la prochaine seance du Senat. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier. un message par 
lequel elle renvoie les bills suivants et informe le Senat qu elle a adopte lesdits 
bills, sans amendement: 

Bill (L-3), intitule: "Loi pour faire droit a Leo Guay". 

Bill (C-4l. intitule: "Loi pour faire droit a Jean Sylvia Murley". 

Bill (D-4i, intitule: "Loi pour faire droit a Gertrude Mantha Hore". 

Bill (E-4). intitule: "Loi pour faire droit a Claire MacLaren Hunter 
Barlow". 

Bill (F-4), intitule: "Loi pour faire droit a Mary Constance Helena Keys 
Bates". 

Bill (G-4), intitule: "Loi pour faire droit a Margaret Anne Richards 
Johnstone". 

Bill (H-4i, intitule: "Loi pour faire droit a John Whitehead Casement". 
Bill (1-4), intitule: "Loi pour faire droit a Elaine Alice McCormick Des- 
rosiers". 

Bill (J-4), intitule: "Loi pour faire droit a Marion Mathilda Heversage Jost 
Hooper". 

Bill (K-4), intitule: "Loi pour faire droit a Phvllis Beatrice Barnett 
u oodham . 

?!! /^r" 4 1 i . ntitul ^ : " Loi P ur faire droit a Ethel Wendman Lebenstein". 

"Loi pour faire droit a John Preble Macintosh". 
Bill (X-4). intitule: "Loi pour faire droit a Sonia Libenstein Kolber" 
Bill (0-4), intitule: "Loi pour faire droit a Gilberte Piche Ouimet". 
Bill (P-4J, intitule: " Loi pour faire droit a Irene Maud Pardellian Wright". 
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Bill (Q-4), intitule: "Loi pour faire droit a May Gertrude Russell Mc 
Carthy". 

Bill (R-41, intitule: "Loi pour faire droit a Geraldine Charlotte Wrangel". 
Bill (S-4), intitule: "Loi pour faire droit a Anne-Marie Garon Brown". 
Bill (T-4), intitule: "Loi pour faire droit a Theodore Panos". 
Bill (U-4), intitule: "Loi pour faire droit a Glendon Malcolm Robert 
MacCallum". 

Bill (V-4), intitule: "Loi pour faire droit a Pierre Henri Honore Pare". 
Bill (X-4), intitule: "Loi pour faire droit a Beatrice Belodubrofsky Schiller". 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message ainsi 
congu: 

VENDREDI, le 23 juillet 1943. 

Resolu: Qu un message soit transmis au Senat pour remettre a cette Chambre 
les temoignages rendus et les pieces justificatives deposees devant le comite 
permanent, des Divorces, auquel ant ete renvoyees les petitions de Leo Guay, 
Jean Sylvia Murley, Gertrude Mantha Hore, Claire MacLaren Hunter Barlow, 
Mary Constance Helena Keys Bates, Margaret Anne Richards Johnstone, John 
\\hitehead Casement. Elaine Alice McCormick Desrosiers, Marion Mathilda 
Heversage Jost Hooper, Phyllis Beatrice Barnett Woodham, Ethel Wendman 
Lebenstem, John Preble Macintosh, Sonia Libenstein Kolber Gilberte Piche 
Ouimet, Irene Maud Pardellian Wright, May Gertrude Russell McCarthy, 
Teraldine Charlotte Wrangel, Anne-Marie Garon Brown, Theodore Panos 
jlendon Malcolm Robert MacCallum, Pierre Henri Honore Pare Beatrice 
Belodubrofsky Schiller, respectivement, demandant 1 adoption de bills de divorce 
ainsi que les autres documents soumis en preuve. 

Ordonne: Que le Greffier de la Chambre porte ledit message au Senat. 
Atteste. 

ARTHUR BEAUCHESXE, 

Greffier de la Chambre des communes. 
Ordonne: Que ledit message soit depose sur la Table. 

Suivant 1 Ordre clu jour, le Senat passe a la prise en consideration du sixieme 

clu comite permanent de la Regie interne et des depenses imprevues. 
Ledit rapport est adopte. 

A 1 appel de 1 Ordre du jour pour la reprise du debat ajourne sur la motion 
de 1 honorable senateur Sauve, appuye par 1 honorable senateur Horner: 

Que, considerant que des plaintes serieuses ont ete adressees au Gouver- 
nement, au Parlement et a la presse, concernant certaines operations commer- 
ciales ou certains precedes en cours aux abattoirs publics de Montreal; 

Considerant que, si ces plaintes etaient bien fondees, elles constitueraient 
une grande injustice et un abus intolerable; 

Cette Chambre est d avis qu il est opportun que le Gouvernement considere 
la necessite d etablir une enquete, si elle n a pas ete etablie, sur lesdites ope 
rations et lesdits precedes, sous la direction d une commission representant avec 
competence le Gouvernement, le producteur et le marchand. 
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Ladite commission preparera, dans le plus bref delai possible, un rapport 
complet de ces enquetes et le soumettra au Gouvernement et au Parlement. 

II est ordonne: Que ledit Ordre du jour soit ajourne a la prochaine seance 
du Senat. 



Avec la permission du Senat, et 

Sur motion de 1 honorable senateur King, il est 

Ordonne: Que quand le Senat s ajournera ce matin, il restera ajourne jusqu a 
deux heures et demie de cet apres-midi. 



Le Senat s ajourne. 



DEUXIEME SEANCE DISTINCTE 



Deux heures et demie de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President, 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Aseltine, 
Ballantyne, 
Bench, 
Chapais 

(sir Thomas), 
Copp, 
Davies, 
Fallis, 



Foster, 

Gouin, 

Haig, 

Harmer, 

Horner, 

Hugessen, 

King, 

Lambert, 



Little, Murdock, 

Macdonald Quinn, 

(Richmond-Cap- Riley, 

Breton-Ouest) , Robertson, 

Macdonald Robicheau, 

(Cardigan), Tanner, 

MacLennan, Yien, 

Molloy, White, 
Wilson. 



La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message par 
lequel elle renvoie au Senat le bill (138), intitule: "Loi etablissant un Conseil 
en vue de favoriser 1 aptitude physique nationale", et 1 informe qu elle a agree, 
sans y en apporter d autre, les amendements du Senat audit bill. 



Comme il est six heures, Son Honneur le President quitte le fauteuil pour 
le reprendre a huit heures. 
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Huit heures P.M. 
Le Senat reprend sa seance. 
Le Senat s ajourne a loisir. 
Le Senat reprend sa seance. 

La Chambre des communes transmet, par son Greffier, un message avec un 
bill (140), intitule: "Loi allouant a Sa Majeste certaines sommes d argent pour 
le service public de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1944", pour lequel elle 
sollicite 1 agrement du Senat. 

Ledit bill est lu la premiere fois. 

Avec la permission du Senat ledit bill est alors lu la deuxieme et la troisieme 

fois. 

Etant posee la question de savoir si ce bill sera adopte, 
Elle est resolue par 1 affirmative. 

Ordonne: Qu un message soit transmis a la Chambre des communes pour 
1 informer que le Senat a adopte ce bill. 



Son Honneur le President informe le Senat qu il a recu une communication 
du Secretaire adjoint du Gouverneur general. 

Ladite communication est lue par Son Honneur le President comme suit: 

BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL 

CAXADA 

OTTAWA, le 24 juillet 1943. 

MONSIEUR. J ai 1 honneur de vous informer que le tres honorable sir Lyman 
Poore Duff, juge en chef du Canada, en sa qualite de Depute de Son Excellence 
le Gouverneur general, se rendra a la salle du Senat, aujourd hui, samedi, le 
24 juillet, a 10.15 heures p.m. afin de donner la sanction royale a certains Bills. 

J ai 1 honneur d etre, Monsieur, 

Votre obeissant serviteur, 

F. L. C. PEREIRA, 
Secretaire adjoint du Gouverneur general^ 

L honorable 

President du Senat, 
Ottawa. 

Ordonne: Que ladite communication soit deposee sur la Table. 
Le Senat s ajourne a loisir. 
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Quelque temps apres. le tres honorable sir Lyman Poore Duff, en sa qualite 
de Depute de Son Excellence le Gouverneur general, etant venu et etant assis 
au pied du Trone. 

Son Honneur le President ordonne au Gentilhomme Huissier de la Verge 
noire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre que 

"C est le desir du tres honorable Depute du Gouverneur general que les 
Communes se rendent immediatement aupres de lui dans la salle du Senat". 

La Chambre des communes etant venue. 

Le Greffier lit comme suit les titrcs des bills a sanctionner: 

Loi pour faire droit a Sheila Joan Milligan Hodgson. 

Loi pour faire droit a John Elliott Cockerline. 

Loi pour faire droit a James William McDonald. 

Loi pour faire droit a William James Chafe. 

Loi pour faire droit a Xrttye Steinberg Litner. 

Loi pour faire droit a Mollie Jaslow Mitnick. 

Loi pour faire droit a Eleanore Jeanne Lonn Yanofsky. 

Lni pour faire droit a Ada Lahn Corber. 

Loi pour faire droit a Bes&gt;ic McKenzie Balfour Whiteley Willard. 

Loi pour faire droit a Clarion Catherine Bremner. 

Loi pour faire droit a Feodor Karpenko. 

Loi pour faire droit a Dorothy Platt Vaz. 

Loi pour faire droit a Clarion Ellen Topp Dore. 

Loi pour faire droit a Celia Lazarowitz Cohen. 

Loi pour faire droit a Frederick Hubert Fairbanks. 

Loi pour faire droit a Maude May Frances Adlam Clare. 

Loi pour faire droit a Gladys Mae Bond Jarvis. 

Loi pour faire droit a Max Shulman. 

Loi pour faire droit a Walter Pestun. autrement connu sous le nom de 
Walter Preston. 

Loi pour faire droit a Sonia Litvack Shalinsky. 

Loi pour faire droit a Evelyn Margaret Cooke Phippard. 

Loi pour faire droit a Muriel Anna Chapman Longmore. 

Loi pour faire droit a Joseph Fernand St-Louis. 

Loi pour faire droit a Alexander Morgan. 

Loi pour faire droit a Xorma Mady Albert Chamandy. 

Loi pour faire droit a Gerald Clarkin. 

Loi pour faire droit a Edith Rose Smith Gendron. 

Loi pour faire droit a Alice Bernadette Choiniere Horner. 

Loi pour faire droit a Eva Pearl Gilbert. 

Loi pour faire droit a Emma Cowsill Hill. 

Loi pour faire droit a David Joseph Kennedy. 

Loi pour faire droit a Leopold Boucher. 

Loi pour faire droit a Beatrice Ashwell Dyson. 

Loi pour faire droit a Freda Sybil Xisbet Baldwin. 

Loi pour faire droit a Sam Hadis. 

Loi pour faire droit a Carmen Hilda Olesker Gold. 
Loi pour faire droit a Leo Rene Dore. 

Loi pour faire droit a Mary Sophia Viora St-Pierre Malhiot, aatremeut 
connue sous le nom de Mary Sophia Viora St-Pierre Mayotte. 
Loi pour faire droit a Violet Victoria Green Auclair. 
Loi pour faire droit a Laurette Jobin Lalumiere. 
Loi pour faire droit a Elizabeth Gunn Sparling. 
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Loi pour faire droit a Bella Lerner Efros. 

Loi pour faire droit a Kathleen Ena Ball Rover. 

Loi pour faire droit a Margaret Heddrick Lieth Gauld. 

Loi pour faire droit a Elizabeth Alexandra Ida Robb Lewis. 

Loi pour faire droit a Joseph Aloysius Lavigueur. 

Loi pour faire droit a Helen Alissamon Wheeler Baker Macoun. 

Loi pour faire droit a Adele LeRoy Fuller Hardy. 

Loi pour faire droit a Constance Maxine Keating Xoseworthy. 

Loi pour faire droit a Alvina Antoinette Bouchard Winterson. 

Loi pour faire droit a Bernice Evelyn Berman Sholomenko. 

Loi pour faire droit a Marjorie Florence Gray Lever. 

Loi pour faire droit a Robert Gordon Shaw. 

Loi pour faire droit a Uuno Ojalammi. 

Loi pour faire droit a Marie Beatrice Arsenault Theriault. 

Loi pour faire droit a Margaret Varga Csabi. 

Loi pour faire droit a Frances Helen Shand Howell. 

Loi pour faire droit a Charles Cardin. 

Loi pour faire droit a Gladys Irene Harrison Mathers. 

Loi pour faire droit a Eileen Grace Shearer Taylor. 

Loi pour faire droit a Maitland Richardson Silvester. 

Loi pour faire droit a Agnes May Jack Jackson. 

Loi pour faire droit a Marie Fernande Broca Taisne. 

Loi pour faire droit a Samuel William Simon. 

Loi pour faire droit a Vera Venning Prestt. 

Loi pour faire droit a Katherine Scott Thacher. 

Loi pour faire droit a Elias Shapiro. 

Loi pour faire droit a Fannie Rubin Segal. 

Loi pour faire droit a Doris Mae Sangster Webster. 

Loi pour faire droit a Charles Joseph Wilfrid Rousseau. 

Loi pour faire droit a Jean Sylvia Murley. 

Loi pour faire droit a Gertrude Mantha Hore. 

Loi pour faire droit a Claire MacLaren Hunter Barlow. 

Loi pour faire droit a Mary Constance Helena Keys Bates. 

Loi pour faire droit a Margaret Anne Richards Johnstone. 

Loi pour faire droit a John Whitehead Casement. 

Loi pour faire droit a Elaine Alice McCormick Desrosiers. 

Loi pour faire droit a Marion Mathilda Heversage Jost Hooper. 

Loi pour faire droit a Phyllis Beatrice Barnett Woodham. 

Loi pour faire droit a Ethel Wendman Lebenstein. 

Loi pour faire droit a John Preble Macintosh. 

Loi pour faire droit a Sonia Libenstein Kolber. 

Loi pour faire droit a Gilberte Piche Ouimet. 

Loi pour faire droit a Irene Maud Pardellian Wright. 

Loi pour faire droit a May Gertrude Russell McCarthy. 

Loi pour faire droit a Geraldine Charlotte Wrangel. 

Loi pour faire droit a Anne-Marie Garon Brown. 

Loi pour faire droit a Theodore Panos. 

Loi pour faire droit a Glendon Malcolm Robert MacCallum. 

Loi pour faire droit a Pierre Henri Honore Pare. 

Loi pour faire droit a Beatrice Belodubrofsky Schiller. 

Loi pour faire droit a Leo Guay. 

Loi constituant en corporation la Fondation hospitaliere des Shriners de 
Montreal. 

Loi constituant en corporation la Compagnie d Assurance Alliance Cana- 
dip.nne. 
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C mpagnie des terres du ^ord-Ouest du Canada (a respon- 



Loi constituant en corporation la Societe Iratemelle Ukrainienne du Canada 
Loi constituant en corporation The Felician Sisters of Winnipeg 

1 constituant en corporation Bethel Full Gospel Assembly. 
Loi modifiant la Loi de la Commission du district federal, 1927 
Xatio C ncernant la nominati on de verificateurs pour les Chemins de fer 

BritaJ 0i SUr ^ ressources min ^ales des reserves indiennes de la Colombie- 
Loi modifiant la Loi du ministere du Revenu national 
Loi concernant unc ccrtaine Convention et un certain Protocole signes a 

K^^& A SB 4e iour de mars 1M2 - "&gt;* 

de u?bec nfirmant ^ transfert de certains terrains aux provinces d Ontario et 



Loi modifiant la Loi de la cour de 1 Echiquier. 

Loi autorisant la prestation de fonds pour couvrir des depenses d etabli- 
sement effectives et des dettes de capital contractees par le reseau de chemin 
andU Cnada "vile 1943, amsi que la garaS 



Loi abrogeant la Loi du traite japonais. 1913. 
Loi modifiant la Loi de la preuve en Canada. 
Loi modifiant le Code criminal. 

^ arrangements entre les cultivateurs insol- 



Loi modifiant la Loi de 1940 sur I assurance-chomage 

Loi etablissant un Conseil national en vue de favoriser 1 aptitude physique. 

Le Greffier du Senat proclame dans les termes suivants que ces bills ont 
rec,u la sanction royale: 

"Au nom de Sa Majeste, le tres honorable Depute du Gouverneur general 
cie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ces bills". 

Son Honneur le President des Communes s adresse alors au tres honorable 
Depute du Gouverneur general, dans les termes suivants: 

"Qu iL PLAISE A VOTRE 



^"Les Communes du Canada ont vote des credits necessaires pour permettre 
au Gouvernement de defrayer certaines depenses du service public. 

Au nom de la Chambre des communes, je presente a Votre Honneur les 
bills suivants: 

Loi ayant pour objet d accorder de 1 aide a Sa Majeste pour la defense et 
la securite nationales. 

_Loi allouant a Sa Majeste certaines sommes d argent pour le service public 
de 1 annee financiere expirant le 31 mars 1944. 

A ces bills, je demande humblement la sanction de Votre Honneur." 
Le Greffier ayant donne lecture du titre de ces bills. 
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Le Greffier du Senat proclame dans les termes suivants que ces bills ont 
regu la sanction royale: 

"Au nom de Sa Majeste, le tres honorable Depute du Gouverneur general 
remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ces bills." 

Apres quoi il a plu au tres honorable Depute du Gouverneur general de se 
retirer. 



Les Communes se retirent. 
Le Senat reprend sa seance. 



Le Senat s ajourne a mercredi le vingt-sixieme jour de Janvier 1944, 
trois heures de 1 apres-midi. 
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JOURNAUX 



DU 



SENAT DU CANADA 



Mercredi 26 Janvier 1944 



Deux heures et demie de I apres-midi. 



L honorable THOMAS VIEN, President 



Les membres presents sont: 



Les honorables senateurs 



Ballantyne, Euler, 

Barnard, Fafard, 

Beaubien (St. Jean Farris, 
Baptiste), Gouin, 

Green, 
Hardy, 
Harmer, 
Hayden, 
Howard, 
Hugessen, 
Hushion, 
Johnston, 



Black, 

Buchanan, 

Calder, 

Cantley, 

Chapais 

(Sir Thomas), 
Copp, 
Davies, 



Duffus, 

DuTremblay, 



Jones, 
King, 



Lambert, Molloy, 

Leger, Murdock, 

Macdonald Paquet, 

(Richmond-Cap- Paterson, 
Breton-Ouest), Robertson, 

Macdonald 
(Cardigan), 

MacLennan, 

Marcotte, 

Marshall, 



McDonald 

(Shediac), 
McGuire, 
Mclntyre, 



Robinson, 

Sinclair, 

Smith (Victoria- 

Carleton) , 
Stevenson, 
Tanner, 
Vien, 
White. 
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PRIERES. 

L honorable President informe le Senat qu il a regu une communication du 
^secretaire adjoint de Son Excellence le Gouverneur general. 

Ladite communication est lue par 1 honorable President comme suit: 

BUREAU DU SECRETAIRE DU GOUVERNEUR GENERAL, CANADA 

Ottawa, le 14 Janvier 1944. 
.Monsieur, 

J ai 1 honneur de vous informer que 1 honorable Thibaudeau Rinfret, en 
sa quahte de Depute du Gouverneur general, se rendra a la Chambre du Senat 
le mercredi 26 Janvier, a trois heures de 1 apres-midi, en vue de proroger la 
presente session du Parlement. 

J ai 1 honneur d etre, 
Monsieur, 

Votre obeissant serviteur, 

F. L. C. PEREIRA, 

Secretaire adjoint du Gouverneur general. 

L honorable 

President du Senat, 
Ottawa. 

Ordonne: Que cette communication soit deposee sur la Table. 

L honorable President informe le Senat que le Greffier a rec,u de 1 honorable 
Secretaire d Etat du Canada un certificat attestant que John Frederick Johnston 
ecuyer, a etc appele au Senat. 

L honorable President informe le Senat qu un senateur attend, a la porte, 
d etre presente. 

L honorable John Frederick Johnston est presente, accompagne par 1 hono 
rable senateur King et 1 honorable senateur Stevenson, et il remet le bref de Sa 
Majeste 1 appelant au Senat. 

Ledit bref est alors lu par le Greffier comme suit: 

CANADA 
ATHLONE 

(SCEAU) 

GEORGE Six, par la Grace de Dieu Roi de Grande-Bretagne, d Irlande et des 
Territoires Britanniques au deld des Mers, Defenseur de la Foi, Empereur 
des Indes. 

A notre fidele et bien-aime John Frederick Johnston, de Bladworth, province de 
Saskatchewan, ecuyer, 

SALUT: 

SACHEZ QUE, tant pour la confiance particuliere que Nous avons reposee 
en vous, que dans la vue d obtenir votre avis et votre assistance en toutes 
affaires importantes et difficiles qui peuvent concerner 1 Etat et la Defense de 
Dominion du Canada, Nous avons juge a propos de vous appeler au 
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Senat de Xotredit Dominion, et Xous vous commandons que, rnettant de cote 
toutes difficultes et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez pour les 
fins suschtes. au Senat de Xotredit Dominion, en tous les temps et en tous les 
lieux ou Xotre Parlement pourra etre convoque et tenu en Xotredit Dominion; 
et vous ne devez aucunement y manquer. 

Ex FOI de quoi Xous avons fait emettre Xos presentes Lettres Patentes, et 
a icelles apposer le Grand Sceau du Canada. 

TEMOIX: Xotre Cher Oncle, Xotre tres fidele et bien-aime Cousin et Con- 
seiller, Alexander Augustus Frederick George, Comte d Athlone, Cheva 
lier de Xotre Ordre tres noble de la Jarretiere, membre de Xotre tres 
honorable Conseil prive, Chevalier grand-croix de Xotre Ordre tres 
honorable du Bain, Grand Maitre de Xotre Ordre tres distingu de 
Saint-Michel et de Saint-Georges, Chevalier grand-croix de Xotre Ordre 
royal de Victoria, Compagnon de Xotre Ordre du Service distingue, 
Colonel de Xotre Armee (retraite) , ayant le grade honorifique de Major- 
General, un de Xos Aides de camp personnels, Gouverneur general et 
Commandant en chef de Xotre Dominion du Canada. 

A XOTRE HOTEL DU GOUVERXEMEXT, en Xotre cite d Ottawa, dans Notre 
Dominion du Canada, ce cinquieme jour d octobre en 1 annee de Xotre 
Seigneur, mil neuf cent quarante-trois et la septieme de Xotre Regne. 

Par Ordre, 

X. A. McLARTY, 
Secretaire d Etat du Canada. 

Ordonni : Que ledit bref soit inscrit au Journal. 

L honorable senateur Johnston s approche de la table, prete le serment 
present par la loi, entre les mains du Greffier du Senat, commissaire nomme 
a cet effet, et il prend son siege comme membre du Senat. 

L honorable President informe le Senat que 1 honorable senateur Johnston 
a fait et signe la Declaration de qualification a lui prescrite par YActe de I Ame- 
rique Britannique du Xord. 1867, en presence du Greffier du Senat, commissaire 
nomme pour recevoir et attester cette declaration. 

Suivant 1 Ordre du jour le Senat passe a la prise en consideration du premier 
et dernier rapport du comite conjoint de la Bibliotheque du Parlement. 
Ledit rapport est adopte. 

Sur motion de 1 honorable senateur King, appuye par 1 honorable senateur 
Ballantyne, il est 

Ordonni: Que le cliscours de 1 honorable Franklin Delano Roosevelt, Pre 
sident des Etats-Unis. prononce sur la Colline du Parlement le 25 aout 1943, soit 
consigne aux Debats du Senat et fasse partie des archives permanentes de ce 
Parlement. 



Le Senat s ajourne a loisir. 
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P., Quelque temps apres, 1 honorable Thibaudeau Rinfret, en sa qualite de 
)epute de bon Excellence le Gouverneur general, etant venu et etant assis 
au pied du Trone. 

L honorable President ordonne au Gentilhomme huissier de la Verge 
noire de se rendre a la Chambre des communes et d informer cette Chambre que 
Je desir de I honorable Depute du Gouverneur general que les Com- 
e rendent immediatement aupres de lui dans la salle du Senat." 

La Chambre des Communes etant venue. 

L honorable President du Senat dit: 
Honorables membres du Senat, 

Membres de la Chen/tire des communes, 

^J ai I honneur de vous informer qu il a plu a Son Excellence le Gouverneur 
general de faire emettre des lettres patentes. sous son semg manuel et son sceau 
darmes, nommant 1 honorable Thibaudeau Rinfret, Juge en chef du Canada 
pour etre son depute, et remplir au nom de Son Excellence tons les devoirs qui 
lui mcombent durant le bon plaisir de Son Excellence. 

Lesdites lettres patentes sont alors lues par le Greffier comme suit: 

CANADA 
ATHLONE 

[Sceau] 

Par son Excellence le major-general le Tres Honorable Comte d Athlone Che 
valier de lOrdre tres noble de la Jarretiere, membre du tres honorable 
Lonseil pnve de Sa Majeste, Chevalier Grand-croix de 1 Ordre tres 
honorable du Bam, Grand Maitre de 1 Ordre tres distingue de Saint- 
Michel et de Saint-Georges, Chevalier grand-croix de 1 Ordre royal de 
Victoria, Compagnon de 1 Ordre du Service distingue 1 un de= \ides de 
camp personnels de Sa Majeste, Gouverneur general et Commandant en 
chef du Dominion du Canada. 

A 1 honorable THIBAUDEAT: RIXFBET, Juge en chef du Canada, 

SALUT 

Sachez que, etant assure de votre loyaute. fidelite et habilete Je Major- 
leral, tres honorable comte d Athlone. Gouverneur general du Dominion du 
anada, en vertu et en conformite des pouvoirs et autorite qui m ont ete conferes 
par la commission sous le seing manuel royal et le sceau de Sa Maje&lt;=te le Roi 
me constituant et me nommant Gouverneur general de Sa Majeste dans et sur le 
Dominion du Canada, et par I Acte de VAmerique britannique du \ord 1867 
vous nomme, constitue et designe. dit THIBAUDEAU RIXFRET, pour etre mon 
depute dans le Dominion du Canada, et pour, en cette qualite, exercer, subordon- 
nement a toute restriction ou direction exprimee ou donnee de temps a autre 
par Sa Majeste. tous les pouvoirs, autorite et attributions qui me sont conferes 
et que je puis exercer de droit en ma qualite de Gouverneur general sauf et 
excepte le pouvoir de dissoudre le Parlement du Canada. 

Vous, THIBAUDEAU RIXFRET. aurez la possession, 1 exercice et la jouissance de 
ladite charge de depute de moi-meme, Gouverneur general du Canada, comme 
susdit, amsi que de tous les pouvoirs. autorites et attributions appartenant a 
ladite charge, et ce durant mon bon plaisir. 
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Pourvu toutejois que la nomination de mondit depute ne prejudice pas a 
1 exercice de ces pouvoirs, autorite ou attributions par moi, dit Major-general 
tres honorable comte d Athlone, en personne. 

Et pourvu toutefois que vous, dit THIBAUDEAU RINFRET, obeissiez, pendant 
toute la duree de ladite charge, a tous les ordres et instructions que vous recevrez 
de temps en temps de moi. 

Donne sous mon seing et sceau d armes, ce onzieme jour de Janvier, en 
1 annee de Notre-Seigneur mil neuf cent quarante-quatre et la huitieme du regne 
de Sa Majeste. 

D ordre, 

E. H. COLEMAN, 

Sous-secretaire d Etat. 

Ordonne: Que lesdites lettres patentes soient inscrites aux journaux du 
Senat. 

C est le plaisir de 1 honorable Depute Gouverneur general de clore la 
quatrieme session du dix-neuxieme Parlement du Dominion du Canada, par le 
discours suivant: 

Honor able s membres du Senat, 

Membres de la Chambre des communes, 

Lors de 1 ouverture de la presente session, il y a un an, 1 initiative des opera 
tions prise par les Nations Unies promettait des victoires eclatantes. Cette 
promesse s est realisee au cours de 1 annee. 

Les forces de 1 Axe ont ete detruites en Afrique du Nord. L Europe conti- 
nentale a ete envahie. L ltalie s est rendue sans condition. Sur le long front 
russe, les armees de 1 Union sovietique ont implacablement repousse les enva- 
hisseurs nazis. Dans le sud-ouest du Pacifique, 1 avance japonaise a ete 
definitivement enrayee. On a fait disparaitre les menaces d invasion qui pesaient 
sur 1 Australia et la Nouvelle-Zelande. En Asie continentale, les armees et la 
population chinoises ont continue a contenir la vague japonaise. On a fait 
- echec a la campagne destructrice des sous-marins ennemis dans le nord de 
1 Atlantique. Dans les deux hemispheres, les Nations Unies ont maintenu la 
suprematie maritime et atteint la maitrise de 1 air. 

Malgre une resistance acharnee, les forces allemandes sont aujourd hui 
contraintes de ceder du terrain en Italic. En Russie, de grandes armees alleman 
des sont menacees d une destruction inouie. Au sud-est de 1 Europe, 1 agitation 
grandit dans les Etats satellites de FAllemagne. Les populations des pays 
occupes attendent le signal de la resistance ouverte. Des bombardements aeriens 
sans cesse croissants sont en train de detruire le potentiel de guerre allemand. 
Us portent la guerre au peuple allemand sur son sol. 

La marine canadienne a joue un role saillant dans la lutte centre les submer- 
sibles. Elle a contribue a maintenir sur 1 Atlantique le pont de bateaux dont 
depend 1 offensive en Europe. Au cours de 1 annee, toutes les forces navales 
alliees du nord-ouest de 1 Atlantique ont ete placees sous la direction d un com 
mandant en chef canadien. Des unites de 1 armee canadienne ont ete parmi les 
premieres a debarquer en Sicile et ensuite en Italie continentale. Dans des 
batailles acharnees, pendant la conquete de centaines de milles de terrain difficile, 
nos soldats ont obtenu leur bonne part des resultats de cette importante campa 
gne. Us ont accompli des exploits qui n ont pas ete surpasses par les autres 
combattants. De 1 autre cote du globe, les forces canadiennes ont pris part, avec 
celles des Etats-Unis, a 1 occupation de Kiska dans les Aleoutiennes. Un nom- 
bre croissant d aviateurs canadiens continuent de prendre une part impression- 
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nante aux attaques centre les sous-marins ennemis, aux assauts aeriens centre 
Europe occupee et aux operations menees sur tous les theatres 
cle guerre du monde. 

Au cours de 1 automne, le ministre de la Defense nationale a vHte les 
forces canadiennes d outre-mer en Grande-Bretagne et en Italic. Le transport 
du courner destine aux forces d outre-mer a ete grandement ameliore par 1 fita- 
ssement de services postaux aeriens. 

Les dispositions prises en vue de fournir de 1 aide a nos allies ont continue 

detre un des facteurs principaux de 1 effort de guerre canadien. Des approvi- 

sionnements de guerre sont expedies en Russie, en Chine, aux forces francaises 

Alnque aussi bien qu au Royaume-Uni et aux autres nations du Common- 

Ils sont fournis en vertu de la loi de 1 aide mutuelle adoptee au cours 

de la presente session et 1 Office de 1 aide mutuelle en fait la repartition selon 

besoms strategiques. Une partie considerable des approvisionnements fournis 

le Canada en vertu de la loi de 1 aide mutuelle a ete expedite outre-mer dans 

navires construits au Canada et montes par des equipages canadiens 

Depuis plus d un an, le Canada expedie chaque mois du ble a la Grece afin 

d aider a secourir la population affamee de ce pays. En vue de participer a la 

lutte contre la famine qui sevit dans le Bengale, le Gouvernement a aussi pris 

des mesures pour expedier du ble canadien a 1 Inde. 

Pendant 1 annee la production a ete plus considerable qu a aucune autre 
epoque de 1 histoire du Canada. Environ la moitie en a ete affectee a de fin&lt;= de 
guerre. Les cultivateurs et les pecheurs ont magnifiquement maintenu la pro 
duction de denrees ahmentaires. Non moins loyaux ont ete les services de ceux 
qu^ se hvrent a 1 exploitation forestiere et miniere, aux entreprises de transports 
et a tous les domames de la fabrication et de la distribution des denrees En 
depit de certames penuries inevitables, le volontariat et le service selectif national 
ont fourm les effectifs essentiels aux forces armees, a 1 industrie et a 1 agriculture 
Cette tache a ete facihtee par le patriotisme et la competence de la grande 
majonte des puvriers et ouvrieres, ainsi que par la collaboration des provinces 
des autorites locales et des organismes benevoles. 

Lorsque le Parlement s est ajourne en juillet, une mesure avait ete edictee 
i vue d mstituer un conseil national charge de favoriser 1 aptitude physique 
Un avait etendu a de nouveaux groupes de travailleurs 1 application de 1 as- 
surance-chomage, et des dispositions avaient ete prises en vue d augmenter le 
montant des pensions de vieillesse. On a aussi prevu la perception au fur et a 
mesure des impots sur le revenu. 

Au cours de la session qui vient de se terminer, des comites speciaux des deux 
.hambres ont etudie attentivement les moyens de procurer du travail a tous 
apres la guerre, et, en particulier, 1 affectation a des emplois utiles et remune- 
rateurs des hommes et des femmes de nos forces armees et de nos indutrie de 
De meme, des comites speciaux de securite sociale ont etudie atten 
tivement les mesures les plus pratiques d assurances sociales ainsi que le 
dispositions requises pour les incorporer a un plan national qui comprendrait 
lui-meme 1 etabhssement d un regime national d assurance-sante ^les ministres 
ont^ donne toute leur attention aux recommandations des comites speciaux ainsi 
qu a d autres enquetes portant sur la restauration d apres-guerre et la securite 
sociale. 

Au cours de 1 annee. le plafond des prix s est magnifiquement maintenu 
Mes ministres ont reaffirme leur determination de mettre tout en oeuvre pour 
prevemr 1 inflation et conserver un niveau d existence convenable \ cette tin 
1 ordonnance relative au controle des salaires en temps de guerre a ete simplifiee 
et renforcee. Le Conseil national du travail en temps de guerre continuera d en 
surveiller 1 application. Des consultations sont en cours avec plusieurs provinces 
relatiyement a 1 adoption d un code comprehensif de relations ouvrieres dont 
1 application sera confiee a un Conseil de relations ouvrieres en temps de guerre 
et qui reconnait le principe des conventions collectives obligatoires. 
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L expansion de nos services diplomatiques et consulaires et les ententes en 
vertu desquelles les missions canadiennes aux Etats-Unis, dans 1 Union sovietique, 
en Chine, au Bresil et en Belgique ainsi que les legations de ces pays au Canada 
ont ete elevees au rang d ambassades, temoignent de Finfluence grandissante du 
Canada dans les affaires Internationales. Le Canada est maintenant en relations 
directes avec le Comite franc,ais de la liberation nationale. Nous avons a Alger un 
representant du Canada, qui a le rang d ambassadeur. En outre, au cours de 
Fannee, les representants canadiens aux conferences internationales et dans les 
commissions internationales chargees d etudier les problemes du temps de guerre 
et de 1 apres-guerre, sont devenus plus nombreux. 

Au mois d aout, le Gouvernement a rec,u le President des Etats-Unis et le 
premier ministre de la Grande-Bretagne ainsi que leurs conseillers, qui se sont 
reunis en conference a Quebec. Tout comme la conference qui Favait precedee, 
a Washington, et celles qui Font suivie, au Caire et a Teheran, la Conference 
de Quebec a constitue un evenement de premiere importance dans la preparation 
strategique de la guerre. A la suite de la Conference de Quebec, Ottawa a eu 
Fhonneur de recevoir la visite du President. C etait la premiere fois qu un 
president des Etats-Unis visitait la capitale du Canada. 

Membres de la Chambre des communes, 

Je vous remercie des sommes que vous avez affectees a la poursuite de la 
guerre. Elles ont de nouveau atteint des proportions sans precedent. 

Je me rejouis de ce que vous avez affecte un credit special a la nomination 
d adjoints parlementaires a certains ministres de la couronne. Je constate avec 
plaisir que les perspectives entrevues lors de cette innovation dans notre organisa 
tion parlementaire se sont pleinement realisees. 

Honorables membres du Senat, 

Membres de la Chambre des communes, 

Vous n aurez pas ete sans vous rejouir vivement de ce que, malgre le releve- 
ment des impots, le quatrieme et le cinquieme emprunts de la Victoire ont regu 
du public un accueil sans precedent. Le peuple canadien n aurait pu temoigner 
plus clairement sa resolution de faire tout son possible pour gagner la guerre. 

En cloturant la presente session, je m unis a vous pour remercier Dieu de 
sa misericordieuse Providence et de 1 espoir grandissant accorde aux Nations 
Unies durant cette annee de guerre. 

L honorable President du Senat dit alors: 

Honorables membres du Senat, 

Membres de la Chambre des communes, 

C est la volonte et le plaisir de Fhonorable Depute Gouverneur general que 
ce Parlement soit proroge jusqu a demain, le vingt-septieme jour de Janvier, 
pour etre tenu en ce lieu; et ce Parlement est en consequence proroge jusqu a 
demain, a trois heures de Fapres-midi. 
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ABREVIATIONS 

Ire Signifie lu la premiere iois. 

2e Signifie hi la deuxieme iois. 

3e Signifie lu la troisieme fois. 

Corns. Signifie Cluimbre des communes. 

C.P.C. Signifie Comite plenier de la Chambre. 

Renv. B. et C. Signifie renvoye au comite permanent des Banques et du commerce. 

Renv. B.P. Signifie renvoye au comite permanent des Bills d interet prive. 

Renv. C.T. et H. Signifie renvoye -m comite permanent des Chemin? de fer, telegraphed 
et havres. 

S.R.- Signifie sanction royale. 
Ch. Signifie chapitre. 



Abattoirs publics de Montreal: 

Administration des: Motion ct Ordrc &lt;lu Senat pour reponse, 120. 
Depot sur la Table, 160. 

Enquete sur les operations et les precedes des: Motion-debat et ajour- 
nement, 302, 304, 311. Debat ajourne. 316, 322. 

Accise, 1934. Loi de {Modification}: 

Bill 59 Ire, 122. 2e et renv. au comite permanent des Finances, 131. 
Rapport et 3e, 134. S.R.. 142. Ch. 9. 

Aete de 1 Amerique britannique du Nord: 

Amendement a 1 arm de retarder la repartition decennale. 

Motion pour Adresse a Sa Majeste debat et ajournement, 294-295. 
Plus ample debat et motion adoptee sur division. 299-300. 

Adresse: 

A Son Excellence le Gouverneur general, afin de lui offrir les humbles 
remerciements du Senat pour son gracieux discours devant les deux 
Chambres a 1 ouverture de la session. 
Motion, debat et ajournement, 12, 17, 27. 
Adresse adoptee et Ordre de presenter, 32. 

Accuse de reception de 1 Adresse par Son Excellence le Gouverneur 
general, 88. 
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Adresse Fin 

A Sa Majeste le Roi, la priant humblement de faire soumettre au Parlement 
du Royaume-Uni un projet de loi modifiant 1 Acte de 1 Amerique bri- 
tannique du Xord, 1867, afin de retarder le rajustement de la reparti 
tion a la Chambres des communes jusqu a la cessation du present 
conflit. 

Motion pour, debat et ajournement, 294-295. Plus ample debat et 
motion adoptee sur division. 299-300. 

Agriculture et f orets Comite de F : 

Liste des senateurs choi?i&gt;, 15. 
Premier rapport (Quorum i. 27. 

Ajournements du Senat : 

Du 5 fevrier au 2 mars, 1943, 32. 

iX.B. Rappel de? senateurs le 16 fevrier 1943. en verm des disposi 

tions de la resolution adoptee le 28 Janvier 1943.) 
Du 16 fevrier au 2 mars 1943, 35. 
Du 5 au 23 mar?- 1943, 53. 
Du 5 au 13 avril 1943, 109. 
Du 21 avril au 5 mai 1943, 141. 
Du 20 mai au 8 juin 1943. 174. 
Du 17 au 29 juin 1943, 281. 

Aptitude physique. Loi etablissant un Conseil national en vue de favo- 
riser F : 

Bill 138 Ire; 2e et renv. B. et C., 322. Rapport avec amendements; 
amendements agrees et 3e. 327-328. Adoption par Com?., 338. S.R., 
v, n. ^y. 



Arretes en conseil: 

Depots sur la Table Voir: rapports, arretes en conseil et autres documents 
deposes sur la Table. 

Assurance-chomage, 1940 Loi sur F (Modification) : 

Bill 136 Ire, 311. 2e ajournee, 316. 2e et renv. B et C 322 
Rapport et 3e, 326. S.R.. 342. Ch. 31. 

Auclair, Violet Victoria Green (Divorce) : 
Petition, 22; rapport, 72; adoption, 81. 

Bill (P-2) Ire, 81. 2e et 3e, 85. Adoption par Corns., 306. Message, 308 
S.R.. 340. Ch. 40. 



B 

Baldwin, Freda Sybil Nisbet (Divorce): 
Petition, 20; rapport, 70; adoption, 80. 

Bill (K-2) Ire, 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Corns., 306. Message, 308. 
S.R, 340. Ch. 41. 

Banques et du commerce Comite des: 

Liste des senateurs choisis, 14. 
Premier rapport (Quorum). 23. 
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Barlow, Claire MacLaren Hunter (Divorce) : 
Petition, 20; rapport, 184-185; adoption, 271. 

Bill (E-4) Ire, 272. Ajourn., 277. 2e, 281. 3e. 286-287. Adoption par 
Corns., 308. Message, 337. S.H., 341. Ch. 42. 

Bates, Mary Constance Helene Keys (Divorce) : 
Petition, 88; rapport, 185; adoption, 272. 

Bill (F-4 Ire, 272. Ajourn., 277. 2e, 281. 3e, 286-287. Adoption par 
Corns., 336. Message, 337. S.R., 341. Ch. 43. 

Benes Son Excellence Etluard President de la Republique tchecoslo- 
vaque: 

Motion et Ordre Que le discours prononce devant les membres du Senat 
et de la Chambre des communes, etc.. soient consignee, sous forme 
d appendicc, an compte randu officiel det Debats du Senat et fassent 
partie integrante des archives permanentes de cette Chambre, 178. 

Bethed Full Gospel Assembly (Constitution en corporation) : 

Petition, 50; lecture, 56; rapport, 92. 

Bill (X-2) Ire, 98. 2e, ajourn., 102. 2e et ronv. B.P., 104. Rapport 
avec amendements; amendements agrees et 3e, 265-266. Bill renvoy6 
par Corns, avec amendements, 309. Amendements agrees et message 
aux Corns., 315. S.R., 342. Ch. 35. 

Bibliotheque du Parlement Comite mixte de la: 

Liste des senateurs choisis, 14. 

Message aux Corns. (Liste des noms), 16. 

Message des Corns. (Liste des noms), 41. 

Rapport du Bibliothecaire, 1942, 5-6. 

Premier et dernier rapport, 333-336. Adoption, 347. 

Bills d interet public Comite des : 

Liste des senateurs choisis, 15. 
Premier rapport, (Quorum), 25. 

Boucher, Leopold (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 69-70; adoption, 80. 

Bill (1-2) Ire, 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Coins., 306. Message, 308 
S.R., 340. Ch. 44. 

Bremner, Marion Catherine (Divorce) : 
Petition, 21; rapport, 61; adoption, 77. 

Bill (M) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306. Message 307 
S.R., 340. Ch. 45. 

Brooks, Rose Hausberg (Divorce) : 

Petition, 20; rapport. 59; adoption, 77. (Petition retiree). 

Brown, Anne Marie Garon (Divorce) : 

Petition, 84; rapport, 284; adoption, 290. 

Bill (S-4) Ire, 290. 2e, 296. 3e, 298. Adoption par Corns . 337 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 46. 
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Burns, Joseph Ulric Eclouard (Divorce): 

Petition, 168. 

Bush, George Louis i Dirurcc) : 

Petition, 20. 



Campbell L honorable Gordon Peter: 

Nomination commc senateur. Ccrtificat, presentation, commission, serment 
et declaration fie qualiti I miciere, 38-39. 

Canada et les Etats-Unis d Amerique, 1943 Convention sur 1 Impot entre 
le: 

Bill 119 Ire, 310. 2c et 3e, 316. S.R., 342. Ch. 21. 

Cardin, Charles (Dirorce) : 

Petition, 20; rapport, 129-130; consideration du rapport ajournee, 135, 138. 

Adoption, 146. 
Bill (P-3) Ire, 147. 2e, 154. 3c, 160. Adoption par Coins., 307. Message. 

308. S.R., 341. Ch. 47. 

Casement, John Whitehead (Divorce): 

Petition, 76; rapport, 270; adoption, 277. 

Bill (H-4) Ire, 277. 2e 287. 3e, 290. Adoption par Coins., 336. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 48. 

, 

Chafe, William James (Divorce) : 

Petition, 20; rapport, 58; adoption, 77. 

Bill (G) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Coins., 306. 
Message, 307. S.R., 340. Ch. 49. 

Chamandy, Norma Mady Albert (Divorce) : 
Petition, 21; rapport, 67; adoption, 79. 

Bill (B-2) Ire, 82. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Coins., 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 50. 

Chemins de fcr Loi coiicernaiit les: 

Bill pro forma prescntc et hi la premiere fois, 5. 

Chemins de fer Nationaux dn Canada, 1943 1 Loi de financement et de 
garantie des: 

Bill 135 Ire, 311. 2e et 3e, 316. S.R., 342. Ch. 22. 

Chiang Kai-Shek Madame: 

Motion et Ordre Que le discours prononce devant les membres du Senat 
et de la Chambre des communes, etc., soient inseres dans les Debats 
du Senat et fassent partie des archives permanentes de cette Chambre, 
280. 

Clare, Maude May Frances Adlam (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 63; adoption, 78. 

Bill (S) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306. Message, 308. 
S.R., 340. Ch. 51. 
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Clarkin, Gerald (Divurci I: 

Petition. 21; rapport. 67; adoption, 79. 
Bill (C-2) Ire, 2e et 3i-, 85. Adoption par Com?.. 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 52. 

Code Criminel \Motlifictif in i : 

Bill 107. Ire, 310. 2e et renv. B.C. 315. Rapport avec amendements; 
amemlements agrees et 3e. 321. Adoption par Corns., 326. S.R.. 342. 
Ch. 23. 

Cohen, Celia Lazarowitz (Dirorc I: 

Petition, 22; rapport, 62; adoption. 78. 

Bill (Q) Ire, 81. 2e et 3e. 84-85. Adaption par Corns., 306. 
Message, 308. S.R.. 340. Ch. 54. 

Cockline, John Elliott (Dii orci i : 

Petition. 22; rapport. 57; adoption, 76. 

Bill (El Ire. 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306. 
Message, 307. S.R., 340. Ch. 53. 

Comite (S/n ci/il\ : 

Reconstruction if n tubli^eincnt d apres-guei 

Motion Qu un Comite special soit nomine pour etudier et fairc rapport 

sur les prn!)le:!ie&lt; d apres-guerre, particulierement cenx concer- 

nant tin plan de reconstruction et de retablissement et un plan 

d assurance sociale et d assurance centre la maladie. Debat, 47. 

50. Motion adoptee. 52. 
Motion et Ordrc 1 nmmnant sc nateurs comme membres de ce Comite 

special. 52. 
Premier rapport Quorum et permission de su^er durant ajournements 

du Senat adoption, 53. 

Deuxiemc rapport Impres.-icn dcs deliberations adoption, 120. 
Troisieme rapport Snr les delihr ration- du romite durant la session, 

etc.. 304. 

Coniites (Mi.rt* s i : 

Bibliothcque du Parlemcnt 

Listc des senateurs choisis. 14. 

Message aux Corns. (Liste des nomsl, 16. 

Message des Corns. I Liste des noms). 41. 

Rapport du Bibliothecaire, 1942. 5-6. 

Premier et dernier rapport. 332-336. Adoption, 347. 

Impressions du Parlemcnt 

Liste des senateurs choisis, 14. 

Message aux Corns., (Liste des nomsi. 17. 

Message des Coins.. I Liste des noms). 42. 

Premier rapport (Document* sessionnel* I . adoption. 186-265. 

Restaurant 

Liste des senateurs choisis, 14. 

Message aux Corns., (Liste des nomsi. 17. 

Message des Coins., (Liste des noms), 34-35. 
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Comites (Permanent^) : 
Agriculture et forets 

Liste des senateurs choisis, 15. 
Premier rapport (Quorum), 27. 

Banques et commerce 

Liste des senateurs choisis, 14. 
Premier rapport (Quorum), 23. 

Bills d interet prive 

Liste des senateurs choisis, 15. 
Premier rapport (Quorum) , 25. 

Chemins de fer, telegraphes et havres 
Liste des senateurs choisis, 15. 
Premier rapport (Quorum), 23. 

Commerce et relations commerciales du Canada 
Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum), 26. 

Debuts et comptes rendus 

Liste des senateurs choisis, 15. 

Premier rapport (Quorum) , 24. 

Deuxieme rapport Nomination de M. Georges Langlois pour rempla- 
cer temporairement la vacance creee au personnel des comptes 
rendus du Senat par la mort de M. J. Fortier Renvoi au comite 
permanent de la Regie interne et des depenses imprevues, 314. 

Troisieme rapport Remuneration pour service de traduction a la 
section des comptes rendus du Senat Renvoi au comite perma 
nent do la Regie interne et des depen.-es imprevues, 314. 

Divorces 

Liste des senateurs choisis, 15. 

Premier rapport (Quorum) ; permission de sieger durant ajournements 

et durant^ seances du Senat, et pouvoir d elire un vice-president, 23. 
Soixante-seizieme rapport (Prolongation de temps pour la reception de 

petitions), 168. 

Edifices et terrains publics 

Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum), 26. 

Finances 

Liste des senateurs choisis, 15. 

Premier rapport (Quorum), 25. 

Motion et Ordre Que le comite soit autorise a examiner les depenses 

contenues dans les credits soumis au Parlement, etc., en prevision 

des bills qui parviendront au Senat, 47. 
Motion et Ordre Que d ici la fin de la session le nombre de membres 

qui constituent ce comite soit augmente de dix-sept a vingt-cinq, 

ces membres additionnels etant nommes, 84. 
Motion et Ordre Substitution du nom de 1 honorable senateur Ballan- 

tyne a celui de 1 honorable senateur Pope sur ce comite, 144. 
Deuxieme rapport Le comite est autorise a sieger durant ajournements 

du Senat adoption, 280. 
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Comites (Permanents} : Fin 
Finances Fin 

Motion et Ordre Que la Regie 78 des Reglements du Senat soit modi- 
nee arm d augmenter le nombre de senateurs composant ce comite, 
321. 

Immigration et travail 

Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum), 31. 

Ordres permanents 

Liste des senateurs choisis, 14. 

Autorisation d assigner les personnes et de faire produire documents et 
dossiers, 16. 

Premier rapport (Quorum). 24. 

Deuxieme rapport (Prolongation de temp? pour la reception de peti 
tions, etc.), 46. 

Regie interne et depenses imprevues 
Liste des senateurs choisis. 1.5. 
Premier rapport (Quorum), 24. 
Deuxieme rapport Nomination de M. Thomas Green au personnel dea 

rapporteurs, 266. Adoption, 272. 
Troisieme rapport Nomination de M. George McDonald comme ser- 

rurier et ebeniste, en remplacement de M. W. Sotherton, decede; 

aussi de M. H. Facto au sen-ice masculin du menage, pour rem- 

placer M. McDonald. 266. Adoption. 272. 
Quatrieme rapport Comptes et pieces justificatives du Greffier du 

Senat. Adoption, 320. 
Cinquieme rapport Remuneration pour service de traduction rendu a, 

la section des comptes rendus du Senat Adoption, 320. 
Sixieme rapport Recommandation de M. George Langlois pour rempla- 

cer temporairement M. ,T. Fortier, decede. au personnel des comptes 

rendus du Senat, 326. 

Relations cxterieures 

Liste des -senateurs choisis, 15. 

Premier rapport (Quorum). 56-57. Adoption, 76. 

Sante publique et inspection des aliment* 
Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum I. 25. 

Selection (Pour nommer senateurs) 
Nomination du comite, 6. 
Premier rapport I Senateurs choisis). 14-16. 
Constitution des comites. 16. 

Service civil Administration du 
Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum) , 26. 

Tourism e 

Liste des senateurs choisis, 15. 

Us et continues du Senat et Privileges du Parlement, 6. 
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Commerce et relations commerciales du Canada Comite du: 

Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum) , 26. 

Coihmission du District federal, 1927 Loi de la (Modification) 

Bill 71 Ire, 309. 2e ct 3e, 315. S.R., 342. Ch. 27. 

Communes : 

Presence dans la Chambre du Senat: 
Ouverture de la session, 2-5. 
Prorogation du Parlement, 348. 
Sanctions des bills, 31, 35, 110, 142, 175, 340, 3-13. 

Compagnie d Assurance Alliance Canadienne (Constitution en corporation) : 
Petition, 14; lecture, 41; rapport, 46. 

Bill (C) Ire, 47. 2e, ajournee, 52. 2e et renv. B.C., 74. Rapport et 3e, 
92-93. Adoption par Corns., 308. S.R., 341. Ch. 34. 

Compagnie des terres du Nord-Ouest du Canada, Limitee (Modification de 

sa constitution en corporation) : 
Petition, 56; lecture, 84; rapport, 92. 

Bill iU-21 Ire, 93. 2e et renv. B.P.. 98. Rapport et So. 116. 
Adoption par Corns., 308. S.R., 341. Ch. 36. 

Comptes et pieces justificatives du Greffier du Senat, 38, 320. 

Corher, Ada Lahn (Divorce) : 

Motion Message aux Coins., demandant a cette Chambre de retourner au 

Senat les temoignages rendus devant le comite des Divorces durant la 

derniere session du Parlement, 27. 
Message des Corns., renvoyant la preuve deposee, 30. 
Motion Que les rapports du comite des Divorces, deposes au cours de la 

derniere session du Parlement soient renvoyes a ce comite, et que ledit 

comite suit autorise a prendre en consideration tons les temoignages qui 

lui ont ete soumis alors, 30. 
Petition, 42; rapport, 60; adoption, 77. 
Bill (Kl Ire. 81. 2e et 3c, 84-85. Adoption par Corns., 306 

Message, 307. S.R., 340. Ch. 55. 

Cour de 1 Echiquier Loi de la (Modification) : 

Bill 134 Ire, 311. 2e et 3e, 316. S.R., 342. Ch. 25. 

Credits parlementaires. Voir: Subsides. 

Csabi, Margaret Varga (Divorce) : 

Petition, 42; rapport, 129; consideration du rapport ajournee, 135, 138; 

adoption, 146. 
Bill (N-3) Ire, 147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Coins., 307 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 56. 

Cultivateurs insolvables et leurs creanciers, 1943 Loi facilitant des arran 
gements entre: 

Bill 132 Ire; 2e et renv. B.C. 321. Rapport et 3e, 326. S.R., 342. Ch. 26. 
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D 

Dehats et coniptes renclus. Coniite des: 

Li-te de- -enateurs choisis, 13. 
Premier rapport i Quorum i, 24. 
Pour autres rapports Yoir: Comites (Pcriininnit* i . 

Desrosiers. Elaine .\Iice McCormick (Divor* 
Petition. 76: rapport. 270: adoption. 277. 

Bill (1-4) Ire, 277. 2r. 287. 3e. 290. Adoption par Com?., 336. 
Message, 337. S.R.. 341. Ch. 57. 

Discours du Trone: 

&lt; hiverture do la session. 2-5. 

(Topic remise au President et Ordre dc prir-c en consideration. 5. 
Consideration: Adresse en repon-r. motion, drbat et ajournement, 
12. Debat et ajourn.. 17, 27. Plus ample debat; reponse a 
1 Adresse adoptee el i &gt;rdre do p e; r a Son Excellence le 
i rouverneur general. 32. 
Ac tion de 1 Adresse par Son Excellence le (iouverneur 

fral, 88. 
Prorogation du Parlement. 349-351. 

Divisions: 

Bill (7i "Loi modifiant la Loi sur le ministere des Munitii ipprovi- 

oements." ^lotion pour 2e modifiee. 138. 
Bill iW-2i "Loi autorisant en certaines circon-tance-. urn pn--onne mariee 

a - - r a un tribunal competent pour obtenir une declaration de 

presomption de dcces du conjoint et de dissolution de mariai 

Motion pour 2e. 113. 
Repartition electorale ^lodification a 1 Acte de rAmerinur britanniqtd 

du Nord, 1867. Motion pour Adres.-e a Sa Ma.ie^t.. 1 . : 



Divorces Coniite cles: 

Liste i iteurs choisis. 15. 

Premier rapport (Quorum I: permission de Meiier durant ajournements et 

durant les seances du Senat, et ])o U voir d elire un vice-president, 23. 
Soixante-seizieme rapport (Prolongation de temps pour la reception de peti 

tions. etc.). 168. 

Divorces: 

Petition non accordee: 

Patrick John Shanahan. 128. 
Petition retiree: 

Eose Hausberg Brooks, 59. 

* 

Dore, Leo Rene (Divorce : 

Petition, 22: rapport. 71-72: adoption. 80. 

Bill (X-2i Ire. 82. 2e et 3e. 85. Adoption par Coin-.. 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 58. 

Dore, Marion Ellen Topp (Divorce i : 

Petition. 20: rapport. 62: adoption. 78. 

Bill i Pi Ire. 81. 2e et 3e. 84-85. Adoption par Corns., 306. 
Me.ase. 308. S.R.. 340. Ch. 59. 

7234424 
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Douanes Tarif des (Modification) : 

Bill 60 Ire, 122. 2e et renv. au comite permanent des Finances, 131. 
Rapport et 3e, 134. S.R., 142. Ch. 7. 

Duff Le tres honorable Sir Lyman Poore (Depute du Gauverneur general) : 
Sanctions des bills, 35-36, 109-110, 142, 175, 340-343. 

Duffy, Arthur Charles (Divorce) : 
Petition, 22. 

Dyson, Beatrice Ashwell (Divorce) : 

Petition, 20; rapport, 70; adoption, 80. 

Bill (J-2) Ire, 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Corns.. 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 60. 



E 

Eden Le tres honorable Anthony: 

Secretaire d Etat aux Affaires Etrangeres et Leader de la Chambre des 
communes de la Grande-Bretagne. 

Motion et Ordre Que le discours prononce devant les membres du Senat 
et de la Chambre des communes soit insere dans les Debats du Senat 
et fasse partie des archives permanentes de ce Parlement. 104. 

Edifices et terrains publics Comite des : 

Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum), 26. 

Efros, Bella Lerner (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 73-74; adoption, 81. 

Bill (S-2) Ire, 81. 2e et 3e, 85. Adoption par Corns., 307. 
Message, 308. S.R., 341. Ch. 61. 

Eglise de Dieu. L (Constitution en corporation) : 
Voir: Bethel Full Gospel Assembly. 

Emblavures, 1942 Loi concernant la reduction des (Modification) : 
Bill 66 Ire, 112. 2e, 117. 3e. 120. S.R., 142. Ch 12. 



Faibranks, Frederick Hubert I Divorce) : 
Petition, 22; rapport, 63; adoption, 78. 

Bill (R) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 62. 

Finances. Comite des : 

Liste des senateurs choisis, 15. 
Premier rapport (Quorum) , 25. 
Pour autres rapports et motions: Voir Comites (Permanents). 
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Fondation hospitaliere dee Shriners de Montreal (Constitution en corpo 
ration) : 

Petition, 14; lecture, 31; rapport, 47. 

Bill (B) Ire, 47. 2e ajournec, 52. 2e et renv. B.P. 74. Rapport avec 
amendements. amendements agrees et 3e, 93. Motion: reruboursement 
de la taxe parlementaire, 102. Adoption par Coins., 308. S.R., 341. 
Ch. 38. 



Carson, Ruth Usher (Divorce) : 

Petition, 168; rapport, 285-286; adoption. 290. 
Bill (W-4) Ire, 295. 2e et 3e, 298. 

Gauld, Margaret Heddrick Lieth (Divorce) : 

Petition, 20; rapport, 89; consideration du rapport ajnurnee, 94, 98, 102. 

Adoption. 104. 
Bill (Z-2) Ire, 105. 2c et 3e, 108-109. Adoption par Com?.. 307. 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 63. 

Gendron, Edith Rose Smith (Divorce): 

Petition, 21; rapport, 67-68; adoption, 79. 
Bill (D-2) Ire, 82. 2e ct 3e, 85. Adoption par Coins.. 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 64. 

Gilbert Eva Pearl (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 68; adoption, 79. 

Bill (F-2) Ire. 82. 2c et 3e, 85. Adoption par Coins., 306. 
Message, 308. S.R, 340. Ch. 65. 

Gold, Carmen Hilda Olesker (Divorce) : 
Petition, 52; rapport. 71; adoption, 80. 

Bill (M-2) Ire, 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Conis.. 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 46. 

Gouverneur general: 

Ouverture de la session, 2-5. 

Gouverneur general. Depute du: 

Sanctions des bills. 31. 35, 109-110. 142, 175. 
Prorogation du Parlement. 349-351. 

Gouverneur general Secretaire du: 

Communications de. concernant : 

Sanctions des bills, 30, 34, 109, 141. 174. 339. 
Ouverture de la session, 2. 
Prorogation du Parlement, 346. 

Greffier du Senat: 

Comptes et pieces justificatives, 38, 320. 

Rinfret. L honorable Thibaudeau Nomination cnmme Depute Gouverneur 

general : 

Lecture de la Commission. 348-349. 
Sanctions des bills. 31, 35-36, 110, 142, 175, 342. 

7254424* 
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Greffier du Senat : Fin 

Senateurs. Xouveaux: 

Lecture de la commission et .hi serment d allegeance aux honorables 
senateurs: 

Campbell. 38-39. 
Johnson. 346-347. 
Molntyre, 39-4U. 
Robertson, 40-41. 

Guay, Leo (Divorc&lt; &lt; : 

Petition, 22; rapport. 127-128: consideration flu rapport ajournec, 135, 138. 

Adoption, 145. 
Bill (L-3) Ire, 147. 2e, i:,4. 3e, 160. Adoption par Corns., 336 

Message, 337. S.R.. 341. Ch. 67. 



H 

Hadis, Sam I D 

Petition, 42; rapport, 71: adoption, 80. 

Bill (L-2 l Ire, 82. 2r et 3e. 85. Adoption par Gems., 306. 

Message, 308. S.R.. 340. Ch. 68. 

Hardy, Adele LeRoy Fuller (Divorci I: 

Petition, 43; rapport. 124; consideration du rapport ajournee. 135, 138. 

Adoption, 145. 

Bill i D-31 Ire. 146-147. 2e. 154. 3e. 160. Adoption par Corns.. 307. 
Message. 308. S.R., 341. Ch. 69. 



Hill, Emma Cowsill 

Petition, 22; rappnrt. 69; adoption. 80. 

Bill (G-2 l Ire, 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Coins.. 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 70. 

Hodgson, Sheila Joan Milligan (Dirora * : 
Petition, 21, rapport, 57; adoption. 76. 

Bill (D) Ire. 81. 2c et 3e, 84-85. Adoptldn par Corns., 306 
Message, 307. S.R., 340. Ch. 71. 

Hooper, Marion Mathilda Heversage Jost (Divorce*: 

Petition, 56; rapport, 270-271; adoption. 277. 

Bill (J-4) Ire. 277. 2e, 287. 3e, 290. Adoption par Coins., 336 
Message. 337. S.R., 341. Ch. 72. 

Hore, Gertrude Mantha (Divorce): 

Petition, 56; rapport, 184; adoption. 271. 

Bill (D-41 In. 272. Adjourn., 277. 2e. 281. 3e, 286-287. 
Adoption par Coins.. 336. Message, 337. S.R., 341. Ch. 73. 

Horner, Alice Bernadette Choiniere (Divorce ) : 
Petition, 21; rapport, 68; adoption, 79. 

Bill (E-2) Ire. 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Coins . 306 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 74. 
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Howell, Frances Helen Shand (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 129; consideration du rapport ajournee, 135, 138; 

adoption, 146. 

Bill (0-3) Ire, 147. 2e, 154. 3c, 160. Adoption par Corns., 307 
ago, 308. S.E.. 341. Ch. 75. 



Immigration et du travail Comite de 1 : 

Liste dcs senateurs choisis, 16. 
Premier rapport &lt;nu&lt;inmil, 41. 

Impot de guerre sur le revenu. Loi de 1 (Modification) : 
Suspension dcs Regies 23, 24 et 63 motion, 134. 
Bill 72 Ire, 144. 2e et rcnv. au comite permanent des Finances, 150. 

Rapport aver amendemcnts; amcndemcnts agrees et 3e, 152-153. 

Agrement des Com?.. 166. S.R., 175. Ch. 14. 

Impressions du Parlement Coinite mixte des: 

Liste des senateurs choisis, 14. 

Message aux Corns., I Liste des nmns), 17. 

Message des Corns., i Liste dcs noms), 42. 

Premier rapport (Documents parlcmcntaircs) Adoption, 186-265. 

Internes canadiens en France: 

Motion. Debat ct ajournement, 174. Ajourncments du debat, 179, 182. 
Plus ample debat et motion retiree, 267. 



Jackson, Agnes May Jack (Divorce) : 

Petition, 56; rapport, 156; adoption, 164. 

Bill (T-3) Ire, 165. 2e et 3e, 169. Adoption par Corns., 307 
Message, 308. S.R., 341. Ch. 76. 

Jarvis, Gladys Mae Bond (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 63-64; adoption, 78. 

Bill (T) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns, 306 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 77. 

Johnston L honorahle John Frederick: 

Nomination comme senateur Certificat, presentation, commission, serment 
et declaration dc qualite foncierc, 346-347. 

Johnstone, Margaret Anne Richards (Divorce) : 
Petition, 168; rapport, 185; adoption, 272. 
Bill (G-4) Ire, 272. Ajourn., 277. 2e, 281. 3e, 286-287. 

Adoption par Coins., 336. Message, 337. S.R., 341. Ch. 78. 

Juge en chef du Canada. Loi concernant le (Modification) : 

Bill 2 Ire, 2e et 3e, 20. S.R.. 31. Ch. 1. 
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K 

Karpenko, Feodor (Divorr 

Petition, 21 ; rapport, 61 ; adoption, 77. 

Bill (X) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 79. 

Katz, Norina Segal (Divorce) : 
Petition, 88. 

Kennedy, David Joseph (Di force): 

Petition, 22; rapport, 69; adoption, 80. 

Bill (H-2) Ire, 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Corns., 306. 
Message, 308. S.R.. 340. Ch. 80. 

Koll&gt;er, Sonia Libenstein (Divorce): 

Petition, 168; rapport, 274-275; adoption, 280. 

Bill (N-4) le, 286. 2e, 291. 3e 295-296. Adoption par Corns., 336 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 81. 



Lalumiere, Laurette Jobin (Divorce) : 

Petition, 22; rapport, 73; adoption, 81. 

Bill (Q-2) Ire, 81. 2e et 3e, 85. Adoption par Corns., 307. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 82. 

Lavigueur, Joseph Aloysius (Divorce) : 

Petition, 43; rapport. 90; consideration du rapport ajournee, 94, 98, 102, 104; 

adoption, 108. 
Bill (B-3) Ire. 2c et 3e, 108. Adoption par Corns., 307. 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 83. 

Lebenstein, Ethel Wendman (Divorce) : 
Petition, 56; rapport, 274; adoption, 280. 

Bill (L-4) Ire. 286. 2e, 291. 3e. 295-296. Adoption par Corns., 336. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 84. 

Lever, Marjorie Florence Gray (Divorce) : 

Petition, 20; rapport, 126: consideration du rapport ajournee, 135, 138; 

adoption, 145. 
Bill (H-3) Ire, 147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Corns., 307 

Message. 308. S.R.. 341. Ch. 85. 

Lewis, Elizabeth Alexandra Ida Robb (Divorce) : 

Petition, 20; rapport, 89-90; consideration du rapport ajournee, 94, 98, 102; 

adoption, 104. 
Bill ( A-3) Ire, 105. 2e et 3e, 108-109. Adoption par Corns 307 

Message. 308. S.R.. 341. Ch. 86. 

Litner, Nettye Steinberg (Divorce) : 

Petition, 21; rapport. 58-59; adoption, 77. 
Bill (H) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306 
Message. 307. S.R.. 340. Ch. 87. 
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Lois adoptees au cours de la session: 

LOIS DTXTERET PUBLIC 

SANCTIONS- EE LE 5 FEVRIER 1943 
CHAP. BILL N" 

1. Juge en chef du Canada. Loi concernant le (Modification) 2 

SANCTIONNEE LE 16 FEVRIER 1943 

2. Subsides supplementaires de guerre, 1942. Loi des 6 

SANCTION XEES LE 5 AVHIL 1943 

3. Subsides X 1, 1943. Loi des 9 

4. Subsides X" 2. 1943. Loi des (Autre supplemental) 57 

5. Subsides de guerre X 1, 1943 Loi des 10 

SANCTIONNEES LE 21 AVRIL 1943 

6. Subsides X 3, 1943. Loi des 73 

7. Douanes Tarif des 60 

8. Munitions et approvisionnements. Loi sur le ministere des (Modification) . . 7 

9. Accuse. 1934. Loi de 1 (Modification) 59 

10. Ottawa. Convention avec la cite d 70 

11. Revenus de guerre. Loi speciale des (Modification) 

12. Emblavures. 1942. Loi concernant la reduction des (Modification) 66 

SANCTIONNEES LE 20 MAI 1943 

13. Surplus de benefices, 1940. Loi sur la taxation des (Modification) 69 

14. Impot de guerre sur le revenu. Loi de 1 (Modification) 72 

15. Subsides X 4. 1943. Loi des 95 

16. Subsides de guerre X 2, 1943. Loi des 96 

17. Subsides de guerre, 1943. (Financement des Xations Unies). Loi des 76 

SANCTIONNEES LE 24 JUILLET 1943 

18. Verificateurs pour les Chemins dc fer Xationaux 77 

19. Reserves indiennes de la Colombie-Britannique. Loi sur les ressources 

minerales des 78 

20. Preuve du Canada. Loi de la (Modification) 74 

21. Canada et les Etats-Unis d Amerique. 1943. Convention sur I impot entre le 119 

22. Chemins de fer X ationaux du Canada, 1943. Loi de financement et de 

sarantip des 135 

23. Code criminel (Modification) 107 

24. Revenu national. Loi du ministere du (Modification) 108 

25. Cour de 1 Echiquier. Loi de la (Modification) 134 

26. Cultivateurs insolvables et leurs creaaciers, 1943 Loi facilitant des arrange 

ments entre 132 

27. Commission du District federal. 1927. Loi de la (Modification) 71 

28. Traite japonais. 1913. Loi du (Abrogation) 137 

29. Aptitude physique. Loi etablissant un Conseil national en vue de favoriser 1 138 

30. Transfert de certains terrains aux provinces d Ontario et de Quebec. 

Loi confirmant le 133 

31. Assurance-chomage, 1940. Loi sur (Modification) 136 

32. Subsides de guerre X 3, 1943. Loi des 139 

33. Subsides X 5. 1943 Loi des 140 

LOIS D lXTERET LOCAL ET PRIVE 

S \NCTIONNEE8 LE 24 JUILLET 1943 

Compagnie d assurancc 

34. Compagnie d Assurance Alliance Canadienne C/54 

An t res compagnies 

35. Bethel Full Gospel Assembly X-2/109 

36 Compagnie des terres du Xord-Ouest du Canada (a responsabilite limitee) . . TJ-2/67 
37! The Felician Sisters of Winnipeg T-2/56 

38. Fonda tion hospitaliere des Shriners de Montreal B-53 

39. So^iete fraternelle LTkrainienne du Canada V-2/6S 
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Lois adoptees au cours de la session: Suite 



DIVORCES 

- p - BILL X ; 

40. Auclair. Violet Victoria Green ............................................. P-2 49 

41. Baldwin. Freda Sybil Xisl&gt;. : ............................................. K-2 44 

42. B;r ire MacLaren Hunter ........................................... K-4 112 

43. Bates, .Mary Constance Helena Keys ....................................... F-4 113 

44. Boucher. Leopold ......................................................... 1-2 42 

45. Bremmer. Marion Catherine ............................................... M 20 

46. Brown. Anne Marie Garon ................................................ &lt;-4 127 

47. C;irdin. Charlc&lt; ...................................... ..................... P-3 92 

4S. i - ent, John Whitehead .................................... ............ H-4 115 

49. Chafe. William James ..................................................... (.; 14 

50. Chamandy. Xorma Mady Albert ........................................... B-2 35 

51. i . le May Fran :; ......................................... S 26 

52. Clarkm. Gerald . . ......................................................... C-2 36 

53. ( Ic :ki rline. John Elliott .................................................... Q 12 

54. Cohen. zarowitz ................................................... E 24 

55. Corl . r, Ada Lahn ................................................ . . ......... K IS 

56. ( IsabL Margaret Varga ................................................. ... X-3 90 

57. B. M. ( , iriii ;ck. . . ..................................... 1-4 116 

5S. Dore. Leo Rene .......................................................... X-2 47 

59. Doi. . M.irioa Ellen Topp .................................................. P 23 

60. D\- -rice Ashwell ................ .. ................................. J-2 43 

61. Kfro-. Bella Lerner ........................................................ .2 52 

62. Fairbanks. Frederick Hubert .................... .......................... R 25 

63. Gauld. Margaret Heddrick Leith .......................................... Z-2 62 

64. Gendron. Edith Rose Smith ................................................ D-2 37 

65. Gilbert. Eva Pearl ......................................................... F-2 39 

66. Gold. Carmen Hilda Olesker. . ............................................. M-2 46 

67. Guay. Leo ............................................................... L-3 88 

6S. H S ................................... ............................. L-2 45 

69. Hardy. Adele LeRoy Fuller ................................................ D-3 SO 

70. Hill. Emma Cowsill ...................................................... G-2 40 

71. Hodgson. Sheila Joan Milligan ......................... .................... D 11 

72. Hooper. Marion Mathilda Heversage Jost ................................. J-4 117 

73. Hore. Gertrude Mantha ................................................... D-4 111 

74. Horner. Alice Bernadette Choiniere ........................................ E-2 3S 

75. Howell. Frances Helen Shand .............................................. O-3 91 

76. Jackson. Agnes May Jack .................................................. T-3 9S 

77. Jarvis. Gladys Mae Bond .................................................. T 27 

78. Johnstone. Margaret Anne Richards ........................................ G74/114 

79. Karpenko. Feodor ......................................................... X 21 

SO. Kennedy. David Joseph ......................................... . . ........ H-2 41 

81. Kolber, Sonia Libenstein .................................................. X-4 122 

*- . Lalumiere. Laurette Jobin .......... ....................................... Q-2 50 

83. Lavigueur. Joseph Aloysius ................................................ B-3 64 

84. Lebenstein. Ethel Wendman .............................................. I.-4 120 

85. Lever. Marjorie Florence Gray ...................................... ...... H-3 S4 

86. Lewis. Elizabeth Alexandra Ida Robb ...................................... A-3 63 

S7. Litner. Xettye Steinberg .................................................. H 15 

88. Longmore. Muriel Anna Chapman .......................................... Y 32 

89. MaeCallum, Glendon Malcolm Robert ................................ .... U-4 129 

90. Macintosh. John Preble .......... ......................................... M-4 121 

91. Macoun, Helen Alissamon Wheeler Baker .................................. C-3 79 

92. Malhiot. Mary Sophia Vicrra St-Pierre. autrement connue sous le nom de 

Mary Sophia Viora St-Pierre Mayotte ................................. O-2 48 

93. Mathers. Gladys Irene Harrison ............................................ Q-3 93 

94. McCarthy. May Gertrude Russel .- ......................................... Q-i 125 

95. McDonald. James William ...................... ........................ F 13 

96. Mitnick. Mollie Jaslow ................................................... I 16 

97. Morgan. Alexander ...................................... .................. A-2/34 

98. Murley. Jean Sylvia ...................................................... C-4/110 

99. X oseworthy. Constance Maxime Keating .................................. E-3 SI 

100. Ojalammi, Uuno .......................................................... K-3 s7 

101. Ouimet. Gilberte Piche .................................................... 0-4/123 

102. Panis. Theodore . ........................... .................. T-4/12S 
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Lois adoptees au cours tie la session: Fin 

DIVORCES Fin 

CHAP. BILL X 

103. Pare, Pierre Henri Honore V-4 130 

104. Pestun. Walter, autrement connu sous le nom de Walter Preston V/29 

105. Phippard. Evelyn Margaret Cooke X 31 

106. Prestt Vera Yenning W -3/101 

107. Rousseau. Charles Joseph Wilfrid B-4/106 

10$. Boyor. Kathleen Ena Ball Y-2 61 

109. Schiller. Beatrice Belodubrofsky X-4. 131 

110. Segal. Fannie Rubin ..... Z-3 104 

111. Shalin.-ky, Sonia Litvack W, 30 

112. Shapiro. Elia- Y-3/103 

113. Shaw. Robert Gordon 1-3/85 

114. Sholomenko. Bernice Evelyn Bermau - 

115. Shulman. Max " U/2S 

116. Silvester. Mail land Richard.-on S-3/97 

117. Simon. Samuel William Y-3 100 

118. Sparling, Elizabeth Gunn R-2 51 

119. St-Louis. Joseph Fernand 

120. Taisne. Marie Fernande Broca 

121. Taylor. Eileen Grace Shearer 

122. Thacher. Katherine Scott X-3/102 

123. Theriault. Marie Beatrice Arsenault M-3,/89 

124. Yaz, Dorothy Platt , 

125. Webster, Dori&gt; Mac Saii^ fr A-4/105 

126. Willard. Bessie McKenzie Balfour Whiteley 

127. Winterson. Alvia Antoinette Bouchard F-3/82 

I. --, Woodham. Phyllis Beatrice Barnett 

129. Wrangel. Geraldine Charlotte R-4/126 

130. Wright. Irene Maud Pardellian IM 124 

131. Yanofsky, Eleanore Jeanne Lonn 

Longmore, Muriel Anna Chapman (Divorce): 
Petition, 22; rapport, 65-66; adoption, 79. 

Bill (Y) Ire, 82. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306. 
Message, 308. S.R.. 340. Ch. 88. 



M 

MacCallum, Glemlon Malcolm Robert (Divorce) : 
Petition, 56; rapport, 285; adoption, 290. 

Bill (U-4) Ire, 295. 2e et 3e. 298. Adoption par Corns., 337. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 89. 

Macintosh, John Preble (Divorce) : 

Petition, 56; rapport, 274; adoption, 280. 

Bill (M-4) Ire. 286. 2e, 291. 3e. 295-296. Adoption par Corns.. 336. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 90. 

Macoun, Helen Alissamon Wheeler Baker (Divorce) : 

Petition, 22; rapport, 124; consideration du rapport ajournee. 135. 138; 

adoption, 144. 
Bill (C-3) Ire, 146-147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Corns., 307. 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 91. 
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Malhiot, Mary Sophia Viora St-Pierre Autrement connue sous le nom 
de Mary Sophia Viora St-Pierre Mayotte (Divorce) : 

Petition, 22; rapport, 72; adoption, 80. 

Bill (0-2) Ire, 82. 2e et 3e, 85. Adoption par Corns, 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 92. 

Mathers, Gladys Irene Harrisson (Divorce) : 

Petition, 52; rapport, 130; consideration du rapport ajournee, 135, 138" 

adoption, 146. 
Bill (Q-3) Ire, 147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Corns., 307 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 93. 

McCarthy, May Gertrude Russell (Divorce) : 
Petition, 56; rapport, 276; adoption, 281. 

Bill (Q-4) Ire, 286. 2e, 291. 3e, 295-296. Adoption par Corns., 337. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 94. 

McDonald, James William (Divorce) : 
Petition, 21; rapport, 58; adoption, 77. 

Bill (F) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns, 306 
Message, 307. S.R, 340. Ch. 95. 

Mclntyre L honorable James Peter: 

Nomination comme senateur Certificat, presentation, commission, serment 
et declaration de qualite fonciere, 38, 39-40. 

Messages aux Communes: 

Temoignages Bills de divorces: 

Demandant la remise au Senat des temoignages deposes avec certains 
bills de divorces au cours de la derniere session du Parlement, 27. 
Comites mixtes: 

Nomination de senateurs faisant partie de, 16-17. 

Messages des Communes: 

Temoignages Bills de divorces: 

Remise au Senat des temoignages rendus, etc, deposes avec bills de 

divorces au cours de la derniere session du Parlement, 30. 
Remise au Senat des temoignages rendus, etc, deposes avec bills de 

divorces, 307, 308, 337. 

Comites mixtes: 

Nomination de senateurs faisant partie de, 34-35, 41, 42 

Mitnick, Mollie Jaslow (Divorce) : 

Petition, 22; rapport, 59; adoption, 77. 

Bill (I) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Coins , 306 
Message, 307. S.R, 340. Ch. 96. 

Morgan, Alexander (Divorce) : 

Petition, 42; rapport, 66; adoption, 79. 

Bill (A-2) Ire, 82. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns , 306 
Message, 308. S.R, 340. Ch. 97. 
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Motions: 

Abattoirs publics de Montreal: 

Enquete sur les operations et les precedes de. Debats et ajournements, 

302, 304, 311. Debat ajourne, 316, 322. 

Benes. Son Excellence Eduard, President de la Republique tchecoslovaque: 
Que le discours prononce devant les membres du Senat et de la 
Chambre des communes, etc., soient consignes sous forme d appen- 
dice au compte rendu officiel des Debats du Senat et fassent partie 
integrante des archives permanentes de cette Chambre, 178. 
Chiang Kai-Shek. Madame: 

Que le discours prononce devant les membres du Senat et de la 
Chambre des communes, etc., soient inseres dans les Debats du 
Senat et fassent partie integrante des archives de cette Chambre. 
280. 

Eden. Le tres honorable Anthony: Secretaire d Etat aux Affaires Etran- 
geres et Leader de la Chambre des communes de la Grande-Bretagne: 
Que le discours prononce devant les membres du Senat et de la 
Chambre des commune.-, suit inhere dans les Debats du Senat ct 
fasse partie des archives permanentes de cette Chambre, 104. 
Finances. Comite permanent des: 

Que le comite soit autorise a examiner les depenses contenues dans 
les credits soumis au Parlement, etc., en prevision des bills qui 
parviendront au Senat, 47. 

Que d ici la fin de la session le nombre de membres qui constituent ce 
comite soit augments de dix-sept a vingt-cinq, ces membres acldi- 
tionnels etant alors nommes, 84. 
Que le nom de 1 honorable senateur Ballantyne soit substitue a celui 

de 1 honorable senateur Pope sur ce comite, 144. 
Que la Regie 78 des Reglements du Senat soit modifiee afin d augmen- 

ter le nombre des senateurs composant ce comite, 321. 
Internes canadiens en France: 

Motion, debat et ajournement, 174. Debat ajourne, 179, 182. Plus 

ample debat et motion retiree, 267. 
Restauration et retablissement d apres-guerre: 

Qu un comite soit constitue pour etudier et faire rapport sur les choses 
qui out trait aux conditions presumrc&lt; d apres-guerre, etc. Debat 
47-50. Adoption. 52. 

Senateurs nommes pour sieger sur comite special, 52. 
Roosevelt, Franklin Delano. President des Etats-Unis: 

Que 1 allocution prononcee sur la colline du Parlement soit incluse 
dans les Debats du Senat et forme partie integrante des archives 
permanentes de cette Chambre, 347. 
Seances d urgence du Senat, 6. 
Suspension de Regies: 

Que les Regies 23, 24 et 63 soient suspendues en tant qu elles concer- 
nent le bill intitule: "Loi amendant la Loi des Impots de guerre 
sur le revenu", 134. 

Munitions et approvisionnements. Loi sur le ministere des (Modification) : 
Bill 7 Ire, 134. Motion pour 2e; motion en amendement rejetee sur divi 
sion; 2e et renv. au comite permanent des Finances, 138. Rapport avec 
amendement; amendement agree; motion pour 3e: motion en amende 
ment rejetee sur division; 3e tel qu amende, 139-140. Acceptation 
de 1 amendement par Corns.. 141. S.R., 142. Ch. 8. 
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Murley, Jean Sylvia (Divorce : 

Petition, 56: rapport, 184: adoption, 271. 

Bill iC-41 Ire. 272. Ajournement. 277. 2e, 281 3e 286-287 
Adopnon par Come., 336. Message, 337. S.R.. 341. Ch. 98. 



\ 



Xoseworthy, Constances Maxime Keating (Dirorci \ 

Petition, 42: rapport, 124-12.") : consideration du rapport ajournee 135 138" 

adoption. 145. 
Bill (E-3 l Ire, 146-147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Coins . 307 

Message. 308. S.R.. 341. Ch. 99. 



O 

Ojalammi, Uuno (Divorce) : 

Petition. 43; rapport, 127: consideration du rapport ajournee 135138" 

adoption, 145. 
Bill (K-3) Ire. 147. 2e, 154. 3r. 160. Adoption par Corns., 307 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 100. 

Ordres permanents. Comite des: 

Liste des senateurs choisis, 14. 

Automation d assigner les personnes et do produire documents et dossiers 

lorsque necessaire, 16. 
Premier rapport (Quorum) , 24. 
Deuxieme rapport (Prolongation de delai, etc.), 46. 

Ottawa. Cite d" (Prolongation de la Convention) : 
Bill 70 Ire. 2e et 3e, 135. S.R.. 142. Ch. 10. 

Ouimet, Gilberte Piche (Divorce i : 

Petition, 56; rapport, 275; adoption, 280. 

Adoption 



Panos, Theodore (Dirorce): 

Petition, 88; rapport. 284; adoption, 290 

Bill iT-4) Ire, 290. 2e, 296. 3e, 298. Adoption par Corns 337 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 102. 

Pare, Pierre Henri Honore (Divorce! : 

Petition, 52; rapport. 285; adoption. 290. 

Bill (V-4) Ire, 295. 2e et 3e. 298. Adoption par Corns 337 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 103. 

Personnel du Senat Voir: Comites (Permanents) Regie interne. 
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Pestun, Walter Autrement connu sous le nom de Walter Preston 

(Divor&lt; 

Petition, 22; rapport, 04; adoption, 78. 

Bill (V) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Coras.. 306. 
Message, 308. S.R.. 340. Ch. 104. 

Phippard, Evelyn Margaret Cooke (Divorce) : 
Petition, 42; rapport, 65; adoption, 79. 

Bill IX) Ire, 82. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Coins., 306. 
Message. 3U8. S.R., 340. Ch. 105. 

President du Senat: 

Absence du GrefBer informe le Senat de 1 inevitable. 144, 284. 
Bibliotheque du Parlement: 

Premier rapport du Bibliothecairc. 1942, 5. 

Presentation du premier et dernier rapport du comite mixte de la 

Bibliotheque du Parlement. 332. 
Certificats attestant nomination de nouveaux senateur.-: 

Informe le Senat de la reception par le Grcffier. 38, 346. 
Disnnirs du Trone. Ouverture de la session: 

Informe le Senat que rnpie du discour- de Son Excellence le Gouverneur 

ueneral lui , aise, 5. 

( iouverneur general. Secretaire du: 

Lecture de cominuh, de concern 

Ouverture de la session. 2. 
. Prorogation du Parlement, 346. 

ctions des bills. 30. 34, 109. 141. 174, 339. 
Prorogation du Parlement. 348-351. 
Senateurs. Presentation dc nouveaux, 38-41; 346-347. 

Presomption de deces et de dissolution du niariage: 

Bill I W-2l Ire, 94. 2e. ajourn., 99. 102. Motion pour 2e; debat et ajourn.. 
104. Di lii; ajourne, 108. Motion pour 2e plus amplenient discutee 
et rejetee stir division, 113. 

Prestt, Vera Venning (Dii crcc) : 

Petition, 88; rapport. 157-158: adoption. 165. 

Bill (W-31 Ire, 165. 2e et 3e, 169. Adoption par Coins., 307. 
Message. 308. S.R., 341. Ch. 106. 

Preuve du Canada. Loi de la (Modification*: 

Bill 74 Ire, 310. 2e, renv. B. et C. 31.5. Rapport avec amendement; 
amendement agree et 3e. 32-321. Adoption par Corns.. 326. S.R.. 342. 
Ch. 20. 

Prorogation du Parlement, 349-351. 



R 

Rapports, arretes en conseil, et autres documents deposes sur la Table: 

Accord interamericain des Radio-communications. Avis d adhesion du 

Canada a un, Copies de, 286. 

Agriculture. Ministere de 1 , Rapport, 1942, 11. 
Brevets. Commissaire des Rapport, 1942, 12. 
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Rapports, arretes en conseil, et autres documents deposes sur la Tablet- 
Suite 

Canada et Chili. Echange de notes prolongeant 1 application provisoire 

d Accord commercial, 10. 
Canada et Etats-Unis d Aim riquc: 

Echange de notes touchant le service militaire des citoyens residant 

au Canada, 10. 
Echange de notes comportant un accord qui concernc 1 assurance centre 

les accidents du travail et le chomage, 10. 
Echange de notes comportant un accord qui concerne la restauration 

economique d apres-guerre, 10. 
Echange de notes comportant un accord qui prevoit le rehaussement 

temporaire du niveau des eaux du Lac St-Louis, 10. 
Echange de notes prolongeant jusqu au ler octobre 1943 Patcord relatif 

a 1 elevation du niveau des eaux du Lac St-Louis, 10. 
Echange de notes relatif a la disposition apres la guerre des differentes 
installations de defenses en voie de construction ou qui seront 
construites au Canada par le Gouvernement des Etats-fnis, 12. 
Canadian National (West Indies) Steamships Limited. Rapport, 1942. 90. 
Carte electorate Copie de la correspondance entre le Premier Ministre de 
la province de Quebec et le Premier Ministre federal au sujet dc 1 ajour- 
nement do remaniement de la, 302. 

Chemins de for Xationaux du Canada. Rapport du travail accompli et 
des depenses encourucs jusqu au 31 decembre 1942; aussi des depenses 
preyues pour 1943, pour la construction d amenagement dc terminus 
dans les environs de la Cite de Montreal, 50. 
( hemins de fer Xationaux du Canada. Reseau des: 
Rapport. 1942, 90. 
Rapport des verificateurs, 1942, 90. 
Chemins de fer Xationaux du Canada. Funds de trarantie en fidei-commis 

des. Rapport, 1942. 90. 

&lt; ode criminel du Canada. Copies des reglements qui regissent les appels 
dans les causes criminelles. edictes par la Cour d Appel de la Colombie- 
Britannique. 43. 
Commission du Service civil Rapport sur les positions exclues de la Loi du 

Service civil, 1942, 43. 
Commission mixte de la production et des ressources. Texte du communique 

relatif a la participation canadienne, 10. 
Conseil des Ports nationaux. Rapport, 1942. 295. 
Defense nationale. Ministere de la: 

Ordonnances generates (Armee), 10, 76. 

Faillites. Surintendant des. Rapport pour Pannee financiere 1941, 12. 
Forces armees. Participation a des activites politiques. 

Copie de 1 arrete en conseil, 179. 
Gendarmerie royale canadienne. Rapport, 1942. 12. 
Grains de semence, du fourrage ct des dettes pour assistance. 

Releve des repartitions ct des rajustements, 11. 

Hygiene dans les chantiers publics. Releve concernant les reglements, 12. 
Immigration. Loi de 1 Rapport annuel des permis accordes sous Pempire 

de Particle 4, paragraphs 2, 11. 
Impressions publiques et de la papeterie. Division des 

Rapport, 1942, 12. 
Indiens. Loi des: 

Affranchis sous 1 autorite des dispositions de la, 1942, 11. 
Ventes, baux et permis annules, 1942. 11. 
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Rapports, arretes en conseil, et autres documents deposes sur la Tablet- 
Fin 

Marine. Ordonnances de la, 10, 35, 43, 50, 74, 76, 104, 112, 131, 154, 169, 

179, 271, 277, 286, 300, 302, 328. 

Marins malades. Traitement des. Releve concernant les, 12. 
Mesures de guerre. Loi des. Copies des Proclamations et Arretes en 

conseil adoptes sous Fautorite de, 112. 144, 166, 172. 271. 311. 
Mines et resources naturelles. Ministere des. Rapport du, incluant lap- 
port sur Fetablissement des soldats du Canada, 1942, 11. 
Mobilisation des Ressources nationales. Loi de la. Arretes en conseil 

passes sous Fautorite de, 131. 
Oiseaux migrateurs. Loi de la Convention sur les. Arretes en conseil 

passes sous Fautorite de, 11. 

Penitenciers. Surintendant des Rapport, 1942, 12. 
Pensions et sante nationale. Loi des. Copies des reglements, 12, 1.50. 
Pensions^ et sante nationale. Ministere des Rapport sur le travail du mi- 

nistere. la Commission canadienne des allocations aux anciens combat- 

tants et de la defense passive centre les attaques aeriennes, 1942. 11. 
Produits agricoles, 1939 Vente cooperative des, telle que la loi amendee, 

Rapport sur les accords adoptes sous Fautorite de, 1942, 11. 
Reclamations. Loi des concernant 1 ouvrage de drainage; aussi vente on 

location de terres assainies du Dominion, 11. 
Retablissement agricolc des Prairies. Rapport sur les activities concernant 

le, 1941-42, 11. 
Revenu National. Ministere du Rapport contenant des releves relatifs 

aux revenus des douanes et de Faccise et a autres impots aux ports 

d entree et de sortie; Faccise et le revenu du Dominion du Canada 

1942, 11. 

Secretaire d Etat du Canada. Rapport, 1942. 12. 
Specialites pharmaceutiques on medicaments brevetes. Loi des Releve au 

sujet des reglements, 12. 
Service national selectif. Reglements sur la mobilisation du Arrete en 

conseil modifiant les, 286. 
Service national selectif pour les Civils. Reglements sur le. Arrete en 

conseil modifiant les. 266, 286. 
Terres federales. Loi des: 

Copies des arretes en conseil adoptes en vertu de, 11. 

Baux. licences, permis et autres autorisations annulet- 11. 
Terres des Veterans. Loi des. 1942: Copie des reglements etablis par 

arretes en conseil, 11. 
Territoires du Nord-Ouest: 

Ordonnances emises par le Commissaire en Conseil, 11. 

Releve concernant les permis pour Fusage de liqueurs alcooliques. 11. 
Transport. Commissaires du Rapport, 1942, 43. 
Transport. Ministere du Rapport. 1942, 43. 
Travail Ministere du. Rapport, 1942, 43. 
Yukon. Territoire du Ordonnances adoptees par le Conseil du, 1942, 12. 

Reconstruction et retablissement d apres-guerre : 

Motion Qu un comite special soit nomine pour etudier les problemes d apres- 
guerre, particulierement ceux concernant un plan de reconstruction et 
de retablissement et un plan d assurance sociale centre la maladie. 
Debat, 47, 50. Motion adoptee, 52. 

Motion et Ordre nommant senateurs comme membres de ce comite, 52. 
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Reconstruction et retablissement d apres-guerre : Fin 

Premier rapport. Quorum ct permission de sieger clurant ajournemcnts 

&lt;lu Senat ; adoption, 53. 

Deuxieme rapport. Impression des deliberations; adoption, 120. 
Troisieme rapport. Sur Ics deliberations du comite durant la session, etc.. 

304. 

Regie interne et des depenses imprevues. Comite de la: 

Li&gt;te des senateurs choisis, 15 

Premier rapport (Quorum), 24. 

Pour autres rapport-: Voir: (. omites \I J ennonents) . 

Regies du Senat: 

Piegle 78 modifier, augmentant le nombre de senateurs pour sieger sur le 

comite permanent des Finances, 321. 
Regies 23, 24 et 63 suspen lues en tant qu clles ont trait au bill intitule: 

"Loi amendant la Loi des Impot- de guerre sur le revenu . 134. 

Relations exterieures. Coniite des: 

I.i.~ nateurs choisis. 15. 

Premier rapport (Quorum). 56-57. Adoption. 76. 

Remaniement de la carte electorate. Ajournement du: 

Motion pour Adresse a Sa Majeste debat ct ajournement, 294-295. 
Motion subsetjuemment diseutee et adoptee sur division. 299-300. 

Repoiises aux Ordres du Senat Motions a cet effet et depots de documents: 

Abattoirs publics de Montreal Administration des; Representations, cor- 

respondance, etc.. 120. Depot, 160. 
Huilcs dc foie de poissons. Production, importation et exportation. Depot 

immediat, 112. 

Mazout. Depot immediat. 178. 
Propriety s et edifices dans la cite et le district d (&gt;tta-&gt;va. acquis par achat, 

bail ou construction pour fins d administration en temps de guerre, 

depuis le debut des bostilites en 1939. Depot. 10. 
Veliicules moteurs et fationnement de 1 essence. Correspondance, etc. avec 

les Gouvernements provinciaux, 76. 

Reserves indiennes de la Colomhie-Britannique. Loi sur les resssources 
minerales des: 

Bill 78 Ire, 310. 2e et 3e. 315. S.R., 342. Ch. 19. 

Resolutions: 

Allemagne nazie. Traitcment inflige aux peoples de 1 Europe occupee par 
1 Motion discutee et ajournee. 120. Debat ajourne, 122, 131, 135, 138, 
144. 150. 153, 160. Debat et ajournement, 164. Plus ample debat et 
adoption, 168. 

Traitement inflige aux peuples de 1 Eurone occupee par 1 Allemagnc nazie, 
120. Adoption, 168. 

Victoire des Allies en Afrique du Xord. 164. 
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Restaurant clu Parlement. Comite niixte du: 

Liste ties senateurs choisis, 14. 

Message aux Com*.. (Liste des noms), 17. 

Message des Coins.. iListe des noms), 34-35. 

Revenue de guerre. Loi speciale ties (Modification}: 

Bill 58 Ire, 122. 2e et rcnv. au comite permanent des Finances. 131. 
Rapport et 3e., 134. S.R., 142. Ch. 11. 

Revenu national. Loi du ministere du (Modification ) : 

Bill 108 Ire. 310. 2e et 3e, 315. S.R.. 342. Ch. 24. 

Rinfret. L honorable Thihaudeau : 

Sanction de bills. 31. 

Nomination de Depute du Gouverneur general: 

Lecture de la Commission par le Greffier, 348-349. 
Prorogation du Parlement. 349-351. 

Robertson. L honorable Wishart McL. : 

Nomination comine senateur. Certificat, presentation, eommis.-ion. serment 
et declaration de qualite i nm-iere. 38, 40-41. 

Roosevelt, Franklin Delano. President des Etats-Unis: 

Motion et Ordre. Que le discours prononce sur la colline du Parlement 
soit consigne aux Debats du Senat et constitue partie integrante des 
archives permanentes de ce Parlement, 347. 

Rousseau, Charles Joseph Wilfrid (Divorce I : 
Petition, 56; rapport, 159-160; adoption. 165. 
Bill (B-41 Ire. 165. 2e et 3e. 169. Adoption par Coins.. 307. 
Message. 308. S.R.. 341. Ch. 107. 

Royer, Kathleen Ena Ball (Divori 

Petition. 21; rapport. 88-89; consideration du rapport ajnurnt e. 94. 98. 102; 

adoption, 104. 
Bill lY-21 Ire. 105. 2e et 3e. 108-109. Adoption par Coins.. 307. 

Message, 308. S.R.. 341. Ch. 108. 

Russell, Pearl Anneta Benn (Divorce): 

Petition, 168. 



S 
Sanctions des bills, 31, 35-36. 109-110. 142, 175, 340-343. 

Sante publique et inspection des aliments. Comite de la: 

Liste des senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum I. 25. 

Scheien, Freda Altman (Divorce) : 
Petition, 168. 
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Schiller, Beatrice Belodubrofsky (Divorce) : 
Petition, 168; rapport, 294; adoption, 298 
Bill (X-4) Ire, 2e et 3e, 298. Adoption par Corns., 337 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 109. 

Seances d urgence du Senat: 

Motion et Ordre, 6. 

Segal, Fannie Rubin (Divorce) : 

Petition, 56; rapport, 159; adoption, 165. 

Bill (Z-3) Ire, 165. 2e et 3e, 169. Adoption par Corns., 307 
Message, 308. S.R., 341. Ch. 110. 

Selection. Comite de: 

Comite nomme, 6. 

Premier rapport (Senateurs choisis), 14-16. 

Constitution du comite, 16. 

Senateurs. Nomination de nouveaux, durant la session: 

Certificats, presentations, serments, commissions et declarations de qualite 
fonciere, 

Les honorables Senateurs 
Campbell, 28-39. 
Johnston, 346-347. 
Mclntyre, 39-40. 
Robertson, 40-41. 

Service civil. Comite de 1 administration du : 

Liste des Senateurs choisis, 16. 
Premier rapport (Quorum), 26. 

Shalinsky, Sonia Litvack (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 65; adoption, 78. 

Bill (W) Ire, 82. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 111. 

Shanahan, Patrick John (Divorce) : 

Petition, 42; rapport, 128; consideration du rapport ajournee, 135, 138; 
adoption, 146. (Petition non accordee). 

Shankland, Frederick Charles (Divorce) : 
Petition, 20. 

Shapiro, Elias (Divorce) : 

Petition, 56; rapport, 158; adoption, 165. 

Bill (Y-3) Ire, 165. 2e et 3e, 169. Adoption par Corns., 307 
Message, 308. S.R., 341. Ch. 112. 

Shaw, Robert Gordon (Divorce) : 

Petition, 42; rapport, 126; consideration du rapport ajournee, 135, 138; 

adoption, 145. 
Bill (1-3) Ire, 147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Corns., 307 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 113. 
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Sholomenko, Bernice Evelyn Berman (Divorce) : 

Petition, 43; rapport, 125; consideration du rapport ajournee, 135, 138; 

adoption, 145. 
Bill (G-3) Ire, 146-147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Corns., 307. 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 114. 

Shulman, Max (Divorce) : 

Petition, 20; rapport, 64; adoption, 78. 

Bill (U) Ire. 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Coins., 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 115. 

Silvester, Maitland Richardson (Divorce) : 

Petition, 22; rapport, 156; adoption, 164. 

Bill (S-3) Ire, 165. 2e et 3e, 169. Adoption par Coins., 307. 
Message, 308. S.R., 341. Ch. 116. 

Simon, Samuel William (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 157; adoption, 164. 

Bill (V-3) Ire, 165. 2e et 3e. 169. Adoption par Coins., 307. 
Message, 308. S.R.. 341. Ch. 117. 

Societe fraternelle Ukrainienne du Canada (Constitution en corporation): 
Petition, 76; lecture, 88; rapport, 92. 
Bill (V-2.1 Ire, 93. 2e et renv. B. et C., 98. Rapport avec amendements; 

amendements agrees et 3e. 116. Adoption par Corns., 308. S.R., 342. 

Ch. 39. 

Sparling, Elizabeth Gunn (Divorce) : 

Petition, 21; rapport, 73; adoption, 81. 

Bill (R-2) Ire. 81. 2e et 3e. 85. Adoption par Coins., 307. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 118. 

St-Louis, Joseph Fernand {Divorce}: 

Petition, 21; rapport, 66; adoption, 79. 

Bill (Z) Ire. 82. 2e et 3e. 84-85. Adoption par Coins., 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 119. 

Subsides de guerre supplementaires, 1942. Loi des: 

Bill 6 Ire, 2e et 3e. 34. S.R., 35. Ch. 2. 

Subsides de guerre No. 1, 1943 Loi des: 

Bill i.lOl Ire, 88. 2e et 3e. 94. S.R., 110. Ch. 5. 

Subsides de guerre No 2, 1943. Loi des: 

Bill 96 Ire, 169. 2e et 3e, 172. S.R., 175. Ch. 16. 

Subsides de guerre No 3, 1943. Loi des: 

Bill 139 Ire, 322. 2e et 3e. 328-329. S.R.. 342. Ch. 32. 

Subsides de guerre, 1943. (Financement des Nations Unies) Loi des: 

Bill 76 Ire, 168. 2e et renv. au comite permanent des Finances, 172. 
Rapport et 3e, 174. S.R., 175. Ch. 17. 
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Subsides pour le service public: 

Xo 1. Bill 9 Ire, 88. 2e et 3e, 94. S.R., 110. Ch 3. 
No 2. Bill 57 Ire, 2e et 3e, 108. S.R., 110. Ch 4 
No 3. Bill 73 Ire, 2e et 3e, 140-141. S.R., 142 Ch 6 
No 4 Bill 95 Ire, 168. 2c et 3e, 172. S.R., 175. Ch. 15. 
No 5. Bill 140 Ire, 2e et 3e, 339. S.R., 342. Ch. 33. 

Surplus cle benefice, 1940. Loi de taxation sur les (Modification) : 
Bill 69 Ire, 2e et renv. au comite permanent cles Finances, 134. 

Rapport avec amendements; amendements agrees, 139. 3e ajournec, 144, 
150. 3c, 153. Adoption par Coins., 166. S.R., 175. Ch. 13. 

Suspension des Regies: 

Regies 23, 24 et 63 suspendues en tant qu elles se rapportent au bill intitule: 
"Loi amendant la Loi des Impots do guerre sur le revcnu", 134. 



Taffert, William (Divorce) : 

Motion Message aux Coins., demandant de retoiirncr au Senat les temoi- 

gnages rendus i levant le comite permanent des Divorces durant la 

derniere session du Parlement, 27. 

Message des Corns., retournant les temoignages rendus, 30. 
Motion Quo le rapport du comite des Divorces fait au cours de la derniere 

session du Parlement soit renvoye audit comite, et que celui-ci soit 

autorise a repasser en revue tons les tomoignages rendus durant la 

derniere session, 30. 

Petition, 42; rapport, 126-127; consideration du rapport ajuurnee, 135, 138; 

adoption, 145. 
Bill (J-3) Ire, 147. 2e, 154. 3e 160. 

Taisne, Marie Fernande Broca (Divorce) : 
Petition, 22: rapport, 157; adoption, 164. 

Bill iU-3) Ire, 165. 2e et 3e, 169. Adoption par Coins., 307 
Message, 308. S.R.. 341. Ch. 120. 

Tannenbaum, Zina Sarah Fletcher (Divorce) : 

Petition, 21. 

Taylor, Eileen Grace Shearer (Divorce] : 

Petition, 42; rapport, 130; consideration du rapport ajournec, 135, 138; 

adoption, 146. 
Bill (R-3) Ire, 147. 2e, 154; 3e, 160. Adoption par Corns., 307 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 121. 

Tenenhouse, Diana Lenore (Divorce) : 
Petition, 178. 

Thacher, Katherine Scott (Divorce } : 

Petition, 43; rapport, 158; adoption, 165. 

Bill (X-3) Ire, 165. 2e et 3e, 169. Adoption par Corns . 307 
Message, 308. S.R., 341. Ch. 122. 
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The Felician Sisters of Winnipeg (Constitution en corporation} : 
Petition, 76; lecture, 88; rapport, 92. 
Bill iT-2i Ire. 93. 2e et 3e, 98. Message des Corns., retournant bill 

avec amendements. 309. Amcndcmcnts acceptes ct message aux Corns., 

314. S.R., 342. Ch. 37. 

Theriault. Marie Beatrice Arsenault (Divorce): 

Petition, 22; rapport. 128; consideration clu rapport ajournee, 135, 138; 

adoption, 146. 
Bill (M-3) Ire, 147. 2e. 154. 3e. 160. Adoption par Coins., 307. 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 123. 

Tourisme. Comite clu: 

Liste des senateurs choisis, 15. 

Traite japonais, 1913. (Abrogation) Loi clu: 

Bill 137 Ire, 317. 2e et 3e, 322. S.R., 342. Ch. 28. 

Traitenients barbares infliges par TAlleniagne nazie aux peuples de FEurope 
occupee: 

Motion et Resolution debat et ajournement, 120. Debat ajourne, 122, 131. 
135, 138. 144, 150, 153. 160. Debat et ajournement. 164. Debat subse 
quent et adoption, 169. 

Transfer! cle certains terrains aux provinces d Ontario et cle Quebec. Loi 
confirmant le: 

Bill 133 Ire, 310, 2e et 3e, 316. S.R. : 342. Ch. 30. 



U 

Us et coutumes du Senat et Privileges du Parlement: 

Comite nomme (avec permission de se reunir dans la Chambre du Senat, 
lorsqu il le jugera necessaire), 6. 



Vaz, Dorothy Platt (Divorce) : 

Petition, 20; rapport, 61-62; adoption, 78. 
Bill (Ol Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns.. 306. 
Message, 308. S.R., 340. Ch. 124. 

Veaudry, Joseph Henri (Divorce] : 
Petition, 52. 

Verificateurs des Chemins de fer \ationaux du Canada: 

Bill 77 Ire, 310. 2e et 3e, 315. S.R., 342. Ch. 18. 

Victoire des Allies en Afrique du ]\ord: 

Resolution, 164. 
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Webster, Doris Mae Sangster (Divorce) : 
Petition, 43; rapport, 159; adoption, 165. 

Bill (A-4) Ire, 165, 2e et 3e, 169. Adoption par Corns., 307. 
Message, 308. S.R., 341. Ch. 125. 

Willard, Bessie McKenzie Balfour Whiteley (Divorce) : 

Motion Message aux Corns., demandant de retourner au Senat les temoi- 

gnages rendus devant le comite permanent des Divorces durant la 

derniere session du Parlement, 27. 

Message des Corns., retournant les temoignages rendus, 30. 
Motion Que le rapport du comite permanent des Divorces fait au cours 

de la derniere session du Parlement soit renvoye audit comite, et que 

celui-ci soit autorise a repasser en revue tous les temoignages rendus 

durant la derniere session, 30. 
Petition, 42; rapport, 60; adoption, 77. 
Bill (L) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306. 

Message, 307. S.R., 340. Ch. 127. 

Winterson, Alvina Antoinette Bouchard (Divorce) : 

Petition, 43; rapport, 125; consideration du rapport ajourne, 135, 138; 

adoption, 145. 
Bill (F-3) Ire, 146-147. 2e, 154. 3e, 160. Adoption par Corns., 307. 

Message, 308. S.R., 341. Ch. 127. 

Woodham, Phyllis Beatrice Barnett (Divorce) : 
Petition, 76; rapport, 271; adoption, 277. 

Bill (K-4) Ire, 277. 2e, 287. 3e, 290. Adoption par Corns., 336. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 128. 

Wrangel, Geraldine Charlotte (Divorce) : 
Petition, 43; rapport, 276; adoption, 281. 

Bill (R-4) Ire, 286. 2e, 291. 3e, 295-296. Adoption par Corns., 337. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 129. 

Wright, Irene Maud Pardellian (Divorce) : 

Petition, 56; rapport, 275-276; adoption, 280. 

Bill (P-4) Ire, 286. 2e, 291. 3e, 295-296. Adoption par Corns., 336. 
Message, 337. S.R., 341. Ch. 130. 



Yanofsky, Eleanore Jeanne Lonn (Divorce) : 
Petition, 22; rapport, 74; adoption, 81. 

Bill (J) Ire, 81. 2e et 3e, 84-85. Adoption par Corns., 306. 
Message, 307. S.R., 340. Ch. 131. 



SENATEURS DU CANADA 



PAR ORDRE D ANCIENNETE 



LE 26 JANVIER 1944 



L HONORABLE THOMAS VIEN. PRESIDENT 



SENATEURS 


DIVISIONS 6ENATORIALES 


ADRESSES POSTALEB 


LES HONORABLES 
RUFUS HENRT POPE . . . 


Bedford 


Oookshire (P Q ) 


ERNEST D. SMITH 


Wentworth 




JAMES J. DONNELLY 


Bruce-Sud 


Pinkerton (Ont ) 


CHARLES-PHILIPPE BEAUBIEN 


Montarville 


Montreal (P Q ) 


CHARLEP E. TANNEK 


Pictou 


Pictou (N -fi ) 


THOMAS-JEAN BOUHQUE 


Richibouctou. 


Richibouctou (N -13 ) 


GEORGE HENRY BARNARD 


Victoria 


Victoria (C -B ) 


EDWARD MICHENER 
WILLIAM JAMES HAHMER 


Red-Deer 
Edmonton 


Calgary, (Alb.) 


GBRALD VERNER WHITE, C.B.E 


Pfimbrnkp 


Pembroke (Ont ) 


SIB THOMAS CHAP AIS, C.B 


Grandville . 


Quebec (P Q ) 


JOHN ANTHONY MCDONALD 


Shediac 


Shediac (N -B.) 


WILLIAM A. GRIESBACH, C.B., C.M.G 


Edmonton 




JAMES A . CALDER, C.P 


Saltcoats 




ROBERT F. GREEN 


Kootenay 


Victoria (C -B ) 


FRANK B. BLACK 


Westmorland 


Sackville (N -B ) 


ARTHUR C. HARDY, C.P 


Leeds 


Brockville (O t * 


ONESIPHORE TURGEON 


Gloucester 


Bathurst (N ^ x 


SIR ALLEN BRISTOL AYLESTVORTH, C.P., 
C.C.M.G 


York-Nord 


Toronto (Ont ) 


CLIFFORD W. ROBINSON 


Moncton 


Moncton, (N -B ) 


WILLIAM ABHPURY BUCHANAN 


Lethbridge 


Lethbridge (Alb ) 


ARTHUR BLISS COPP, C.P 


Westmorland 


Sackville (N -B ) 


JOHN PATRICK MOLLOY 


Provencher 




DANIEL E. RILEY. . 


High-River. . 


Hieh-River. (Alb.) 



SENATEURS DU CANADA 



SENATEURS 



liES HONORABLE^ 
Wll LIAM K. McGuiRE 

DONAT RAYMOND 

GUSTA VE LACASSE 

WALTER E. FOSTER, C.P 

HANCE J. LOGAN 

CAIIUNE R . WILSON (Mine) 

JAMFS MURDOCK, C.P 

JOHN EWEN SINCLAIR, C.P 

JAMES H. KINO, C.P 

ARTHUR MARCOTTE 

ALEXANDER D. McRAE, C.B 

CHARLES COLQUHOUN BALLANTYNE, C.P 

WILLHM HENRY DENNIS 

JOHN ALEXANDER MACDONALD 

LUCIUN MORAUD 

RALPH BYRON HORNER 

WALTER MORLE Y ASELTINE , 

THOMAS CANTLEY 

FELIX P. QUINN 

JOHN L. P. RORKBEAC 

JOHN A. MACDONALD, C.P 

DONALD SUTHERLAND, C.P 

IVA CAMPBELL FALLIS (Mme) 

GEORGE B. JONES, C.P 

ARTHUR SAOVE, C.P 

ANTOINE-J. LEGER 

BENJAMIN F. SMITH 

HENRY A. MULLINS 

JOHN T. HAIG 

EUGENE PAQUET, C. P 

WILLIAM DUFF 

JOHN W. de B. FARRIS. 

ADRIAN K. HCGESSEN 

NORMAN P. LAMBERT 

DUNCAN McL. MARSHALL 

J.-FERNAND FAFARD 

.\RTHUR-LUCIEN BEATJBIEN 



DIVISIONS SENATORIALES 



York-Est 

Dela Valliere 

Essex . . 



Saint-Jean 

Cumberland. . . 

Rockcliffe 

Parkdale 

Queen s 

Kootenay-Est . 

Ponteix 

Vancouver.. . . . 

Alma 

Halifax... 



Richmond-Cap-B r e t o n 

Quest. 
La Salle.., 



Saskatchewan-Nord 

Saskatchewa n- Quest 

Central. 
New-Glasgow 



Bedford-Halifax 

Digby -Clare 

Cardigan 

Oxford 

Peterborough 

Royal 

Rigaud 

L Acadie 

Victoria-Carleton 

Marquette 

Winnipeg-Sud-Centre. . . . 

Lauzon 

Lunenburg 

Vancouver-Sud 

Inkerman 

Ottawa 

Peel 

De la Durantaye 

Saint-Jean-Baptiste 



ADRBSSES POSTALES 



Toronto, (Ont.) 
Montreal, (P.Q.) 
Tecumseh, (Ont.) 
Saint-Jean, (N.-B.) 
Parrsboro, (N.-E.) 
Ottawa, (Ont.) 
Ottawa, (Ont.) 
Emerald, (t. P.-E.) 
Victoria, (C.-B.) 
Ponteix, (Sask.) 
Vancouver, (C.-B.) 
Montreal, (P.Q.) 
Halifax, (N.-E.) 

St. Peters, Cap-Breton, 

(N.-JS.) 
Quebec, (P.Q.) 

Blaine-Lake, (Sask.) 
Rosetown, (Sask.) 
New-Glasgow, (N.-E.) 
Bedford, (N.-E.) 
Maxwellton, (N.-E.) 
Cardigan, (1. P.-E.) 
Ingersoll, (Ont.) 

R.r. n 3, Peterborough, 

(Ont.) 
Apohaqui, (N.-B.) 

Outremont, (P.Q.) 
Moncton, (N.-B.) 
Florenceville-Est, (N.-B.) 
Winnipeg, (Man.) 
Winnipeg, (Man.) 
Saint-Romuald, (P.Q.) 
Lunenburg, (N.-E.) 
Vancouver, (C.-B.) 
Montreal, (P.Q.) 
Ottawa, (Ont.) 
Toronto, (Ont.) 
L Islet, (P.Q.) 
Saint-Jean-Baptiste, (Man.) 



SENATEURS DU CANADA 



SENATEURS 



JOHN J. STEVENSON 

ARISTIDE BLAIS 

DONALD MACLENNAN 

CHARLES BENJAMIN HOWARD 

LIE BEAUREGARD 

ATHAXASE DAVID 

fiDOUARD-CHARLES Sl-PERE... 

SALTER ADRIAN HATDE.V . 
XORMAX McL-EOD PATERSON... 
WILLIAM JAMES HrsmoN 

JOSEPH JAMES DUFFUS 

WILLIAM DAT M KILER, C.P 

LEON-MERCIER GOUIN 

THOMAS YIEN, (PRESIDENT) 

PAMPHILE-REAL DL-TREMBLAY 

WILLIAM RUPERT DAVIES 

JOSEPH J. BENCH 

JAMES PETER MC!NTYRE 

GORDON PETER CAMPBELL 

WISHART McL. ROBERTSON. . . . 
JOHN FREDERICK JOHNSTON. . . 



DIVISIONS SENATORIALES 



Prince- Albert 

Saint-Albert 

Margaree-Forks 

Wellington 

Rougemont 

Sorel 

De Lanaudiere 

Toronto 

Thunder-Bay.. 

Victoria 

Peterborough-Quest. 

Waterloo 

De Salaberry 

De Lorimier 

Repentigny 

Kingston 

Lincoln 

Mount Stewart 

Toi onto 

Shelburne 

Saskatchewan Centre. . . 



ADRESSES POSTALES 



Regina, (Sask.) 
Edmonton, (Alb.) 
Margaree-Forks, ( . .-fi.) 
Sherbrooke, (P.Q ) 
Montreal, (P.Q.) 
Montreal, (P.Q.) 
Montreal, (P.Q.) 
Toronto, (Ont.) 
Fort-William, (Ont.) 
Westmount, (P.Q.) 
Peterborough, (Ont.) 
Kitchener, (Ont.) 
Montreal, (P.Q.) 
Outremont, (P.Q.) 
Montreal, (P.Q.) 
Kingston, (Ont.) 
St. Catharines, (Ont.) 
Mount Stewart, (I.P.-fi.) 
Toronto, (Ont.) 
Halifax, (N.-fi.) 
Bladworth, (Sask.) 
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SENATEURS DU CANADA 



LISTE ALPHABETIQUE 



LE 26 JANVIER 1944 



SENATEURS 



DIVISIONS SENATOBIALES 



ADRESSES POSTALE8 



LES HONOBABLES 

ABELTINE (W. M) 

AYLESwoRin (Sin ALLEN), C.P., C.C.M.G... 

BALLANTYNE (C. C.). C.P 

BARNARD (G. H.) 

BEAUBIEN (A.-L.) 

BEAUBIEN (C.-P.) 

BEAUREGARD (E.) 

BENCH (J. J.) 

BLACK (F. B.) 

BLAIS (A.) 

BOITRQUE (T.-J.) 

BUCHAXAN (\V. A.) 

CALDER (J. A.), C.P 

CAMPBELL (G. P.) 

CANTLET (T.) 

CHAPAIS (Sra THOMAS) , C.B 

COPP (A. B.). C.P 

DAVID (A.) 

DAVIES (W. R.) 

DENNIS (W. H.) 

DONNELLY (J . J.) 

DUFF (W.) 

DUFFUS (J. J.) 

DuTBEMBLAY (P.-R.) 

EULER (W. D.), C.P 

FAFABD (J.-F.) 

FALLIS (MME IVA CAMPBELL) 



Saskatchewan- 
Ouest-Centre 
York-Xord 



Alma 

Victoria 

Saint-Jean-Baptiste . 

Montarville 

Rougemont 



Lincoln. 



Westmorland . 
Saint-Albert.. 



Richibouctou 

Lethbridge 

Saltcoats 

Toronto 

New-Glasgow , 

Grandville 

Westmorland 

Sorel 

Kingston 

Halifax 

Bruce-Sud 

Lunenburg 

Peterborough-Quest . 

Repentigny 

Waterloo 

De la Durantaye 

Peterborough 



Rosetown, (Sask.) 
Toronto, (Ont.) 
Montreal, (P.Q.) 
Victoria, (C.-B.) 
SainWean-Baptiste, (Man.) 
Montreal, (P.Q.) 
Montr6al, (P.Q.) 
St. Catharines, (Ont.) 
Sackville, (N.-B.) 
Edmonton, (Alb.) 
Richibouctou, (N.-B.) 
Lethbridge, (Alb.) 
Regina, (Sask.) 
Toronto, (Ont.) 
New-Glasgow, (N.-E.) 
Quebec, (P.Q.) 
Sackville, (N.-B.) 
Montreal, (P.Q.) 
Kingston, (Ont.) 
Halifax, (N.-E.) 
Pinkerton, (Ont.) 
Lunenburg, (N.-fi.) 
Peterborough, (Ont.) 
Montreal, (P.Q.) 
Kitchener, (Ont.) 
L Islet, (P.Q.) 

R.r. n 3, Peterborough, 

(Ont.) 



SENATEURS DU CANADA 



SENATEURS 


DIVISIONS SENATORIALES 


ADRES8ES POSTALES 


LES HONORABLES 

FARRIS (J. W.doB.) 




Vancouver, (C.-B.) 
Saint-Jean. (N.-B.) 
Montreal, (P.Q.) 
Victoria, (C.-B.) 
Edmonton, (Alb.) 
Winnipeg, (Man.) 
Brockville, (Ont.) 
Edmonton, (Alb.) 
Toronto, (Ont.) 
Blaine-Lake, (Sask.; 
Sherbrooke, (P.Q.) 
Montreal, OP.Q.) 
Westmount, (P.Q.; 
Blad worth, (Sask.) 
Apohaqui, iX.-B.) 
Victoria, C.-B.) 
Tecumseh, (Ont.) 
Ottawa, (Ont.) 
Moncton, (N.-B.) 
Parrsboro, (X.-E.) 

St. Peters, Cap-Breton, 
(N.-fi.) 

Cardigan, (I.P.-E.) 

Margaree-Forks, (N.-E.) 
Ponteix, (Sask.) 
Toronto, (Ont.) 
Shediac, (N.-B.) 
Toronto, (Ont.) 
Mount-Stewart, (I.P.-E.) 
Vancouver, (C.-B ) 
Calgary, &lt;Alb.) 
Winnipeg, (Man.) 
Quebec, (P.Q.) 
Winnipeg, (Man.) 
Ottawa, (Ont.) 
Saint-Romuald, (P.Q.. 
Fort- William, (Ont.) 


FOSTER (W. E.), C P . 




GOCTN (L.-M.) 


De Salaberry 


GREEN (R. F.) 




GRIESBACH (W. A.). C.B., C.M.G 
HAIG, (J. T.) 


Edmonton 


Winnipeg-Sud-Centre . . . 


HARDY (A. C.), C.P 


HARMER (W. J.) 


Edmonton 


HAYDEN (S. A.) 
HOHXER (R. B.) 


Toronto 


Saskatchewan-Kord 
Wellington 


HOWARD (C. B.) 


HUGESSEN (A. K.) 




HUSHION (W. J.) 


Victoria 
Saskatchewan-Centre 
Royal 


JOHNSTON (J. F.) . 


JONES (G.B.), C.P 


KING (J. H.), C.P. 
LACASSE (G.) 


Kootenay-Est.. . . 


Essex 


LAMBERT (N. P.) 


Ottawa 


LEOER (A.-J.) 




LOGAN (H. J.) 




MACDONALD (J. A.) 


Richmond-Cap-B re ton- 
Quest. 

Cardigan 


MACDONALD (J. A.), C.P. .. 


MACLENNAN (D.) 




MARCOTTE (A.) 


Ponteix. 


MARSHALL (D. McL.) . . . 


Peel 


MCDONALD (J. A.). . . . 


Shediac 


McGuiRE (W. H.) . . . 


York-Est 


MclNTTRE (J. P.) 




McRAE (A. D.), C.B .. 


Vancouver 
Red-Deer 


MlCHENER (E . ) 
MOLLOV (J. P.) 


MORATJD (L.) 


La Salle 


MULLINS (H. A.) 




MURDOCK (J.), C.P 


Parkdale 


PAQTJET (E.), C.P 


Lauzon 


PATERSON (N. McL.) . . . 


Thunder-Bay 







SENATEURS DU CANADA 



SENATEURS 



DIVISIONS SENATOBIALES 



ADRE8SE8 POSTALES 



LES HONORABLE9 
POPE(R. H.) 

QUINN (F. P.) 

RAYMOND (D.) 

RILEY (D.E.) 

ROBERTSON (VV. McL.) 

ROBICHEATJ (J. L. P.) 

ROBINSON (C . W . ) 

SAUVE (A.), C.r 

SINCLAIR (J. E.). C.P 

SMITH (B. F.) 

SMITH (E. D.) 

STEVENSON (J. J.) 

ST-PERE (E.-C.) 

SUTHERLAND (D.), C.P 

TANNER (C. E.) 

TUROEON (O.) 

VIEN (T.), (PRESIDENT) 

WHITE (G. V.). C.B.E 

WILSON (Mme CAIRINE R.) 



Bedford 

Bedford-Halifax.. 

De la Valliere 

High-River 

Shelburne 

Digby-Clare 

Moncton 

Rig&ud 

Queen s 

Victoria-Carleton . 

\\entworth 

Prince- Albert 

De Lanaudiere 

Oxford 

Pictou 

Gloucester 

De Lorimier 

Pembroke 

Rockcliffe 



Cookshire, (P.Q.) 
Bedford, (N.-E.) 
Montreal, (P.Q.) 
High-River. (AlhO 
Halifax, (N.-E.) 
Maxwellton, (N.-E.) 
Moncton, (N.-B.) 
Outremont, fP.(J. 
Emerald, (1. P.-E.) 
Florenceville-Est, (N.-B.) 
\Vinona, (Ont. &gt; 
Regina, (Sask.) 
Montrfeal, (P.Q.) 
Ingersoll, (Ont.) 
Pictou, (N.-E.) 
Bathurst, (N.-B.) 
Outremont, (P.Q.) 
Pembroke, (Ont.) 
Ottawa, (Ont.) 



7254426 



SENATEURS DU CANADA 



PAR PROVINCES 



LE 26 JANVIER 1944 



ALBERTA, 6 



SENATEURS 



ADRESSES POSTALE8 



LES HONORABLES 

1 EDWARD MICHENER Calgary. 

2 \\ILLIAM JAMES H ARMER Edmonton. 

3 WILLIAM A. GRIESBACH, C.B., C.M.G Edmonton. 

4 WaLiAii ASHIIUR Y BUCHANAN Lethbridge. 

5 DANIEL E. RILEY High-River. 

6 ARISTIDE BLAIS Edmonton . 

COLOMBIE-BRITANNIOUE, 6 

LES HONORABLES 

1 GEORGE HENRY BARNARD Victoria. 

2 ROBERT F. GREEN Victoria. 

3 JAMES H. KING, C.P Victoria. 

4 ALEXANDER D. McRAE. C.B Vancouver. 

5 JOHN W. DEB. FARRIS Vancouver. 

6 

ILE DU PRINCE-EDOUARD,- 

LES HONOHABLKS 

1 JOHN EWEN SINCLAIR Emerald. 

2 JOHN A. MACDONALD, C.P Cardigan, 

3 JAMES PETER MC!NTTRE Mount-Stewart . 

4 



9 
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SENATEURS DU CANADA 



MANITOBA, 



SENATEURS 



A DRESSES POSTALE8 



LES HONORABLES 

1 JOHN PATRICK MOLLOV Winnipeg. 

2 HENRY A. MCLLINB Winnipeg. 

3 JOHN T. HAIG Winnipeg. 

4 A.-L. BEAUBIEN Saint Jean-Baptiste. 

5 

6 

NQUVEAU-BRUNSWICK, 10 

LE3 HONORABLES 

1 THOMAS-JEAN BOURQUE Richibcuctou. 

2 JOHN ANTHONY MCDONALD Shgdiac. 

3 FRANK B. BLACK Sackville. 

4 ONESIPHORE TURCEON Bathurst. 

5 CLIFFORD W. ROBINSON Moncton. 

6 ARTHUR BLISS COPP, C.P Sackville. 

7 WALTER E. FOSTER, C.P.. Saint-Jean. 

3 GEORGE B. JO.YKP, C.P Apohaqui. 

9 ANTOINE-J. LEGER Moncton. 

10 BENJAMIN F. SMITH Florenceville-Est. 

NOUVELLE-ECOSSE, 10 

LES HONORABLES 

1 CHARLES K. TANNER Pictou. 

2 HANCE J. LOGAN Parrsboro. 

3 WILLIAM II. DENNIS Halifax. 

4 JOHN A. MACDONALD Sf.-Peters, Cap-Breton. 

5 THOMAS CANTLKY. New-Glasgow. 

6 FELIX P. QUINN Bedford. 

7 JOHN L. P. RoBir-HEAU Maxwellton. 

8 WILLIAM DUFF Lunenburg. 

DONALD MACL.EXXAN Margaree-Forkt- 

10 WISHART MCL. ROBERTSON Halifax. 



SENATEURS DU CANADA 



11 



ONTARIO, 24 



SENATEURS 



LES HONOKABLE8 

1 ERNEST D. SMITH \Vinona. 

2 JAMES J. DONNELLY Pinkerton. 

S GERALD VERNER WHITE, C.B.E Pembroke. 

4 ARTHUR C. HARDY, C.P Brockville. 

5 SIR ALLEN BRISTOL AYLESWORTH, C. P., C.C.M.G Toronto. 

6 WILLIAM H. McGuiRE Toronto. 

7 GUSTAVB LACASSR Tecumseh. 

8 CAIRINE R. WILSON (MME) Ottawa. 

9 JAMES MURDOCK, C.P Otta" a. 

10 DONALD SUTHERLAND, C.P Ingerso.i. 

11 IVA CAMPBELL FALLIS (MME) R.r. n 3, Peterborough. 

12 NORMAN P. LAMBERT Ottawa. 

13 DUNCAN McL. MARSHALL Toronto. 

14 SALTER ADRIAN HAYDEN Toronto. 

15 NORMAN McLEoo PATERSON Fort-William. 

16 JOSEPH JAMES DUFFUS Peterborough. 

17 WILLIAM DAUM EULE R, C.P Kitchener. 

18 WILLIAM RUPERT DAVIES Kingston. 

19 JOSEPH J. BENCH St. Catharines. 

20 GORDON PETER CAMPBELL Toronto. 

21 

22 

23 

24 



ADRE8SES POSTALE8 
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SfiNATEURS DU CANADA 



QUEBEC, 24 



S6NATE0BS 


DIVISIONS 8ENATORIALE8 


ADRESSE8 POSTALE8 


LES HONOBABLES 

1 Rurus H. POPE 


Bedford 




2 CHARLES-PHILIPPE BEAUBIEN . 


Montarville 




3 SIR THOMAS CHAPAIS, C.B 






&lt; DONAT RAYMOND 


De la Vallifere 


Mon r al 


5 CHARLES C. BALLANTYNE, C.P 






6 LUCIEN MoRAUD 


La Salle 


On^hpr 


7 ARTHUR SAUVE, C.P.. 






s KUQENB PAQUET, C.P 






9 ADRIAN K. HUQESSEN 






10 J.-FERNAND FAFARD 




L Islet 


11 CHARLES BENJAMIN HUWMUJ .. . 


Wellington 




12 fiuE BEAUREGARD 






13 ATHANASE DAVID 


Sorel 




14 EDOUARD-CHARLES ST-PERE 


DP Lanaudi6re 


Montreal 


15 WILLIAM JAMES HUSHION*. ... 


Victoria 




16 LEON-MERCIER GOUIN 


De Salaberrv 




17 THOMAS VIEN, (PRESIDENT) 


De Lorimier 




18 PAMPHILE-REAL DUTHBMBLAY. . . 


Repentignv 


, 


19 






-20 






21 






22 






23 






24 













SASKATCHEWAN ,6 



LES HONOBABLES 

1 JAMBS A. CALDER, C.P... 

2 ARTHUR MARCOTTE 

3 RALPH B. HOBNEB 

^ WALTER M. ASELTINE 

5 J. J. STEVENSOX 

6 J. FREDERICK JOHNSTON.. 



Regina. 
Ponteix. 
Blaine-Lake. 
Rose town. 
Regina. 
Blad worth. 



COMIXES PERMANENTS 

DU 

SENAT 



4e SESSION, 19e, PARLEMENT, 7-8 GEORGE VI 



1943-1944 



COMITE MIXTE DE LA BIBLIOTHEQUE 



L honorable Orateur, President 

SENAT 

L honorable Orateur 

Les hon. senateurs ASELTIXE 

AYLESWORTH, SIR ALLEN 

BEAUBIEN (Montarville) 

BENCH 

BLAIS 

CANTLEY 

CHAPAIS, SIB THOMAS 

DAVID 

FALLIS 

GOUIN 

GRIESBACH 

JONES 

LAM BEET 

LOGAN 

MACLENNAN 
WILSON 17 



COMITE MIXTE DES IMPRESSIONS 



SENAT 

Les hon. senateurs BEAUBIEN (St-Jean-Baptiste) 
CHAPAIS, SIB THOMAS 
DAVIES 
DENNIS 
DONNELLY 
EULEE 
FALLIS 
FOSTER 
GBEEN 
HABMEK 
LACASSE 

MACDONALD (Cardigan) 
MCDONALD (Shediac) 
MOKAUD 
MULLENS 
POPE 
PBEVOST 
ST-PERE 
SINCLAIB 
STEVENSON 
WHITE 21. 

13 



14 
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COMITE MIXTE DU RESTAURANT 

L honorable Orateur, President 

SEXAT 

L honorable Orateur 

Les hon. senateurs BEAUBIEN (Montarville) 

FALLIS 

HAIQ 

HABDY 

KINO 

ROBINSON 7. 



COPP 
Goui.v 
GBIESBACH 
MARCOTTE 

McRAE 



ADMINISTRATION DU SERVICE CIVIL 

L honorable ARTHUR MARCWTTK, C.R., President. 
Les honorables senateurs 

PBEVOST 

QUINN 

ROBINSON 

\YlLSON 9. 
( Quorum 3) 



AGRICULTURE ET FORETS 

L honorable J. J. DONNELLY, President 
Les honorables senateurs 



BLACK 
DONNELLY 
MARSHALL 
RAYMOND 
RILEY 

(Quor 


SINCLAIR 
SMITH (Wenttcorth) 
STEVENSON 
SUTHERLAND 9. 

im 3) 



BANQUES ET COMMERCE 

L honorable F. B. BLACK, President 
Les honorables senateurs 



AYLESWORT, SIR ALLEN 

BALLANTYNE 

BARNARD 

BEAUBIEN (Montarville) 

BEAUREQARD 

BLACK 

BLONDIN 

BUCHANAN 

COPP 

DAVID 

DONNELLY 

DuTREMBLAY 
EULER 

FARRIS 

FOSTER 

GOUIN 

GBIESBACK 

HAIG 

HARDY 

HOWARD 

HCOESSEN 



(Quorum 9) 



KING 

LEGER 

LITTLE 

MACABTHUR 

MACDONAM (Cardigan) 

MARCOTTE 

McGuiRE 

McRAE 

MlCHENEB 
MOLLOY 
MORAUD 
MUBDOCK 

PATERSON 

QOTNH 

RAYMOND 

RILEY 

ROBINSON 

SINCLAIR 

TANNEB 

WHITE 

WILSON 42. 



COMITES PERMANENTS DU SENAT 
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BILLS D INTERET PRIVE 

L honorable CHAS. E. TANNER, C.R., President 
Les honorables senateurs 



AYLESWORTH, SIR ALLEN 

BARNARD 

BEAUBIEN (St-Jean-Baptiate) 

BEAUREGARD 

BLACK 

CANTLEY 

DAVID 

DUFF 

DUFFUS 

EULER 

FAFARD 

GRIESBACH 

HARMER 



HAYDEN 
HOWARD 
HUSHION 
LAMBERT 

LfiOER 

MARSHALL 
McRAE 
MULLINS 
QUINN 

SAUVlS 

SMITH (Victoria-Carleton) 
TANNER 25. 



(Quorum 7) 



CHEMINS DE PER, TELEGRAPHES ET HAVRES 

L honorable A. B. COPP, C.P., C.R., President 
Les honorables senateurs 



BALLANTYNE 

BARNARD 

BEAUBIEN (Montarville) 

BENCH 

BLACK 

BLAIS 

BOURQUE 

CALDER 

CANTLEY 

COPP 

DENNIS 

DUFF 

DUFFUS 

FAFARD 

FARRIS 

GOTIIN 

GREEN 

GRIESBACH 

HARDY 

HARMER 

HAYDEN 

HORNER 

HUOESSEN 

HUSHION 

JONES 



KING 

LACASSE 

LAMBERT 

MACARTHUR 

MAI DONALD (St-Petert) 

MACLENNAN 

MARCOTTE 

MARSHALL 

MCDONALD (Shidiae) 

McGUIRE 

McRAE 

MlCHENER 

MOLLOY 

MORAUD 

MURDOCH 

PATERSON 

ROBICHEAU 

RAYMOND 

ROBINSON 



SINCLAIR 

S MITH ( Victoria-Carleton) 

STEVENSON 

SUTHERLAND 

TUROEON 50. 



(Quorum 9) 



COMMERCE ET RELATIONS COMMERCIALES DU CANADA 

L honorable W. D. EULER, C.P., President 
Les honorables senateurs 



EULER 

GOUIN 

HAIO 

MACDONALD (Cardigan) 

MACLENNAN 



MORAUD 
PATERSON 
RILEY 
ROBICHEAU 9. 



(QuorumS) 
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COMIXES PERMANENT^ DU SENAT 



ASELTINE 

BEAUBEOAKD 

CHAPAIS, SIB THOMAS 

FALLIS 

HOWAED 



DEBATS ET COMPTES RENDUS 

L honorable ARTHUR SATTTE, C.P., President 
Les honorables senateurs 

LACASSE 
PBVOST 
ST-PERE 

(Quorum 3) 



ASELTINE 
COPP 

Kl I.ER 

HAIO 
HOWARD 



DIVORCES 

L honorable C. W. ROBINSON, C.R., President 
Les honorables senateurs 



KING 
ROBINSO.N 
SINCLAIR 
STEVENSOI 



(Quorum 3) 



BLACK 
FALLIS 
HABMEB 

LAMBERT 
McGuiBE 



EDIFICES ET TERRAINS PUBLICS 

L honorable CAIRINE R. WILSON. Prosid- 
Les honorables senateurs 



SINCLAIR 

SMITH (Victoria-Carleton) 
SMITH (Wentworth) 
WILSON 9. 



(Quorum 3) 



ASELTINE 

BALLANTTNE 

BEAUBEOABD 

BLACK 

BUCH.VNAIT 

DAVIES 

DUFF 

DuTREMBLAY 

FAKBIS 
FOSTER 
HAYDEN 
HOWABD 
HUGES SEN 



FINANCES 

L honorable ELIE BEAUREGABD, C.R., President 
Les honorables senateurs 

HUSHION 



LACASSE 
MACABTHUB 



illCHENEB 
MOBAUD 

PATEBSON 

PBEVOST 

ROBICHEAU 

SMITH (Wentworth) 

TURGEON 25. 



(Quorum 7) 



COMITES PERMAXENTS DU SENAT 
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BLAIS 

BOURQUE 

CALDER 

DOXXELLT 

Husmox 



IMMIGRATION ET TRAVAIL 

L honorable JAMES MURDOCH, C.P., President 
Les honorables senateurs 



McDoN ALD i .S/i t d ia c i 

MOLLOY 

MURDOCH 
TURGEOX 9. 



(Quorum 3) 



ORDRES PERMANENTS 

L honorablo \V. A. BUCHANAN. T 7 ?ident 
Les bonorablcs senateurs 



BEACBIEN (Saint-Jean-Baptiste) 

BUCHANAN 

DUFF 

DuTEEMBLAY 

HATDEN 



JONES 

MACDONALD (St.Petert) 



WHITE 9. 



(Quorum 3) 



REGIE INTERNE ET DEFENSES IMPREVUES 

L honorable G. V. WHITE, C.B.E., President 
Les honorables senateurs 



BALLAXTY.NK 

BEAUBIEX (8t-Jean-Bnptite) 



CAXTLEY 

CHAPAIS, SIR THOMAS 

COPP 

FAFARD 

FALLIS 

FOSTER 

HAIG 

HAYDEN 

HOWABD 



LAMBERT 

LITTLE 

LOG AX 

M.U LT-NXAV 

MARCOTTE 

McRAE 

MlCHKHEB 

MURDOCH 

PREVOST 

Quixx 

VIFX ( Prrsideiit i 

WHITE 25. 



(Quorum 7) 



18 



CO-MITES PERMAXEXTS DU SENAT 



RELATIONS EXTERIEURES 

L honorable A. D. McRAE, C.B., President 



Les honorables senateurs 



AYLESWORTH. SIB ALLEN 

BEAUBIEN (Montarville) 

BLACK 

BUCHANAN 

CALDEB 

CHAPAIS, SIB THOMAS 

COPP 

DAVID 

DONNELLY 

FAFABD 

FARRIS 

GOUIN 

GBIESBACH 



HARDY 

HTGESSL.N 
KING 

LAMBERT 

LGER 
LITTLE 
MACARTHUB 



PROVOST 
TANNER 
WHITE 25. 



(Quorum 7) 



SANTE FUBLIQUE ET INSPECTION DES ALIMENTS 

L honorable T. J. BOUBQUE, M.D.. President 
Les honorables senateurs 



BLAIS 

BOUBQUE 

KINO 

LACASSE 
LEGEB 




MACDOXALD (Si 

!MOLLOY 

PAQUET 
WILSON 9. 


Peters) 




(Quorum 3) 





BUCHANAN 

DAVITS 

DENNIS 

DUFFUS 

DrTRENfBLAY 

GREEN 



TOURISME 

L honorable W. H. DENNIS. President 
Les honorables senateurs 



HORNER 

MAI Alt: B 
MARSHALL 
MT:RDOCK 
PAQFET 
ST-PERI: 12 



(Quorum 5) 
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4E SESSION, 19s PARLEMENT, 7-8 GEORGE VI, 1943-44 



LISTE DE REPARTITION DES SENATEURS 

DANS 

LES COMITES PERMANENTS 



ASELTINE. L hon. W. M. Divorce, Finances, Debats. Bibliotheque. 

AYLESWOBTH, L hon. Sir Allen- Banques, Bibliotheque, Bills prives, Relations extcrieures 

BALLANTYNE, L hon. C. C. Banques, Chemins de fer, Regie interne, Finances. 

BARNARD, L hou. G. H. Chemins de fer, Bills prives, Banques. 

BEAUBIEN, L hon. A. L. U/CTH. I Ordres permanents. Impressions, Bills prives. IK-tru interne. 

BEAUBIEN, L hon. C. P. (Qut.) Banques, Chemins de fer, Bibliotheque, Restaurant. Relations 

exterieures. 

BEAUREGARD, L hon. E. Banques, Finances. Debats. Bills prives. 
BENCH, L hon. J. J. Bibliotheque. Chemins de t . 

BLACK, L hon. F. B. Bills prives, Agriculture, Banques, Edifices publics, Chemins de fer, Rela 
tions exterieures, Fin-am is. 

BLAIS, L hon. A. Bibliotheque, Immigration, Sante publique, Chemins de fer. 
BOURQUE, L hon. T. J. Chemins de fer, Sante publique, Immigration. 
BUCHANAN, L hon. W. A. Ordres permanents, Tourisme, Finances, Relations exterieures, 

Banques. 

CALDER, L hon. J. A. Chemins de fer, Immigration, Relations exterieures. 
CANTLEY, L hon. T. Bibliotheque, Regie interne, Bills prives, Chemins de fer. 
CHAPAIS, L hon. Sir Thomas Bibliotheque, Regie interne, Impressions, Debats, Relations 

exterieures. 
COPP, L hon. A. B. Divorce. Chemins de fer. Service civil. Relations exterieures. Banques, 

Regie interne. 

DAVID, L hon. L. A. Relations exterieures, Bibliotheque. Bills prives. Banques. 
DAVIKS, L hon. W. R. Impressions, Finances, Tourisme. 
DENNIS, L hou. W. H. Impressions, Chemins de fer. Tourism-. 

DONNELLY, L hon. J. J. Impressions, Agriculture, Immigration, Banques, Relations exterieures. 
DUFF, L hon. W. Ordres permanent*. Bills prives. Chemiins de fer. 
DUFFUS, L hon. J. J. Bills prives, Tourisme, Chemins de fer. 

DuTREMBLAY, L hon. P. R. Ordres permanents. Banques. Tourisme, Finances. 
EULER, L hon. W. D. B anques, Commerce. Impressions. Bills prives, Divorces. 
FAFARD, L hon. J. F. Chemins de fer, Bills prives, Regie interne, Relations exiterieures. 
FALLIS, L ho-n. I. C. Impressions, Debats, Edifices publics. RihHothcque. Restaurant. Regie 

interne. 

JF ARRIS, L hon. J. W. de B. Chemins de fer, Finances. Banques, Relations exterieures. 
FOSTER, L hon. W. E. Regie interne. Impressions, Banques, Finances. 
GouiN, L hon. L. M. Bibliotheque, Relations exttri, m &gt;. ( &lt;&gt;nimerce. Banqnes. Service civil, 

Chemins de fer. 

GREEN, L hon. R. F. Impressions, Chemins de fer, Tourisme. 
GRIESBACH, L hon. W. A. Bibliotheque, Bills prives, Service civil, Chemins de fer, Banques, 

Relations exterieures. 

HAIQ, L hon. J. T. Commerce, Divorce, Regie interne, Banques. Restaurant. 
HARDY, L hon. A. C. Restaurant, Chemins de fer, Banques, Relations exterieures. 
HARMER, L hon. W. J. Bills prives, Edifices publics, Impressions, Chemins de fer. 
HAYDEN, L hon. S. A. Ordres permanents, Bills prives, Regie interne, Chemins de fer. Finances. 
HORNER, L hon. R. B. Chemins de fer, Tourisme. 

HOWARD, L hon. C. B. Divorce, Bills prives, Debats, Regie interne, Banques, Finances. 
HUGESSEN, L hon. A. K. Ed-nances, Baroques, Chemins de fer. Relations exterieures. 
HUSHION, L hon. W. J. Bills prives, Finances, Ohemins de fer, Immigration. 
JONES, L hon. G. B. Ordres permanents, Chemins de fer, Bibliotheque. 
KINO, L hon. J. H. Regie interne, Sante publique, Banques. Divorce. Relations exterieures, 

Restaurant, Chemins de fer, Finances. 
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* PUbliqUe Finance8 L hem - s d * f er, Impressions. 



u e, Relations exterieures, Banques. 

Kc-ie inteim., Buiiques, Relations c-xtericuiev 
LOGAN, L hon. H. J. Bibliotheque, Regie interne 

MACABTHUB, L hon. C.-Fmances, Chemms de fer, Tourisme, Relations exterieures, Banques 
MACDONALD, L hon. J. A. (N.-JE.) Ordi-es permanent, Saint* publique, Chemms de fer. 
MACDONALD, L hon. J. A. (L-P.-E) Impressions, Commerce, Bauques. 
MAcLKNNANj L hon. D. Commerce, Bibliotheque, Chemins de fer, Regie interne. 
MAECOTTE, L hoii. A. Chemins de t er, Regie interne, ServK- t &gt; civil, Banques. 
MARSHALL, L hon. D. M. Bills prives, Tourisme, Agriculture, Chemins de fer 
McDOHALD, L hou. J. A. I.V.-/J.) Impressions, Immigration, Chemins de fer 

^^ Fin u, " NV 11 -" ]5al " ilu - s &gt; ^foes publics, Chemins de fer, Relations esterieuree, 



L hon. J. P. Relations cxu-i-ieures. 
McRAE. L hon. A. D. Banques, Regie interne, Service civil, Chemins de fer, Bills prives Rela 
tions exterieures, Finiaj 



R, L hon. E. Chemins de fer, Finances, Banques, Regie interne. 
MOLLOT, L lion. J. ] . -Chemins de fer, Suntt- publique, Immigration, Banques. 
MOBAUP, L hon. L. Impressions, Chemins de fer, Commerce, Banques, Finances. 
MULLINS, L hon. H. A. Impressions, Bills prives. 

MURDOCH, L hon. J. Regie interne, Immigration. Cliemins de fer, Tourisme, Banques 
PAQUET, L hon. E. Tourisme, Sante publique. 

PATERSOX, L hon. X. ilcL. Commerce, Finances, Chemins de fer. Banques 
POPE, L hon. R. H. Impressions. 



. E.- Service civil. Regie interne, Impressions, Debate, Relations exteriem-es, 

QUINX, L hon. F. P. Bills prive&gt;. Service civil, Regie interne, Banques 

RAYMOND. L hon. D. Agriculture, Chemins de fer, Banques. 

RILEY, L hon. D. E. Commerce, Agriculture, Banques. 

ROBICHE.U-. L hon. J. L. P. Finances, Commerce, Chemins- &lt;le fer 

ROBIXSOX L hon. C. W. Service civil, Chemins de fer. Divorce, Restaurant, Banques. 

-Impressions, Ordres permanents, Tourisme, Debats. 
SAUTE, L hon. A. Bills prives, Debats. Chemins de fer. 
SINCLAIR Llion. J. E. -- Agriculture, Edifices publics. Banques, Impressions. Chemins de fer, 

SMITH, L hon. B. F. (y.-B.) Bills prives. Edifices publics, Chemins de fer 

SMITH, L hon. E. D. (On*..) Agriculture. Finances, Edifices publics. 

STEVENSON, L hon. J. J. Impressions, Chemins de fer. Agriculture, Divorce. 

SUTHERLAND, L hon. D. Chemins de fer, Agriculture. 

TANNER, L hon. C. E. Banques, Bills prives, Relations exterieures. 

TURGEON, L hon. O. Chemins de fer, Finances, Immigration. 

VTEN, L hon. T. President Bibliotheque. Restaurant, Regie interne. 

WHITE, L hon. G. V. Impressions, Banques, Regie interne, Ordres permanents, Relations 

exterieures, Finances. 
WILSON. L hon. C. R. Bibliotheque, Sante publique, Edifices publics, Service civil, Banques. 



